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ناشر جابى: 


زائر- آستانه مقدسه قم 


مركو #جق تان رز بانداقق أكاقيه :اصفيان 





فهرست قف كح جاط مد ككرت داق د د عاط كح د ادج صرع كنت كارك ناج رع عد لكت د جاع عند زرك نت عاك كد ساك رت جات كنت كا جا جر 15د اكت :2 جات ظالز ا كارت كر خراكرط نزي تدرت لخدام انك كناك عور جا 3ك رازه حرط لاد رك نك عاك داك كنك قا كم اك 0 اك 0 00 
منتخب ادعيه: انوار القلوب حا ل 
مشخصات كتاب وحم ند كد م منهو عمدو مذ ذو عد حة كن حو اعم ده ووذ دمحة طن دواع د دو دك مم عة كن اعد د م كخم مم عة خدج وعد ده طخو ع محة كن سمدم ذخ دموة ذن دوعو دم مع مم ون كه 5 
اشاره تا ا قا ا ملافا و ع3 بقاع لا ع لقن رافح ا ب ع ة اخاح ثريا نان اقح و عن فد كه عار 8[ 
فهرست مقطا دعق درم فوع واه لل نع حرط ع عع عق كرمة ب جام ف حا حرط حامر كك حي حرط جاع لراك جرح حا حا اقم كرو ا راع جر جب شرك حا شري ادا ل عاك جرط جا عر اق تر اي رك راك قرط جا را ع جر لوا راك رط جاص جار اك كريط مم ع كا 100 
سخن ما ا ل ل ل ا ل و ل ل م مر م ا ا 522 
سورةٌ يس ا نان نان نان ا انا انان ناا اننا ححا اناا اناا حا ا احا اا ا ا ا ا ا ا ا اا اا اا اا اا اا ا ا ا اا ا ا اا اا ا ا اا ا اا ا اا اا ااا ااا اا ااا اسل ساس 3713 
سورة ألرّحمن اش يشش متت 2233 2ر8 
سورةٌ الواقعه ان ان ام ام اح ان ان لانن انان انان انان نات نات نات لات نات نات نات انان نات انان انان نات اسان سان اسان اسان اسان اسان اسان اسان اسان اسان سات اسان سات سات سن سان سن سن سس سس سس سد د د د 000 
سُوْرَهُ الجُمَعَه السس م م ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه مه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه ممه لاع 
سُوْرَةٌ النّبأ لح متاح كن تحقة 2 كن جنع ارنن ادع عمق تند ناه 1 سدع تناد شاه ةنح انمدع ات ة ترا قت اد نهدنو 2 3ن راسد ون تن سدع طران انام د تان نم تن ساد تن 21 به 
تعقيبات مشتركه ناك دواد سح دام اما مه نك عا مناه مناه وه ااه با همامح ا مهاد ايد كدياب عبناي عا ناماو ديات كان اوناك بام جرع عاد كاماد كاد اداه ناكا احاح ام د كام ما عاد اناك دا ل وا عام اها اماه بادا جد 2 1/1 
نماز غفيله ااام نان ان ان نان ان نان ان ان ان نان نان نان نان ان تن نان نان ن ن ان مانا نان ان اننا نان انا امعان انا ان انان نا ان انان انا ان انان نان سان لانن تن انان اتن سان لان ست سا لان سل سا الل سا لل ل ل لس ل 222 8/187 
فضيلت شب و روز جمعه لال ا ا ا ا اه 
اعمال شب جمعه ا ا ا ا ا ا ا ا ااا اا اا ااا ااا ااا 0 11 0 
اعمال روز جمعه ا ا 00 ريل 
نماز استغاثه به حضرت قائم (عج) كاد عاد د اكد داع طدا دك دح اع دك در جد دع كناد 22 جاع اك 25د داع كد دك فح جاع حك دب ند دع د دك قد جاع اد 2 د عند دع 2د دك كح عاك د اكد د كد د ك2 5 عا د31 د 2 111 
نماز امام عصر (عج) الع قي ا عد عر قر ري كوك د اا عوك ع عا بق عر ل د ع ل اق عر كع ب ويه عو قا عرد كر ع رت عر 6 اق عر له ع عق ع رقع ع دع ع ع عم 177 
نماز جعفر طيّار (ع) م ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ااا ا ل 
نماز حاجت ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ااا اا ااا ا برل 
نماز فرزند براى يدر و مادر ار 
فضيلت ماه مبارك رجب ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 0 ريل 
اعمال مشتركه ماه رجب ا نا انان ا نا اا ا اا ا ا ا ا ا ا ا اا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا اا اا ااا ااا ااا اا ااا ا الس 31176 
اعمال روز نيمه رجب اجا ا 00 و 





فضيلت ماه شعبان ع١‏ 
اعمال مشتركه ماه شعبان 2000 لينل 
اعمال شب نيمه شعبان ا 0 | 
اعمال شبهاى ماه رمضان ااااا ا اااااا ااا اااا اا ااااا اا اااا ا اااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا1 8 3 
دعاى افتتاح الع ست ا ا و قي ا ا ب ا ل و يت ا أ ب و صا و و ا لكي بي ليصأت يا و جات تل شي و صا و و سا على تي فنا عل من كب ما أ حرف ما ع عن و ا 2 1711167 
دعاى سحر ماه رمضان 000 رزر 
دعاى روزهاى ماه مبارك رمضان حا ا 0 ارين 
اعمال مشترك شبهاى قدر ااا 100 رزيل 
اعمال شب نوزدهم ا ا ا ا ا ا ااا ااا ااا ين 
اعمال شب بيست و يكم احا حا احا ا احا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا اساسا ااا ا ااا لالس ع7 
اعمال شب بيست و سيم 0 ونين 
اعمال عيد فطر ا ا يون 
نماز عيد فطر >> >“““>>777777-:855حجحججججج”حححنججا جا أل |4 
زيارت حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم ااا ااا ااا ااا اا ااا اا ااا ااا ااا ا ا ا ااا اا ا ا ا ا ااا 3801639 
زيارت حضرت فاطمه زهرا عليهاالسلام عنام م من معام من نمت م عام مان عن سن عام تعن عنس ام لسع نمس عه لسن عمس ع اه سس ساد مس ل لاه نسم م سس ماه لاس سعد سم لس ل ل عم سس ل ل ل لس سس سس ل لس م س2 7/11 
زيارت ائقمه بقيع (ع) ظرطا ءا احاح د قرع رطع امد ا رمج ناد داص د عار اجنام اج داف داك درط جك حا دا ا ساك نات حاك كد ع عاك مالك داك كاد عا دلت دجا عع تازاجا داك كا ارط اك اك دا اك عاك اك عارك ا ا ا 1 10/1 
زيارت حضرت امير (ع) ا ان ان ا ان نات نا ناا ا اا اا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ااا اا ا ا ااا ا اا ااا 43 3679 
زيارت امين الله ا 1017 
زيارت جامعه كبيره ا ا ا ا ا ا ااا ااا ااا ا ا اا ااا ا ا ا ا ا اا ا ااا ااا اا ااا ااا 371022 
زيارت مخصوص عيد غدير 5404ي5952595969494646946464947257572525757575757525246464647576464646474747476464676746464757676464767646رةرةيرةاة 0 0 0 0 6ر0 
زيارت امام حسين (ع) لس سه ممه مم مه مم م م مه ممه م مه مم م م ممه ممه مم مه مم م م م مه مم مم مه مم م مه مم م م م مه مم مم ممه مم مم مه مم لم مه لم م مم مه لم مم م لم م م لم مه عمد اطع 
صلوات بر امام حسين عليه السلام ان ا ان نح ان ان ل ان ان نان ان ان ان ل ان ان حالسلل لل لل ل ل 377/4 
زيارت حضرت ابوالفضل عليه السلام ا نا نا ناا ناا نا اا اا ا اا ا اا اا ااا اا ااا ااا ااا اا ااا اا 390093890 
زيارت امام حسين عليه السلام در روز عرفه - حا 0000 
زيارت عاشورا اا اا احا ا ا اا ااا اا اا ااا ااا اا اا ااا اا اا ااا اا اا ااا اا اا ااا اا اا ااا ااا ااا اا اا ااا 61 


زيارت مختص به امام محقتدتقى عليه السلام ا ا 0000 الل 
دعاى بعد از زيارت امام جواد عليه السلام ا حاااح ا حاح ا حاااا حاا ا ااااا ‏ اا ا ‏ ا ا ا ‏ اااا اااا اا اا اا اا ‏ ااا اا ااا اااا ا ااااااااسااس 317 36 
زيارت حضرت رضا عليه السلام اا 000 انل 
دعاى بعد از زيارت امام رضا عليه السلام اح اا اا حا اا ا ا ا اا اا ا ا اا ا ا ا اا اا اا ا اا ا ا اا ا اا ااا ا ا اا ا اا اا ااا ااا اساسا ل 1 36 
زيارت وداع امام رضا عليه السلام ا 0000 بزل 
زيارت امام على النقى عليه السلام ا ا ا اا ااا ااا ااا ااا 0 
زيارت امام حسن عسكرى عليه السلام انان ل انان ل عات لحان لحان ل نات عات انان انان عات اسان اسان اسان عات انان عات اسان عات اسان سات عات سات سات سات سات ساك لساك لساك لساك لساك لساك لسك سلس لسك سس 2 1317 6 03 
زيارت والده حضرت قائم عليه السلام 79998و ي0ِب00-ِبِبِبِ0ِ0ِ00ِبِبِ0ِبة0ِ00ي0ي0ي090>99999909000098983833739399230239>ة2>0ة2>ة78©©>9©© اا 111 1ن 
زيارت حكيمه خاتون ا ااا اا اا اا ا ااا اا اا ااا ا ا ااا ا ا اا ا ااا ا ا اا ا ااا ا ا ااا ا ا ااا ا ا ااا اس 38 3 
زيارت حضرت صاحب الامر عليه السلام ا اح ا اا اح اا احا اا ااا ا ااا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا اا ااا اس 17 
صلوات بر حضرت صاحب عليه السلام اا اح ا اح اا ا ا ا ا اا ا ااا اا ا اا ا ااا اا ااا ا اا ااا ااا ااا احا اا 2 9 0 
زيارت وداع ائقمه عليهم السلام ا احاح ا ااا ااا ااا ااا اا ااا اا ااا اا ااا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا سا 9 0 
زيارت اهل قبور ا د وا م جا و م د مت در سو أده عردو ع جو أي سم اداه ع ع ل موي لصوام و وأ عو ودج عو عأ حوفي ود عاد و اد تر امع 9171 
زيارت حضرت معصومه عليهاالسلام ١١911110‏ »>»ي6ي4ي209يفو>©©9فىوو 9 ة>7>7>7>7 > 77 ا 1 1111 1و 
زيارت حضرت عبدالعظيم عليه السلام ا اا احا اا اا ا ا اا ا ااا اا اا ا ا ا ااا ااا ااا ا ااا اا ااا ا ا ااا 3 1 ل 
دعاى كميل ا ا ا ا ا ااا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا اا اا اا ااا ااا اا اا ساس اسلا ا 
دعاى سمات تدده رادج 2 25 دج هاوه كاوق دوك 2 مده مومه كمه 2دوك 2 عمه واج 2 5م2522 2 2جة 3252332 5و2 دوجم ووه مناه عوك لواو م ووه وروا حو ووم ووه موده حو وود عت الدع 
دعاى نديه حم سنن مام د لس عام حك دوع ع مرا عاك مع ع عاج جاه دوع ع مرا تك تمه ماج حك دو عه مطامك ولع ماب عاد دماعه م اك دع ور حا مواع ع ماه دكن برع با ناد موا عع مل دك دمحم قاط عاد ف ع ديا كك دحت اع 
دعاى توسل 86 ل ما قم يي ع و ل جه وام بأ شه يي ع لج يو اما بأ اه يو عا لاه واوا بآ قل يو عاط لاحك يو صا يآ كه ورا حاط الاك لياصا يا نه وها حلط لاحك يي اصل يا كه عه حاط ا 2م 2 ع لع 
دعاى جوشن كبير ا نا ان انان حا ا اح نا ا احا ا اا اا ا اا اا ا ا اا ااا اا ااا ااا ا ااا ااا ااا ا ااا 122222222222 ضر 
حديث شريف كساء لي ا 000 رزر 
اداب كفن ميت جاح نان ناح ناح نان ناح حا ا ان ححا نا ا حا نا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا اا اا ا ا اساسا أ 36 317 
نماز ميت جد جد دحال عي نا مجاه درم جاما د امات كردا م مات مانت صماد اكد عصا ماد ما مات جامد عاتم مات جره جد وات هجاوو سات مات عجان د ساك مرت جرعاح دن كم ماه مان د سات ماد كرجا عه اتوت حون مماد يم بك صا ماه بان كرو عام با ل /1 
احكام دفن ميت ا ااا ااا ااا اا ااا ا ااا ااا ا ااا ااا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا ا اا ا اا اس سا ل 1 
دعاى قربانى ا ااا ااا ااا ناا ا ا ا ا ااا ااا ااا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا اا ا ا ا ا ا ااا اا ااا ساس 3/103 
اعمال روز عرفه و عيد قربان اح ا حا اا احا ااا ا ااا ا ا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ا ا ااا اا اا اا اا ااا ا ااا 16117 


منتخب ادعيه: انوار القلوب 

مشخصات كتاب 

سرشناسه : قمى» عباس» 1819 - ١170‏ 

عنوان و نام يديد آور : منتخب ادعيه: انوار القلوب 

مشخصات نشر : قم: آستانه مقدسه قمء انتشارات زائر» 1785. 
مشخصات ظاهرى : 87لا ص؛ ١١‏ 7 الاسم 

شابكك : 1-948٠ع8-م/1-؟‏ 

وضعيت فهرست نويسى : فهرستنويسى قبلى 

بامداشية «فازسن دعرين 

يادداشت : اين كتاب ب ركزيده اى از كتاب " مفاتيح الجنان " عباس قمى مى باشد 
يادداشت + فهر تر ينس بزاساش 'اطالاعات فييا. 

نادذاشة :عتوان ذيكرة انوا القلوى (سعكب: ادعيه). 
يادداشت : كتابنامه به صورت زيرنويس 

عنوان ديكر : انوار القلوب (منتخب ادعيه). 

عنوان ديكر : مفاتيح الجنان. ب ركزيده 

عنوان ديكر : انوار القلوب (منتخب ادعيه) 

موضوع : دعاها 

موضوع : زيارتنامه ها 

شناسه افزوده : آستانه مقدسه قم. انتشارات زائر 


رده بندى كنكره :ملاع اطاقظارق كم 7671711017 ١7‏ 


رده بندى ديوبى ا 


شماره كتابشناسى ملى : م ٠١01-47‏ 


اشاره 


قص عاس :150 قم 

منتخب ادعيه: انوار القلوب. -- قم: آستانه مقدسه قم انتشارات زائر» 1785. 
”للاص.؛ 17« لااسم1-90/8-8٠9-ع42‏ 1511 

فو شتتوسى براسات إطلاعات فيا: 

عنوان ديكر: اتواز القلوب (منتخب ادعيه). 

فارسى -غرين: 

اين كتاب بركزيده اى از كتاب «مفاتيح الجنان» عباس قمى مى باشد. 
كتابنامه به صورت زيرنويس. 


.١‏ دعاها. ؟. زيارتنامه ها. الف. آستانه مقدسه قم. انتشارات زائر. ب. عنوان. ج. عنوان: مفاتيح الجنان. بركزيده. د. عنوان: انوار 


القلوب (منتخب ادعيه). 

لدفاضى لام قق //9 لماخ /اء الم 
كتابخانه ملى ايران 

كن 

4١‏ 7م 

مشخصات كتاب 

نام كتاب:انوار القلوب _ منتخب ادعيه 
نويسنده:عباس قمى 

ناشر:زائر _ آستانه مقدّسه قم 

ليت و كرافى:اعتماد قم 


جابخانه:اعتماد _ قم 


تيرازٌ: 5٠٠١‏ نسخه 
نوبت و سال جاي:اول / بهار 17/5 

قيمت:١١٠١٠١‏ تومان 

شابيكك:-/1-17١.ع2-عم‏ و 

كليه حقوق نشر براى آستانه مقدّسه قم محفوظ است 
مركز يخش: قم _ ميدان شهداء (جهار راه بيمارستان) 
تلفن 87019/الا_ ص. ب.: /91ه” _ 110" 


ص: ” 


سورة ألرّحمن 8" 

سورةٌ الواقعه "" 0 

سُوْرَهُ الجْمَعَه *** هه 

شور اللا ون 

تعقيبات نكم عي نع 

نماز غفيله ©" /اع 

فضيلت شب و روز جمعه ٠٠١ ٠‏ 
اعمال شب حت + لا 

اعمال روز جمعه "" 9 

نماز استغاثه به حضرت قائم عليه السلام “ع١‏ 
نماز امام عصر عليه السلام ” ٠١١‏ 
نماز جعفر طبّار عليه السلام ) * ١١8‏ 


ص: 6 


تمات تدحت ٠82‏ 
تماز:فووقن بزاع نو و11 
فضيلت ماه سار كة ونون 7 

اعمال نشت كدانا تون 0 

اعمال روز نيمه رجب **” 166 

فضيلت ماه شعبان ١08"‏ 

اعمال مشت ركداماهشمان 2 

اعمال شن شمه متاك “عير 

اعمال شبهاى ماه رمضان ١9 ٠"‏ 

دعاى افتتاح ** ٠٠‏ 

دعاى سحر ماه رمضان 77٠٠»‏ 

دعاى روزهاى ماه مباركك رمضان ** 77١‏ 
دعاق شع فرك دو 

اعمال مشتر كك شهاف قن + ع١‏ 
اعمال شب نوزدهم "0٠٠‏ 

اعمال شب بيست و يكم ا" 


ص:8 


اعمال شب بيست و سيم انها 

اعمال عيد فطر **” /708 

نماز عيد فطر 78٠ ٠‏ 

زيارت حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم :787 
زيارت حضرت فاطمه زهرا عليهاالسلام "1/١٠٠‏ 
زيارت ائمه بقيع عليهم السلام *” /7/1” 

زيارت حضرت امير عليه السلام ٠“‏ 5/8 
والكاقك االتجة وم 

زيارت جامعه كبيره ** 770 

زيارت مخصوص عيد غدير *” 05" 

زيارت امام حسين عليه السلام -250- 

صلوات بر امام حسين عليه السلام ٠‏ 0/" 

زيارت حضرت ابوالفضل عليه السلام ** 7/" 
زيارت امام حسين عليه السلام در روز عرفه *” 7948 
زيارت عاشورا ** 5١8‏ 

زيارت كاظمين عليهما السلام بورع 


ص: “ا 


زيارت مختص به امام محمّد تقى عليه السلام 5١ ٠‏ 
دعاى بعد از زيارت امام جواد عليه السلام 567 
زيارت حضرت رضا عليه السلام ” 69 

دعاى بعد از زيارت امام رضا عليه السلام "” 52880 
زيارت وداع امام رضا عليه السلام ٠‏ 51/0 

زيارت امام على النقى عليه السلام ٠"‏ //ا© 

زيارت امام حسن عسكرى عليه السلام ** 917 
زيارت والده حضرت قائم عليه السلام ** ١١م‏ 
زيارت حكيمه خاتون ** 019 

زيارت حضرت صاحب الامر عليه السلام ” 07 
صلوات بر حضرت صاحب عليه السلام ٠‏ 0ه 
زيارت وداع ائمّه عليهم السلام ٠“‏ 058 

زيارت اهل قبور "” 687 

زيارت حضرت معصومه عليهاالسلام ٠"‏ ههه 
زيارت حضرت عبد العظيم عليه السلام *” "02 
دعاى كميل ٠“‏ ٠/ان‏ 


ص: / 


دعاى سمات * 091 
دعاى ندبه 8١8‏ 

دعاى توسل 268٠“‏ 

دعاى جوشن كبير *” /المع 

حديث شريف كساء ”77 

آذات كفن نحت بر 

تماز موت انوع 

احكام دفن ميت ٠"‏ 758 

٠72٠ ٠ دعاى قربانى‎ 

اعمال روز عرفه و عيد قربان *” 72 
اعمال شب اوٌّل هر ماه ٠:‏ 6م 

نماز اوّل هر ماه **” ه728٠‏ 

مناجات حضرت امير عليه السلام 78/٠"‏ 
زيارت اربعين ” /الا/ا 


ص: 4 


«وَقال رَبُكمْ ادْعُونِى أستجث لكم إِنَّ الذينَ يَسْتكبرُونَ عَنْ عِبادّتى سَيَدْخْلوْنَ جهنم داخرينَ».(1) 


و يرورد كار شما فرمود: بخوانيد مرا تا جواب دهم به شماء آنان كه از عبادت و بندكى من روى كردانى كردند به زودى (با 


ذلت و خوارى) داخل جهنّم مى كردند. 

دعا يعنى خواستن جيزى به وسيله ى موجودى يست تراز موجود برتر» به جهت فروتنى و درماند كى.(5) 

دعا روى آوردن بنده به سوى خداستء روى آوردن به 

خدا يعنى روح عبادت و بندكىء اككر غايت از خلقت انسان. عبادت تعريف شده است «وَما حَلْفَتٌ الجن وَالإِنْسَ 
ص: ١١‏ 


.60/ رفاغ_1١--١‎ 


؟"-١_‏ ترجمه المراقبات» ج 25 ص”197. 


إل ليَعْبْدّوْنَ؛(1) جوهره اين عبادت» روح و نشاط آن دعا مى باشد. دعا كرايش انسان به مبدأ هستى» خواستن با عقيده و 


ابمان: مجذوف فعبوة شدن: بالاشن ذل از الود كن هاء سيراب شدن از زلال جشمهى معنويث و غير أو 
را نديدن است. 


شهيد مطهرى قدس سره در كتاب «بيست كفتار) خود مى فرمايد: «دعا هم طلب است هم مطلوب» هم وسيله است و هم غايت» 
هم مقدّمه است وهم نتيجه. اولياى خدا هيج جيزى را به اندازه ى دعا خوش نداشتند. همه ى خواهش هاى خويش و 


آرزوهاى دل را با محبوب واقعى در ميان مى كذاشتند). 


در دعا يرواز روح و جان آدمى به سوى خخندا صورت مى كيرد. حقّما دعا بال يرواز استء. بال راز و نياز همراه با حركت و 


يويايى؛ از مهمترين وسايل نزديكى عبد به معبود 
ص: ١‏ 


.28/ تايراذ_1١-١‎ 


و عاشق به معشوق حقيقى دعا است. 
امام صادق عليه السلام مى فرمايد: «عليكم بالدّعاء فإنكم لا تتقرّبون بمثله)(١)‏ بر شما باد به دعا خواندن (خواستن از 


عبادت» بندكى» تلاش براى بجاى آوردن عبادات و راز و نياز با يروردكار عالم نه تنها كاهش دهنده ى نيروهاى بدن نيست؛ 


بلكه تقويت كننده ى روح ايمان و عقيده است. موجب حركت و خروش است. اهل دعاء اهل صبر و مقاومت و حركتند. 

در دنياى ير تلاطم و ظلمانى كه. هزاران مانع درونى و بيرونى» انسان در حال رشد را تهديد مى كند. اين جراغ بر فروغ دعا و 
زمزمه هاى عارفانه است كه موجب ايمنى و سلامت است. دعا بارقه ى اميد در اين عصر تمدن لجام كسيخته و فضاى آلوده 
ص: ١١‏ 


١-١‏ بحار الانوار» ج37 ص ٠‏ ره 


جه زيبا فرموده اند كه: «دعا اسلحه ى مؤمن است و ستون دين او)1(.0١)‏ امروز بشر با همه يبيشرفتهاى علمى و 


يويايى برنامه هاى دينى به آن است كه انسان را به سوى خخدا راهنمايى مى كند و دعا در آموزه هاى دينى ما داراى جايكاه 


بسيار ممتاز و برجسته اى است. به طورى كه بخشى از درخواستهاى بزركك ييامبران در قرآن كريم در قالب دعا 
آمده است و نماز كه معراج مؤمن است و از آن موقعيت ويزه برخوردار است نيمى از آن را دعا تشكيل مى دهد. 


رهروان راه بندكى و عبوديت و نيايشكران دركاه الهى بايد بدانند دعا داراى شرايط و آدابى است. ما در اين مقال كوتاه به 
بعضى از شرايط آن اشاره مى كنيم: 


١‏ _ معرفت و شناخت نسبت به خدا: دعا كننده بايد اول» 


١ ص:‎ 


.1/8/ __بحار الانوار. ج ”37 ص‎ ١-١ 


قدرت و مقدار توانايى درخواست شونده آكاهى داشته باشد؛ توجه داشته باشد كه خداى متعال از هر بز ركى بز ركتر واز هر 


كريمى بزركوارتر است يس از او _ كه جز خير و خوبى صادر نمى شود خير و نيكى طلب نمايد. 


؟_ حسن ظَنْ به خدا داشته باشد: در روايات باب دعا وارد شده است كه: «خدا به قدر حسن ظَنٌ افراد به ايشان خير و خوبى 
عنايت مى كند). يس بايد دعا كننده بر اين 


باور باشد كه حاجت او برآورده شده است فدانكر ل كد حقو ابعه هاى به هنكام راز و نياز خويش را در خانه آماده ببيند واز 


ترديد در اين رابطه از بد كمانى نسبت به شمول عنايت و لطف حقتعالى به او بيرهيزد. 


_ ياكى عقيده و عمل: خداوند استجابت دعا را تضمين فرموده است به شرط اين كه دعا كنند كان در عقيده و عمل دجار 


مشكا نباشند و از درستى و استوارى در اعتقاد و 
كردار برخوردار باشند ايمانشان راسخ و كردارشان بيراسته 


1١6 ص:‎ 


از هر ناياكى و تعدى و تجاوز به حق ديكران باشد و لذا انتظار استجابت دعاى كسانى كه به ديكران ظلم روا داشته باشند و يا 
غذاى آنها حلال ل و درا مدشان ياكك نباشد و يا بدزبان و زشت كردار و سركش و ناياكك باشند... انتظارى بيهوده و نابجا 


دعا كننده بايد داراى اعمال نيكك باشد. دعا كردن بدون 
عدل عون تبر اذ ادن بلاوق كتان اسع عا كه الاقلي كه وستكن برا ند :هدقف احابت نم رسك: 


صلوات امر بزركى است و بزركان فرموده اند از شئون ولايت است. يعنى: همانككونه كه ايمان به ولايت و امامت داريم بايد به 


امر دعا و صلوات هم ايمان داشته و التزام عملى خود را هم به آن 


نشان دهيم. 


دعاى صلوات مستجاب شده است و لذا فرموده اند درخواستهاى خود را به صلوات بيوشانيد. 


١8 ص:‎ 


روح صلوات آن است كه دعا كننده بداند اهل بيت عليهم السلام داراى مقام والا-آيى هستند و ايشان واسطه هاى فيض و 


شفيعان در كاه الهى اند و خداوند متعال دعاى كسى را مى يذيرد كه به آنها متوسل شود. 


ه._دعا كردن بيش از وقوع بلا از آنجا كه دعاى قبل از بلا موجب بيشكيرى مى شود و انسان رااز آثار سهمكين آن در 
امان نه مى دارد بايد علاج بلا قبل از وقوع آن نمود. و لذا فرموده اند: «دعا هنكام سختى و بلا بهره كمى داردا. زمانى كه 
انسان در سلامت و آسودكى است دعا كند واز خدا درخواست دفع بلاها و كرفتاريها آينده و بقاى نعمت بر سلامت و 


آسودكّى خاطر و آسايش وا نيست حاضر را 
نمايد. 


2 _در هنكام دعا حالت تضرّع داشتن: اظهار حالت درماند كى و ندارى و بيجا ركى و داشتن خضوع و خشوع قلبى در حال 


دعاء به صورتى كه دست ها را بالا ببرد و با تن و جانى خاشع و خاضع در برابر خداى غنى مطلق به راز 


1١ / ص:‎ 


ونياز بيردازد واو را فراوان بخواند كه در احاديث آمده است كه خداوند متعال صداى بندكانى را كه به دعا و 


مناجات به سوى او بلند است سيار دوست دارد. يس داشتن حالت تضرّع در دعا جه در حال ايستاده و يا نشسته بسيار مطلوب 


/ _ زمان و مكان دعا: خوب است كه دعا كننده توجه داشته باشد در مكان مقدس و زمان منائسي خط كد عاك دل م3 


نقل شده است: «خداوند متعال در هر شب جمعه __از اول شب تا آخر شب _از فراز عرش خود ندا مى كند كه: «آيا مؤمنى 
نيست كه بيش از طلوع فجر بيش من از كناهانش توبه كند...؟). ويا 1آمدهاست كه «خداوند متعال برآوردن حاجات بنده ى 


مؤمنش را تا روز جمعه به تأخير مى اندازدا. 


_ توجه به معانى كلمات دعا: يعنى بداند و بفهمد جه 


ص: 18 


مى كويد و جه مى خواهد و در آنجه مى كويد صادق باشد, هر جه بر زبان مى آورد همراه با اعتقاد و عمل باشد. زيرا خدا به 
رازهاى دل آ كاه است. 


از حالت غفلت و بى توجهى بيرهيزد و دقت تمام كند در معانى كلمات ادعيه اى كه بر زبان جارى مى سازد. جون اكر آنجه 


مى كويد بدون توجه و ايمان و صداقت باشد مانند اين مى ماند كه _ العياذبالله _ مولاى خود و سرور خويش را 


مسخره كرده باشد. دعا تنها اداى لفظ و صورت ظاهرى الفاظ نيست بلكه اين توجه به معانى و مضامين الفاظ نورانى است كه 
باطن و روح دعا است و موجب تقرّب به دركاه الهى و ثواب و اجرى عظيم مى شود و رسيدن به معانى و مفاهيم كار دل است 
نه كار زبان تنها... . 


مجموعه ى حاضر منتخبى از ادعيه ى مأثوره از اهل بيت عليهم السلام با عنوان «انوار القلوب» مى باشد. كه توسط 
انتشارات زائر آستانه ى مقدّسه حضرت فاطمه ى معصومه عليهاالسلام به جاب رسيده. اميد است كليه ى 


١9 ص:‎ 


خوانند كان كرامى بتوانند بهره كافى را از آن برده؛ امت اسلامى و ناشر را نيز از دعاى خير خويش محروم نسازند. 
كو وعوانا أن الحمك الدروتب الفالمية. 

انتشارات زائر 

آستانه مقدّسه 


ص: ”3 


سورة يس 

بشم الله الوّحَمنٍ الرّحيم 

يسآ ١‏ وَالْقُوءآنِ الْحكيم ١‏ إِنْك لَمِنَ الْمُوْسَلِينَ #عَلَى ِرَاطٍ مُشتَقِيم ؟ تنِْيلَ الَْزِيزٍ الحم در 
به نام خداوند بخشاينده مهربان 


بسن )١(‏ سوكلد كران اسعوان (0) كه خوبى همانا از فرسعاد كان () بن زاهى راشت (2) (ابى قران) فرستاده عتداوئد عويزر 


مهربان است (2) تا بيم دهى قومى را كه بيم داده نشدند يدران ايشان يس آنانند ناآ كاهان 


قَوْماً 1 أ نْذِرَ آبَآوْهُمْ فَهُعْ غَافِلُونَ ء لَقَدْ حقٌّ الْقَولُ عَلَى أَكتْرهِم فَهُعْ لآيْؤْئُونَ /إنَا جَعلنًا فى أَغناقِهم 


ص: 5" 


زنجيرهايى كه آن زنجيرها تا به جانه هاى ايشان بيوسته است و ايشان سردرهوا مانده و جشم برهم ننهند (8) همانا نهاديم بيش 
روى ايشان سدّى و از يشت سرشان سدّى يس يوشانيديمشان يس ايشان نبينند (9) و يكسان است بر ايشان 


جه بترسانيشان يا نترسانيشان ايمان نيارند )1١(‏ جز اين نيست كه مى ترسانى آن را كه ييروى ذكر كند و بترسد خداى مهربان 
را به نهان يس مؤده ده او را به آمرزشى و مزدى كرامى )١١(‏ همانا ما زنده كنيم مردكان را و نويسيم آنجه ييش فرستادند و 


آثار 


ع2 
خلال و 


غلالا فهى إلى الأءَدْقَانَ و ن فَهُمْ 00 


ن > م292 - 


وَحَعَلًا من ين أبدِيهم سَدَاوَمِْ حَلْفِهم داكا عش يْنَاهُمْ فَهُمْ لا يَنِصَرُونَ 9 وَسَوَءٌ عَلتِهمْ 
٠‏ إِنمَا تنْذِرٌ مَن | بع الذَّكرَ وَحَشِى الرّحْمِنَ بالَِْب قشر بمَغْفِرهِ وَأَجْر كريم ١١‏ إن نَحْنُ نُخي الْمؤتى وَنَكّْبُ مَا قَدّمُواوَآثَارَهُمْ 


ص: "3 


ايشان را و هر جيزى را فراهم كرديم در ييشواى آشكار )1١(‏ و بزن براى ايشان مَثّل ياران شهر [انطاكيه] را هنكامى كه آمدند 
فرستاد كانشان (1) هنككامى كه فرستاديم به سوى آنان دو تن يس تكذيبشان كردند يس تقويت كرديم آنان را به سومينى 
يس كفتند همانا ماييم به سوى شما فرستادكان (16) كفتند نيستيد شما جز مردمى مانند ما و نفرستاده است خداى مهربان 


جيزى راو نيستيد شما جز دروغكويان )١0(‏ كفتند يرورد كار ما داند ما نندانة سوق :شما 
بير لس جر 1 بر جم هر ابسداية سق 


فرستاد كان )١19(‏ و نيست بر ما جز رساندن آشكار 


َكل شَئ ءِ أَحْصَيِاة فيآ إمام مُبينٍ 1١‏ وَاضرِبْ لَهُْ > مَنَا أصْحَابَ الَْريْهِ إذْ جآء ا الْمُوْسَلُونَ 1 إذ أَرْسَلْنا إِلتهمْ انين فَكَذّبُوهُمَا 


0 


إلا تنود د با يم | نا يكم 


ِلك مُرْسَلونَ ؟٠‏ قَالوا مرا أ نْتَمْ إلا بَمَّرٌ مِتْلَمَا وَمَا أ نر الرَحَمنٌ مِنْ شَى ءٍ إِنْ أ نَمْ 
لَمُوْسَلُونَ 12 وَما عَلَينا لبا الْمَبِينُ (1) كفتند همانا به فال بد كرفتيم شما را اكر كوتاه 
البته رسد شما را از ما شكنجه اى دردناكك (18) كفتند فال بد شما همراه شما است ت آيا بااكر يادآورى شويد 


ص: ذا 


بلكه شماييد كروهى فزونى جويان (19) و آمد از دورترين جاى شهر مردى مى دويد كفت اى قوم من بيروى كنيد 
فرستاد كان را )2١(‏ ييروى كنيد آنان را كه نخواهند از شما مزدى و ايشانند راه يافتككان )1١(‏ و جه شود مرا كه نبرستم آن را 
كه بيافريد مرا و به سوى او بازكردانيده شويد (11) آيا بركيرم 

قالوا إِنا تَطَيّْنًا بكخ لين لم تَنْتَهوا لنَوْجمَنْكم وَلِيَمَسَنَكُمْ مِنا عَذَاتٌ ليم قالوا طائ ركم مَعَكمْ | إن ذكرْتم ب لتم قؤْمٌ 
مُسْرفُونَ 19 وَجَاءَ مِنْ أقضَى الْمَدِينَهِ رَجُل يَسْعى قَالَ يا َم الّبعُوا الْمرْسَلِينَ ٠١‏ إَِّبْعُوا مَنْ لا يَشأ لكم أخراً وَهُمْ مُهَْدُونَ ١؟‏ وَمَا 
لى لا أَْبدٌ الى 

طن وَل مِجعُونَ "١‏ أَأنّحذٌ مِنْ 


ص: ع" 


جز او خدايى را كه اكر خواهدم خداى مهربان به رنجى بى نياز نككرداندم شفاعت ايشان به جيزى و نه رها سازندم (77) همانا 
من اين هنكام در كمراهى آشكارم (75) همانا ايمان آوردم به برورد كار شما يس صداى مرا بشنويد )١0(‏ كفته شد به بهشت 


در آى كفت اى كاش قوم من مى دانستند (18) كه آمرزيد مرا يرورد كار من و كردانيد مرا از كرامى 
داشتكان (317) و نفرستاديم بر قومش يس از او لشكرى از آسمان و نبوديم فرستندكان (18) نبود آن جز 
دُونِهِ آلِهَهُ إِنْيُردْنِ الوَحْمَنْ بِضُرٌ لا تفن عَنّى شَفَاعَتُهُمْ شَيئا ولا ينقِذُونِ *1 إِنّى إذاً لَفِى ضَلالٍ مين ©" إِنّى آمَنْتُ 


ربكم فَاسْمَعُونٍ 10 قِبلَ ادْخُلٍ الْجَنّه قَالَ يَا لَتِتَ قَؤْمِى يَعْلْمُونَ ١2‏ بِمَا غَفْرَ إلى رَبّى وَحَعَلَنِى مِنَّ الْمُكرَمِينَ 70 وَمَا أَْرَلَنا عَلَى قَوْمِه 
يذ يكوه وز تر وق الها وكا الل 1 اذ عانق 


ص: 36> 


كه زوش كه ثاكهان اشانيد مود كان (9؟) افسوسن بر يند كان كه تبابذشان ان ييغميرى عد انكه عبيدد 


بدو استهزاء كنند كان (0”) آيا نديدند بسا نابود كرديم ييش از ايشان ازاقرتها كه اناق سوق ايقان بان تكروقة )واه 
آينه همكانند با هم نزد ما احضارشد كان (7) و آيتى براى ايشان زمين مرده است كه زنده كرديمش و برون آورديم از آن 


دانه اى كه از آن مى خورند () و نهاديم در آن باغهايى از خرمابتها و انكورها 


لأصَيحه وَاحِدَه فَإذَا هم حَامِدُونَ 9 يا حشررَةٌ عَلَّى الْعبَادٍ مَا يأتِيهِمْ مِنْ رَسُو لِ إلا كانو | به يَسْتَهْزِنُونَ ٠‏ ألم يرا كم أَهْلّ_كنا 


هع مِن الْقَرُونِ أ نهم له م لأيَدْجِعُونَ "١‏ وَإِنْ كل لَمّا جَمِيعٌ لَدَينَا مُحَضَرُونَ لاو آيَهُ لَهُمُ الا عَوْض الْمَيتَهُ 


0 


حَينَاهَا و * حرجنا مِنْهَا حا نه يكلُونَ ”لوجعلا ها جنّاتٍ ِنْ نَخِيلٍ 


- 
وَأَعْنا 2 


ًُ 


و بشكافيم كز آن ان عشمد ها( تاغورديه ازاموه ان اتجة ساعتكن دسكيائ الشاة سن اباسياش تكراركد 8 مره 
است آنكه آفريد جفتها را همكى از آنجه مى روياند زمين واز خود ايشان و آنجه نمى دانند (6”) و آيتى براى ايشان شب 
اضث كير كيو ان اذ روورا 

ناكهان ايشان به تاريكى در ايند (0"") و خورشيد روان است سوى آرامكاهى برايش اين است اندازه نهادن عز تمند دانا 02" و 


ماه را كردانيديم منزلهايى 
كد ناقرها من العيون ع" ليأكلوا مِنْ ثَمَرِه وَمَا عَمِلتَهُ أَئْدِيهم أقلا يَشْكدونَ هم 


سُِحَانَ الَذِى حَلَقَ الأَرْوَاجٍ كلها مِمًا تنبت الاءَوْض وَمِنْ أَنْفيدَهم وَمِمًا لأبَعْلمُونَ 7و آيَهٌ لَّهُمْ الكل تَشكَحٌ مِنْهُ اللَهَارَ فَإذَا هُمْ 
مُظُلمُونَ ا" وَالشَّمْسٌ تجرى لمث مَمَرٌ لَهَا ذلكك تَقْدِيرٌ الْعزيز الْعَِيم 8" وَالْقَمَرَ قَدَرْئَاهُ مَمَازلَ حَمَّى تا بازكشت جون شاخه 
خرماكهن (خشكيده) (94*) نه مهر را 


ص: /” 


سزد كه به ماه رسد ونه شب است بيشى كيرنده بر روز و هر كدامند در كردونه شناوران (60) و آيتى است براى ايشان آنكه 
متاسوال كديع تؤاد انساكارا ذل كفقى انناشعة (61) وا ]فرينهم براق أقلاق از“تموته آنه انه زا مواق شوفد 697و كر 
خؤائي غرقفان سازنم غا له« فرياد رسن الشاة با ياهد وله وجايده شوتد )جو خط ازاها و كامنابن ها وماتى (08)ز 
هنكامى كه كفته شود بديشان بترسيد 


7 


عَادَ كَالْعْوْجُونٍ الْقَدِيم ل الشمق ينين لها أن درك القمو ولا اللدل سَايٌ التهار وكل فى فلك يحون ٠و‏ آيهٌ لَه أن 
حَمَلنًا ذُرَينَهُمْ فى الَأ فلك الْمشْحون ١‏ وَحَلَفَنا لَهُمْ مِنْ مثْله 


5 


مَايَوْكبُونَ "5 وَإِنْ نَشَأْ َعْرِقَهُمْ فلا صَرِيحٌ لَهُمْ وَلا هُمْ يُنْقَذَونَ ”© إلا رَحْمَهٌ ما وَممَاعا إلى جين 56 وَإذا قيل لَهُمْ انقوا 


ص: 0 


آنجه را بيش روى شما و آنجه يشت سر شما است شايد شما رحم كرده شويد (68) و نمى آيدشان از آيتى از آيتهاى 
يرورد كارشان مككر هستند از آن روى كردانان (68) و هنكامى كه كفته شود بديشان دهيد از آنجه روزيتان داده است خدا 
كويند 

كمراهى آشكار (67) و كويند جه هنكام است اين وعده اكر هستيد راستكويان (28) ننككرند (جشم به راه نيستند) جز يكك 


خروش 


الا يات رب لكا ُو َنْهَا مغرضة ين 5# وَإِذَاقِبِلَ لَه نوا مما ررق م الله قَالَالِْينَ كمَرُوا لَذِينَ 


آمنوا | لط مَنْ لَوْ يَسَاءٌ الله أما مه إن أ ثم إلا فى ضَالَالٍ مين /5 وَيَقُولُونَ مَتَى هذًا الْوَغدُ إِنْ كنم صَادِقِينَ 54 ما ون 5 


صَفِحَهٌ 


ص: 53> 


كه بككيردشان در حالى كه ايشان با هم ستيزه كنان (69) يس نتوانند وصيت كذاردنى و نه به سوى خاندان خويش باز كردند 
(0:0) و دميده شد در صور كه ناماه ايشان از كورها به سوى يرورد كار خويش باز كردند )8١(‏ كويند واى بر ماكه 
راتكيكت ‏ ماارا از خؤابكاه ماين است انه وعندة .اد خداوند مهريان و:ؤاست كفستد فرسكاد كان (017) نود آن جز ركك 


خروش كه ناكهان ايشانند همكان با هم نزد ما 
احضارشد كان (87) يس امروز نه ستم شود به كسى 


وَاحِدَهٌ تَأَحْذْهُمْ وَهُمْ يَخضَّمُونَ 54 فَلايْش تَطِيعُونَ تَوْصِيَهٌ ولا إِلَى أَمْلِهم يَرْجِعُونَ «٠‏ وَنْفِسحَ فى الصّور فَإِذَا هُمْ مِنَ الاءَجْدَاثِ إِلَى 
رَبّهُمْ يَنْسِلونَ ١م‏ 
قَالُوا يا وَيْلنَا مَنْ بَعَثَنَا مِنْ مَرْقَدِئَا هذًا مَاوَعَدَ الرَحْمنٌ وَصَِدَقَ الْمَوْسَلُونَ 21 إِنْ كانت 


ب مُحْضَرُونَ "0 فَالَيَوْمَ لا تظلمُ نَفْسٌ 


ص: 7 


جيزى و نه ياداش داده شويد جز آنجه بوديد مى كرديد (28) همانا ياران بهشت امروز در كار كامرانند (080) آنان و 


بر اريكه هايند تكيه كنند كان (88) آنان را است در آن ميوه و آنان رااست در آن هرجه مى خواهند (017) سلامى است 
كفتارى از يروردكار مهربان (88) و جدا شويد امروز اى كنهكاران (04) آيا ييمان نككرفتم از شما اى بنى آدم كه نيرستيد 


قطان كار عنما نات 


2 
َأ 


متنا ولاك تخرؤن إلا ما كنت تَعْملونَ ع5 إِنَّ مات اله اليو 1 قاكهُونَ 0ه مُمْ وَأَرُواجَهُمْ فى ظِلالٍ عَلَى الامَرَائْك 


متَكنُونَ 02 لَّهُمْ فيهَا فَاكهَ وَلَّهُمْ ما يَدّعُونَ ٠ه‏ سَلامٌ قلا مِنْ رَبّ رَحِيم 98 وَامْتَازُوا الْيَومَ أَبّهَا الْمَجْرِمُونَ 9 أ لَمْ أَعْهَدْ إِلَيِكم يَا 


دشمتى اآشكار (:6) و آنكة مرا يرسعيد ابخ.است براه راست (١2).و.هر‏ آنته كفراه سالختة از شما كروهى سيان را آبا تبوديك 
به خرد يابيد (27) اين است دوزخى كه بوديد وعده داده مى شديد (27) درآييد در آن امروز بدانجه بوديد ناسياسى مى 


كرديد (88) امروز مُهر نهيم بر دهانهاى ايشان و سخن كويند با ما دستهاى ايشان و كواهى دهند ياهاى ايشان بدانجه بودند 


فراهم مى كردند (20) و اكر مى خواستيم مى كرفتيم بر ديد كان ايشان يس سبقت كرفتند به سوى راه ولى كجا بينند 


- 
همعد 


عَدُوٌّ مُبِينٌ ٠٠‏ وَأَنِ اعْبَدُونى هذا صدَرَاطْ مُسْتَقِيمْ *١‏ وَلَقَدْ أَضَلُ مِنْكم جبلا كثيراً أفلّ تكونُوا تَعْقِلُونَ ١‏ هذه جَهَنمُ الى كنم 
تُوعَدُونٌ “8 إِصْلَوْهَا الْيوْمَ بماكثم 


09 


تَكفْرونَ * الْيوْمَ نَحْتِمُ عَلَى أفواههم وَتُكلمُنا أَبِدِيِهم وَتَشْهَدُ أَرْجُلَهُمْ بِمَا كانُوا يَكيِبُونَ هء وَلَْنَشَاءُ لَطْمَسْتَاعَلَى أَعْيْنهِم فَاسْتبَقُوا 
الصّرَاط فَأَنّى يُتِصرُونَ 22 وَلَوْ (88) 


ص: زذض 


سالمند كردانيم بكاهيمش در آفرينش آيا به خرد نيابند (/2) و 


نياموختيم بدو شعر را و نسزد او را نيست او جز يادآورى و قرآنى آشكار (24) تا بترساند آن را كه زنده است و فرود آيد 


َه َم نامع عَلَى مكانتهم م كما اموا مضي لايعو ا ومن تعكزة كمه فى التق َه وَمَا عَلَمْنَاةُ المَّغدَ 
لاحي 1 رد قرا 107 تو فار وق ارا رجور نَّ القَوْلُ عَلَى الْكافِرينَ نّ ٠١‏ أوَلَمْ ير رَوَا أنّا حَلَْنا لَهُمْ مما عَمِلَتْ 
ئدب 


- 
عه 


نَا أذ اما َه لَّهَا مَالْكُوقَ 7/١‏ 
وَذ للنَاهَا لهُمْ فَمِنْهَا رَكوبْهُمْ وَمِنْهَا يأكلونَ 


ص: رذ 


ابشان اسكةدر انها مودهائ و اشكورها بس [باسياين تكراريد 0/0 ويكرفكن از ذا خداباتى شابد ايان شؤين (ع/) 
نتواتندشاق بار كردق و ابشاشدك آنان را لشكرى فراخوائد كان (8ل) يس اندوهكيق سازدك سحن ابشاق-همانا دانيم آنجه را 


نهان دارند و آنجه يديدار كنند 7ع آيا نديده است انسان كه ما آفريديمش از جكه آبى يس ناكهان او است دشمنى 


آشكار (77) و بزد براى ما مَثلى و فراموش كرد آفرينش خود را كه زنده كند استخوانها را حالى كه آنهايند يوسيده (0/8 بكو 
زنده كند 


"ل وَلَهُمْ فِيهَا مَنَافْحٌ وَمَشَارِبُ أَفَلايشْكرُونَ “7 وَانَحَذْوا مِنْ دُونٍ الله آلِهَهُ لَعَلَهُمْ يُنْصَرُونَ 7لا يَسْتَطِيعُونَ نَضْرَهُمْ وَهُمْ 


هم جَنْلٌ مُخْضَرُونَ ه7٠‏ فَلابَخْرُنُك َوْلَهُْ إِنَا نَعْلمُ مَا يُبِدَوُونَ وَمَا يُعْلَنُونَ أو َم كر الذء سان 


مُبِينٌ لالاوَصْرَبَ لنَا ملا وَنَسِىَ حَلقَةُ قال مَنْ يُحيى الْعِظامَ وَهِىَ رَمِيمٌ اقل 


امم ا 
نا خلقناة مِنْ نطفهٍ فإذا هوّ خصديمٌ 


ص: ع 


الا ل ا رو ا ارو 01 


ناكهان شماييد از آن فروزند كان )6١(‏ آيا نيست آنكه آفريد آسمانها و زمين را توانا بر آنكه بيافريند مانند آنها را بلى و 
ل ل ل اه 


آنكه به دستش يادشاهيهاى همه جيز است و به سوى او با زكردانيده شويد (”8) 


١ 0‏ قسبِحَانَ الَنِى ِيَدِهِ 1 شَىْ ءِ وَإِليِهِ تَوْجَعُونَ 47. 


ص: عار 


به نام خداوند بخشاينده مهربان 
خداى مهربان )١(‏ بياموخت قرآن (5) بيافريد انسان (*) بياموخت او را بيان (5) مهر و ماه به شمارند (0) و ستاره و 


درخت سجده كنانند (8) و آسمان را برافراشت و بنهاد ترازو را (7) كه سركشى نكنيد در سنجش (6) و بيا داريد سنجش را 


به داد و نكاهيد 
يشم الله الرّخمن العم 


الرَحْمنٌ 55 عَلّمَ الْقَوَآنَ هه حَلَقَ الأِنْسَانَ 88 عَلَمَُالْبِانَ 40 السَّمْسٌ وَالْقَمَوُ بحَسِبَانٍ 18 وَالنّجِمْ والسَّجَر يَِجَدَانِ 84 وَالسّمَاءَ 
رََعَهَاوَوَضََ الْميرَانَ 4١‏ ألا تطعا فى الْمِيرَانِ 9١‏ وَأَقِيمُوا الْوَرْنَ ِالْقَسط ولا تُخْسِرُوا ص: 78 


سنجش را (4) و زمين را بنهاد براى جهانيان )٠١(‏ در آن 


است ميوه و خرماين دارنده شكوفه ها )١١(‏ و دانه دارنده بركك و خوشبو (؟1) يس كدام نعمتهاى يرورد كارتان را شما 
تكذيب مى كنيد )١7(‏ آفريد انسان رااز كل خشكى ماند سفال يخته (1) و آفريد يرى را از آميخته از آتش )١18(‏ يس به 
كدامين نعمتهاى يرورد كارتان شما تكذيب مى كنيد )١18(‏ يرورد كار خاوران و يروردكار باختران )١7(‏ يس آيا به كدامين 
نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد 


الوا كذ والاءرضص:وضعها لانم 95 فيا فاكهَةٌ وَانْكُل ذَاتٌ الا كمام ةلحك 0 الْعَضْفْ وَالكَبْحَانٌ هه ف بأ كه 
تُكَذْبَانَ 48 خَلقّ الاءِنْسَانَ من صَلْصَالٍ كالْقَخَارِ ل وَحََلَقَ الْجَانَ 


وكا كدان 4 رب الْمَشْرِقَين وَرَبّ الْمَغْرِتين 


(1) آميخت دو دريا را بهم رسنده (19) كه ميان آنها است فاصله تا ستم نكنند )3١(‏ يس آيا به كدامين نعمتهاى يروردكار 
شما تكذيب مى كنيد )1١(‏ بيرون آيد از آنها مرواريد و مرجان (77) يس آيا به كدامين نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى 
كنيد (77) واو 


راسك روتتدهائ بزأقزاشته دو دريا مائتد كورهها )1١2(‏ يس آنامن كتبدءيه كداسق تعمتهاق برورة كان شنا تكذايت فق كنين 


(10) آنجه بر آن است نابود شود (18) و بجاى ماند روى يروردكار تو داراى مهترى و بزركوارى (717) يس آيا به كدامين 


١‏ مرج الْبِحْرَئْنِ بلتَقِيَانِ ٠١١‏ بَتنّهُمَا 


- 
ع 2 وو ماع 


بورح لا يبْخيَانِ ٠ ٠"‏ فبأى آلاء رَيَكما تُكَذَّبَانَ ؟ 1 خ مهما ْو وَالْموْججانٌ ه١٠ ١‏ بأ آلآء ِ رَبُكمَا تُكَذيَانَ 8. ٠‏ وَلَهُ الْجَوَار 
الْمنْمَاتُ فِى البخر كالاءغلام » ٠‏ قبأَىٌ آلاء رَيَكَمَا دا ٠‏ كل مَنْ عَليهَا قَانِ 4 ٠‏ وَيَْقَى وَجَْهُ 0 ذُو الْجَكَالٍ وَالاءِ كرام 


٠١‏ قَبأَىٌ 


ص: 8 


نعمتهاى تكذيب مى كنيد (318) يُرسندش آنان كه در آسمانها و زمينند هر روزى او در كارى است (79) يس آيا به كدامين 
نرورة كا يما تكدميدوى كنيد [) ان كروة حجن و انس ا كن توانسين دوؤة وو تداز اطراف اسعمانهاى رميق سين رويك 


نمى رويد جز به فرمانروايى (”7") يس آيا 


لآ رَبَكمَا تك دَبَانَ ,11١‏ ال 00 ن 117 فَبأَىٌ آلآء رَبَكُمَا تك ذَبَانِ 1١+‏ سَتَفْوعٌ 
0 ف 


ا 
أت 


و 


رَيَكُمَا تكذبان انا معد 2 رَ الْجنّ وَالاءِنْس إن اش مَطفمع أن تَنضَدُوا مِنْ أَقْطَارِ السَموَاتِ وَالأَءَوْض قَانْمدُوا لآ تَنْقُدُونَ إلابثر لْطَانٍ 


١1‏ أَىٌّ آلا لآءِ رَبَكما دان (”) ريخته شود بر شما شراره از آتش و مس يس يارى نشويد (0") يس آيابه كدامين 


نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد (5”) تا كاهى كه بشكافد اسمان يس كردد كلى رنكك 


جون روغن روان (*) يس آيا به كدامين نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد (8”) يس آن روز يرسش نشود از 
كناهش آدمى و نه يرى (8*) يس آيا به كدامين نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد (90) شناخته شود كناهكاران به 


نشانيشان يس كرفته شوند به ييشانيها و قدمها )6١1(‏ يس آيا به كدام 


ص: اضرا 


يُرْسَل عَلَئِكُمَا شْوَاظ مِنْ نَارِ وَنحَاسٌ 


قلا تن تنْنَصِرَانِ ١١8‏ فَبأَىٌ آلاء لكك لك دان ١‏ قَإِذًا انَْقَّتَ السَمَاءُ فَكَانَتْ وَرْدَهَ كالدَّهَانِ قَبأَىٌّ آلآ رَيَكمَا كدان قن 


ع 
بر 

-ه 

- 0 


يوم يذ لا معان ء عَنْ ذَنْيهِ 0م 0( كي ركنا لكدناق #وارت الففرفرة نيضاف فزكة بالواضنى والا قاد 


تعمتهاف زرورة كان كما تكدييامن كزين (#9)ذاس امت ووزعى كه تكدييامى كردتك ردان كنتامكازانة(69) كروشس كنيد 
ميان آن و ميان آب جوشانى كرم (5©) يس آيا به كدامين نعمتهاى يروردكار شما تكذيب مى كنيد (50) و براى آنكه بترسد 
ازجايكاه روود كان ذو بهشتة'است (62) بس آيابه كدامين تعمتهائ يرورة كار شما تكذيب ص كتيند (97©) ذارند كان 
شاخسارها (58) يس آيا به كدامين نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد (688) در آنها است دو جشمه جارى شونده (5:0) 


يس آيا به 


ص: ين 


كدان تعمتهائ يزؤود كاز ثلما تكذيب م كنين (81): در آنها است از هر يوه 


و 


آلاء رَبّكمَا تُكذْبَانِ 1١0‏ هذِه جَهَنّمُ التى يُكذبُ بها الْمَجِرمُونَ 172 يطوفونٌ بَتِنَهَا وَبيِنَ حميم آنِ 17 قَبأَىٌ آلاءِ رَبّكمَا تُكذَبَانٍ 


2 


وَلمَنْ حاف مَقَامَ رَيه جَنَنَانِ 


- 
-ه 5-0 > عاسن اسم 


4 قَبأَىٌ آلاء رَبُكما نك ْبَانٍ 1١‏ ذَوَانَا أَْنَانِ 1١‏ فبأَىٌ آلآء رَبَكمَا بك ذبَان 17 فيهمما عَبِنَانِ تَجْريَان 1١‏ فَبأَىٌ آلآءِ رَبَكمَا 


-ه و 
ع 


- 


تكذيَان 1 فِيهما مِنْ كل قاكهَهِ دو جفت (07) يس آيا به كدامين نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد (879) تكيه 


كنيد كا ندر شاف عائ كزاني كه امكرهاى انها امدق (١‏ مرق و سوه وو اميت اميف تزه ركف 6م يمن ١‏ رانف قدا 


ص: اع 


لعمتهاى يرود كاز شما تكد دن كنتد (88) دن انها امنت كوت سنا كه ناميحيه اث امام يتن ال انشان وتسررى 
(8) يس آيا به كدامين نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد (87) كويا آنانند ياقوت و مرجان (88) يس آيا به كدامين 
نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد (04) آيا هست ياداش نكوكارى 
رَوْجَانِ دل" فَبأَىٌ آلم ءِ رَيُكُمًا تك َبَان ٠5‏ مَنّكِيِِنَ عَلَى فاش لاا لتر وين لح 1و1 فبأىٌ آلآء رَبُكمًا 
تُكَذَّبَان ٠‏ فيه قَاصدِرَاتٌ الصف م بَطمِتْوٌنٌ إِنْس قَبلهُمْ وَلأدحَادٌ فبأىٌ 1 


- 


وَالْمَوْجَانٌ 18١‏ قَبأَىٌ آلآاء 


ا تكذبان 17 قل جَرَاءٌ الآءخَسَان 


ص: ضرا 


جز نكوكارى (20) يس آيا به كدامين نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد )2١(‏ و نزديكك آنها است دو بهشت (27) 
يس آيا به كدامين نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد (27) سبز سياه فام (©) يس آيا به كدامين نعمتهاى يرورد كار 
كما تكديي:مى كبن (28) دن انها است و و حشمهداحرشان (22) ينى اناه كذامين تعتهائ يرورد كاز.شما تكذانب فى كنك 


1/0 در آنها است ميوه وخرمابنى وانارى ,2 


نعمتهاى يرورد كار شما 


- 
- عم - 
5 - ع 00 


5 الأعحْسَانٌ 36 فبأى آلا رَبَكُمَا َك دَُبَانَ 18 ومن نْ دُونِهِما جَمَنَانِ 60 فبأىٌ آلاء لء وَبَكُما كدان ١2‏ مُدهَامَتَانِ /ا؟١‏ فبأى 


- 
ع آل 


عَتِنَانِ تَضِاحَمَانَ ١59‏ فبأى 7 ل رَيَكما كان فيهم ا فاكهَة ل وَرْمَانُ ١8١‏ بأىّ ]5 ء رَيَكُمَا دان 7 فيهنَ خَيْرَ 


تكذيب مى كنيد )/١(‏ سفيد يوستانى ا و ا تمتها «روؤد كان قها تكد تمن 


نين افيف انك ا انان اذ فقن أن قات ون ورى ( انين انيف امه 


نعمتهاى يرورد كار شما تكذيب مى كنيد (07/1) فرخنده باد نام يرورد كار توه خداوند شكوه و احترام (//0 


تكذبان ؟10 شور اليا 


اراك آلا رَيَكمَا تك 5# لَمْ يَطيئْهنٌ إن بهم وَلآء حانَ ذا قَبأَىٌّ آلآ رَيَكُمَا ا مُنَكبيِنَ عَلَى رَفْرَفِ 


ٍ 
2 


يان 
2 0 كما كدان ٠8١‏ تارك اشم رَبك ذى الال والأء كرام 1 ص: 55 


سور الواقعه 


به نام خداوند بخشاينده مهربان 


كافى كه قرود ابد قرودايقده آى )١(‏ تست كرود [مدتش را دروغى () فروارنده و بالابرنده () كاهى كه بلرزد زمين 


لزؤيةة (6) و وائدة شوند كوهها واتدتى (8)ا بس كردلد كردي براكتده (8) و شويد كروههاي سد كانه (7) 
يس ياران راست حيست ياران راست (6 و ياران جب جيست ياران 

بشم الله اومن الرّحيم 

إِذَا وَفَعَتِ الْوَاقِعَهُ 121 لَيِسَ لِوَفْعَِهَا كاذب 199 حَحافِضَةٌ رَافِعٌَ +12 إِذَا رحَتِ الازض 


امم وننت لكان كا 182 فَكَانَتٌ عَبَاءَ مُئِئا وك روك ١188933‏ ناض كات المستد ها اش خانت الممك وم 
واطعات الكناية نا اكات 


ص: م 


جنب (8) وايش ١‏ شتكان ييشتى كيزتد كانيد (:1) آثانتك تزذيك شوند كاق (11) ذر نيشتهائ: نعمتها :11 ياززه افق" ال مشيئيان 
(19)و 


اندكى از آيندكان )١8(‏ بر تختهاى بافته )١0(‏ تكيه كنندكان بر آنها روى به روى )١12(‏ بككردند برايشان يسرانى جاودانان 
(10) با جامها و صراحيها و جامى از باده اى نمايان (1) نه دردسر كيرند از آن و نه از آن خرّد افتند (19) و ميوه اى از آنجه 
ب ركز ينند 


- 
2-8 


الْمَمْأمَهِ ٠٠١‏ وَالسَابقُونَ السَابِقُونَ 17١‏ أوليك الْمَقَرَبُونَ 01 فى جَنّاتِ النّعيِم 7 ثُلَهَ مِنَ الأَدَوَلِينَ 17 وَقَلِيلَ مِنَ الأآخرينَ 
١0‏ عَلَى سْروْر مَوْضُوئّهِ 17 متَكِئِينَ عَلَيِهَ ا مُتَقَايلِينَ 101 يَطوف عَلَيِهمْ وَأَدَانٌ مُحَلَدُونَ +17 يبأكواب وَأْبَارِيقَ وَكأس مِنْ مَعِين 
4 لا يُصَدَّعُونَ عَدْهَا 


وَلَايَنْرزفونَ 18١‏ وَفَاكهَّهِ مما بَتَخْيّرُونَ 


ص: ع8 


)9١(‏ و كوشت مرغى از آنجه هوس كنند )1١(‏ و زنان سفيداندام فراخ جشمان (؟5) مانند كان مرواريد يوشيده (77) ياداشى 
بدانجه بودند مى كردند (75) نشنوند در آن بيهُوده و نه كناه بستن را (10؟) جز كفتار سلامى سلامى (229) و ياران راست جه 


و موردى به هم يبجيده (14) و سايه اى شكيده (2*0) و آبى ريزان (71) و ميوه اى فراوان (27) 


١‏ وَلَحْم طَيرٍ مما ب يَشْتَهُونَ 187 وحور عِينٌّ 187 كَأَمكَالٍ الولو لوَء الْمكتُون 18 عَرَاءً بِمَا كانُوا و13 سن 


فيهَا لَعْواً ولا َأثيما عم إل قبلا سلاما سَلاماً 181 وَأُضْحَحَاتُ اليَمِينِ مَا ا الْيَمِينِ فِى سِدْرٍ مَحْصْودٍ 4 وَطَلح مَنْضَودٍ 
وَظلٌ مَمْدُودٍ ١‏ وَمَاءِ مشكوبٍ 7 وَفَاكهَّهِ كثيره ١‏ 


ص: ذا 


نايريده و نه بازداشته (*:) و زنانى افراشته (بلندبالا) (") همانا ما يديد آورديمشان يديد 


أووةانو د رق لاسن كرها يشان شوق تادود كان ( 8 )شوشر وتات هب الك (بقاتيراف يازات زاشة زا رهن اذ 
يشنان (3006 كزوهى از مسح يي سين در آتشى سوراخ كننده و آبى جوشان (65) و 


ابه اين از دود( 6) تنكف وننه كرائن (6)ههانا ابشان بودتدديكن الذايخ 


لامَعْطوعَهِ وَلا مَمْنُوعَهِ *19 وَفْرَش مَدْفْوعَهِ ١90‏ 


00 8 2 5 2 عد أثد انا +/ ةمعان ال ١‏ 
نا أَنْسَْنَامنَ إِْسَاءَ 8 فَجَعَلَاهُنَ أبكاراً 199 عرب أ ايا غ19 لاه ضات اليف 
9 ثُلَةٌ مِنَ الأءَوَلِينَ ٠٠١‏ وَثْلَة مِنَ الاآخِرِينَ ١١٠و‏ 


صْحَابٌ الْشّمَالٍ مما اشع الشّمَالٍ 7 فى 
سَمُوم وَحَمِيم ٠١‏ وَظِل مِنْ يَحْمُوم 7٠١‏ لا بَارِدٍ وَلا كريم 5١0‏ إِنْهُعْ كانوا قبل ذلك 


ص: 6 


هوسرانان (60) و بودند اصرار مى ورزيدند بر كناه (يا ييمان شكنى) بزركك (28) و بودند مى كفتند آيا كاهى كه مرديم و 
شديم خاكى و استخوانهايى آيا ماييم ورانكيشكان (697) بودبد زانعا شان (4)) بكر همانا مشناة و سعنيان 830 كز 


آورده شوند به سوى وعده كاه روزى 


دانسته (00) سيس همانا شما از كمرهان تكذيب كنندكان )2١(‏ همانا خورنده ايد از درختى از زقوم (81) يس 1 كنده ايد از 


آن شكمها را (27) يس آشامنده ايد بر آن 


مُتَرَفِينَ 8 "٠‏ وكانُوا يُصِوُونَعَلَى الْحِنْثِ الْعَظِيم ٠‏ كا وان نذا ِتنا وَكنا 


- 


رَاباً وَعِطَاماً نا لَمبِعُونُونَ ٠١‏ أَوَ آبَاوْنَا الآمَولُونَ 04 قُلْ إِنَّ الأموَلِينَ وَالآَآخِرِينَ ٠٠١‏ لَمَجْمُوعُونَ إِلَى مِيِقَاتِ يم متغلوم "١‏ 
م إنَكمْ أَيْهَا ها الصَاُونَ الْمكدَُونَ ١1‏ لآآكِنُونَ من شر من رفوم "١+‏ كمَالقونَ نه لبون ١١‏ فَشَِبُونَ عليه 


أ 


ص: 4ع 


از آب جوشان (05) يس نوشيده ايد نوشيدن اث شتران تشكن زده 


(00) اين است ييشكش ايشان روز دين (08) ما آفريديمتان يس جرا تصديق نمى كنيد (/01) آيا ديديد آنجه را مى ريزيد 

(اك مي ) (08) آيا شما مى آفريدش يا ماييم آفرينندكان (09) ما نهاديم ميان شما مركك را و نيستيم ييشى كرفته شد كان 

جرا يادآور نشويد 

من 00 قَشسَارِبُونَ شوْبَ الهيم ع١؟هذًا‏ وله يم الذَّينِ تحن حَلَقْنَاكم فلؤلاً نْصَ دَّقَونَ 118 أَقَرََينَمْ مَاتَمْنُونَ 7١19‏ 
اق تكلتركه أء قل الكالقرة #اندق ندونا سك الوك 


وَمَا نحن بِمَسْبوقِينَ 7١١‏ عَلى أن مد َدّلَ أَمتالْكم وَتُنْسْتَكمْ فى مَا لآ تَعلَمُونَ "5١‏ وَلَقَد عَلِمتُمْ المأ الأولى فَلوْلا تَدَّكَرُودَ 


ص: لله 


باس دوين ا وخ كاريه (28) آيا شما كشتة كنيد يا ماييم كشت آوران (ع06) اككر خواهيم كردانيمش خشكك 
يس بمانيد زمزمه كنان (28) كه ماييم زيانكاران (28) بلكه ماييم ناكامان (21) 1 ب 


كردانيديمش تلخ كام يس جرا سياس نككزاريد (0/0 آيا ديديد آتشى را كه افروزيد 0/1١(‏ آيا 


رَعُوتَهُ أ تخ نَحْنٌ الزَّارِعُونَ 710 لَوْ نَم ا خطاما ما طلم مفَكهُونَ 18 إن لفون 77 ل ويك 0 
الْمَاءَ الى تَشْرَبُونَ دأ أ تع أَْرَمَوهُ مِنَ الْمَوْنِ م نحن الْمَرلُونَ ال نناء جعلناة أجاجاً فلولا تَفْكوُونَ 31 أقر 
الى ووو +8* تع 


ص: 0 


شما يديد أورديد درختش رايا ماييم يديدآرند كان (0/1 ما كردانيمش ياداآورى و بهره اى براى نيازمندان (017) يس تسبيح 
كوى به نام يرورد كار يزركك خود (/) يس سوكند نخورم به فرود كاه هاى ستاركان (8/) و همانا آن است سوكندى اكر 
بدانيد كران (2/) همانا آن است قرآن كرامى (/9/) در نامه اى يوشيده (0/6) دست بدان نسايند جز ياكك شدكان (94/) 


فرستادنى از يرورد كار جهانيان (460) يس 


آيا بدين داستان شماييد جايلوسان )8١(‏ و قرار دهيد 


سر . 
4 


نْمَْ تّْ شَجَرََهَا أ نَحنٌّ الْمَمْشُِونَ “7 نحن جَعَلنَاهَا تَذكرة وَمَتاعاً لْمَفُوينَ 37 فَمَبْخ باشم رَبك الَْظيم 570 قلا أَقسِمُ بِمَوَاقِع 
النجُوم 6" وَإنَهُ لَقَسَمْ ل تَعلْمُونَ 


عَظِيم 37 إِنّهُ لقُوآن كريم 78 فى كتاب مَكتُون 7809 لآ يَمَشهُ إلا الْمَطهّرُون "١‏ تَنْزِيلٌ مِْ رَبٌ الْعَالَمِينَ 7١‏ أَقبهَذًا الْحَدِيثِ 


- 
ع 


َنم مُدْهِنُونَ 16١‏ وَتَجْعَلونَ 


ص: ده 


روزى خود را كه تكذيب كنيد (61) يس جرا كاهى كه رسد به كلوكاه (8) و شماييد آن هنكام نككرانان (85) و ماييم 


نزديكتر بدو از شما 


وليكن نبينيد (80) يس جرا اكر هستيد شما ناكيفرشد كان (88) بازش كردانيد اكر هستيد راستكويان (47) يس اكر بود از 
نزديكك شوند كان (88) يس آرامش و روزيى و بهشت نعمت (88) وامااكر بود از ياران راست (40) يس سلامى تو رااز 
ياران 

فكع أَنَكمْ تُكذّبُون ©" فلولا إِذا َلَْتِ الْحلقُوم +1" وَأ ثم يِذ تَنْطُرُونَ ه76 وَنَحنٌ أَقْربُ َيِه نكم وَلكنْ لآ تُبِصِرُونَ ٠88‏ 
َلَدْلا إن كت عي مدييق هف َجِعُونَهاإِنْ كم صَادِقِينَ 768 كَاَمَا إن كان مِنّ الْمُقَرِّينَ 164 فَرَوْحٌ وَرَيْحَانٌَ وَجَنَّهُ نَِيم وما 
إذ كادنوة اكاب 


الْيمين 18١‏ فَسَلامٌ لك مِنْ أْصْحَاب 


ص: إؤذه 


راست )4١(‏ و اما اكر بود از تكذيب كنند كان كمراهان (97) يس ييشكشى از آب جوشان (97) و جشيدن دوزخ (4) همانا 


- 
عر 


ليمي 181 وَأمًا إِنْ ذ كاؤتون المكدين 


الصَالِينَ 17 كَل مِنْ ححِيم 106 وَتَصْلِيهُ تججيم 100 إن هذًا لَهُوَ > عق البقين ع0؟ م فسبّخْ باشم رَبك الْعَظيم 701 . 


ص: م 


ره افق 
به نام خداوند بخشاينده مهربان 


تسبيح كويد خدا را آنجه در آسمانها و آنجه در زمين است يادشاه بزركك عزتمند حكيم )١(‏ او است آنكه برانكيخت در 
لأخواقاه مسف اق امشا مقر وان متداق | فيا امار اكدس ةقان را وماتوزنشاة كناب وسكية او عه 


نوذئد يقن :اذ ان ههمانا دن كمرافى اشكاو 

(90) وذيكران ااشان كدعتوز مبوسهه بدانان 

بشم الله الرحمن الرّحيم 

يعت لله كافى الراك وَمَا فى الارض الْمَلِكِ الَْدُوسِ لعزي الْحكيم 08 مُوَ 


الذِى بَعَتَ فى الأمُيِينَ رَسُولا مِنْهُمْ يَثلواً عَلَتِهِمْ آيَاتِه وَيْرَكيه وَيُعَلمَهُمُ الْكتَابَ وَالْحِكمَةَ وَإِنْ كانُوا مِنْ قبل لَفِى ضَلالٍ مين ١09‏ 
وَآحَرِينَ مِنْهُمْ لما يَلحَقوا بِهِمْ 


ص: 606 


واواست عزتمند حكيم () اين است فضل خدا دهدش به هر كه خواهد و خدا داراى فضلى است بزركك (©) مَثّل آنان كه 


بار شدند تورات را سيس برنداشتندش 


مانند خر است كه بردارد كتابهايى زشت است مَمّل كروهى كه تكذيب كردند آيتهاى خدا راو خدا رهبرى نكند كروه 
ستمكران را (0) بكو اى آنان كه جهود شديد اكر ينداريد كه شما دوستان خداييد جز مردم يس آرزو كنيد مركك را اكر 


وَهوَ الْعزيرٌ الْحَكيمٌ ١*١‏ ذلك قَضْ ل الله يؤْتِيهِ مَنْ يَشَاء وَاللهُ ذو الْمَضْل الْعَظِيم ١*١‏ مَثَلٌ الَّذِينَ حَمَلُوا النَوْرِيه نَم لَمْ يَحْمِلُوهَا 
كمَكل الْحمَارٍ يَحَمِلٌ أَشفَارا بنْسّ عَكَلُ الْقَوْم الّذِينَ كذَّبُوا بآمَاتٍ الله وَاللَه لا يَهْدِى الْقَوْمَ الطَالِمِينَ 587 قل يا أيّْهَا الّذِينَ هَادُوا إن 


0 


- 
2 
4 


رَعَمْتُمْ أ نكم أَوْ لِيَاءُ 


ص: 4 


فستيك, زاستكويان (2) ]وزو تكسدائن هر كر تداتجه ريشن اووده أشنت دسكهاق اتأن ونسدا كانا است”ي#اسسشكرانة (/) نكو 
همانا مركى "كه كويؤائك "از آناسسن ههانا وستفده است به شما متيس باز كردايدده شويد يه سوى ذاناى نهان و .هؤيدا يس نا 


آكهيتان دهد شما بدانجه بوديد مى كرديد (6 اى آنان كه ايمان آورديد هركاه بانكك داده شويد براى نماز از 


روز جمعه (آدينه) يس بشتابيد به سوى ياد خدا و رها كنيد سوداكرى را اين بهتر است براى شما اكر بدانيد 


- 


كقع صَاقيق 9188لا بتمؤنة نه أنه بها فذقت أكن ديهم وَاللهُعَلِيمٌ بالطَالِمِينَ 1*6 قُلْ إِنَّ الْمَوْتَ الى تَفِرُونَ مِنْه فاه 
ماقي 3 م ترون إلى عَالِم الب وهاه بتكم يما " 33 تَعْمَنُونَ 80" يا أبّها الِّينَ آمَنُوا إذَا نُودِىَ لِلصَّلَاء مِنْ مِنْ يَوْم القع 


فَاسْعوًا إِلَى ذكر الل وَدَّرُوا الت ذلكع حَيد لكع إن كع تَعلمُونَ 


ص: /ام 


(9) سيس كاهى كه يايان يافت نماز يس يراكنده شويد در زمين و بجوييد از فضل خدا و ياد كنيد خدا 


را بسيار شايد رستككار شويد )1١(‏ و هركاه ببينند سوداكرى يا هوسرانى بروند به سويش و بككذراندت ايستاده بكو آنجه نزد 
كهدا :انث بيع امت آذ هوسراقق وال سوذا كرى. و تحن الست بهترئ ,زور دغند 315 (111) 


ع8 فَإِدَا قَضِيت الصَّلاهُ فَانتَشْرُوا فى الارض اكوا ين فصر الله وَاذْكدُوا الله كثيراً لعا َعَلكم ل نّ /381 وَإِذا أو اعفاد 
الْمَضُوا إِلَيَهَا وَتَركوك قَائِماً قل مَا عِنْدَ اللّهِ َي مِنَ اللْهُو وَمِنَ التَجَارَهِ وَاللَهُ كَيرْ الرَازقِينَ +78 ص: 00 


سُوْرَهُ النبا 
به نام خداوند بخشاينده مهربان 


او جه حيزتك يرسبش كنان )١(‏ أن داستان (1كهى) بزركك (9) آنكةه اثاتند دن آن اعدلائ كنان (©) نه جنين است زود است 
شما را جفتهايى (8) و كردانيديم خواب شما را بِيهُسى (يا آسايشى) (4) 


و كردانيديم شب را يوشاكى )٠١(‏ و كردانيديم روز را روزى كهى 
بشم اللّه_الرخمن الرّحيم 
ع ا لون 69 عَن التَء اليم 77٠‏ الَذِى هُمْ فيه مُحْتَلفُونَ 707١‏ كَلاسَيِعلمُون 


1/8 فم كلاس يَعْلَمُونَ 7/7 أَلَمْ نشل الأءَْضٌ مهّاداً *77 وَالْجبَالَ أَؤْتّاداً 700 وَحَلَفناكمْ أَرْوَاجاً 09 وَحَعَلًْا َؤْمَكم سرماتاً‎ "١ 
وَحَعَلَّنَا الليِل ثباساً 7/74 وَجَعَلََا النَهَارَ مَعاشاً 1/8؟‎ 


ص: اله 


)1١(‏ و بنياد نهاديم فراز شما هفتكانه استوار (؟1) و نهاديم جراغى درخشان (18) و فرستاديم از فشرده ها آبى ريزان (18) تا 


همانا روز جدا شدن است وعده كاهى )١7(‏ روزى كه دميده شود در صور يس آيند كروههايى (148) و كشوده شود آسمان 
يس بككردد درهايى (19) و رانده شوند كوهها يس شوند سرابى )3١(‏ همانا دوزخ است كمينكاهى )1١(‏ براى سركشان 
با زكشتكاهى (77) ماند كانند در آن سالهايى 


وَبَنتِنَا فَْقَكمْ سَبِعاً شِدّاداً 18٠١‏ وَجَعَلَنَا سِرَاجاً وَهّاجاً 18١‏ وَأَنْرَلنَا مِنّ الْمُعْصدرَاتِ ماءً تباجا 181 لِنَخْرجَ به حباً ونَبَاتاً “18 وَجَنّاتِ 
لَْافاً ١8‏ إِنَّ يَْمَ الْمَضْى كانَ مِيقَاتاً 18 يَوْمَ ينفح فى الصّور فَنَأَنُونَ أَفْوَاجاً 182 وَفْتِحَتٍ السَمَاءٌ فكانّتُ أَبْوَاباً 141 وَسْيْرَتِ 
الْجبال فَكانّتُ سَرَاباً 184 إِنَّ جَهَنم كانت مِؤْصاداً 


9 للطاغينَ مآباً ١4١‏ لايثِينَ فيهَا أَحْقَابا 


ص: #0 


(09) تجتن كن 37 حكن وانة'نؤشانةةاى (16)#مكر ابن جعوشنان واجركى (08): كقرى برابر (92) 25 يدنك ايشان اميد 


و تاكهايى (7") و زنانى يستان برآمده همسالانى (*”) و جامى لبريز (”) نشنوند در آن ياوه ونه تكذيبى (00) ياداشى از 


١لا‏ يَذُوقُونَ فيهًا بَؤداً وَل شَرَابا 5 إلا حميماً وَعَسَّاقاً 19 جَرَاءٌ وقاقاً *19 إِنَّهُمْ كانُوا لآ يَوْجُونَ حسَاباً 190 وَكدَبُوا بآيَاتنَا 


كذَاباً 192 وَكلٌ شَّئ ءِ أَخْصَيِناهٌ كتاباً 191 فَذُوقُوا قل تَرِيدَكم إلا عَدَاباً 194 إِنَّ للمتقِينَ مَمَااً 199 حَدَائْقَ وَأَعَْاباً "٠‏ وَكوَاعِتِ 


« 5م 


عر 


ْرَاباً "0١‏ وَكأساً دهّاقاً ٠١١‏ لأَيَسْمَعُونَ فيه لَغُواَ وَل كذاباً 0" جَرَاءَ مِنْ 


أ 


ص: ا 


يرورد كارت بخششى به شمار (5”) يرورد كار آسمانها و زمين و آنجه ميان آنها است خداوند مهربان كه دارا نيستند از او 


خطابى (سخن 


كفتنى) (/) روزى كه بياى ايستند روح وفرشتكان به صفى سخن نككويند جز آنكه دستورى دهدش خواند و كويد درستى 
ا امد ستش و كويد كافر كاش مى بودم خاكى (60) 


- و إن 


رَبك عَطَاءٌ حسَاباً "٠‏ رب السّموَاتٍ وَالأمَرْض وَترا بَيِهُمَا الؤخمن لآ يَمْلِكونَ به خطَاباً ه ٠‏ 'يَوْمَ يَقومٌ الوح وَالملائْكة ص 
لأيتَكلمُونَ إل مَنْ أَذِنَ لَه الرَحمنٌ وَقَالَ صَوَاباً "٠‏ ذلتكك الْيَوْمُ الْحَقٌ فَمَْ شَاءَ اند إِلَى 7 7 إن نُذَرتَاكم عَذَاباً قريب 
يَوْمَ يَنْظرٌ الْمَرْءُ 


مدعت يذَاة وبعول الكاقف بالتفى: كنك ثانا 1 


ص: لف 


تعقيبات مشت ركه 


خدايى به جز خداى يكتاى عالم نيست و ما تسليم حكم او هستيم معبودى به جز خدا نيست و ما جز او هيج كس را يرستش 
نمى كنيم و طاعت ما خالص براى اوست هر جند خلاف ميل مش ركان است خدايى به جز خداى ما نيست كه يروردكار ما و 


جز خدا نيست كه او يكتاى يكتاى يكتا است او به عهد خود وفا كند و بنده خود را يارى كند و سياه خود را عرّت دهد و به 
تنهايى لشكرهاى مخالف را در هم شكند يس ملك هستى و ستايش خلق مختص اوست كه زنده كند 


مُيمُوتَ» لآ إل إل الله وَل نَِدُ إلا ياه مُخْلِة ين ا فده لاله م 
2 5 


الله وَحَْدَهُ وَحَْدَهُ وَحَْدَمُ ا نَجَرّ وَعْدَمُ وَنَصَرَ عَتِدَهُ 


ص: ف 


و بميراند و باز بميراند و زنده كند واو خود زنده 


است كه هركز نميرد هر خير به دست اوست و قادر به هر جيز اوست. آمرزش مى طلبم از خحدا كه جز او خدايى نيست جزاو 


كه زنده و ياينده است و من به دركاهش به توبه باز مى كردم. 


اى خدا مرا از نزد خود. به خود راهنمايى فرما و بر من از فضل و احسانت افاضه كن و رحمتت را بر من منبسط كردان و 
بركاتت را بر من نازل نما منزّهى تو كه جز تو خدايى نيست تمام كناهانم را ببخش كه جز تو كسى كه كناه خلق را تمام 


وَيمِيتٌ وَ يُمِيتٌ وَبُحْيى وَهْوَ حي لآيَمُوتٌ» بِبَدِه الْخَِرُ وَهْوَ عَلَى كل شََى ءٍ قَدِيرٌ. (بس بكو:) أَسْتَغْفِرُ الله الذى لآ إِلهَ إلامُوَ الْح 
الْميومُ وَأ تَْبُ إِلَِه. (بس بكو اللَهُمَ امدِنى مِنْ عِنِْكء وَأَفِض عَلَىّ مِنْ 
فضلك. وَانْشّوْ عَلَىَ مِنْ رَخمتِكك. وَأ نْزِلُ عَلَىَ مِنْ تركاتكك. سبحاتك لآ إل إلا أ نْتّ» اغْفْرْ لى ذَنُؤبى كلها جمِيعاً فَإنَهُ لا بَغْفِرْ 


نيست خدايا درخواست مى كنم از هر خيرى كه علم تو به آن محيط است و يناه مى برم به تواز هر شرّى كه علم تو به آن 


محيط است خدايا من از تو در تمام امور عافيت مى طلبم و به تو يناه مى برم از 


خوارى دنيا وعذاب آخرت و يناه مى برم به نور بزركوارت و به عرّتت كه عزّتى فوق آن نيست و توانايبت كه هيج جيز 


سرييجى از آن نتواند كرد كه مرا حفظ كنى از شْرٌ دنيا و آخرت و شرٌ 


فعا إلا ] 


8 200 
نث. اللهمَّ إنى 


اام 


0 


حاط به عِلْمك. اللَّهُمَ إِنّى اها كنا كاف تفرك كلب 
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دردها تمام دردهاى عالم و از شرٌ هر جانورى كه تو مهارش را دارى به درستى كه يروردكارم بر روش درستى است و قدرت 
و نيرويى جزاز خداى بلند رتبه بزركك نتواند بود توكل واعتماد مى كنم بر آن زنده اى كه هركز نخواهد مُرد و سياس 


نخواهد داشت و او را به بزركى و بزركوارى ياد كن. 


نْتَ آختل بِنَاصديتهاء إنَّ وَبَى عَلى صدراطٍ مُث تَقِيم» وَل حؤل وَل 
تو ١‏ لت عَلَى الْحَىّ الذى 


فو إلا بالل علي الْعظيم. 


يفوك والحقة لله الى ل يكذ ولد ولا يكن له تيك ون الفلكدة وله يكن له وق وق اللا كادزة تكيرا. 


ص: 424 


نماز غفيله 
(و ياد آر حال يونس را) از هنكامى كه از ميان قوم خود غضبناك بيرون رفت و 


جنين ينداشت كه ما او را هركز در مضيقه نمى افكنيم فرياد كرد كه الها خدايى جز ذات يكتاى تو نيست تواز شركك منزّهى 
و من از ستمكاران بر نفس خودم به حالم ترحم فرما يس ما دعاى او را مستجاب كرديم و او رااز كرداب غم نجات داديم و 


ما اهل ايمان را اين كونه نجات مى دهيم. 
ود كتدافيت كلنهاي كشايفن شيا كه كس 


هه 


وَذّا النُونِ إِذْ ذَهَبَ مُعَاضَباً فَظَنَّ أنْ لَنْ تَقْدِرَ عَلَيِهِ فنادى فى الظلمات أنْ لآ إِلهَ إلا 
لَهُ تناه من الهم وَكذ لكك 


ننْجى الْمَؤْمِنِينَ . (و در ركعت دوم بعد از حمد مى خوانى:) وَعِنْدَهُ مَفَاتِحُ العَئِب لا يَعْلمَهًا 


ص: 44 


جز او بر آنها آكّاه نيست واو هر جه در بيابان و درياست همه را مى داند و بركى از درخت نمى افتد جز آنكه مى داند و 


نيست دانه اى در تاريكيهاى زمين و نيست هيج تر و خشكى مككر آنكه در كتاب روشن علم خدا (يعنى قرآن) موجود است. 
اى خدا از تو درخواست مى كنم به حق اسرار ينهانى كه جز تو كسى 


داناى آن اسرار نيست كه درود بر محمد صلى الله عليه و آله و آل او فرستى و حاجتهاى من جنين و جنان را براورى. 


خدايا تو ولىّ 


ع . يس دستها را به نوت برمى دارى ومى كويى: اللَّهُمَ إِنّى أشأليك بِمَفَاب ح الْعِيب الَتى لأبَغلمها مها إلا أ 
معو ا اذ تدر ب كلا ركد ااا عر :© الله أ: 


00 


> 


ص: 2 


ت كه قسم به حق محمد و آل او 
5 انحا مقصود من حاجتم را مى دانى يبس ِ 
نعمت من هستى و قادر بر جام _- 
َ 3 نشاءالله. 
برآورى. وحاجت خود را مى طلبى» برآورده است انشاءا 


2 قر 8ح عار خاو ان م العلا ل 2 ها 4 
ل مر ممم حاجَتى» فأشألك بِحق مُحَمَدِ وَآلِهِ عَلَيِهِ وَعَلَيِهُمُ السَلامُ م ى 
نِعْمتى؛ وَالقَادِرٌ عَلى طلبتى» تغلمٌ حاجتى» فأشالك بحق مُحَمَرِ ١‏ 


1 - فو اهد حمّتعا باو عطا فرمايد 
ا طلبى كه روايت شده كه هر كه اين نماز را بجا أورد و حاجت خود را بخو لى , 
(و حاجت خود را مى طلء 1 


آنجه را كه خواهد). 


ص: 4 


فضيلت شب و روز جمعه 


در فضيلت و اعمال شب و روز جمعه است: بدان كه شب و روز جمعه را امتياز تام است از ساير ليالى و ايام به مزيد رفعت و 
شرافت و نباهت. از رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم روايت شده كه: شب جمعه و روز جمعه» بيست و جهار ساعت است 


ودر هر ساعت حقتعالى ششصد هزار كس رااز جهنم آزاد كند. 


از حضرت صادق عليه السلام وارد شده كه: هر كه بميرد مابين زوال روز ينجشنبه تا زوال روز جمعه. خدا يناه دهد او را از 


فشار قبر. 


تقصير مكن در جيزى از عبادت حقتعالى در آن روزء و تقرب جو به سوى خدا به عملهاى شايسته؛ و ترك نما جميع محرّمات 


خدا را؛ زيرا كه خداء ثواب طاعات را مضاعف مى كرداند و 
عقوبت كناهان را محو مى نمايد» و درجات مؤمنان را در دنيا و عُقبى بلند مى كرداند. 
و شبش در فضيلتء مانند روز است. اكر توانى كه شب جمعه را زنده دارى به نماز و دعا تا صبحء بكن. به درستى كه خداوند 


ص: 07 


عالم» در شب جمعه ملائكه را براى مزيد كرامت مؤمنانء به آسمان اول مى فرستد كه حسنات ايشان را زياده كردانند و 


كناهان ايشان را محو كنند. و حقتعالى» واسع العطا و كريم است. 


ونيز در حديث معتبر از آن حضرت مرويست كه: كاه هست كه مؤمن, دعا مى كند براى حاجتى و حقتعالى» قضاى حاجت او 
را تأخير مى كند تا اينكه در روز جمعه حاجت او را برآورد و براى فضيلت جمعه مضاعف كرداند. و فرمود كه: جون برادران 
يوسف عليه السلام » از حضرت يعقوب عليه السلام » استدعاى طلب آمرزش كناهان خود كردند. كفت: «سَوْفٌ اسْتَغْفِرَ لكم 


رَبَى)؟ يعنى» بعد از اين» استغفار خواهم كرد براى شما از يرورد كار خود. 
حضرت فرمود كه: تأخير كرد كه در سحر شب جمعه دعا كند تا مستجاب كردد. 


ونيزاز آن حضرت مرويست كه: جون شب جمعه مى آيدء ماهيان درياء سر از آب بيرون مى آورند و وحشيان صحراء كردن 
مى كشند و حقتعالى را ندا مى كنند كه: يروردكارا! ما را عذاب مكن به كناه آدميان. 


واز حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه: حق 
سبحانه و تعالى امر مى نمايد ملكى را كه در هر شب جمعه. از 


ص: ا/ا 


آيا بنده مؤمنى هست كه بيش از طلوع صبح, براى آخرت و دنياى خود مرا بخواند تا من دعاى او را مستجاب كنم؟ 
آيا بنده مؤمنى هست كه بيش از طلوع صبحء از كناه خود توبه كندء يس من توبه او را قبول كنم؟ 


آيا بنده مؤمنى هست كه من روزى او را تنكك كرده باشم, و از من سؤال كند كه روزى او را زياد كردانم بيش از طلوع صبحء 


يس روزى او را كشاده كردانم؟ 

آيا بنده مؤمن بيمارى هست كه از من سؤال كند يبش از طلوع صبح كه او را شفا دهم, تا او را عافيت كرامت كنم؟ 

آيا بنده مؤمن غمكين محبوسى هست كه بيش از طلوع صبحء از من سؤال كند كه او را از زندان رها كنم و غمش را فرج 
دهم» يس دعايش را مستجاب كردانم؟ 


يا بنده مؤمن مظلومى هست كه از من سؤال كند بيش از صبح. براى دفع ستم ظالمء تا من از او براى او انتقام بكشم و حقش 
را به او بركردانم؟ يبوسته اين ندا را مى كند تا طلوع صبح. 


ص: 07 


واز حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام منقول است كه: حقتعالى» جمعه را از همه روزها بركزيده و روزش را عيد كردانيده و 


يمن 


رامثل روزش كردانيده و از جمله فضيلت روز جمعه آنست كه. هر حاجت كه در آن روز از خدا سؤال كنند برآورده مى 
شود؛ و اكر جماعتى مستحق عذاب شوند» جون شب جمعه و روز جمعه را دريابند و دعا كنند» خدا آن عذاب رااز ايشان 
برمى كرداند. و امور مقدّره راء حقتعالى» در شب جمعه مبرم و محكم مى كرداند. يس شب جمعه بهترين شبها؛ و روزش 


واز حضرت صادق عليه السلام روايت شده كه: بيرهيزيد از كناه در 


شب جمعه ترك كندء حقتعالى كناهان كذشته او را بيامرزد؛ و هر كه در شب جمعه. معصيتى را علانيه بكندء حقتعالى او را 


به كناهان جميع عمرش عذاب كند عذاب آن كناه را بر او مضاعف كند. 
و به سند معتبر از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه: 


حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم فرمود كه: روز جمعه. سيد و بزركتر روزها است؛ حقتعالى در آن روزء ثواب حسنات 


را مضاعف مى دهد و كناهان را محو مى نمايد و درجات را بلند مى كرداند و دعوات را 


ص: برف 


مستجاب مى كرداند و شدّت ها وغم هارا زايل مى كرداند و حاجتهاى بزركك را برمى آورد. و روز مزيد است كه خدا 
رحمتهاى خود را نسبت به بندكانء زياد مى كرداند و جماعت بسيار از تش جهنم آزاد مى سازد؛ يس هر كه بخواند خدا را 


در ان روزو 


بشناسد حق و حرمت آن راء حقى است بر خداوند تعالى كه او رااز آتش جهنم آزاد كرداند. يس اككر در روز جمعه يا شب 
آنء» بميرد ثواب شهيدان دارد و در قيامت» ايمن از عذاب الهى مبعوث مى كردد. و هر كه استخفاق به حرمت جمعه نمايد و 
حق او را ضايع كرداند كه نماز جمعه بجا نياورد يا محرّمات الهى را در آن به عمل آوردء بر خدا لازم است كه او را به تش 
جهنم بسوزاند؛ مكر آنكه توبه كند. 


وبه سندهاى بسيار معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه: آفتاب»؛ طالع لكزديدة أسك فو :رووى كفاديتز 


از جمعه باشد. و جون مرغان در روز جمعه به يكديككر برمى خورند؛ سلام مى كنند و مى كويند امروزء روز شايسته اى است. 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه: هر كه روز جمعه را دريابد, بايد كه به كارى به غير از عبادت 


مشغول نكرددء زيرا كه در آن روزء نخدا كناه بند كان را مى آمرزد و رحمت 
خود را بر ايشان نازل مى كردائد. 


ص: ع7" 


أزل: سناو كقع فيان الل و اللددا عق :قل إله الااللداع وا سان ملراك قريضاة همان روايك ده كد: 


جعةه كنيكن ترواتى اسث ووووش سيار وشو بس سعان يكرييد سيان الله رو اللّه كيد ولا اله إلااللّهم و بسيار صلوات 


فوووايفة ركو اقل لواف كران شو عه رانك 4و سرامم كت نيت اسع 


واز حضرت صادق عليه السلام مرويست كه: صلوات بر محمد و آل محمد در شب جمعه. برابر است با هزار حسنه و محو مى 
كند 


هزار سيئه را و بالا مى برد هزار درجه. 


جمعه. 


ص: مى/, 


بار خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد و تعجيل فرما فرج ايشان را و نابود و هلاكك كردان دشمن ايشان را از جنّ و انس 
از خلق اولين و آخرين. 


مى آيند و با قلمهاى طلا و صحيفه هاى نقره؛ و نمى نويسند در عصر ينجشنبه و شب جمعه و روز جمعه نا آفتاب غروب به غير 
از صلوات بر محمد و آل محمد. و شيخ طوسى فرموده كه: مستحب است در روز ينجشنبه» صلوات فرستادن بر ييغمبر صلى الله 
عليه و آله وسلم هزار مرتبه. و مستحب است آنكه بككويد در آن: 


اللَّهُمَ صَلَّ على مُحَمَدٍ وَآلِ مُحَمَدٍ وَعَبجلْ كَرَجَه وَأَهْلكك عَدُوهُمْ مِنَّ الْجنّ 

وَالءِنس من الْأَوَلِينَ وَالاآخِرِينَ. 

و كفتن اين صلوات؛ صد مرتبه» از بعد عصر ينجشنبه تا آخر روز جمعه فضيلت بسيار دارد. 
شيخ فرموده مستحب است كه در آخر روز ينجشنبه» استغفار كنند به اين نحو: 


ص: ”,> 


از خداى يكتا كه هيج خدايى جز آن ذات زنده ياينده ابد نيست 


آمرزش مى طلبم و به دركاه او از كناه. به توبه باز مى كردم توبه بنده اى كه خاضع به دركاه توست و فقير و عاجز و ناتوان 
است كه از خود دفع شرّى نتواند كرد و نيز بر سود و زيان و موت و حيات و خير و شرٌ خود قادر نيست و بر محمد(ص) و 


عترت ياكش كه همه از نيكان و بركزيد كان عالمند درود و تحيّت فراوان فرست. 
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ستغِر الله اذى لا إله إلا هو الح الوم وَأَنُوب لبه مرح يدون بسي لآ يَتطيع فيه صف ولاعَدلاوَنَف 
ولأمدا ولاك ولا ما 5 اللَهُعَلَى محمد وَعِيْرَتِه الطيبينَ الطَاهِرِينَ لحار الأ بار العم افلم 


دوم: آنكه در شب جمعه اين سوره ها را بخواند كه از براى هر يكك فوايد و ثواب بسيار روايت شله: بنى اسرائيل» كهف 


طسين» الم سجده» بس » ص » احقاف. واقعه» حم سجده.» حم دخان» طور» اقْتَرَبت و جمعه. 


ص: /7 


اكر فرصت نداردء اختيار كند واقعه و سوره هاى قبل از آن را؛ زيرا كه روايت شده از حضرت صادق عليه السلام كه: هر كه 


در هر شب جمعه.؛ سوره بنى اسرائيل را بخواند» نميرد تابه خدمت حضرت 
قائم عليه السلام برسد و از اصحاب آن حضرت باشد. 


وفرمود كه: هر كه سوره كهف را در هر شب جمعه بخواند» نميرد مكّر شهيد؛ و حقتعالى او را در روز قيامتء با شهدا محشور 
كرداند و با ايشان باز دارد. و فرمود كه: هر كه هر سه طسين را در شب جمعه بخواندء از دوستان خدا باشد و در امان و 
حمايت حقتعالى باشد و فقر و تنككدستى در دنيا به او نرسد؛ و در آخرتء خمدا از بهشت آنقدر به او عطا كند كه او راضى 


كردد» وزبادهاز 
رضا به او كرامت فرمايد و صد زن از حوريان بهشت. به او تزويج نمايد. 


و فرمود كه: هر كه سوره الم سجده را در هر شب جمعه بخواند. حقتعالى در قيامت. نامه او را به دست راست او دهد واو را 


بر اعمال او حساب نكند و از رفقاى محمد و آل او عليهم السلام باشد. 


و به سند معتبر از حضرت باقر عليه السلام منقول است كه: هر كه سوره ص را در شب جمعه بخواند» از خير دنيا و عقبى» آن 


فدر به 
او عطا كنند كه نداده باشند مكر به ييغمبر مرسلى يا ملكك 


ص: 1,8 


مقرّبى؛ و داخل بهشت كردانند او راء با هر كه خواهد از اهل خانه او؛ حتى خادمى كه او را خدمت كرده استء اكرجه داخل 


عيال او نباشد و در حد شفاعت كردن او نباشكد. 


وازحضرت صادق عليه السلام منقول است كه: هر كه در شب جمعه يا روز جمعه. سوره احقاف را بخواندء در دنيا به او 


ترسى و بيمى نرسد و در آخرتء از فزع و ترس روز قيامت ايمن باشد. 


وفرمود كه: هر كه. هر شب جمعه سوره واقعه را بخواند. خدا او را دوست دارد واو را محبوب كرداند و در دنيا بدحالى و 
تنكدستى نبيند و هيج آفت از آفات دنيا به او نرسد واز رفقاى حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام باشد؛ واين سوره مخصوص 
اميرالمؤمنين عليه السلام است. 


وؤؤانتاسنث كه هر كة:بخوائل سورة:جمعة وا در هرشن تجمعة) خواهد نود كفاره فاريخ جمعه تاجمعة دركر. و هميق 


فضيلت وارد شده از براى كسى كه سوره كهف را هر شب جمعه بخواند و همجنين براى كسى كه آن راء بعد از ظهر و عصر 


روز جمعه بخواند. 


و بدان كه نمازهاى بسيار در شب جمعه وارد شده و از آن جمله؛ نماز حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام ؛ و ديكر دو ركعت 


نمازء 


ص: 27> 


در هر ركعت حمد و يانزده مرتبه اذا زلزلت. روايت شده كه: هر كه اين نماز را بجا آوردء ايمن كند خدا او را از عذاب قبر و 


از 
هولهاى روز قيامت. 
سوم: آنكه در ركعت اول نماز مغرب و عشاء» سوره جمعه بخواند و در دوم مغرب» توحيد؛ و در دوم عشاء اعلى بخواند. 


جهارم: آنكه تركك كند خواندن شعر را؛ زيرا كه در حديث صحيح از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه: مكروه 
است روايت شعر براى روزه دار و مُحرم ودر حرم و در روز جمعه ودر شبها. راوى كفت: هر جند شعر حقى باشد؟ فرمود: 


هر جند شعر 
حقٌّ باشد. 


يكك شعر بخواند و در شب جمعه يا در روز جمعه. در آن شب و در آن روزهء بهره اى از ثواب به غير آن نداشته باشد. و به 


زوايك قود كر قر | نا شه وادو ان زور تمار كن مقول كرد 
ينجم: دعا در حق مؤمنين بسيار كند؛ جنانجه حضرت 


زهرا عليهاالسلام دعا مى نموده و اككر از براى ده نفر از برادران مؤمن كه مرده باشند طلب آمرزش كندء روايت شده كه 


بهشت» براى او واجب كردد. 


ص: / 


بارخدايا از تو درخواست مى كنم به حقّ ذات بزركوارت 

ونام بزركت كه بر محمد و آل محمد(ص) رحمت فرستى واز كناه بزركك من دركذرى. 

ششم: آنكه بخواند دعاهاى وارده در آن راء و آنها بسيار است و ما به ذكر قليلى از آنها اكتفا مى نماييم: 
به سند صحيح از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه: هر 


كه در شب جمعه در سجده آخر نافله شام» هفت مرتبه اين دعا را بخواند» جون فارغ شودء آمرزيده شده باشد؛ واكر در هر 


الله إِنّى أشأ لك بِوَجْم هك الكريم وَاسْهٍ شمك الْعَظِيم أن تُصَلِمَ عَلى مُحَمَدٍ وَآلِ مُحَمَّدِء وَأَنْ تَغْفِرَ لى ذَِْيَ الْعَظِيم. 


ص: م 


جمعه؛ اكر در آن شب يا آن روز بميرد» داخل بهشت شود و دعا اين است: 


٠. 320000032- 4. 8 اده اه 5 5 00 ”مه‎ ٠ 4 ح اهن‎ 5 ٠. 
خدايا تويى يرورد كار من و جز تو خدايى نيست تو آفريدى مرا و من بنده تو و فرزند كنيز توام ودر سرينجه قدرتت زبونم و‎ 


موى جبين من به دست توست و به عهد تو اتا بتوانم روز را شب مى كنم واز شر هرجه 


بد كرده ام به دركاه رضاى تو يناه مى آورم و؛ هى به من نعمت فرا مى رسد به نعمتهايت اعتراف مى كنم و از من معصيت 


صادر مى شود يس كناهانم به كرمت ببخش كه كسى جز تو كناهانم را نتواند بخشيد. 


0 م 0 00 وَوَعْدِكك مَا انْيَطعْتٌ, أعُوذ برضاك مِنْ شَّرٌ مَا صََعْتٌ» أَبُومٌ ينغمتكك. وَأَبُوءٌ بسدَنْبى» فَاغْفْرْ لى 


و شيخ طوسى و سيد و كفعمى و سيد بن باقى كفته اند كه: مستحب است در شب جمعه و روز آن و شب عرفه و روز آن اين 
دعا بخوانند و ما دعا را از مصباح شيخ نقل مى كنيم و دعا اين است: 


ص: ,م 


خدايا هر كس براى ورود بر مخلوقى به اميد لطف و احسانى خود را مهدا ساخته و براى جايزه و عطا مى رود و خود را براى 
عرض حاجت آماده و مستعد مى كرداند. من هم اى خدا اينكونه به دركاه تو آمده به اميد عفو تو و درخواست عطاى تو و 


جايزه و احسان تو يس مرا در دعا محروم مكن اى كسى كه 


هيج سائلى را از درت محروم نخواهى كرد و عطايت كم نخواهد كشت اى خدا من نه به اعتماد بر عمل نيكك خود به دركاه 
تو آمده ام و نه به هيج مخلوق وارد شده اميدى دارم بلكه به دركاه تو به اقرار 


للَّهُمَ مَنْ نَع وََهََأ َأَعَدٌ وَاسْتعد لاه إِلَى مَخْلوقٍ رَجَاءَ رفْدِهِ وَطَلَتَ نائله 


وَجِائْرتِهه فَِلَوِكك با رَبّ تَعْييتى وَائْتِْدادِى رَجَاءَ عَفْوكٌ وَطَلَّبَ نائلك وَجَائرٌ رَتكك» قلا تَحَيِْثْ تايان للب سومار 


. 


وَلا ينْقُصْهُ نائل» فَإنّى لَمْ آتكك بِقَه قَهِعملٍ صَالِح عَمِهُ ولا لوا مخْلُوقٍ رَجَوْتُه تيفك مُقراعلَى نَفيى 


ص: / 


بدكارى و ستم بر نفس خود آمده ام و اعتراف مى كنم كه هيج 
حبّت وعذرى بر كناه خود ندارم يس به دركاهت به اميد عفو عظيمت آمده ام آن عفو و احسانى كه به آن از همه 
خطاكاران د ركذشتى و طول مدّت اصرار آنها بر كناه بزركك مانع از عَفو نككرديد و بر آنها به رحمت بازكشتى يس اى 
خدايى كه رحمتت واسع است و عفوت بسيار عظيم اى خداى بزركك اى خداى بزركك اى خداى بزركك تش غضبت را جز 
آب حلمت خاموش نتواند كرد و از غضبت نجاتى جز تضرّع به در كاهت نيست 

ار السك 
عُكوفِهِم عَلى عَظِيم الم وعدت لين بالوعمه فَيَا مَنْ رَحَمَنَهُ 

واسِعةٌ وَعَفْوُهُ عَظِيعٌ» يا عَظِيمُ يا عَظِيمٌ يَاعَظِيع» لآ يرد عَضَبَك إلا جلك وَلآبْنْجى مِنْ سَحَطِك إلا النضَْعْ إليك. 


ص: / 


خدايا باز بر من ببخش و كشايشى در كارم عطا كن به قدرت كامله اى كه هر شهر و ديار مرده را به آن زنده ساختى و مرا به 


(اوغذانتك ا أعر عير معان مهافت دشي كرفقار فك و دشرم زاكر بن مسالط فك رطان و جره ناز دان 
دقرا مت كن أن كيت كه هو رفنة و القن كقفو اكرات هرا بلتلمروفية كك ١ن‏ كسك كدهرا بشت تواننة كرك و قر 


فهك ل ا لسن وميا بالند ووناللى تخي 


بها مَيِتَ البلاد» وَلا- تَهْلِكنى ما عمَّى تَستَجِيبَ لِىء وَتَعَرّفنِى الاءجابَهَ فى دُعّائىء وَأَذْقَنِى طَعْم العَرافيّهِ إلى مُنْتَهى أجلى وَلا 
شعي 2 عَِدُوٌّىء وَلا- تسلمطه عَلىَء وَلا- تمكنه من عنقى. اللعَحَ إِنْ وَض خْتَنِى فْمَنْ ذا الذى يَرْفعْنَى وَ إِنْ رَفْعْتَنِى فْمَنْ ذا الى 


- 


يَضْعَنى وَ إن 


ص: 6 


تو مرا به غضب هلاكك كنى آن كيست كه در كار بنده ات با تو معارضه يا درخواستى تواند كرد و البته مى دانم كه در حكم 
آنكس به ظلم نيازمند است كه ضّ عيف و ناتوان باشد و تو اى خدا ازاين نواقض امكانى بى اندازه منزّهى و ازاين عيوب 


مخلوق بسيار بزركتر و برترى خدايا من به دركاه تو يناه آورده ام مرا يناه ده و از تو امان مى طلبم مرا 


امان ده و از تو روزى مى خواهم مرا روزى ده و بر تو توكل مى كنم 


عَجَلَه وَ نما يَعْجَل مَنْ يَحَافُ الْقَوْتَ 
نما يتا إِلَى الم الصّعِيفُ» وه قَدُ تَعالَيتَ يَا إلهى ء عَنْ ذلك عَلَوَاً كبيراً. اللْهُمّ إِنّى أَعُودُ بك فََعِذْنِى وَأَسِْتَجِيرٌ بكك فَأجِرنى, 
وَأَسْتَوزِفُكٌ فَارْرْفْنى» وَأَتوَ كَل 


ص: 04 


يس مرا كفايت فرما و از تو بر دشمنانم يارى مى طلبم مرا يارى فرما و از تو مدد مى خواهم مرا مدد فرما و از تو يوزش مى 


خواهم يس مرا ببخش اى يرورد كار من آمين آمين آمين. 


اى خدايى كه ذذ و كرمت بر خلق دائم استء و دو دست عطا و بخششت به جانب بندكان دراز است» اى صاحب 
بخششهاى بز ركك, درود فرست بر محمد و آلش كه در اصل خلقت و فطرت بهترين 


نفك يا إلهى َاعفِْلىه آمِين آمِين آمين. 

هفتم: آنكه بخواند دعاى كميل را كه در آينده خواهد آمد انشاءالله. 

هشتم: آنكه بخواند دعاى اللْهُعَ يا شاهد كل تجوى؛ كه در شب عرفه نيز خوائده مى شوه: 

نهم: آنكه ده مرتبه بكلويد: 

ا دام الْمَْلٍ عَلَى اِْرِيّه يا بَاسِط الِْدَيْن بِالَْطيهه يا صَاحِبَ الْمَوَاهِبٍ المَبييهه صَلّ عَلَى مُحَمَدٍ وَآلِهِ حَِرِ الْوَرَى 


ص: /ا/ 


خلقتك اى جذاي يلتك مرتبه ذو هميق كنت كناة مرا خش و اين ذكرشريته دشن غيل قطر تيو خوانده من :شود 
سَجهٌ وَاغْفرْ لنا اذا العلى فى هَذِه العَشيَه. 


دهم: انار تناول كند؛ جنانكه حضرت صادق عليه السلام در هر شب جمعه ميل مى فرمود و اككر در وقت خوابيدن بخورد. 


شايد بهتر باشد؛ جه آنكه روايت شده كه: هر كه در وقت خوابيدن انار 


بخورد, ايمن خواهد بود در نفس خود تا صبح كند. و سزاوار است كه هركاه انار بخورد» دستمالى در زير آن يهن كند كه 
دانه اش را ضبط كند وابعد از آن بخورد؛ ودر انار خود؛ ديكرى را شريكك نكند. 


شيخ جعفر بن احمد قمى رحمه الله در كتاب عروس از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده است كه: هر كه مابين دو 
ركعت نافله صبح و فريضه صبح صد مرتبه بككويد: سُبْحانَ رَبَىَ 


الَْظيم وَ بِحَمْدِه؛ أَش مَغْفوٌاللّه- رََى وَ آَنُوبُ اليه حقتعالى در بهشت مسكنى براى او بنا كند. و شيخ و سيد و ديكران اين دعا را 


ذ كز كرد أنن و كفته اند كة: مسي ات كه ؤرا سم شن شيع اده وعاان | يكواتلد: 


ص: /8/ 


خدايا بر محمد و آلش رحمت فرست و همين صبككاه مرا خشنودى خود عطا فرما ودلم را محل خوف خود و منقطع از غير 
خود كردان تا به كسى غير تو اميدوار 


نباشم واز كسى جز تو نترسم خدايا بر محمد و آلش درود فرست و يقين ثابت به من عطا كن و اخلا-ص كامل و شرافت 
توحيد و دوام و بيوستككى در قيام به طاعتت كرامت كن و دلم را محل مقام صبر و رضاى به قضا و قدر خود قرار ده اى 
واونة وح اسكياى ساتلاة اق 

اللْهمَ 1 عَلَى مُحَمَدٍ وَآلِهِ وَهَتْ لِى الْقَّداهَ رضّاكء كن 5 ؤفك و الطفة عق نزو كدو عق ل وشو ولا حاف 3 
ناك اللَّهُمَ صَلَّ عَلى مُحَمَدٍ وَآلِهِ وَهَبْ لِى تبات اين وَمَحْضٌ الأءخلاص. وَغَرَفَ التَوحِيدء وَدَوَامَ الاش يقامَهء وَمَغْدِنَ الصَّثِر 
وَالررِضًا ِالْقَضَاءِ 


وَالْقَذَِ يا قَاضىَ حَوَائِج السَائِلِينَ» يَا مَنْ 


ص: 4/ 


داناى ضمير خاموشان بر محمد(ص) و آل او درود فرست و دعاى مرا مستجاب كردان و كناهم ببخش و رزقم وسيع فرما و 
حاجتهاى خود و برادران دينيم واهل بيت و بستكانم همه را برآور خدايا هر آرزو بى شكك ناكامى و حرمان است مكر آنكه 


نة تو آرزومتك اسة. وهر عق يه يقيق تباة و تانود ات مكر انكه بر توغقت كمارد و.راههائ الداشّةه عمةاسته ات مكر 
راه به سوى تو يس توبى اميد خلق» و يناه خلق دركاه توست اى بز ركترين مقصود و اى نيكوترين مطلوب اى نخدا اى ياه 


كر يختكان 


يَعْلمّ مَا فى ضمير الصَامِتِينَ صَل على مُحَمَّدٍ وَالهِ وَاسْتَجِبٌ دَعَائْىء وَاعْفْرْ ذنبى» وَأَؤْسِمْ رزقى» وَ اقض حَوَائئجى 


5 5 . 


فى لَفْيتَى وَ إخوانى فِى دينى وَأَهْلِى. إلهى طْمُوحٌ الاآمالٍ قَدْ خابَث إلا لَدَنِكء وَمَعَاكفٌ الْهِمم قَدْ تَعَطَلَتْ إلا عَلَيكء وَمَذَاجِبٌ 
الففول قذتملية إلا إليك. فَأنتَ الوَجَاءٌ وَ ليك الْمُلْتَجَأء يا أكرم 


ص: 9 


من با بار سنكينى كه بر دوش خود دارم به دركاه تو مى كريزم و شفيعى به دركاه تو نمى يابم مكر معرفتم به عنايتهاى تو 


كه تو نزديكترين كسى كه اميدواران عالم دركاهش را مى طلبند و مشتاقان تمام به عطا و احسانش آرزومندند اى خدايى كه 
عقلها را به نور معرفت ديده بككشودى و زبانها را به حمد و ثنايت باز كردى و نعمت و احسانت را بر بندكان تا همه به حقّشان 


برسند به حدّ كفايت بخشيدى درود فرست بر محمد(ص) و آل محمد(ص) 


إن 4 
ترجا أ 


مَقضُودِ وَأَجْوَدَ مَسَؤُولِء هَرَبْتُ ليك يِنَفْيدَى يا مَلْجَأْ لْهَارِبِينَ بأنّقالٍ الذتُوبٍ أخيلهًا عَلَى طَهْرِى لآ أجدٌ لِى إلَيِك شَافِعاً وى 


تفرفض ٠:‏ كك أذارك قن وجاة الطاكو نغ اوقل ما لناقة ال عرق امن كن الففول فك عور أطلن الا لق 


- - 


ِ 


2 5 5 ٍِ 
بِحَمْدِهِء وَجَعَل مَا امْتَنّ به عَلى عِبَادِهِ فى كفاءٍ لِتََدِيهِ حقهِ صَل عَلى مُحَمَدٍ وَآلِهِ 


5١ ص:‎ 


و شيطان را بر عقل من راه مده و باطل را در كار من رهبر مككردان. 
صبح كردم در عهد خدا و عهد فرشتكان خدا و ييغمبران و رسولان او(ع) و بر عهد حضرت محمد(ص) 


و بر عهد جانشينانش كه اهل بيت او هستند(ع) ايمان آوردم به سر و ينهان آل محمد(ع) و آشكار و ظاهر 

وَلاتَجْعَلٌ لِلسَّئِطَانِ عَلَى عَْلِى سَبيلاء وَلَالِلباطِل عَلَّى عَمَلِى دَلِيلا. (و جون صبح روز جمعه طالع شودء اين دعا بخواند:) أَضْبَح 
فى ذَمَّهِ 

ماوق مكتكه رفي ١‏ باه ز ل رس علبوة لساكت و جتسعاع ل لماعلاو الاولت اللووسبارون آل الك عدي 
الصَّلامُ. آمَنْتُ بِسِرٌ آل مُحَمّدٍ عَلَيهِمْ السصّلامُ وَعَلاتتهمْ وَظَاهِرهِمْ 


ص: 4 


و باطن آن بزركواران و كواهى مى دهم كه آنها در مقام علم حق و اطاعت حق مانند محمد(ص) هستند. 


آمرزش مى خواهم از خدا كه هيج خدايى جز آن ذات يكتا نيست و او زنده ياينده ابدى است و از كناه به دركاهش باز مى 
م 

باه وَأَشْهَدُ أنَهُعْ فى عَم الله وَطَاعِِ كَمُحَمّدٍ صَلَى الله عله وَآله. 

(و روايت شده كه هر كه در روز جمعه بيش از نماز صبحء سه مرتبه بكويد:) 

َسْتغفِرٌ الله الى لآ إله إلا هوَ الي الْمَيومُ وََنُوبٌ إلَيد. 


كناهانش آمرزيده شود. ا كرجه بث بيشتر از كف دريا باشد. 


ص: وك 


اعمال روز جمعه 


اى خدا هر سخنى در اين روز جمعه كفته ام ويا قسمى ياد كرده ام ويا نذرى نموده ام در اين روز همه آنها را موقوف به 


مشت تو كردانيده ام (و به خواست تو انجامش مربوط است) يس هرجه را مشيّت توست انجام يابد و هرجه مشيّت تو 
نيست انجام نيابد خدايا مرا ببخش و از كناهانم در كذر خدايا 

يس آن بسيار است و در اينجا اكتفا مى شود به جند عمل: 

اول: آنكه در نماز صبح آن, در ركعت اول» سوره جمعه 

بخواند و در ركعت دوم توحيد. 

دوم: آنكه بعد از نماز صبحء بيش از آنكه سخن بككويد اين دعا بخواند تا كفاره كناهان او باشد از جمعه تا جمعه ديكر: 


اللْهُمّ مَا قلت فى جمُعَتَى هَذْهٍِ مِنْ قَوْلِء أؤ حلفت فيها مِنْ حلفٍء أؤ نَذَرْتٌ فيها مِنْ نَذرِء فمَثدَيْتَك بَيْنَ يَدَىْ ذلك كله, فَمَا شِنْتَ 


5 
ور عه 


مث أذ يكو كاذ واكم فقأ ينه له 
يكن. اللَهُمّ اغْفِوْ لى وَتَجاوَرْ عَنَى اللَّهُمَ 


ص: كن 


هر كس را تو براو درود فرستادى من هم براو درود مى فرستم و هر كس را تو لعن و طرد كردى من هم براو لعن مى كنم. 
خدايا من قصد دركاه تو كردم با حاجت خود به سوى تو در اين روز 


فقر و درماندكى و بينوايى وارد شدم كه من به بخشش تو اميدارترم تا به عمل خود و البته بخشش و رحمتت وسيعتر از كناهان 
من 
وافلا در هر مام :ركه فونه ابن عمل دزا ينها اورف 


وروايت است كه: هر كه بعد از نماز صبح در روز جمعه؛ بنشيند و مشغول تعقيب باشد تا آفتاب طالع كردد» در فردوس اعلى 
هفتاد درجه براى او بلند كردانند. و شيخ طوسى روايت كرده است كه: سنّت است كه اين دعا را در تعقيب نماز صبح روز 


جمعهء بخواند: 


اللهّمَ إنى تَعَمَدْتَ لبيك بحاجتى. وَأَنْرَلتَ إليكك اليَوْمَ فقرى وَفَاقتَى 


است يس هر حاجتى دارم تو به كرمت ادا فرما كه بر آن قادرى و بر تو آسان است و من هم به دركاهت فقير و محتاجم و من 
خيرى هركز غير از جانب تو نيافته ام و شرّى از من غير از تو كسى هركز دفع نكرده است و من به هيجكس اميد ندارم براى 


آخرتم و دنيايم و براى روز فقر و بيجا ركيم 
آن روزى كه همه مردم مرا تنها در قبر مى كذارند و جز تو كسى مرا از كناهم خالى نمى كند. 


لِعَمَلِى» وَلَمَغْفْرنّك وَرَحْمٌَك أوْسَعٌ مِنْ ذنوبىء قنَوَلَ قَضاءَ كل حَاجَه لِى بِقَدْرَتك عَلَيِهَا وَتَتِيدير ذلك عَلّبِكء وَلِمَفْرِى إليك 


و و 


- 
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إلاينك. وَلمْ يضرف عَنى شروءٌ قط 
وَأَفضِى إِلَيِك بِدَنْبِى سِوّاك. 


حك سوّاك. وَلشت أَزْجُو لا-خْرّتى وَدُّنِياىَ وَلَا-لِيَوْم فمَرى يَوْمَ يُمْرِدنَى النَاسٌ فى خُفرَتى 


ص: 8 


مَحَمَّدِ؛ وَ عَجا فْرَجَهُمْء نميرد تا حضرت قائم را 


دريابد؛ واكر صد مرتبه اين صلوات را بخواند» حقتعالى شصت حاجت او را برآورد: سى حاجت از حاجات دنيا وسى 


حاجت از حاجات آخرت. 
جهارم: بعد از نماز صبح» سوره ألرّحمن بخواند و بعد از اقَبأَىَ الاء رَبُكما تُكذّبانٍ» بكويد: لا بشَئْ ءِ مِنْ الايكك رَبِّ أكذْبٌ. 
ينجم: شيخ طوسى رحمه الله فرموده كه: سنت است بعد از نماز 


صبح روز جمعه» صد مرتبه توحيد» و صد مرتبه صلوات بر محمد و آل محمد بفرستد» و صد مرتبه استغفار كند و هر يكك از 


المستوروها ةا مخزانة انما هزد اناك و اله كما 
ششم: سوره احقاف و مؤمنين بخواند. 


از حضرت صادق عليه السلام مرويست كه: هر كه. در هر شب جمعه يا هر روز جمعه. سوره احقاف بخواند» ترسى در دنيا به 


او نرسد واز فزع اكبر قيامت» ايمن كردد. 


ص: /4 


و نيز فرموده: هر كه سوره مؤمنين را در هر جمعه مداومت نمايد» خداوند تعالى ختم فرمايد اعمال او را به سعادت؛ و منزل او 


در فردوس اعلى با بيغمبران و مرسلين باشد. 
هفتم: سوره قل يا أَبّهَا الْكافْرُونَ را بخواند بيش از طلوع آفتاب» ده مرتبه و دعا كند» تا دعايش مستجاب شود. 


روايت شده كه حضرت امام زين العابدين عليه السلام جون صبح روز جمعه مى شدء آيه الكرسى مى خواند تا ظهر» و جون از 
نمازها 


فارغ مى شدء شروع به خواندن سوه ]نان ايفان كداز رامعم خبوا ند يه الكرسى على التّتْيل)» در روز جمعه فضيلت 


بسيار روايت شده. 
هشتم: غسل جمعه كند و آنء از سنت هاى مؤكده است. 


روايت شده كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم به حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود كه: يا على! در هر جمعه 
غسل كنء اككرجه بايد كه غذاى روز خود را بفروشى و آب بخرى و غسل 


كنى و كرسنه بمانى؛ زيرا كه هيج سنّتى بزركتر از اين نيست. 


ص: /1 


كواهى مى دهم كه خدايى جز ذات يككانه يرورد كار بى انباز نيست و كواهى مى دهم كه محمد بنده (خاص) او و ييغامبر 


اوسنت تارعة انا قروه فرست بر متحمد .و ال محمل وتموا ازتوته كمد كان و ياكان تكردات: 


سهد أن ل إلس الا الله كد لا خريك له واشهة أنَّ مُحَمّداً عَدِدُهُ وَرَسُولَهُ اللَّهُمَ صَل عَلى مُحَمّدٍ وَآلِ مُحَمّدِ وَاجْعَ 7 
التَوَابِينَ وَاجْعَلنِى مِنَّ الْمُتطهّرينَ. 


براى او طهارتى باشد تا جمعه آينده؛ يعنى از كناهان ياكك شود يا اعمال او با طهارت معنوى و مقبول واقع شود. احوط آنست 
كه تا ممكن شودء غسل جمعه را تركك نكنند؛ و وقت آنء بعد از طلوع فجر است تا زوال آفتابء و هرجه به زوال نزديكك 


شودء بهتر است. 
نهم: سر را به كل خطمى بشويد كه امان مى بخشد از ييسى و ديوانكى. 
دهم: ناخن و شارب بكيرد كه فضيلت زياد دارد و روزى را 


ص: 144 


زياد مى كند واز كناه ياكك مى كند تا جمعه ديكر» و امان مى بخشد از ديوانككى و خوره و بيسى؛ ودر آن حين بخواند: بشم 


- 


الله و بالله ؛ وَ عَلى سُنْهِ مُحَمَّدٍ وَ ال مُحَمَّدِ. 


در كرفتن ناخن ابتدا كند به انككشت كوجكك دست جبء واختم كنَّْد به انككشت كوجكك دست راست. و همجنين كد در 


كرفتن ناخنهاى ياى خود نيز؛ يس ريزه هاى ناخن را دفع كند. 

يازدهم: بوى خوش به كار ترد و جامه هاى ياكيزه خود را بيوشد. 

دوازدهم: تصدق كند كه موافق روايتى» صدقه در شب جمعه و روز آنء هزار برابر اوقات ديكّر است. 

سيزدهم: آنكه براى اهل و عيال» جيزهاى نيكوى تازه از ميوه و كوشت بخرد تا شاد شوند به آمدن جمعه. 

جهاردهم: هنكامى كه ناشتا است انار بخورد و هفت بركك 

كاسنى بيش از زوال بخورد. 

از حضرت موسى بن جعفر عليه السلام مرويست كه: هر كه» يكك انار در روز جمعه؛ ناشتا بخوردء تا جهل روز دلش را نورانى 


ص: ل( 


كرداند؛ و اككر دو انار بخورد تا هشتاد روز؛ و اكر سه انار بخورد» تا صد و بيست روزهء و وسوسه شيطان را از او دور كرداند؛ و 


هر كه وسوسه شيطان از او دور كردد» معصيت خدا نكند؛ وهر كه معصيت خدا نكند» داخل بهشت شود. و شيخ در مصباح 
فرموده: فضيلت بسيار روايت شده در خوردن انار» در روز جمعه ودر شب آن. 


بانزدهم: خود رااز كارهاى دنيا فارغ سازد و مشغول به آموختن مسائل دين خود شود؛ نه آنكه روز جمعه را صرف كند به 
سير و ككشت و تفرّجٍ در باغها و مزارع مردم و مصاحبت با اراذل و بى عاران و مسخركى و عيب كويى مردمان و خنده هاى 


قهقهه و خواندن اشعار و خوض در باطل و امثال اينهاء كه 


مفاسدش زياده از آنست كه ذكر شود. از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه: أف باد بر مسلمانى كه در هفته» روز 


جمعه را صرف آموختن مسائل دين خود نككرداند و براى اين امر» خود راز كارهاى ديكر فارغ نسازد. 
واز حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم منقول است كه: هركاه بيينيد كه 


٠6١ ص:‎ 


در روز جمعه. مرد ييرى تواريخ جاهليت و كفر را براى مردم نقل مى كند» سنكّريزه بر سرش بزنيد. 
شانزدهم: هزار مرتبه صلوات بفرستد؛ 


از حضرت امام محمد باقر عليه السلام مرويست كه: هيج عبادتى در روز جمعه؛ نزد من محبوبتر نيست از صلوات بر محمد و 
آل مطهر او صلى الله عليهم اجمعين. مؤلف كويد كه: اكر فرصت نكرد, اقلاً صد مرتبه صلوات را تركك نكند تا در قيامت 


روى او نورانى شود. 
وروايت شده كه: هر كه در روز جمعه؛ صد مرتبه صلوات 


فرستد و صد مرتبه أَشحَغْفوَالله- رَبَى وَ ثوبُ إلهِه بككويد و صد مرتبه توحيد بخواندء البته آمرزيده شود. و نيز روايت است كه: 


صلوات بر محمد و آل محمد در مابين ظهر و عصرهء برابر است با هفتاد حج. 
هفدهم: زيارت حضرت رسول و ائمه طاهرين سلام الله عليهم اجمعين نمايد و بيايد كيفيت آن در باب زيارات. 
هيجدهم: به زيارت اموات و زيارت قبر يدر و مادر يا يكى 


٠١, ص:‎ 


از ايشان برود كه فضيلت دارد. 


از حضرت باقر عليه السلام روايت شده كه: زيارت كنيد مردكان را در روز جمعه؛ كه مى دانند كيست كه به زيارت ايشان 


رفته است و شاد مى شوند. 
نوزدهم: دعاى ندبه را كه از اعمال اعياد اربعه استء بخواند و بيايد بعد از اين در محل خودش انشاءالله. 
بيستم: بدان كه از براى روز جمعه. به غير از نافله آنء (كه 


بيست ركعت است و كيفيت آن بنا بر مشهور آنست كه: شش ركعت آنء در وقتى كه آفتاب يهن شود بجا آورده شود؛ و 
كفن ركفت دركروفة جاشت؟ وسفن ركعت درك تزذبكك زوال؟ دور كعق بعد از زوالةمقى ازتفريضدة وها اتكداهس 
ركعت اول را بعد از نماز جمعه يا ظهر بجا آورد به نحوى كه در كتب فقها و مصابيح ذكر شده.) نمازهاى ديكر نيز نقل شده 


و آنها بسيار است و ذكر بعضى از آنها در اينجا مناسب است؛ اكرجه اكثر آنها 
اختصاصى به جمعه ندارد؛ لكن در روز جمعه؛ بجا آوردن آنها افضل است از جمله آنهاست: 


١٠١7” ص:‎ 


نماز استغاثه به حضرت قائم (عج) 
سلام كامل و تمام خداى متعال سلام عام و شامل (مراتب كمال) و رحمتى ييوسته و بركاتى ياينده و كامل بر حتجت 
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خدا و ولي او در روى زمين حقى و شهرهاى او و بر خليفه او براو خلق و بند كان خدا وبر ياك فرزند نبوّت و باقيمانده‎ 


بركزيده عترت حضرت صاحب 


ه ركاه كسى را مهمّى باشد» يس دو ركعت نماز كند؛ در ركعت اول» حمد و إنا فَتَخنا و در ركعت دومء سوره إذا جاء نَصُوَاللُه. 


وَالْمَنْحَ بخواند و بعد زير آسمان رو به قبله بايستد و بككويد: 


سَلامٌ الله الكامل النّامٌ السَامِل الْعامٌ وَصَلَواتَهُ الدَّائِمَهُ وَبَرَكانَهُ الْقَائِمَ التَامَهُ على مه الله وَوَ ليْهِ فى 


وَخَلِيفَتهِ على حَلَقِهِ وَعِبادِه وَسُلالَه الَو وَبَقِيّه اليه وَالصّفْوَِه صاجب 


١٠١ ص:‎ 


الزمان و آشكار كننده ايمان و تعليم دهنده احكام قرآن و ياكك كننده زمين از جور و طغيان و ناشر بنيان عدل و احسان در 
طول و عرض جهان حتجت قائم و مهدى منتظر بركزيده خدا و فرزند ائمه ياكان عالم و وصى فرزند اوصياى يسنديده بيغمبر 
خاتم كه 


رهنماى خلق و داراى مقام عصمت است فرزند امامانى كه همه با مقام عصمت هاديان خلقند سلام بر تواى عرّت بخش اهل 


ايمان كه در دوران ضعيف و ناتوانئد سلام بر تو 
الزَّمانِء وَمُظْهِر الاءيمانء وَمُلَقَن أخكام الْقَوْآنِء وَمُطَهّر الازضء وَناشر الْعَدْلِ فى الطولٍ وَالْعَوْضء وَالْحيَهِ الْقَائم 


لْمَهْدِئٌ الاءمام الْمَمْنطَر الْموْضِديّ وَابْن الاءَ يمه الطاهِرينَ» الْوَصِيٌ اثن الاءَوْصِياء الْمَوْضِيينَ» الْهادى الْمَعْضُوم اثن الاءَ بِمّهِ اداه 
الْمَعْضُومِينَ. السّلامُ عَلَيكك يا مُعرَّ الْمُوءْمِنِينَ الْمُسْتَضْعَفِينَ» السَّلامُ عَلَيِكك 


١١6 ص:‎ 


اى ذليل كننده كافران متكبر ستمكار سلام بر تو اى مولاى من اى صاحب زمان 


سلام بر تواى فرزند رسول خدا سلام بر تواى فرزند اميرالمؤمنين سلام بر تواى فرزند فاطمه زهرا بزركك زنان عالم سلام بر 
تو اى فرزند امامان و حيجتهاى خدا كه معصومانند و يبشوايان بر همه خلق سلام 


2 
- 
- 


امِل الْكافِرِينَ الْمتَكبرِينَ الظَالِمِينَ» السّلامُ عَلَِك يا مَوْلاىَ يَا صاجب الزَّمَانِء السّلامُ عَلَتِك يا ابْنّ رَسُولٍ الله السَّلامُ عَليِكك يَا 
ابْنّ أمير لْمُوْمِنِينَ» السّلامٌ عَلَتِكك يَا ابْنَ فاطِمَة الزَّهْراءِ سَبْدَهِ نساء الْعَالَمِينَ» السّلامٌ عَلَيِكك يا ابْنَ الاءَ يمه الج 


الْمَعْضُومِينَ وَالاءِمام عَلَى الْحَلَق أجْمَعِينَ» السَّلامُ عَلَيِكك يا مَؤْلاىَ سَلامَ 


٠١8 ص:‎ 


بر تواى مولاى من سلام و تحت خالصانه با ايمان به ولا-يت و امامت تو كواهى مى دهم كه تو ييشواى رهنماى عالمى به 
كفتان و كران وتو ان كه سهان وا يران غدل نز ذاذ كواهد كرديس از اتكددين ازصوو وعيداد كزد وده اسع ديس دا 


ظهورت را زود كرداند و خروجت را آسان و زمان سلطنت را نزديكك ساز و بسيار نمايد ياران و ياورانت را 


و وعده ظفرى كه به تو فرموده به زودى روا كرداند او راستكوترين سختككويان است كه خود فرموده ما مى خواهيم بر اهل 


ايمان كه يدان آنان را ضعيف و ناتوان كردند منّت كذاشته و آنها 


مُخْلِص لَك فى الْولايَهء أَشْهَدٌ أ نك الاءِمامٌ الْمَهْدِىٌ قَؤلاً وَفِغلاء وَأنْتَ الَذِى تملا 


الاءَرْض قشطأ وَعَذْلا بَعْدَ ما مُلنَتْ ظلما وَجَوْرا فَعَمجل الله فرجَك. وَسَهَل مَحْرجَك. وَقَرّبَ رمائتك. وَكثّْرَ أنْصارك وأغوائئ» 


7 
بيو عده سس 


وَأ نتجَرَ لك ما وَعَدَكك فَهُوَ أَضْدّق القائلِينَ وَنْرِيدٌ أن تَمُنَّ عَلَى الذِينَ اشتضعفوا فى الاَرْض وَتَجْعَلهُمْ 


١٠١317 ص:‎ 


را يبشوايان خلق قرار دهيم و وارث (اهل زمين) كردانيم اى مولاى من اى 


فرمايد) 


يس تو در برآمدن حاجاتم به دركاه خدا شفاعت كن كه من به شما در برآمدن حاجتم رو آورده ام زيرا مى دانم كه شما را 
نزد خدا شفاعت مقبول و مقام يسنديده بلند است يس به حقٌ آن كس كه شما را به فرمان خلافتش مخصوص كرد و براى 


حفظ اسرار علم خود بركزيد و به حق آن شأن و مقامى كه شما را 


أنه وتشغلهة الواركة ‏ با مولي باضاحت الزمان ا ال وشول اللده ماقي" كذ| وكا( جاع كذ و كذل بساحت وهنا 


ذكر كند) فَاشْمَْ لى فى تجاجهاء كَقَدْ نَوَجَهْتٌ إلَيِك بحاجتى لعلمى أنَّ لك عِنْدَ الله شَفاعَهً مَفْبُولَهَ وَمَقاماً مَحْمُوداً 


ِ 


بِحَق 3 اخْمَصَكمْ مرو وَارْتَضاكُمْ لْسرّى لمأن اذى لَكَمْ عِنْلَ الله بتكم 


١٠١8 ص:‎ 


نزد خداست كه از خدا درخواست كنيد كه همه مطالب و حوايجم را برآورد و دعاهايم را مستجاب كند و غم واندوهم 
برطرف كرداند. 


وَبَتِنهُ سَلٍ الله تَعالى فى مجح طلبتى 
وَإِجابَهِ دَغوَتَى وَكشْفٍ كزيّتى. 
اموه فرص بكو اهن كدير اوول مو اشرد انعاواللة قيال 


١ ص:‎ 


نماز امام عصر (عج) 


بوؤذى كى ركعت كمال كرازنذة دن ركفت اول يخوائد سوو عمق وا و يفريه اذاكك تعية :و اتاكه تشكيل برسيدة ضل هريه آنه 


را تكرار كند و بعد از آنكه صد مرتبه تمام شود تتمّه سوره حمد را 


بخواند و بعد از تمام شدن سوره حمدء سوره قل هُو الله أحد را يكك مرتبه بخواند و ركوع و دو سجده بجا آورد و سُبِحانَ رَبَىَ 
العظيم وَ بِحَمدِهِ را هفت مرتبه در ركوع بكويد؛ و سُبحانَ رَبَىَ الاغلى وَ بِحَمدِهِ راء در هر يكك از دو سجده. هفت مرتبه 
بكويد و بعد از آنء ركعت دوم را نيز مانند ركعت اول بجا آورد و بعد از تمام شدن نمازء اين دعا را بخواند؛ يس به درستى 


كه حقتعالىء البته حاجت او را برمى آورد. 
هر كونه حاجتى كه باشد؛ مكر آنكه حاجت اوء در قطع كردن صله رحم باشد و دعا اين است: 


١٠١ ص:‎ 


خدايا اكر فرمانت يرم ستايش از توستء و اكر نافرمانيت كردم حيجت از توستء نسيم راحت از توست,ء و فرج از توستء منرٌه 
است كسى كه نعمت داد؛ و قدر دانست,ء منرّه است كسى كه تقدير كرد و آمرزيدء خدايا اكر نافرمانيت كردم يس من به 


تحقيق فرمانت بردم در دوست ترين جيزها نزد تو كه آن 

ايمان به توستءفرزند به تو نبستم و براى تو شريكى نككرفتم مّت از توست بدان بر من نه آنكه سّتى دارم به تو من تو را 
نافرمانى كردم اى مخبودة بدون 

َللَهُمَ إن أطغتك فَالْمَحْمَدَهُ لك وَإِنْ عَصَتّك فَالْحبَهُ لك منك الرّوْحٌ وَمِنْك 


الفَرَحٌ سَبْحَانَ مَنْ أَنْعَمَ وَشَّكرَ سْبْحَانَ مَنْ هَدَّرَ وَغَفْرَ أللَهُمَ إِنْ كنْتٌ عَصَ بتُك فَإِنْى قَدْ أطفتّك فى أب الاءَشْيَاءِ إليك وَهُوَ 


الأِيِمَانٌ بك لَم أَنَخذْ لَك وَلّدا وَلَمْ أذ لَك شَريكا مَنَا مِنْك به عَلّيَ لآ ما مِنّى به عَلَيِك وَقَدْ عَصَيِدُك يا إلهى عَلَى غَيْر وَجْهِ 


ضة 111 


مكابره و بى خروج از بندكيت و بى انكار 


يروردكاريت ولكن فرمان هواى نفس بردم و شيطانم لغزاند از توست حبّجت بر من و بيان اككر عذابم كنى به كناهم» ستم 
نكردى بر من و اكر بيامرزم و رحمم كنى به راستى تو جوادى و كريمى. 
اى ايمن كن از هر جيز و هر جيز از تو ترسان و در حذر است از تو خواهم 


2 


امك ابره وَل الْخْوُوجٍ عَنْ عُبوديّسك وَل الود لِرْبُوبيّتك وَلكن أَطعتٌ هَوَاىَ وَأَرََنِى الشَِّطَانٌ فلك الْححيهُ عَلَىَ وَالْبيَانُفَِنْ 
تعَذْبْنى فَبِذْنُوبى غَيْرُ ظالم لى وَإِنْ تَعْفِْ لِى وََوْحَمْنى فنك جَوَادٌ كريمٌ (و بعد از آن تا نفس او وفا كند يَاكريمٌ ياكريمٌ 
مكون كويد و بعد أن آنب كوبد) يا آمنا هن كل شي و كل شع متك خآنق حدق أشتلكه 


#2 


فين 11 


واهلم و فرزندم و همه آنجه به من نعمت دادى بدان تا نترسم وهم نهراسم از جيزى هركز زيرا تو بر هر جيز توانايى و بس 


است 


مارا خدا و جه خوب وكيلى است اى كفايت كن ابراهيم از نمرود و اى كفايت كن موسى از فرعون از تو خواهم اينكه 
رحمت فرستى بر محمد 

امكو كر شو رخؤت كل نح واينكه اذ ضري على مكدرو ]ل تعد 

لاقي أناا لتدى واذي زوانيي اوش لا العفت بن على على .10 فَ وَلاأَخِدَرَ مِنْ َي ءٍِ أبّدا إِنُك عَلَى كل شََئْ ء 
: أْتلَكٌ أَنْ تُصَلَّىَ عَلَى مُحَمدٍ 


6١ 


7 دِيرٌ وَحَسنا الله موَِعمَ الو كيل تاكافى إِبْرَاهِيم تُمْرُودَ وَيَاكافى مُوسَى فَوْعَوؤ 


١١7 ص:‎ 


خواهد كرد القادالله تعالى »و مهد 40 1ق نه ملحده روداو 


حاجت خود را مسئلت نمايد و تضرّع و زارى كند اكر اين نماز را بكزارد و اين دعا را از روى اخلاص بخواند» كُشوده مى 


شود براى او درهاى آسمان براى برآمدن حاجات اوء و دعاى او مستجاب مى كردد. 


١1١ ص:‎ 


نماز جعفر طبار (ع) 

وآن بسيار فضيلت دارد و عمده؛ آمرزش كناهان عظيمه است و افضل اوقات آن» صدر نهار جمعه است؛ و آن, جهار ركعت 
است به دو تشهّد و دو سلام. در ركعت اولء» بعداز حمدء اذا الخدم خرا قلعو دن كينت دوم» سوره والعاديات و در 
ركعت سوم. إذا جاءً تَضرالله؛ و در ركعت جهارم, قل هُوَ 

الله آحدٌ. و در هر ركعت بعد از فراغ از قرائت» يانزده مرتبه مى كويد: سُتحانَ الله _وَالْحَمْدُلِلّهِِ وَ لا إلهَ إلااللّه موَ الله ماكيرُ. و در 
ركوع» همين تسبيحات را ده مرتبه مى كويد؛ و جون سر از ركوع برمى دارد» ده مرتبه؛ و در سجده اولء ده مرتبه؛ و بعد از سر 


برداشتن» ده مرتبه؛ و در سجده دوم, ده مرتبه؛ و بعد از سر برداشتن» بيش از آنكه برخيزد» ده مرتبه. در هر جهار ركعت جنين 


مى كند كه مجموع سيصد مرتبه شود. شيخ كلينى 


از ابوسعيد مداينى روايت كرده كه حضرت صادق عليه السلام به من فرمود: آيا تعليم نكنم تو را جيزى كه بككويى آنرا در 
نماز جعفر؟ كفتم: بلى» تعليم فرما. فرمود: جون در سجده آخر جهار ركعت نماز رسيدى و از تسبيحات فارغ شدىء بكو: 


ضن 113 


منزّه است كه لباس عرّت و وقار در بر اوست منرّه است خدايى كه به بزركى خود بر ما كرّم و احسان مى فرمايد منرّه است 


خدايى كه تسبيح روا نيست مككر براى او منزّه است خدايى كه علمش به هر جيز محيط 


است منزّه است خداى صاحب نعمت و منْت منزّه است خداى صاحب قدرت و مكرمت خدايا از تودرخواست مى كنم به 
عهدهاى عزّت عرش تو (كه اسرار علم توست) و منتهاى رحمت كتاب تو (كه حقايق توحيد و معرفت است) و به اسم اعظم تو 


معان عق لبن الع وَالوقاو ستيحان عن 


تعطق الل 2ك قارف لحان م لحمقم: التكسك آلا لك فحان ى: أخصن كا قد علقف دا فحان ذن الن والتقم 
ِالمَجدٍ وَتحرّمَ به شبْحان مَن لا-يتبغى التشبيح ! ربحان مَنْ اخصى ئ ءِ عِلمّهء ش بْحان ذى المَن وَالنَعَم 
لحك بمَعاقتدٍ العرّ مِنْ عَوْشِكك. وَمُنْتَهَى ارده من كتابيك. وان مك الاءغظم 


1 


سُبِحانَ ذى القَدَرَه لكوم اللَجَ إنى أشا 


وَكلماتك التَّامّهِ التى تَمَتْ صِدّقا 


١١8 ص:‎ 


و راستى و عدالت به حدٌ كمال رسيد كه بر محمّد(ص) و آل محمد(ص) درود فرستى و حاجتهاى مرا برآورى. 
وَعَدْلاء صَل عَلى مُحَمَدٍ وَأَهْل بَئته وَافْعَل بى كذا وَكذا. 
به جاى اين كلمه. حاجات خود را بخواهد. شيخ و سيد از 


مفضّل بن عمر روايت كرده اند كه كفت: ديدم روزى حضرت امام جعفر صادق عليه السلام را كه نماز جعفر بجا آوردند؛ 
يس دستها را بلند كردند واين دعا خواندند: يا رَبِّ يا رَبّ به قدرى كه يكك نفس وفا كند؛ يا رَيَاهُ يا رَبَاهُ به قدر يكك نفس؛ 
رَبّ رَبّ باز به قدر يكك نفس؛ يا آللّه ميا أله باز به قدر يكك نفس؛ ياحميٌ يا حي به قدر يكك نفس؛ يا رَحيمُ يا رَحَيمٌ باز به قدر 
يكك نفس؛ يا رَحْمِنٌ يا رَحْمِنُ هفت مرتبه؛ 


اأَرْحَمَ الرَاحمِينَ هفت مرتبه. يس خواندند: 


١١17 ص:‎ 


خدايا من به حسن ستايش تو افتتاح سخن مى كنم و زبان به ثناى تو مى كشايم و مجد و بزركوارى تو را مدح مى كويم در 
صورتى كه مدح و ثناى تو را حدّ و نهايت نيست و كيست كه به منتهاى مجد و ثناى تو تواند رسيد و مخلوق تو را كجا ياراى 
آنكه به كنه معرفت و مجد و بزركى تو رسد جه زمانى بوده كه تو ممدوح به فضل و احسان موصوف به مجد و كرامت نبوده 


اى تو بر 


خواهى بود 


أللَهُمَ إِنَى أ تح الْمَوْلَ حك وَأ نْطِقٌ بِالثناءِ عَليِك وَامَجَدُكك وَلا غَايَهَ لمذحكك. وَأْنْنِى عَلتِكك وَمَنْ يَبِلمْ غايّة تَنَائِك وَأَمَدَ 
مَجْدِكء وَأ نّى لِحَليقك كنْهُ مَعْرفَهِ 
مَخِدِكء وَأَىٌ زَّمَن لَمْ تكن مَدْدُوحاً بِقَضْببك. مَوْصُوفاً مجك عَوَّاداً على الْمِدْنبِينَ بجحلمك. تَخَلفَ سَِكانٌ أزضك عَنْ 


وبه فضل واحسان بخشش خواهى كرد و به كرّم عطا خواهى فرمود اى كه به جز تو خدايى نم تست كه نعمت بخشنده و 


جَوَاداً بمَضْلِكك, عَوّاداً بكرّمككء يا لآ إل إلاأنْتَ الْمَنَانُّ ذو الْجَلَالٍ وَالاءِكرام. 
آنكاه حوايج خود را از خدا بخواه كه برآورده مى شودء انشاءاللّه. 


ص: 1 


نماز حاحت 


در دعوات راوندى از حضرت سجاد عليه السلام نقل كرده كه آن حضرت تعليم فرمود به شخصى كه جون حاجتى داشته 
باشى رو به قبله كن و دو ركعت نماز بخوان؛ يس ثنا كو خدا راء و بر رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم صلوات بفرست و 
بخوان آخر سوره حشر و شش آيه اول سوره حديد و دو آيه كه در آل عمران است. يس 

سؤال كن حاجت خود راء از خدا كه خدا عطا مى فرمايد تو را. جناب راوندى فرموده: شايد دو آيه: قل اللّهُمَ مالك الْمُلَكِ 


باشد يعنى تا بغَيِر جساب علامه مجلسى فرموده: شايد آيه قل اللَهُمّ باشد با آيه شَّهِدَ اللّهم 


١ ص:‎ 


نماز فرزند براى بدر و مادر 

يروردكارا ببخش مرا و يدر و مادرم و مؤمنان را روزى كه بريا شود حساب. 

يروردكارا بيامرز مرا و يدر و مادرم را و هر كه در خانه ام درآيد با ايمان و مؤمنين و مؤمنات. 
برورد كارا رحم كن به آنها جنانجه يروريدند مرا در كودكى. 

نماز فرزند براى يدر و مادر دو ركعت است: در ركعت اولء فاتحه و ده مرتبه: 

رَبّ اغْفِوْ لِى وَلِوالِدَىٌَ وَللْمُؤْمِنِينَ يَوْمَ يَقُومُ الْحِسِاب ودر ركعت دوم. فاتحه وده مرتبه: 

رَبّ اغْفِوْ لى وَلِوالِدَىٌ وَلِمَنْ دَحَلَ تئتى مُؤْمِنا وَللْمَؤْمِنِينَ وَالْمَؤْمِناتِ. 

و جون سلام دهد, ده مرنبه بكلويد: 

رَبّ ارْحَمْهُما كما رَييِانى صَغيرا. 


ا 


فضيلت ماه مبارك رجب 
بدان كه اين ماه و ماه شعبان و ماه رمضان در شرافت 


تمامند و روايت بسيار در فضيلت آنها وارد شده؛ بلكه از حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم روايت شده كه ماه رجب 
ماه بزركك خداست و ماهى در حرمت و فضيلت به آن نمى رسد و قتال با كافران در اين ماه حرام است؛ و رجب ماه خداست 
و شعبان ماه من است و ماه رمضان ماه انّت من است. كسى كه يكك روز از ماه رجب را روزه دارد» مستوجب خوشنودى 


عى 5 َه ا 5 هه 5 َه 
بزرك خدا كردد وغضب الهى از او دور كُردد و درى از درهاى جهنم بر روى او بسته كُردد. 


واز حضرت موسى بن جعفر عليه السلام منقول است كه: هر كه يكك روز از ماه رجب را روزه بدارد» تش جهنم يكك ساله 


راه ازاو دور شود؛ و هر كه سه روز از آن را روزه داردء بهشت او را واجب كردد. 


و همجنين فرمود كه: رجب نام نهرى است در بهشت از شير سفيدتر واز عسل شيرين تر. هر كه يكك روز از رجب را روزه 


دارد» البته از آن نهر بياشامد. 


١7 ص:‎ 


واز حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم فرمود كه: ماه رجب ماه استغفار مت 
م بك اسن دواو تعناة سما طله امووتع كيد كد جد امرر كله و سهويان:اشةه وورحتىرا مشاه كسد وزيا كه 


عرق تكو دعاسيو فنع م مدا مره سن انوت سر سان كوافة تقد اللومة اكه الي 
وابن بابويه به سند معتبر از سالم روايت كرده است كه كفت: 


رفتم به خدمت حضرت صادق عليه السلام در اواخر ماه رجب كه جند روز از آن مانده بود» جون نظر مبارك آن حضرت بر 
من افتاد فرمود كه: آيا روزه كرفته اى در اين ماه؟ كفتم: نه واللهه اى فرزند رسول خدا!. فرمود كه آنقدر ثواب از تو فوت 
شده است كه قدر آن را به غير خدا كسى نمى داند؛ به درستى كه اين ماهى است كه خدا آن را بر ماههاى ديكر فضيلت داده 


كردانيده. 
000 بعاد وغول اللهان 16 قو شي نو مام روود بدارم» 


ص: 1 


ياكك و منزّه است خداى با جلالت ياكك و منزّه است آن خدايى كه تسبيح جز براى او سزاوار نيست ياكك و منزّه است خداى 


عزيز بااكرام ياكك و منزّه است آن خدايى كه جامه عزّْت بر اوست و او اهل عزّْت است. 
آيا به بعضى از ثواب روزه داران آن فائز مى كردم؟ 
فرمود:اى سالم! هر كه يكك روز از آخر اين ماه روزه بدارد. 


خدااو راايمن كرداند از شدّت سكرات مركك و از هول بعد از مركك واز عذاب قبر؛ وهر كه دو روز از آخراين ماه روزه 
داردء بر صراط به آسانى بكذرد؛ وهر كه سه روز از آخراين ماه را روزه دارد» ايمن كردد از ترس بزركك روز قيامت واز 


شدتها و هولهاى آن روزء و برات بيزارى از آتش جهنم به او عطا كنند. 
و بدان كه از براى روزه ماه رجب فضيلت بسيار وارد شده است. و روايت شده كه اكر شخص قادر بر آن نباشد» هر روز صد 


مرتبه اين تسبيحات را بخواند تا ثواب روزه آن را دريايد: 


- 
#8 4 2 


سُبِحانَ الإله الْيجليلٍ سُبِحانَ مَنْ لايثِغى التّسْبيح إلا لَهُ سْبِحانَ الأعرّ الا كرم سْبْحانَ مَنْ لَبِسَ الْعِرَّ وَهُوَ لَهُ أخل. 


ص: ع١‏ 


اعمال مشتركه ماه رجب 


اى خدايى كه مالكك حاجتهاى فقيران و دانا به اسرار خاموشانى هر سؤال را همان لحظه مى شنوى و ياسخش را آماده دارى 


اى خدا وعده هاى تو همه صادق و نعمتت فراوان و رحمتت وسيع است يس از تو درخواست مى كنم كه بر محمد(اص) 
آن است كه متعلق به همه ماه است و اختصاصى به روز معيّن ندارد و آن جند امر است: 


اول: آنكه در تمام ايام ماه رجب بخواند اين دعا راء كه روايت شده حضرت امام زين العابدين عليه السلام در حجر در غَدّه 


رجب خواند: 


يَا مَنْ يَملكك ححوائج السَائلِينَ» وَبَعْلَم ضَّ مير الصَّامِتِينَ» لكل مَسْأَلَهِ منكك سَحُم حاضدن, وَجَوَابٌ عَتِيدٌ. اللَّهُمّ وَمَواعِيدُك الصَّادِقَهُ 
وأبافبك الفافلة: و يعمتكك الوايقةة داشا كن أن تقلع على تع 


١> ص:‎ 


و آل محمد درود فرستى و حوائج مرا در دنيا و آخرت برآورى كه البته تو بر هر جيز توانايى. 


ى كه بر غير تو وارد شود محروم است و آن كه به غير تو رو كند زيانكار است وهر كه به دركاه غير تو رود محتاج كشت 
وهر كه از غير فضل و كرم تو درخواست كرد بى بركك و نوا كرديد دركاه لطف تو به روى مشتاقان باز و خير و احسانت 
براى طالبان مبدول است و فضل و كرمت 
وَآلِ محمد وَأَنْ تَقْضِئَ حوائجى لِلذَئيا وَالاآخِرَهء نك عَلَى كل شَئ ءِ قَدِيٌ. 


دوم: بخواند اين دعا را كه حضرت صادق عليه السلام در هر روز 


ماه رجب مى خواندنك: 
خاب الْوافدُونَ عَلَى غيرك. وَحَسِدَرَ الْمُتَعَدَضْونَ إلا لك. وَضاء الْمَلِمُونَ إلابك. وأ 
بابك مَفْتَوح لِلرَاعْبِينَ» وَحَيْرك مَبِذول لِلطالِبِينَ» وَفضلك مُباحٌ 


١ ص:‎ 


براى سائلان مباح و عطايت براى اميدواران 


مهدا و رزقت براى اهل معصيت هم كسترده است و حلمت بر هر كه رو به تو آورد متوجه است و عادتت احسان به بدكاران 
است و طريقه ات مدارا با س ركشان اى خدا مرا به راهيت رهبرى فرما و مرا نصيب كردان كوشش جهد كنند كان به طاعتت را 


وازغافلان دور از رحمتت مككردان و از كناهم روز جزا دركذر. 


لِلسَائِينَ» وَتتلكك مُنَاحٌ لآ مِلِينَ» وَرِْفك مَبِسُوط لِمَنْ عَصَاكء وَجِلْمك مُعْتَرضٌ لِمَنْ تاواك. عَادَُك الأءخسانٌ إلى الْمَيئِينَ 
وَسَبيلك الاءِبقاءً عَلَى الْمُعَْدِينَ» اللّهُمَ فَاهْدِنِى مُدَى الْمُهْتَدِينَ» وَارزُقْنِى 


إِجْتِهادَ المُجْتَهِدِينَ وَلا تَجْعَلِنى مِنَ العَافلِينَ المبَعَدِينَ» وَاعَفِرْ لى يَوْمَ الدين. 
سوم: شيخ در مصباح فرموده معلّى بن خنيس از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمود: بخوان در ماه رجب: 


١7 / ص:‎ 


اى خدا از تو درخواست مى كنم كه مرا صبر شك ركزاران عطا كنى و عمل خداترسان و يقين اهل 


عبادت را نصيبم فرمايى اى خدا تو بلند مقام و بزركى و من بنده بينواى فقير توام تو غنى و ستوده صفات و من عبد ذليل توام 
اى خدا درود فرست بر محمد(ص) و آلش ومنت كذار بر من به غنايت بر فقرم وبه حلمت بر جهل و به تواناييت بر ناتوانى 
من اى تواناى باعزّت اى خدا درود فرست بر محمد(ص) و آلش 

لَّهمَ إن أَسألك صَبْرَ الشَّاكرِينَ لسك وَعَمِلَ الك ائِفِينَ ممنْككء وَبَقِينَ الْعَابدِينَ لسك. اللَّهُمَ أ نْتَ الَِْيُ الْعَظِيمٌ وَأْنَا عَدِدك 
الْبَائِسٌ الْقَقِي أ نْتٌ القن الْحَمِيدَ» وَأَنا الْعَبِدُ الذَّلِيلٌ. اللّْهُمَ صَلْ عَلَى مُحَمَدِ وَآله وَامدّنْ غناك عَلَى فَفْرى وَبِحِلْمك عَلَى جَهْلِى 
وَبقُوّتك عَلَى ضَعْفِى» يا قَوىٌ 


يَعَزِيرٌ الهم صَلَّ علَى محمد وَآلِ 


١78 ص:‎ 


كه اوصياى يسنديده رسول تواند و مهمّاتٍ امور دنيا و آخرت مرا كفايت فرما اى مهربانترين مهربانان عالم. 
اى خداى صاحب عطاهاى فراوان و نعمتهاى كوناكون و رحمت بى يايان و قدرت كامل بر هر 

جيز و نم بزركك و موهبتهاى ستركك و بخششهاى نيكو و عطاهاى عظيم اى خدايى كه 

كروما الموفف نو افق ا لقف مر الدَّنْياوَالآَآخِرَهِ يا أَرْحَم الرَاجِمِينَ. 
جهارم: و نيز شيخ فرموده كه مستحب است بخوانند در هر روزء اين دعا را: 


اللَّهُمّ يا ذا لمن السَابعَه وَالاآلآل الْوَازْعَه وَالوَحْمَهِ الْوَاِتعَي وَالَْدْرَهِ الْجَامِعَهء وَالنَعَم الْجَبدَيِمَه وَالْمَواهِب الْعَظِيمَهِء وَالاءَيادِى 
الْجَمِيِلَهء وَالْعَطايًا الْجَرِيلّه. 


ص: احا 


وصفت به مثال درنيايد و مانندى بر او تصوّر نشود و به هيج 


قدرتى مغلوب نككردد اى آن كه خلق كردى و روزى دادى و الهام كردى و نطق دادى و ابداع كردى و شروع به آفرينش 
كردى و مقامت برتر است امور را نيكو تقدير كردى وهر صورت نككاشتى محكم وهر حبّوت آوردى بليغ وهر نعمت 
بخشيدى فراوان و عطايت افزون و جودت افزون از حدٌ است اى كه عزتت به مقام بلندى است كه جشمهاى بيناى دل بدانجا 
نرسد و لطفت نزديكك به همه است تا آنكه در قوه فكرها خطور نكند اى آن كه منفرد به ملكك 


َامَنْ لا ينْعتٌ بِتَمْيل» وَلا يَُثْل بِنَظِيرء وَلايْغْلبُ بظهير. يا مَنْ خَلقَ فَرََقء وَأَلَهمَ فَأنْطقَ وَابتَدَعَ فُشَرَعَ» وَعَلا فَاْتََعَ وَقدّرَ فأَحْسَنَ» 


2 
عه 
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وَصَوَرَ فَأنْمَنَ» وَاحتَجٌ َب وأ نْعم بع وَأغطى فَأجرَلَه ومح َأفْضَلٌ. يا مَنْ سَمَا فى الْرٌ نفات 
تَواظِرَ الآء يُصارء وَدّنا فى اللطفٍ قجارٌ هَواجس الاتفكار. يا مَنْ تَوَحَدَ بِالْمْلكِ 


ص: 1 


لطت عالص سين تو زا شر يكه ون قرت وشاع لست ودوعمت حفس ورزن كؤارى نين ماتدئ كة دق ان شأة و 
جلال ندارى اى آن كه در بزركى و هيبت عقول و اوهام عالى متحثر است و به كمتر يايه ادراكك عظمتت ديده صاحب نظران 


عاجز است اى آن كه وجوه سران عالم 


بيش هيبتت متواضع و كردن عالمى مقابل عظمتت خاضع و دلهاى خلق از ترست هراسان است از تو درخواست دارم به حق 
اين ستايش كه لايق غير تو نيست كه به آنجه وعده دادى 


يَامَنْ حارَتُ فى كثرياء هَيبتِهِ دَقائِق تطائف الاتؤهام, وَالْحَتوِرَتُْ دون نَ إذراك عَظمْتِهِ خَطَائِفٌ أَبصَارٍ الأءنام يا مَْ عَنّتِ ع عَنَك الوشرة 
هته وَحضَعَتٍ الوٌقابُ لِعَظَمَتهء وَوَجِلْتِ الْقُلُوبُ مِنْ خيفتهء أشا لك بِهَذِهِ لمعه الى لآ فى إلا لككه وما وَأَئْتَ 3 


١١ ص:‎ 


و بر خود لازم كردى كه به دعاكنند كان باايمانت عطا كنى 


و به آنجه اجابت آن را بر خود ضمانت كردى براى دعاكنند كان اى شنواترين شنوند كان و اى بيناترين بينايان عالم و سريعتر 
محاسبان اى صاحب اقتدار كامل درود فرست بر محمد(ص) خاتم بيغمبران و بر اهل بيت او و دراب ين ماه بهترين قسمت را 


نصيب من كردان و در قصد و قدرت خير و سعادت را بر من از امورى كه حتم نموده اى كردان و مرا در خاتمه از آنان كه 


أ 


به ه عَلَى تبتك إتداعيكك من الْمَؤْمنينَ؛ وَبما باك الا رجانه فيه على نفيك لِلدَّاعِينَ» يا 
وشو اسايق ا ذا الو الم 7 عَلَى محمد حَاتم النسّينَ 


وَعَلَى أَهْل بَثِتهء وَافْسِمْ لِى فِى شَّهْرنا هذا خَيِرَ مَا قَسَمْتَه وا خْتِم لى فى قَضَائَك > حير مَا حَتَمْتَ» وَاخْتِمْ لِى بالسّعَادَهِ فِيمَنْ 


ص: فنا 


ختم كارشان بر سعادت كردى قرار ده و مرا با وسعت و فراوانى زنده بدار و با سرور و نشاط و مغفرت بميران و از سؤال و 


جواب در عالم برزخ تو خود متصدى نجاتم باش و نكير و منكر رااز من دفع كن و فرشته بشارت 


رابه جشم من بنما و طريقم را به سوى بهشت و رضوانت قرار ده و زندكانيم را خوش و مُلكك كبير نصيبم فرما و درود بر 
محمد و آلش بسيار فرست. 


- 7 2 
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حدم ختمت. وَاخْينٍ مَا ا حيتني مَوُفوراء وَامِتِنِ مَسْرُورا وَمَغفوراء وَتوّل 


َه 2 


تاق من تساءله لدرخ واذرا عق متكرا وتكيراء وأر فق شرا وبقكيرا واخيل لن إلى رجوايك وتجاتك فق يرا وعقفا 
قريراء وَمُلَكاً كبيرا وَصَل عَلَى مُحَمَّدِ وَآلِهِ كثيراً. 


ص: 0# 


به نام خداوند بخشاينده مهربان 


اى خدا از تو درخواست مى كنم به جميع معانى آنجه صاحبان امرت دعا كنند آنان كه بر سرٌ تو امين و به امرت مستبشر و شاذ 
خاطرند و به شرح توصيف قدرتت و به بيان عظمتت مشغولند درخواست مى كنم به آنجه مشيئّتت در آن ناطق است كه معدن 


اسرار كلمات خود 


ينجم: شيخ روايت كرده است كه بيرون آمد از ناحيه مقدسه بر دست شيخ كبير ابى جعفر محمد بن عثمان بن سعيد رضى الله 


عنه اين توقيع شريف: بخوان در هر روز از ايام رجب: 
بشم الله الرَحُْمن الرّحيم 
للم إِنّى أشأ لُك بِمَعانى جمِيع مَا يَدْعُوك 


به ولاه أمرك الْمَأمُونُونَ عَلى مد ككء الْمشتبثةدونَ بأمرك. الواصفونٌ لقذرتكء الْمُغْلنُونٌ لعظمتك. 
شيك فجَعَلتَهُمْ مَعادِنَ لكلماتك, 


ص: 1 


قرارشان دادى و اركان توحيد تو و آيات و مقامات تواند كه در آن آيات تعطيل نخواهد بود در هر مكان. هر كه تو را شناسد 
به آن آيات شناسد و ميان تو و آنها 


جدايى نيست جز آنكه آنان بنده مخلوق توآند فتق و رَتق آن آيات به دست تو و آغاز و انجامش به سوى توست يشتيبان دين 
تو و كواه و حامى و مدافع و نكنهبان و مبلغان دين توآند كه از تو و آنها آسمان و زمين تو بر است براى آنكه آشكار شود كه 


ا 

وَأكاناً لِتَؤْحِي دِكء وَآياتَك وَمَقاماتِك الَتى لآ تَْطِيلَ لَهَا فى كل مَكانٍ يَْرفُك بِهَا مَنْ عَرَفَكء لآ فَوْقَ بيتك وَييَنَها إلا أ نَهُمْ 
غا تك وخلفك يكتفيها ورثقها ول كك ذو ها :متك وعودها اليك أغضادٌ وَأْشْهادٌ وَمُناهٌ وَأَذْوَادٌ وَحَمَطَهُ وَرُوَاكٌ بهم مَلاءْتَ 
لنت مَبذليك أشالك. وَبمواقع ع 


ص: عون 


جز تو نيست يس به آن درخواست مى كنم و به مواقع عزّ وجلالل و رحمائيتت و به مقامات و نشانهاى تو كه درود فرستى بر 
محمد(ص) و آلش و بر ايمان و يايداريم بيفزايى اى نهان در عين 1 شكارى و اى بيدا در عين ينهانى اى جداكننده نور و 
ظلمت اى وصف شله اما نه به كنه ذات و اى شناخته شده نه به مشابه اى اندازه بخش 
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هر محدود و كواه هر مشهود و آافريننده هر موجود و به شمارارنده هر معدود و فاقد كُرداننده هر مفقود معبودى غير 
رَحْمَتكك وَبِمَقاماتكك وَعَلامَاتِكك, أنْ تضلمى عَلى مُحَمَدِ وَآلِهِ وَأَنْ تَرِيدَنَِى إيمانا وَتَشِيتا. يا بَاطِنا فى ظَهُورِهء وَظاهِرا فى بُطونه 
وَمَكنونهء يا مرا ين النور 

وَالْديجُورء را مَوْصَوفا بغثئر كلو وَمَعْرُوفا بغر هه حَاد كل مخ دود وَشَاهَكَ كل مَشهودء وَمُوحِدَ كل مَوْجُودٍ وَمُخْصَىَ كل 
مَعْدُودِء وَفاقدَ كل مَفَقَودِء لهس دُوتكك 


ص: 1 


تو در عالم نيست تويى اهل كبريا و جلال و جود اى كسى كه او را كيفتّت نيست و داراى مكان نيست اى ينهان از هر ديده 


اى وجود دائم 


ابدى و اى ياينده و داناى همه امور عالم درود فرست بر محمد(ص) و آلش و بر بندكان بركزيده ات و بّشر يرده درانت و 


فرشتكان مقرّبت و خاموش صف زده و مهيّاى فرمانت و در اين ماه رجب معظم و بعد از اين ماههاى 


مِنْ مَعْبُودِء أَهلَ الكبرياء وَالْجَودِء را مَنْ لا يكيث بكيف وَلا يُوَينُ بأئن, يا مُشتَجباً عَنْ كل عَيِنء يا دَيْمُومٌ يا كَبُومُ وَعالِم كل 
مَعْلَوم صل عَلَّى مُحَمَدٍ وَآلِهِ وَعَلَى عبادِك الْمُْتَجِبِينَ» وَبَذَّرك الْمُحْتَحَبِينَ» وَمَلانكتك الْمُفَرَِينَ وَالْبَهْم الصَّافينَ الَْافينَ 


وَبارك لنا فى شَّهْرنا هذا 
الْمَرَجَبِ الْمُكرّمء وَمَا بَعْدَهُ مِنّ الأءَشْهُر 


١ ص:‎ 


مكرّم ديكر به ما بركت عطا كن و نعمت فراوان در آن به ما كرامت فرما و قسمت ما در اين ماه بسيار كردان و سوكند مارا 
برى ساز به حق اسم اعظم اعظم و باجلا-ل و بزركوارت كه آن اسم را بر روز نهادى روشن شد و بر شب قرار دادى تاريكك 


كشت وهر كناهى كه ما مى دانيم و نمى دانيم ببخش و ما را از كناهان با بهترين مقام عصمت 


معصوم كردان و ما را به تقدير خود كفايت فرما و به ما منّت كذار به حسن نظرت و ما را به غير خود وامككذار و ما را محروم 
از خير 


- 


اولواح ار د و لوه 


أ أ 


الْحَرّم وَأْسْبِعْ عَلَيِنا فيه انعم وَأْجْزْلَ لَنا فيه الْقِسَم وَ 


وَضَ ْتَهُ عَلَى النَّهَارِ فَأضاءَء وَعَلَى لليِلٍ فَأَظْلَمء وَاغْفِوْ لّنا ما تَعلّمُ منا وَمَا لا تَعلَم وَاعْض نا مِنّ الذْنُوبٍ خَيرَ الْحضَمء وَاكفنا كوافى 


١ ص:‎ 


و احسانت مكردان و در آنجه سرنوشت عمر ما قرار داده اى بركت بخش و باطن ما را صالح كردان و به ما از جانب 


خود امان عطا كن و ما را به خسن ايمان بدار و عمل نيكو و ما را تا به ماه روزه و ما بعد آن از ايام و سالها عمر ده اى خحداى 


صاحب جلال و بزركوارى. 


اى خحدا از تو درخواست مى كنم به حقٌّ دو مولود در ماه رجب محمد بن على دوم و فرزندش على بن محمد وَيَارك لنَا فيما 


ششم: و نيز شيخ روايت كرده كه بيرون آمد از ناحيه مقدسه بر دست شيخ ابوالقاسم حسين بن روح رضى الله عنه اين دعا در 
ايام رجب: 


- 
ع 


ها لكلو الو لوكي اق نر او 1ن اناي واف ل ان 


أ 


الهم إنَى 


ص: اخردا 


كه بركزيده توست و به آنها تقرّب مى جويم به سوى تو بهترين تقرب را اى كسى كه هر نيكى را از تو طلبند و به آنجه نزد 
توست همه مشتاقند از تو درخواست مى كنم جون كسى كه غريق كناه است و كناهانش او را به هلاكت كشيده و عيبهايش 


او اانه كرو كرفته شن 


ح . 2 ع . ٠.‏ 5 ح ٠ 7 : 3 ٠.‏ 0 2 و 5 0 5 
دير كاه بر خطا عادت كرده و كارش با غم و رنج و اندوه مى كُذرد از تو درخواست يذيرفتن توبه و خسن قبول ان و بيرون 
آمدن از كناه را دارد و اينكه از آتش دوزخش آزاد 
مُحَمَّدٍ الْمنتَجَبء وَأْتَقَوَبُ بهمَا ليك خَيْرَ القرّبء يا مَنْ إلَيْهِ المؤوف طَلِبّء وَفيما 
لَدَيْه رُغْتَء أشأ لكك سُوالَ مُفَتَرفٍ مُذْنب قَذَ أوْبَفَتْهُ ذ نوب وَْوْتَقَتْهُ عْيُوبْهُ قطال عَلَى الْخَطايًا دُؤُوبَهُ وَمِنَ الوَرَايا خَطَوبهُ يَشألك 


لَه وَحَسْنَ الأءَوْبَهء وَالْرّوعَ عَن الْحَوْبَه وَمِنَ انار فَكاكك رَكََته وَالْعَفْوَ عَمَا فى ربْقَت قَأَنْتٌ مَوْلآَىَ أَعْظَمٌ مَل 


ص: را 


سازى و هرجه به ذمّه اوست عفو فرمايى كه تو مولاى منى و بزركتر 

الو ال م 0 اه ين ماه غرق رحمت بى 
نفوس به سويش مى شتابند. 

وَبِقَيهِ. الله وَأَشأ لك بمسائتك الشَّرِيقَه ليها نفك المقينه أن كتقناو فى دا لتو مله يتك تابقع مواق 
وَنَفْس بِمَا رَرَفْمَها َانِعَِ إِلَى نرُولٍ الْتحافروء وَمَحلّ الأآخِرَوء وَمَا هى إِليِهِ صَائْرَة. 

هفتم: و نيز شيخ روايت كرده از جناب ابوالقاسم حسين بن روح رضى الله عنه كه نائب خاص حضرت صاحب الامر عليه 


السلام است كه فرمود زيارت كن در هر مشهدى كه باشى از مشاهد مشرفه در ماه رجب به اين زيارت مى كويى جون داخل 


شدى: 


١١ ص:‎ 


ستايش خداى راست كه ما رابه حضور اوليا و دوستانش در ماه رجب رسانيد و بر ما از حق آنها واجب كرد آنجه واجب كرد 


و درود خدا بر محمد ب ركزيده(ص) 


و بر اوصياى او كه در يرده محجوبند بارخدايا يس جنانكه ما را به حضورشان رسانيدى به وعده كاه آنها هم كه بهذ بهشت است 
برسان و به منزل و مأواى آنها ببر ودر دار آنها كه دار اببدى و بهشت مخأمد است وارد كردان و سلام بر شما باد من قصد 
د ركاه شما كردم 


الْحَمْدُ لله الْنى أَسْهَدَنا مَسّْهَدَ لاحو يي لور سي الامو برا ارلا لي فرتعي و 


ع 


أَوْصَيائه الْحجب» اللّهُمٌ نكما أَشْهَدْتَنا م مَدْهَدَمُمْ فأ نجز دا مؤت دَهُمْ) وَ و وردنا مَوْرِدَهُمْ غَيرَ مُحَلِينَ كَنْ ورْدٍ فى دار الْمُقَامَه 
والخلد و القاذه مُ لتك 
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١5 ص:‎ 


و كرم شما را به كرو حاجت و سؤال خود كرفته ام و آن سؤالء آزاد شدنم از آتش دوزخ است و منزل يافتن با شما وبا 
شيعيان ياكتان بر قرا ركاه بهشتى و سلام بر شما باد كه صبر در بلا كرديد يس جه نيكو مقام بهشت را يافتيد من سائل به دركاه 


شمايم و اميدم به خيرى است كه مفوّض به شماست و عوض آن بر شماست يس به واسطه آن دلهاى شكسته 


جبران مى شود و مريض شفا مى يابد و رحم ها زياد يا كم مى زايد من به حقيقت شما ايمان دارم و به قول شما تسليم و بر 
خدا به شما 


وح اجَتِى وَهِىَ فكداك رَقَبَتى مِنَّ النَارِ وَالْمَقَرٌّ مَعَكمْ فى ذَارٍ القرارء مَعْ شيعتكمٌ الاءَ برا وَالسَّلامُ عَلتِكُمْ بمَا صَبَرْتِمْ فنِعم عُقبَى 
الدّارِ أنَا سائلكم وَآمِلَكم فِيمَا إليِكمُ 


2 


النّفُويضء وَعَلَتِكمٌ التّغويضء فَبكم بَجْبَرٌُ المهيضء وَيُشْفَى الْمريضء وَمَا تَزْدادٌ الاَرْحَامُ وَمَا تَغيضء إِنَّى ع مُؤْمِنٌّ» وَلِفَوْ لِكم 


ص: ازفرذاا 


سوكند مى كنم در بازكشتنم در حوايج وادى حوايجم و امضا و برآوردن حاجتهايم و بزركك شدنش مطابق شئونى كه مرا نزد 
شماست و مصلحت آنها و سلام بر شما سلام 

وداع كننده كه حاجتهايش نزد شما وديعه است و از خدا درخواست مى كند بازكشت به سوى شما راو سعى او به سوى شما 
منقطع بشود واز دركاه شما به سوى بهترين بازكشت رجوع كند به آستان با خير و بركت و عيش وسيع و راحت و ياينده تا 
هنكام اجل و منزل و محلم را نيكو در 

رَجعَى بِحَوَائجى وَقضَائِها وَ إِمْضَائِها وَإِنْجَاحها وَ إبْراجها وَسْؤُونى لَدَيْكمْ وص الاجهاء وَالسّلامعَليُمْ سام ودع ركم عزليت 
مرودعٌ يأل الله إليكم المزجع» وَسعية إليكم عَير مقع وَأَنْ يَْجعنى مِنْ حط رَيَكمْ حَيرَ مؤج إلى حاب زرا جمد 
مُوَسّع وَدَعَهِ 


ص: ع1 


بهشت ير نعمت ازلى و زندكانى يسنديده واكل و شرب دائم و رحيق و ساسبيل و آشاميدن كوارا كه هيج از آن ناكوارى و 
ملالى نباشد و رحمت خدا و بركاتش و تحت و لطفش تا هنكام بازكشت به حضور شما و فائز شدن در بازكشت شما و 


محشور شدن در زمره شما و رحمت و بركات خدا بر شما باد 
ودرود او و تحيّت و ثناى آن خدا و او ما را كفايت است و نيكو وكيلى است. 


كل ف النِّيم الادَزَلِء وَالْعَيِ | د وَدوام الام كل» 7 الرّحِيقٍ وَا سَلْمَلِء وَعَل وَنَعَلٍ . سَأَءَ من ولا ملل 


بنام خداوند بخشاينده مهربان 


اى خحدايى كه از او اميد هر خير و احسان دارم و نزد هر شرّى از خشم او ايمنى مى جويم اى آن كه عطا مى كنى بسيار را به 
كم اى آن كه هر كه سؤال كند عطا مى كنى اى آن كه به 


هشتم: سيد بن طاوس روايت كرده از محمد بن ذكوان كه معروف به ستجاد است (براى آنكه آنقدر سجده كرد و كريست در 
سجود كه نابينا شد.) كفت: عرض كردم به حضرت صادق عليه السلام : فداى تو شوم اين ماه رجبست؛ تعليم بنما مرا دعايى 


كه در آن حقتعالى مرا به آن نفع بخشد. حضرت فرمود: بنويس: يشم الله الرَحْمنٍ الرّحيم. بكو در هر روز از رجب در 
صبح و شام؛ در عقب نمازهاى روز و شب: 
بشم الل الَحْمنٍ الوَحِيم 


ص: ع١‏ 


هر كه سؤال نكند و تو را هم نشناسد باز از لطف و رحمتت عطا مى كنى عطا فرما مرا كه از تو درخواست 


مى كنم جميع خوبيهاى دنيا جميع خوبيهاى آخرت را و دفع فرما از من به درخواستم از تو جميع شرور دنيا و آخرت را زيرا 
عطاى تو بى نقص است و از فضل كرمت بهره من بيفزاى. 
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وَمَنْ لم يَغرفه تخننا مِنْه وَرَحْمَه اعطنى 


مش أَلَتى إيّاك جَمِيع خَيْرِ الدَّنْيا وَجَمِيعَ خَثِرِ الأ-آخِرَوء وَاصْرِفٌ عَنّى بِمَش أَلَتِى باك جَمِيعَ شَّرٌ الدَّنْيا وَضَّرٌ الأ-آخري فَبانه غير 
مَنْقوص ما أَعْطيِتٌ, وَزِذْنِى مِنْ فضلك يَاكريمٌ 


راوى كفت: يس كرفت حضرت محاسن شريف خود را در 
ينجه حب خود و خواند اين دعا را به حال التجاء و تضرّع به حركت دادن انككشت سبابه دست راست. يس كفت بعد از اين 


ص: /ا 1١‏ 


اى صاحب جلاءل و بزركوارى اى صاحب نعمتها و جود اى صاحب عطا و كرم, به كرمت محاسنم را بر آتش دوزخ حرام 
كردان. 

طلب آمرزش مى كنم از خدايى كه نيست معبودى جز او يكتا و 

بى شريكك است و به سوى او باز مى كردم. 


يَاذًا الْجَلالٍ وَالآء كرام » يا ذَا العْماءِ وَالْيجُودٍ » يا ذَا الْمَنَّ وَالطَوْلٍ » عَرّمْ سَتتى عَلَى النّار . 


نهم: از حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم روايت شده كه: هر كه در ماه رجب صد مرتبه بككويد: 


وختم كند آن را به صدقه؛ ختم فرمايد حقتعالى براى او به رحمت و مغفرت. و كسى كه جهارصد مرتبه بككويد بنويسد براى 


او اجر صد شهيد. 


١/8 ص:‎ 


دهم: و نيزاز آن حضرت مرويست كه: كسى كه بككويد در 
ماه رجبء هزار مرتبه: لاإله الاالله قوسن خداوند عزوجل براى او صد هزار حسنه و بنا فرمايد براى او صد شهر در بهشت. 


يازدهم: روايت است كسى كه در رجب در وقت صبح. هفتاد مرتبه و در وقت يسين نيز هفتاد مرتبه بككويد: اسْتَغْفِرٌالله -وَ أَتُوبُ 
ِلَهِ و جون تمام كرد دستها را بلند كند و بككويد: آَللَهُمَّ اغَفِؤلى وَ نْثْ عَلَىّ؛ يس اكر در ماه رجب بميرد» خدا از او راضى باشد 


وآتش اورا مس نكند به 
بركت رجب. 


دوازدهم: در جميع اين ماه هزار مرتبه بككويد: أ جَْفِرٌاللّه ذَاالْجَلالٍ وَالإإكرام» مِنّْ جميع الذَنُوبٍ والاثام؛ تا خداوند رحمان او را 


سيزدهم: سيد در اقبال فضيلت بسيار از حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم نقل كرده براى خواننده قَلُ هُوَ الله مآحَدٌ ده 


١ ص:‎ 


هزار مرتبه يا هزار مرتبه يا صد مرتبه در ماه رجب. و نيز روايت 


كزده قفر اكدقرو روز نيك سا كوج فج مرك هل اق اللداءا عل بكوانذه وزاك ال تووف قفخن قايت ك5 اويرا كيلدت 
بكشاند. 


جهاردهم: سيد روايت كرده كه: هر كه در ماه رجب يكك روز روزه بدارد وجهار ركعت نماز كزارد» بخواند در ركعت اول 
صد مرتبه آيه الكرسى و در ركعت دوم دويست مرتبه قَلُ هُوَ الله «أحَدٌّءنميرد تاجاى خود را در بهشت ببيند يا ديده شود براى 


7 


يانزدهم: و نيز سيد روايت كرده از حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم كه: هر كه در روز جمعه ماه رجب جهار ركعت 
نماز كند مابين ظهر و عصر؛ بخواند در هر ركعتى حمد يكك مرتبه و آيه الكرسى هفت مرتبه و قل هُوَ الله «أحَدٌ ينج مرتبه» يس 
دم فرق ركؤولة اشتققة اللددالذى لاله الاهوه و اسكلة القوثة ريف تحتعم الى تزاق أو از ووز كاب ثماردرزا كزاردة 


ص: 16 


تا روزى كه بميرد» هر روزى هزار حسنه؛ و عطا فرمايد او را به 


هر آيه اى كه خوانده» شهرى در بهشت از ياقوت سرخ, و به هر حرفى قصرى در بهشت از دّرٌ سفيد, و تزويج فرمايد او را 


حورالعين» و راضى شود از او به غير سخط. و نوشته شود از عابدين» و ختم فرمايد براى او به سعادت و مغفرت, الخبر. 


شانزدهم: سه روز از اين ماه را كه ينجشنبه و جمعه و شنبه باشد روزه بدارد؛ زيرا كه روايت شده: هر كه در يكى از ماههاى 


حرام» اين سه روز را روزه بداردء حقتعالى براى او ثواب 
نهصد سال عبادت بنويسد. 


هفدهم: در تمام ماه رجب شصت ركعت نماز كند؛ به اين طريق كه در هر شب آن دو ركعت بجا آورد» بخواند در هر 
ركعتء حمد يكك مرتبه و قل يا بها الْكافِرُونَ سه مرتبه و قل هُوَ الله «آحددٌ يكك مرتبه و جون سلام دهد دستها را بلند كند و 
بكويد: 


١1 ضة‎ 


خدايى به جز خداى نيست كه او يكتاست و انبازى ندارد يادشاهى 


مرااو واسواسة وستايكن ستزاواز اوسنت رئده "كنت و بميزاتلة و اواخوة زئده اى :است كه هر 6و تمبره نكر غير بةتؤشنة اوستاو 
قادر به هر جيز اوست و بازكشت همه به سوى اوست و قدرت و نيرويى جزاز خداى بلند رتبه بزركك نتواند بود بارخدايا 


وا 


شَريك له لَه الملك وَلَهُ الْحَمْد» يُخيى وَيمِيتٌ وَهْوَ حي لايَمُوتٌء يِبِدِهِ الخَيْن وَهْوَ عَلى كل شَّى ءٍ قَدِينٌ 


2 
وَ إل الْمَصِينٌ وَلاآ حؤْلَ وَل قو إلابالله الع الَْظيمء اللْهُمَ صَل عَلَى مُحَمَدِ الب الام وَآلِه. 


و بكشد دستها رابه صورت خود. از حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم مرويست كه: كسى كه اين عمل را بجا آورد. 


حقتعالى دعاى او را مستجاب كرداند و ثواب شصت حج و شصت عمره به او عطا فرمايد. 


١8, ص:‎ 


هجدهم: از حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم مرويست كه: كسى كه در يكك شب از ماه رجب بخواند صد مرتبه قل 


قو اللد الك كو وو ار كفت تجا رست كوا امد سا لوو كروي وا داو 
حقتعالى در بهشت صد قصر به او مرحمت فرمايد» هر قصرى در جوار بيغمبرى از بيغمبران عليهم السلام . 


نوزدهم: و نيزاز آن حضرت مرويست كه: هر كه در يكك شب از شبهاى رجب ده ركعت نماز كند» بخواند در هر ركعتى 
حم ول يا انها الكافوون تك مركاو توس مه مرعه بان ذه تماق هن كافى: كد كرذة الشير: 


بيستم: علامه مجلسى در زادالمعاد فرموده كه: از حضرت 


نوو لمتؤانيى طق لاف مول ات اه ت رسول صلى الله عليه و آله وسلم فرمود كه: هر كه. در هر شب و هر روز ماه 
رجب و شعبان و رمضان سه مرتبه» هر يكك از حمد و آيه الكرسى و قل يا آبّهَا الْكافْرُونَ و قل هُوَ الله ءاعد و قل أَعُودْ بِرَبٌ 
الْمَلَّقِ و قل أَعُودْ برب النّاس بخواند؛ و سه مرتبه بككويد: سْبِحانَ اللّ_وَالْحَمِدُلِلُهِ ولا إل إلا اللّهء 


١8 ص:‎ 


وَاللّهِ د كيك؛ وَلا حؤلَ وَ لا قُرَهَ إلا بالله_العلىّ 


الْعَظيم؛ و سه مرتبه بكويد: أللَهُّمَ َل عَلى مُحَمّدٍ وَالِ مُحَمَّدِ و سه مرتبه بكويد: اَللّهُمَ اغْفِر للْمُؤْمِنِينَ وَ الْمُؤْمِناتِ؛ و جهارصد 
مرتبه بكويد: أ تَغْفرٌاللّه-وَآَثُوبُ إِلَيِههِ خداوند تعالى كناهانش را بيامرزد اكرجه به عدد قطره هاى باران و بركك درختان و 
كفن درياها باشدء, الخبر. 


و تدم اه مطلي موده 34 دوعر تلب رتياف انك عام فار مرقيد لاله الآ الوا وه ده اس 


ص: 16 


اعمال روز نيمه رجب 


ا هذا اق ذليل كنده سر كشان وان واى عدت بكقن اغل ابمان تون يناعن سكا كه مذاهب وافكار» عرا خستهو 


درمانده سازد تويى كه به صرف رحمتت و لطف مرا آفريدى در حالتى 

كه از خلقتم بى نياز بودى واكر رحمتت شاملم نمى شد من از 

روز نيمه رجبء روز مباركيست و در آن جند عملست: 

اول: غسل. 

دوم: زيارت حضرت امام حسين عليه السلام . 

سوم: نماز سلمان رضى الله عنه . 

جهارم: جهار ركعت نماز بخواند و بعد از سلام دست خود را يهن كند و بككويد: 

اليه جا نهدل كل عكار وكامو الفؤينيق: ألك كوي عبن كفي العذاعةة والكابارخ خلقى وخمة بن وقد كنك عن 
حَلْتَى غَتا وَللا رَحْمَتَك لَكُنْت مِنّ 


١66 ص:‎ 


هلاكك شدكان بودم و تو مرا بر دشمنان يارى مى دهى و اككر نصرت و يارى تو نبود همانا من در مقابل دشمن مفتضح و رسوا 
بودم اى فرستنده ئ رحمت از معادن رحمت واى يديد آرنده بركت از موضعهاى آن اى آن كه ذات خود را به مقام شامخ 


بلند مخصوص كردانيده اى تا آنكه دوستانت به عزّت و جلال تو سرافراز شوند واى كسى كه يادشاهان عالم 
در مقابل عظمتت طوق ذلّت به كردن نهاده اند و همه از هيبتت رسانند از تو درخواست مى كنم به حق كينوثيت ذاتت 
الْهاِكينَ» وَأ نْتّ مُوَيّدى بِالنّضْر عَلَى أغدائىء وَلَْلا نَضرْك إِبّاىَ لَكنْتٌ مِنَ الْمَفْضُوحِينَ يا مُوْسِلَ الرّحْمَهِ مِنْ 


معادِنهاء وَمُنِْدَئَ الْبَرَكهِ مِنْ مَواضة بجهاء يَامَنْ حص نَفْسَهُ بالشموخ وَالرَفْعَهِ فَأَوْ لِياؤَه بعر يتعَرَرُونَه وَيَا مَنْ وَضَ عَتْ لَهُ الْملُوك نير 
الْمَذَلَهِ عَلَى أَغناقِهم فَهُمْ مِنْ سَطواتِهِ خائِفُونَ» أشألك بكيتويك الَتى اشْتَمَفْتَها 


ص: 6 


از كبريائيت مشتق كردانيدى و از كبريائيت كه از عزّتت مشتق نمودى و درخواست مى كنم به حق عزّتت كه بر عرش 


عالم وجود استيلا دادى و به آن عرّت همه عالم را به آن آفريدى تا همه در ييشكاه تو به بندكى مذعن و معترفند درود فرست 
ومعختداض) و اهل يدراو. 
مِنْ كبريائكك. وَأَسْأْ لكك بكثريائك الْتِى اشْتَقَفتَها مِنْ عِرَّتك. وَأَسْأْ لك بعرَّتك الْتى 
اسْتَوَيْتَ بها عَلَى عَرْشِك فَحَلْفْتَ بها جمِيع خَلقِك فَهُمْ لك مُدْعِنُونَ: 


ص: /ا0 1١‏ 


فضيلت ماه شعبان 


بدان كه شعبان ماه بسيار شريفى است و منسوب است به حضرت سيد انبياء صلى الله عليه و آله وسلم ؛ و آن حضرت اين ماه 


راروزه مى داشت و وصل مى كرد به ماه رمضان و مى فرمود: شعبان ماه 
من است؛ هر كه يكك روز از ماه مرا روزه بدارد» بهشت او را واجب شود. 


واز حضرت صادق عليه السلام روايت است كه: جون ماه شعبان داخل مى شد. حضرت امام زين العابدين عليه السلام 
اصحاب خود را جمع مى نمود و مى فرمود: اى كروه اصحاب من! مى دانيد اين جه ماهى است؟ اين ماه شعبان است؛ و 


حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم مى فرمود: شعبان» ماه من استء. يس روزه بداريد در اين ماه 


براى محّت بيخ بيغمبر خود و براى تقرّب به سوى يرورد كار خود؛ به حق آن خدايى كه جان على بن الحسين به دست قدرت 
اوست سوكند ياد مى كنم كه از يدرم حسين بن على عليهماالسلام 


١08 ص:‎ 


شنيدم كه فرمود: شنيدم از اميرالمؤمنين عليه السلام كه: هر كه. روزه دارد شعبان را براى محبت ييغمبر خدا و تقرب به سوى 


خداء دوست دارد خدا او را؛ و نزديكك كرداند او را به كرامت خود در روز قيامت؛ و بهشت را براى او واجب كرداند. 


و شيخ روايت كرده از صفوان جمال كه كفت: فرمود به من حضرت صادق عليه السلام كه وادار كن كسانى را كه در ناحيه و 


اطراف تو هستند به روزه شعبان. 


كفتم: فدايت شوم, مكر مى بينى در فضيلت آن جيزى؟ فرمود: بلى! به درستى كه رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم هركاه 
الله عليه و آله وسلم به سوى 


كما م فرمابندة ١‏ كاه باشبيد ]به دزستق كةشعباةة :هاه مق 'اشة عرس كجذا حت كند كسى راك بارق. كتك مراو هاه من 


يعنى روزه بدارد آن را. 
يس كفت حضرت صادق عليه السلام كه: اميرالمؤمنين عليه السلام 


١04 ص:‎ 


مى فرمود كه: فوت نشد از من روزه شعبانى از زمانى كه شنيدم منادى رسول خدا صلى الله عليه و آله وسلم ندا كرد در 


شعبان؛ و فوت نخواهد شد از من تا مدتى كه حيات دارم انشاءاللّه تعالى. 
يس مى فرمود: كه روزه دو ماه كه شعبان و رمضان باشدء توبه و مغفرت است از خدا. 


و روايت كرده اسماعيل بن عبدالخالق كه كفت: بودم نزد حضرت صادق عليه السلام كه در ميان آمد ذكر روزه شعبان. 
حضرت فرمود كه: در فضيلت روزه شعبان جنين و جنان است؛ حتى آنكه مردى مرتكب خون حرام مى شود» يس روزه مى 


كيرد شعبان راء نفع مى بخشد او را و آمرزيده مى شود. 


١6 ص:‎ 


اعمال مشتركه ماه شعبان 

0 د 

اول: هر روز هفتاد مرتبه بكويد: أسْتَغْفرًالله -وَ سكل التّؤبَة. 

دوم: هر روز هفتاد مرتبه بكويد: أَسْتَغفِرٌاللّه الى لاإله امو أَلرَحْمِنٌ الرّحيمٌء أَلْحَيٌ المَيُوم 

وَآَنُوبٌُ إلَيِه. و در بعضى رواياتء الْحٌَ الَْيُومُ بيبش از الرَحْمنٌ الرّحيمٌ است و عمل به هر دو خوبست. 


وازاين روايت مستفاد مى شود كه بهترين دعاها و ذكرها در اين ماه استغفار است. و هر كه. هر روز از اين ماه استغفار كند 


هفتاد مرتبه» مثل آنست كه هفتاد هزار در ماههاى ديكر استغفار كند. 
سوم: تصدق كند در اين ماه اكرجه به نصف دانه خرمايى 
باشدء تا حقتعالى بدن او را بر آتش جهنم حرام كرداند. 


ص: ا 


از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه: از آن جناب سؤال كردند از فضيلت روزه رجب. 
فرمود: جرا غافليد از روزه شعبان؟ 

راوى عرض كرد: يابن رسول اللّه! جه ثواب دارد كسى كه يكك روز از شعبان را روزه بدارد؟ 
فرمود: به خدا قسم بهشت ثواب اوست. 

عرض كرد: يابن رسول اللّه! بهترين اعمال در اين ماه جيست؟ 


فرمود: تصدق و استغفار. هر كه تصدق كند در ماه شعبان» حقتعالى آن را تربيت كند همجنانكه يكى از شما شتر بجه اش را 


ريتك كنا ,الكدد ووو قامك روس يد ساسقى ذو عالق كدي قدو كو الخد هده را 
جهارم: در تمام اين ماه هزار بار بككويد: لا إلهَ إلا اللّه» 
وَ لا تَعبدٌ إلا اناك مُخْلِصينَ لَهُ الدينُ وَ لَوْ كر الْمُشْركونَ. كه ثواب بسيار دارد؛ از جمله آنكه: عبادت هزار 


١2 ص:‎ 


بنجم: در هر ينجشنبه اين ماه» دو ركعت نماز كند؛ در هر ركعت بعد از حمد. صد مرتبه توحيد و بعد از سلام صد بار صلوات 


بفرستد» تا حقتعالى برآورد هر حاجتى كه دارد از امر دين و دنياى خود. و روزه اش نيز فضيلت دارد و روايت شده كه: 


در هر روز ينجشنبه اين ماه شعبان زينت مى كنند آسمانها را؛ يس ملائكه عرض مى كنند: خداوندا بيامرز روزه داران اين روز 
راو دعاى ايشان را مستجاب كردان. 


و در خبر نبوى است كه: هر كه روز دوشنبه و ينجشنبه شعبان را روزه دارد» حقتعالى بيست حاجت از حوائج دنيا و بيست 


حاجت از حاجتهاى آخرت او را برآورد. 
ششم: در ايام ماه صلوات سيار فرستد. 


هفتم: در هر روز از شعبان در وقت زوال و در شب نيمه آن بخواند اين صلوات مرويه از حضرت امام زين العابدين عليه السلام 


را: 


١ ص:‎ 


خدايا درود فرست بر محمد و آلش كه درخت نبوّتند و محل رسالت و جايكاه رفت و آمد فرشتكان و معدن علم و حكمت و 
خاندان وحى اند خدايا درود فرست بر محمد(ص) و آلش كه آنان كشتى درياى معرفتند و روان در اعماق آن دريا هر كس 
بر آن كشتى درآيد ازغرق ايمن است وهر كس در نيايد به درياى هلاكت غرق خواهد شد هر كس بر آنها تقدم جويد از 
دين خارج شود و هر كس از آنان عقب مائّد نابود كردد و هر كس همراه آنان باشد ملحق به آنها خواهد شد خدايا درود 
فرست بر محمد 

ال َل على مح وآل معد َوه 

الَو وَمَوضع الرساله وَمُحْتََْضٍ الْمَلاجِكهء وَمَعْدِنٍ الجلم؛ وَأَهْلٍ بئتِ الوخي, اللَّهُمَ صَل عَلى مُحَمَدِ وَآلِ مُحَمَدٍ الك الْجاريه 
ف الج العايزوا أمَق فن وها وبغرق عن تركهه التتقدع لهم مارق والقتآخر عنهع زاوق واللرغ لهم لابق اللهم عدن 


َِ لم 
على مف حمل 


ص: عم ١‏ 


وآلش كه حصار محكم امّتند و فريادرس بيجا ركان و درماند كان و يناه كريختكان و نككهبان عصمت طلبانند خدايا درود 
فرست بر محمد(ص) و آلش درود بسيار كه آن درود موجب خوشنودى آنها باشد واداى حق آنها بر ما شود به حول وقوٌه نو 


و نيكان و بركزيد كان عالمند كه بر ما واجب كردى 


آل تشقن اكوك العند ين وشياك القف عله القد مك :وملك ال الياوية #ومد ع المعمدية : الله جل عل تعفد وان 


24 


ذال و قفا يؤل وفك وقوه وفك العاليه للق سر على نكن ون تعض امع الا رار 


حقوقشان را و طاعت و محّتشان را فرض نمودى خدايا درود فرست بر محمد و آلش و قلب مرا به طاعتت ير نور و معمور ساز 


ومرابه عصيان خود رسوا و 


. حَ ٠ ٠. 4. 4 55 ٠. ٠.‏ «ك 2 ٠.‏ ا 
خوار مكّردان و روزيم كن كه مواسات كنم با فقيران كه رزقشان تنكك نمودى به وسعتى كه از فضل و كرمت به من عطا 
كردى تا عدالت تو را منتشر كردانم و مرا زنده بدار در سايه عنايتت و اين است شعبان ما رسول سيد بيغمبران كه اين ماه را به 

رحمت ورضا 

َفوَهُه وَََضْتٌ طاعَتهُ وول بتهُ الله صَلَّ على مُحَمَدٍ وَآل محمد وَاعْمْز فى بطاعككء ولا ُخْزِنى بمغصد يتك وَاززفْنِى 
مُواساة مَنْ قَنَّوْتٌ عَلَيِهِ مِنْ رزقكك بما وَسَّعَْ عَلِىَ مِنْ فضلك. وَنَسَوْتَ عَلَِ مِنْ عَذْلِكك وَأَخيق: 2000 ظلكك, وَهذا شَهْرُ تيك 
سَيْدِ رُسُلكك شَعْبانٌ 


اذى عَفَفْتهُ مك بِالرّحْمَهِ وَالرَضْوانِ 


١8 ص:‎ 


و خوشنوديت دريوشيده اى و رسولت(ص) جهد و كوشش بسيار به نماز و روزه در شبها و روزهاى اين ماه داشت و براى 
فروتنى به دركاه تواين ماه را تا به آخر محترم و كرامى مى داشت اى خدا يس تو ما را هم يارى فرما بر ييروى سنّتش و به 


شفاعتش نايل كردان خدايا و حضرتش را براى من شفيع مقبول الشفاعه قرار ده و طريق مستقيم هموار به سوى خود كردان و 


مرا ييرو آن بزركوار ساز تا روزى كه تو را ملاقات مى كنم كه روز قيامت است در آن روزاز من خوشنود باشى واز كناهانم 
جشم يوشى 


3 وق 7 3 


الى كان رَسُولَ الله صَلَى اللَهُ عليه وَآلِهِ وَسَلّمْ يَدْأْبُ فى صِيامه وَقِامِهِ فى لَيالِيهِ وَأيَامِهِ بحوعاً لك فِى إكرامه وَ إِعْظامِهِ إلى 


- 
اس خم - ست > 


مَل حمامِهء اللَّهُمَ فأعنَا عَلَى الاشتنان بسُلَّهِ فيه وَتَيل الشَّفاعَهِ لَدَيْه اللَّهُمَ وَاجْعَلْهُ لى شَفِيعاً مُتَفَعا وَطرِيقاً إتيك مَهْيَعا وَاجْعَلِنى 


-ه 


هُ متّبعاً حتّى أ لقاك يَومَ الْقِيامَهِ عَنّى راضياء وَعَنْ ذ نُوبى غاضياً. 


ص: /ا ١‏ 


در حالى كه لطف و رحمتت را بر من حتم فرموده و مرا در منزل هميشكى به: بهشت ابد كه محل خوبان است منزل دهى. 


اى خدا درود فرست بر محمد و آلش و جون تو را بخوانم دعاى مرا اجابت فرما و هركاه تو را ندا كنم ندايم بشنو و جون با تو 


مناجات كنم به حالم توجه فرما كه من به سوى تو كريخته ام و در حضور حضرتت ايستاده 
قَدْ أَوْجَمِت لى مك الرّخمة وَالرَضْوانَ وَأَثْرتنِى دار الْقَرار وَمَحَلَّ الأخيار. 

هشتم: بخواند اين مناجات مرويه از ابن خالويه را كه نقل 

كرده و كفته: اين مناجات حضرت اميرالمؤمنين و امامان عليهم السلام از فرزندان او است كه در ماه شعبان مى خواندند: 


5 


الله صل 0 مُحَمَّدٍ وَآلٍِ مُحَمَدٍ وَاسِمَعْ دُعائى إذا دَعَوْ تك وَاسِْمَعْ زتدائى إذا ناكبتكك» وَأْبِل عَلَىَ إذا ناجَيتّك فَقَدْ هَرَئْتٌ 


در حالى كه به دركاهت به حال يريشانى تضرّع و 


زارى مى كنم و به آنجه نزد توست جشم اميد دارم و تواز دلم آكاهى و حاجتم را مى دانى و ضمير مرا مى شناسى و هيج 
امرى از امور دنيا و آخرت من بر تو ينهان نيست و آنجه مى خواهم كه به زبان اظهار كنم واز حوائجم سخن كويم و آنجه 


براى حسن عاقبتم به تو اميد دارم همه را مى دانى و حكم تقدير تو بر من اى سيد من در باطن 


دبك مه تكيناً لكك» مُتَض دٌعا إلبكك» راجيا لما لدذيك توابى: وَتَعْلِهُ ما فى تفيتى» وَتَخبرٌ حاجتى» وَتغرف ض ميرىء وَلايَخفى 


0-6 عام 
- 


علبك أُمْرُ مُنْقَلبِى وَمَُواىَ» وَما 


و 

ع و 

ارد 
- 


ريد أنْ أَبْدِئ به مِنْ مَنْطِقَىء وأ تَفَوّهُ به مِنْ طَلِبتَىء وَأَرْجُوهُ لعاقيتى» وَقَدْ 
جَرَتْ مَقَادِي رك عَلىٌ يا سَيّدِى فيما يكون منى إلى آخر عُمْرى مِنْ سَرِيرَتَى 


١ ص:‎ 


و ظاهرم تا آخر عمر جارى و نافذ است و هر زيادت و نقصان و سود و زيان بر من وارد آمد همه به دست توست نه غير تواى 
خدا اكر تو مرا از رزقت محروم سازى ديككّر كه تواند مرا روزى دهد و اكر تو مرا خوار كردانى كه مرا يارى تواند كرد اى 


خدا به تو يناه مى برم از غضب تو و 


از ورود خشم و سخطت اى خدا اكر من لايق رحمتت نيستم تو لايقى كه بر من از فضل و كرّم بى يايانت جود و بخشش كنى 
اى خداى من كويا من اكنون در حضور تو ايستاده ام و حسن 


وعلافين وفلاك لا يد د غَتِركك زِيادتى وَنَقْصِى وَتَفْعِى وَضَرٌّىء إلهى إِنْ حَرَمَْتِى 


-_ 


2 وَإِنْ حَهَدَلْتتِى فَمَنْ ذَا الى يَنْضرُنِىء إلهى أَعْوذ بيك مِنْ غَضَّ بك و + لل 


تشتأهل خمتك. فَأنْتَ أَهْلّ أن تجو 5 عَلَىَ بفَضْلٍ سَعَتِكك, إلهى كانّى بنَفسى واقفَه بين يَدَنْك وَقَدْ 


ص: 8 


توكلم بر تو به سرم سايه لطف انداخته و آنجه از كرم و 


احسان تو را شايسته است با من بجا آورده اى عفو و آمرزشت مرا فرا كرفته است اى خخدا اككر تو ما را عفو كنى كه از تو 
سزاوارتر به عفو است و اككر اجلم نزديكك شد و عمل صالحم مرا به تو نزديكك نكرد من هم اقرار به كناهانم را وسيله عفوت 
قرار داده ام خدايا من در توجهم به نفس خود بر خويش ستم كردم يس اى واى بر نفس من اككر تو او را نيامرزى اى خدا 
جنانكه لطف و احسانت در تمام مدت زندكى شامل حالم بود يس در مركك مرا از احسانت محروم مساز 


تَوَكلِى عَلَوِككء فَقَلْتَ مرا أَنْتٌ أَهلهُ وَتَعَمَْئَنِى بِعَفُْوك, إلهى إِنْ عَفَوْتَ فَمَنْ أؤلى مِنْك يذلِك. وَ إِنْ كان قَدْ دنا أََلِى وَلَمْ 
يُذَنِنَى منكك عَمَلِى) فَقَدْ جَعَلْتٌ الأِفْرارَ بالذَّْبٍ ليك وَسِيلِتَىء إلهى قَدْ 


و -ه 


جَوْتٌ عَلى نَفْسِى فى النّطَر لها فلَّهَا لْوَيل إِنْ لَمْ تَغْفِرْ هاه إلهى لَم يَرَل برك عَلّىَ 


ا 


يام حياتى فَلا تفط برك عَنِّى فى مَماتى» 


١/١ ص:‎ 


خدايا جكونه مأيوس شوم از حسن نظرت بعد از مركم و حال آنكه تو تمام عمر با من جز نيكى و احسان نكردى اى خخدا با 
من آن كن كه تو را شايد (نه آنجه مرا بايد) و باز هم به فضل و كرم بر كنهكارى كه در ليجه كناه 


از جهل و نادانى فرو رفته ترسحم فرما اى خدا تو در دار دنيا كناهانم راااز تمام خلق ينهان داشتى و من در آخرت به سنّاريت از 
دنيا محتاجترم و جون لطف كردى و كناهانم را بر هيج بنده صالحى آشكار نكردى يس روز 


إلهى كيف آيَسٌ مِنْ شن نظ رك لِى بَعْدَ 


- 


مَماتى, وَأَنْتَ لَه تُوَلَنِى إلا الْجَمِيلَ فى حاتى» إلهى تَوَلَّ مِنْ أمرى مَا أَنْتَ أَهله وَعْدْ عَلَىَ بقَضْ يك على مُذَْنب قَدْ عَمَرَهُ جَهْلَهُ 
إلهى قَدْ سَتَوْتَ عَلَيَ ذ تُوبا فى الدَّنْياوَأْنَا أخوج إلى سَْرها على مْكك فى الأُخرى إِذْ لَمْ تُظْهِْها لإمححدٍ مِنْ عِبادك الصَّالِحِينَ 
فلا تَفَضصَحْنِى يَوْمَ 


ص: ؟/ا١‏ 


قيامت هم مرا مفتضح و رسوا در حضور جميع خلايق مكردان خدايا جود و بخششت بساط آرزوى مرا كسترده و عفو تو بهتر 
از عمل من است اى خدا آن روزى كه ميان بند كانت حكم مى كنى آن روز مرا به لقاى خود شاد كردان اى خدا من جون 
كسى به دركاهت عذر مى خواهم كه به قبول عذر سخت محتاج است يس عذرم بيذير اى كريمترين كسى كه كنهكاران از 
او معذرت مى طلبند اى خدا حاجتم را رد مكن و دست طمعم را از دركاهت 


محروم برمكردان واميد و آرزويم از لطف و كرمت منقطع مساز 


الِْيامَهِ عَلى رُؤُوس الأءَشْهادٍ إلهى جُودٌك برط أَمَلى. وَعَفْوْك أ فْضَ لى مِنْ عَمَلِى» إلهى فَْرِدَنِى يلقاتكك يَوْمْ تَفُضدى فيه بَئِنَ 
عِبادِك. إلهى اغتذارى إِلَيِك اغتذارٌ مَنْ لَم يَسْتَمْن عَنْ قَبُولٍ عُذْرِهِ فَاقبلُ عُذْرى 
يَاأكْرَمَ مَن اعتَدَرَ إلَيِهِ الْمُسِيئُونَ إلهى لآتَْدٌ حاجتى, َلآ ُحَيْثِ طَمَعىء وَلآتَقْطَعْ مِنْك رَجائِى وَأْمَلِى إلهى 


ص: ذا 


اى خخدا اككر تو اراده خوارى من داشتى به هدايت و احسانت سرافرازم نمى كردى و اككر مى خواستى مرا رسوا سازى در دنيا 
معافم نمى فرمودى اى خداى من هركز به تواين كمان نمى برم كه حاجتى كه به تو دارم و عمرم را در طلبش فانى كردم و 
باز روا نسازى اى خدا 


حمد و ثنا مختصٌّ توست حمد ابدى و دائم سرمدى كه همى بيفزايد و هركز فنا نيذيرد جنانكه تو دوست بدارى و بيسندى اى 
خدااكر مرا به جرمم مؤاخذه كنى تو را به عفوت مؤاخذه مى كنم و اكر مرا به كناهم بازخواست كنى تو را به مغفرتت 


بازخواست مى كنم و اكر مرا به آتش دوزخ 


ردت وانى لَمْ تَهدِنِى» ولو أرَْتَ قَضِيحَتى لَمْ تُعافبى» إلهى ما طشك 


بي : ج ه 2م و َه 2 َ<# و و 2 و و و 5 
رذق احاح د فَنَيِتَ نيت عُمْرى فى طلَبها منك. إلهى فلك الْحددُ أ بدا أتدا دائما سَرْمَدا يَزِيدٌ وَلا يَبِيدٌ كما تحب وَتَوَضىء 
إلهى إِنْ أَحَذْئَنَى بجُومِى أحَذتكك بعفوك. و إِنْ أَحَذْتَنَى بذنوبى أحذتك بِمَغْفِرتك. وَ إِنْ أَدْخَلتَنى الَْارَ 


برى اهل آتش را آكاه خواهم كرد كه من تو را دوست 


از دركاه لطفت محروم و نااميد بركردم در صورتى كه به جود و احسان تو حُسن ظنّ بسيار داشتم كه به حال ترحم كرده و 
عاقبت از اهل نجاتم مى كردانى اى خدا عمرم را با درد و غفلت از تو فانى ساختم و بفرسودم جوانيم را در مستى بُعد از تو اى 


خدا يس بيدار نشدم روزكارى را كه مغرور 


أغلقت أهلها ألى اكت إلهين إن كان اص حو فى ني طاعيكه علق حقد كوافق خنية رجائكة أفلن اإلبى كيف اقلت و 
عِنْدِك بِالْحَتِبهِ مَخرُوماً وَقَدْ كانَ شن ظَنّى بجو دك أنْ تَقَلَِِى بِالنّجاهِ مَدْحُوما 
َلْمْ أشتبقظ أُتَامَ اغْ 


إلهى وَقَدَ أ قدت ُغرى فى شرَهِ السَهُو عَنْككء وَأَبلهِتٌ شَبابى فى سَكرَو التباعْدٍ منكك. إلهى فَلَمْ أَستبقظ أَيّامَ اغتِرارى 


١/6 ص:‎ 


كرمت بودم و به راه سخت و غضبت مى رفتم اى خداى من بنده تو فرزند بنده توآم كه در ييشكاه حضورت ايستاده ام و كرّم 


و رحمتت را به سويت وسيله خود قرار داده ام اى خدا منم بنده اى كه به عذرخواهى به دركاهت آمده ام از اعمال 


زشتى كه به واسطه قلت حيا به حضورت و در نظرت بجا آورده ام و از تو عفو و بخشش مى طلبم كه عفو وصف كرّم توست 
اى خدا من قدرتى كه از بازكردم ندارم مكر آنكه تو به عشق و محتبت مرا بيدار كردانى يا آنكه جنانكه 


بكه وَرُكُونى إلى سَبِيلٍ سَحَطِكٌ. إِلهى 


وَأنَا عَبدُك وان دك اع بين دبك مُتوَسّلٌ بكرمكك إلبكك. إلهى أنَا عَدِدٌ أتَنَصّلُ إليك مما كنْتٌ أواجهّك به مِنْ قله 


الترتخيانى من نط ركد وَأَط العفو منْكك إذ العفو نَعْتٌ لكرّوكك. إلهى لَمْ يَكنْ لِى عَوْلَ فَانْمْقِلَ به عَنْ مَغْصِ يتك إلا فى وَقْتِ 


أَبْمَطْئنى ‏ كد ليتكه وكا كما أرَدْتَ 1 


ا 


ص: 1.07 


تو مى خواهى باشم و شكر تو كويم جون مرا به كرمت داخل كردى و قلبم را از يليديهاى غفلت ياكك و ياكيزه كردانيدى اى 
خدا از لطن به حال من جنان بنككر كه به كسى كه او را خواندى و اجابتت كرد و به كار طاعت واداشتى و اطاعتت نمود مى 
نكرى اى نزديكى كه هركز دور از آن كه فريفته توست نمى شوى واى با جود و كرّمى كه هركز بخل بر آن كه اميد 
احسانت دارد نمى كنى اى خدا به من دلى عطا كن كه مشتاق مقام قرب تو باشد و زبانى كه سخن صدقش به سوى تو بالا 


رود و نظر 
حقيقتى كه تقرّب تو جويد اى خدا آن كه به تو معروف 


كنْتٌ فد كرك بإذخالى فى كرمك. وَلَِطهِيرِ قَِْى مِنْ أؤساخ الْعفْلِ َنك. إلهى الْظن إلى نطَرَ مَنْ اديه أجابكك. وَا عملت 
بمَعُوتتِك فأطاعكك. با قريب لآيِعدُ عَن الْمَغْثرٌ بهه ويا جواداً لا يَنْحَل 


0 8 ب ا 2 ا 8د يكير اهمه ا 0 
عَمَّنْ رجا ثوابَة» إلهى هَبْ لِى قلبا يُذْنِيهِ منْكك شَؤْقة» وَ لسانا يرهم إلتيبك صِدَقَه وَنَظرا يُعَرّبْهُ نك ححقة» إلهى إِنَْ مَنْ تَعَرَف 


ص: اا 


شد هركز مجهول و بى نام نشود وهر كه به تو يناه آورد هركز خوار نكردد و هر كه تو به او توه كنى بنده ديكرى نشود اى 
خدا هر كه به تو راه يافت روشن شد وهر كه به تو يناه برد يناه يافت و من به دركاه تو يناه آورده ام 


اولياى خود مقام آن كس را بخش كه به اميد زياد شدن محتّت توست اى خدا و مرا واله و حيران ياد خود براى 


بك غير مَجهُولٍِء وَمَنْ لاذ بكك غيْرٌ 


7 


مَحَذُولِء وَمَنْ أ قلت عَلَيه غَيرُ مغل وكك. إلهى إن من انه , م ام 


- 


14 إ! 
أ كه إل 


1 
يل ولاب مُقامَ مَنْ رَجَا الرّيادَةَ مِنْ مَحَقد 


وَألْهمْنِى وَلَهاً بذكرك إلى 


١78 ص:‎ 


0 بر نشاط و فيروزى در اسماء خود و مقام قدس خويش موقوف ساز اى خدا به ذات ياكت و به حقّى 
نيستم دفع شرّى از خود يا جلب نفعى براى خود كنم اى خدا من بنده ضعيف كنهكار و مملوكك تائب ير عيب و نقص توآم 


يس مرااز 


آنان كه روى از آنها مى كردانى و به غفلت از 


- - - 


ذك رك وَجِمتِى فى رَوْحَ نجاح أش مائك و ف قدْسِك. إلهى بك عَلَيِك إلا 
مِنْ مَؤضاتكك. فَإِنَى 


أ 


لَحَقَئَنى 6 أَهْلٍ طاعتككء وَالْمَنْوَى الصَالِح 


اصامن 


اماه 


نا عَتدُك الضَّعِيفٌ الْمرِذُنبُء وَمَمْل وكك الْمُِِبُ فَلاتَجْعَلْنى مِمَنْ صَرَفْتٌ عَنْهُ 


لاق فيو دَفْعاء وَلا أملكك لها تفع إلهى أ 


ر هورم 2ه 


وج ك» وَحَجبَة سَهْوةُ عَنْ 


ص: ةنا 


عفوت محجوب شدند قرار مده اى خدا مرا انقطاع كامل به سوى خود عطا فرما و روشن ساز ديده هاى دل ما را به نورى كه 
به آن نور تو را مشاهده كند تا آنكه ديده بصيرت ما حجابهاى نور 


را بر دَرَد و به نور عظمت واصل كردد و جانهاى ما به مقام قدس عرّتت دربيوندد اى خدا مرا از آنان قرار ده كه جون او را 
ندا كنى تو را اجابت مى كند و جون به او متوجه شوى از تجلى جلال و عظمتت مدهوش مى كردد يس تو با اودر باطن راز 


مى كويى و او به عيان به كار تو مشغول است اى خدا بر سن ظنّم به تو يأس و نااميدى 
عَفُوكء إلهى هَبْ لى كمال الالقطاع 


إليكك. وأ: لضت : لوبنا بغت ياء ؟ طرها إليك, ف اذا لوب بت ال 33 1 مَعْدِنٍ الع ميم روانخنا 
0 حَنَّى بَخْر 2 
علق وز سك إلهى وَاجعلِى معن ناديكة أَجابَك, وَلاحطتة فصق يجلاليك» تاه ندا وعم لك كور ! هى لَمْ 


عَلى شن طَنَى قنُوط 


ص: 1/6 


مسلط مساز و دست اميدم از دامن كرّم نيكويت جدا مكردان اى خدا اككر خطاهايم مرا نزد تو يست و خوار كردانيده همه به 
واسطه حُسن اعتمادم به تو از من عفو كن اى خدا اكر كناهانم مرا از لطف و كرامتهايت دور كرده مقام يقينم مرا به كرّم و 
عطوفتت تذكر مى دهد واكر غفلت مرا از مهّاى لقاى تو شدن به خواب غرور افكند معرفتم به نعمتهاى بزركوارت بيدار مى 
كرداند 


اى خدا اككر عقاب و انتقام تو مرا به آتش دوزخ خواند 


الآء.ياس» وَل قط رَجابْى مِنْ ميل كرك إلهى إِنْ كانتِ الْحَطايا هَدْ أش مَطَيْنِى لَدَنِكٌ قَاضْ مَخْ عَنى بشن بَوَكلى عَلَيكك, 
إلهى إِنْ عَطَنتِى الذَنُوبُ 


مِنْ مكارم لُطفِكك فََد تَِهبى اليِقِينُ إلى كرَم عَطفِككء إلهى إِنْ أنامئنى الَْفْلهُ عنٍ ن الاش تغدادٍ للقايك. فَقَّدْ 6 يهنن الْمغرِقهُ بكرم 
آلايك» إلهى ِنْ دَعانِى إلى الثّار 


ص: 18 


ثواب و عنايتت مرا به سوى بهشت ابد دعوت كرد اى خدا يس من هرجه بخواهم از تو درخواست مى كنم و به دركاه كرمت 


با ناله و زارى و شوق و رغبت مى نالم واز تو مى طلبم كه 


درود فرستى بر محمد(ص) و آل محمد و مرا از آنان قرار دهى كه دائم به ياد توآند و هركز عهد تو نشكنند و شكر و سياست 
را لحظه اى فراموش نكنند و امرت را سبكك نشمرند اى خدا و مرا به نور مقام عرّتت كه بهجت و نشاطش از هر لذَّت بالاتر 
است در ييوند تا آنكه شناساى تو باشم و از غير تو رو بككّردائم و از تو ترسان 

عظِيمٌ عقابكك فَقَد دعانِى إِلَى الْجنّهِ جيل 

تُوابك, إلهى فَلكك أشأل وَ إِليِك أبتَهل وَأَرْعْبُء وَأَسْأْ لك نْ تْضَلمى عَلى مُحَمَّدٍ وَآلِ مُحَمَّدِ وَأنْ تَجْعَل: نكن دن ذكر كه 
وَلا يَنْقَضُ عَفْوِدَ كك. وَلآ يَغْفْل عَنْ شك رك وَلآ يَِتَخْف بأشركء إلهى وَأْلْحِفْنِى بنُور عِرَّك الآءَ بِيّج فأكونّ لك عارفاء وَعَنْ 


سواك مُنْخرفاء وَمنْكك خائفا 


ص: ما 


و مراقب فرمان باشم اى خدا صاحب جلال و بز ركوارى و درود خدا بر رسولش محمد(ص) و براهل بيت ياكش و سلام و 


تحيّت بسيار باد. 
مُراقباء يا ذَا الجَلالٍ وَالاءِكرام؛ وَصَلَى اللَهُ عَلى مُحمَدٍ رَسُولِهِ وَآلِهِ الطاهِرِينَ وَسَلَمَ 


واين از مناجاتهاى جليل القدر ائمه عليهم السلام است و مشتمل بر مضامين عاليه است وهر وقت كه حضور قلبى باشدء 


خواندن آن مناسب است. 


ص: الذناا 


اعمال شب نيمه شعبان 
اى كسى كه بندكان در غم و اندوه هاى سخت به او يناه برند ودر 
مصائب و دردها به دركاه او زارى كنند اى داناى هر جه 1[شكار 


شيخ در مصباح روايت كرده از ابويحيى» در ضمن خبرى در فضيلت شب نيمه شعبان» كه كفت: كفتم به مولاى خودم 
فرمود: هركّاه بجاى آوردى نماز عشا راء يس دو ركعت نماز كزار» بخوان در ركعت اول حمد و سوره حجد كه قل يا انّها 
الكافرُون باشد؛ و بخوان در ركعت دوم حمد و سوره توحيد كه قل هُو اللّه«أحد است. يس جون سلام دادى» بكو سُبِحانَ الله 
سى و سه مرتبه؛ و الْحَمْدَلِلهِ سى و سه مرتبه؛ و الله *أكبَرُ سى و جهار مرتبه. يس بكو: 

يا مَنْ ليه مَلْجَأ الْعبادٍ فى الْمَهِمَات وَ َيِه 

يَفْرّعٌ الْخَلقُ فِى الْملِمَاتِء يا عالِم الَْجَهْر 


ص: ما 


وينهان است اى كسى كه فكر و انديشه دلها و رفت و آمد خيالاءت و خاطرات براو ينهان نيست اى يرورد كار خلايق و 
آفريد كان اى آن كه ملكوت زمينها و آسمانها به دست قدرت توست توبى آن خدا كه خدايى نيست جز تو من به كلمه 
توحيد لااله الا-اللّه به تو ايمان آوردم يس اى خداى يككّانه كه جز تو خدايى نيست تو را در اين شب از آنان قرار ده كه نظر 
عل 


به او كرده و به حالش ترتحم فرمودى و دعايش را اجابت كردى و دانستى توبه و بازكشت او را و توبه اش را يذيرفتى 


وَالْحَِتَاتِء يَا مَنْ لا تَحُفى عَلَئِهِ تَواطِرٌ الاؤهام وَتَصَرّفٌ الخطراتء يا رَبّ الْخَلائْقٍ وَالْبَرِئَاتِء يَا مَنْ بيَدِهِ مَلكوتٌ 


- 


لمعنه لسارت انث الله وفنا فى هذه الله وق تلوت 


0 


ا 
إِليه 4 فَرَحمْته وَسَمِعْتَ دّعاءَة فَأْجَتْتَة وَعَلِمْتَ اشتقالتة 5 قلتّه 


ص: 186 


و دركذشتى از خطاهاى كذشته و كناهان بزركك او زيرا من از كناهانم به تو يناه آورده و در نهان ساختن 


عيبهايم به دركاه تو ملتجى شدم اى خدا يس تو به فضل و كرمت بر من جود و احسان فرما و به حلم و عفوت كناهانم را بريز 
ومرادراين شب به كرامت كامل خود دريوش و مرا دراين شب از اولياى خود قرار ده آنان كه براى طاعتت ب ركزيدى و به 


كار عبادتت انتخاب فرمودى واز خاصًان و خالصان خود قرار دادى 


وَتَجِاوَرت عَنْ سالِفٍ خطيئتهِ وَعَظِيم جَريرَتِه فقَدٍ انْتَجَوْت يك مِنْ ذ نوبىء وَلِجََأْتَ إلتيك فى سَثْرِ عُيُوبِىء اللهُمّ فبك على 


بكرمك وَفضلِك. وَاخطط خَطاياىّ بجلمك وَعَفْوكء وَتَعَمَدْنِى فِى هذه الليلّهِ بسابغ كرامتيك. وَاجْعَلَنِى فِيها مِنْ أؤليائكك 


الَذِينَ اجْتبتِتَهُغْ لطاعيكك. وَاخْتَوْنَهُمْ لعبادتكك. وَجَعَلنَهُْ خالِضّك وَصِفْوَتتك, 


ص: 188 


اى خدا مرا از آنان قرار ده كه از كوشش خود به سعادت رسيدند و از خيرات بهره وافر يافتند واز آنان كه در زندكانى با 
وجود سلامت متنتحم كرديد و با فيروزى بهره مند شد و اى خدا شر اعمال كذشته ام رااز من كفايت فرما و در آينده از آن كه 


بر عصيانهايم بيفزايم مرا حفظ كن و محبوب من 


كردان طاعت و عبادتت را كه موجب تقب به حضرت توست اى سيد من كريختكان به سوى تو مى آيند و طالبان به دركاه 
تو التماس و درخواست مى كنند و آنان كه از كناه بازكشته و تائب كردند 


اللهُّمَ اجْعَلنِى مِمَنْ سَعَدَ جَدَهُ وَتَوَفرَ مِنَ الخئراتِ حظة وَاجْعَلنى مِمَنْ سَلِمَ فَنَعم» 


وَفارٌَ فَعَنمَ» وَاكفنى شر مَا أش لَفْتٌ» وَاعْصِمْنى مِنَّ الازْدِيادٍ فى مَغصيتكك. وَحَبّتِ إِلَىّ طاعتّك وَمَا بُقَوَينَى منك وَيُرْلِفْنِى عِنْدَ كك 
سَيّدِى ليك يَلْجَأْ الْهاربُء وَمِنْك يَلْتَمِسٌ الطَالِبُء وَعَلَى كرَمِك يُعَوّلَ الْمُسْتَقِيل التَائِبُ أَدَّبْتَ 


ص: /ا/ا 


اعتمادشان بر كرّم توست تو به بندكان دستور كرامت 


و بزركوارى دادى و خود بزركوارتين عالمى و به آنها امر به عفو و بخشش از يكديكر كردى و تو خود بخشنده و مهربانى اى 
خدا مرا از اميدى كه به كرمت دارم مأيوس مكن و از نعمت كاملت نااميد مكردان» و محروم مساز از قسمتهاى بزركت در اين 
شب و مرا از مخلوقات شريرت در حفظ خود بداراى خدا اكر من بر آنجه مسئلت كردم قابل نيستم تو اهل كرّم و بخشش و 
آمرزشى 

عبادَك بكوم وَأْنْتَ أَكرَمٌ الآءكْرَمِينَ» وَأَمَوْتٌ بالْعَفْو عِبادَك وَأ نْتّ الَْفُورُ الرَحِيمٌ» اللَّهُمَ لا بَخرِْنى مَا رَجَوْتٌ مِنْ كرك 


ليل امهل طاعتك. وَاجْعَلْنِى فِى جُنَّهِ مِنْ شرار بَرِيّتكك, رَبِّ إن ل أكن مِنْ أهل ذلك فَا نْتَ أَهلٌ الكرّم وَالْعَفْو وَالْمَغْفرَه 


ص: ملا 


بر من به آنجه سزاوار مقام توست كرّم فرما نه آنجه استحقاق من است جون به تو سن ظن و اميدوارى دارم به اميدم نايل 
كردان و جانم به كرّمت بسته است و تو مهربانترين مهربانان و بزركوارترين 

بزركواران عالمى بارالها مرا مخصوص كردان از كرّمت به قسمتهاى بزركك و من به عفو ترا از عقابت يناه مى برم خدايا آن 
كناهانم را كه خلق را از من محبوس و رزق را بر من تنكك مى سازد ببخش تا به مصالح خوشنودى تو يردازم 

كد علق نما انك هله لأانما استحفة فقذ 


7 
0 


حَسْنَ طَنّى يمككء وَتَحََقَ رَجِانِى لكك وَعَلِقَتْ نَفْيتَى بكرمك فَأْ نْتَ أَرْحمٌ الوَاجِمِينَ وَأَكْرَمُ الأ كرَمِينَ. اللْهُمْ وَاخُصْصْدنى مِنْ 
كرك بِبجَزِيلٍ قت مكك. وََعُوذ بوك مِنْ عُقوبك. وَاغْفِرْ ل الذَنْبَ الْذِى يَخبسٌ عَلَىَ الْخْلقَ وَيَْ يق عَلََ الرّزْقَ عَّى أقوم 
بصالِح رضاك. وَأَنعمَ 


ص: 1/14 


و به عطاى بزركت انعام بخش و به نعمتهاى كاملت نيكك بختم ساز كه من به حريم قدس تو يناه آورده و خود را در معرض 
كرّمت د رآورده ام و به عفوت از انتقامت و به حلمت از غضبت يناه جسته ام يس مرا آنجه درخواست كرده ام عطا فرما و به 


آنجه التماس نموده ام نايل ساز از تو سؤال مى كنم به حق تو كه از تو بزركترى نيست. 


0 0 م 50 ل ان 7 24 م ل ل ار - 
بتجزيل عَطَائٍ نكك. وَأَسْعَدَ بسابغ نماث ك. فَقَذٌ لذت بِحَرّمِ مكك. وَتَعَوَضْتٌ لكرَّم مك وا ستعد ب يعمو ك مِنْ عُقوتك. وَبحلمك مِنْ 
م او ١‏ مت + عر سه 506 و م 1 00 00 2 
غضبكك» فَيعَدُ نما شألتك» وَأئل ما الْتَمْقت متكةء أشألك بك لابقع + هُوَ أَغظم منك. 


حَ ٠.‏ ع2 030 30 
يس به سجده مى روى و مى كويى: يا رَبَ بيست مرتبه» 


يا الله دهفت مدخلا حول 2 لآ قو إلا بالله. نقيت مركةه هأ إقاة الله اكة مومه لا فده إلا بالله 25 مرتبه. يمس صلوات مى فرستى 


بر ييغمبر و آل او عليهم السلام و مى خواهى از خدا حاجت خود را. 
شيخ طوسى و كفعمى فرموده اند كه بخوان در اين شب: 


ص: 16 


خدايا متعرّضان» خود را دراين شب به تو عرضه داشتند و قاصدان به د ركاهت آمدند و طالبان آرزوى فضل و احسانت 


دارند و براى تو در اين شب لطفها و جايزه ها و عطاها و بخشش هاست كه مئْت نَهى بدانها به هر كه مى خواهى از بندكانت 
و آنها رااز آنكه بدان اعتنايى نداشته اى باز دارى اكنون من اين بنده كوجكك توآم كه به تو آرزومندم از فضل و احسانت و 
اككر باشى تو اى مولاى من تفضّل كنى در اين شب بر 


إلهى تَعَوَض لك فِى هذا لَب المنهة موف وَقَضِلٌّ كك الْمَاصِدُونَ ول تملك وار كه الطَاليُونٌ» وَلَك فى هذا ليل تَفْحَاتٌ 
وَجَوائِرُ وَعَطايا وَمَواهِبٌ تمن بها عَلَى مَنْ ند مِنْ عِبادِكك. وَتَمْتعُها مَنْ لَمْ تسق له العنانة متكدة وها | 1510 كد كك 


الْمَقِيرْ ليك الْمُؤَّمّلُ فَضْلَك وَمَغْرُوقك. فَإِنْ كنْتٌ يَامَوْلاىَ تَفَضَّلْتَ فى هذه اللْيله عَلَى 


١.4١ ص:‎ 


يكى از خلقت و عطا كنى به او جايزه اى از مهربانى خود يس رحمت فرست بر محمد و آل محمد(ص) كه ياكك و ياكيزه و 
نيكك و فاضلند و بر من از فضل و احسانت ببخش اى يروردكار جهانيان و درود و رحمت خدا بر محمد(ص) خاتم ييغمبران و 
آل او كه ياكيزه اند و سلام 


و تحتيت فراوان باد زيرا خدا حميد و مجيد است بارخدايا من تو را مى خوانم همجنان كه امر فرمودى يس دعايم مستجاب كن 


همانطور كه وعده فرمودى زيرا كه تو خلف وعده نمى كلى. 
أَحَدٍ مِنْ خَلْقَك وَعُدْتٌ عَلَنِه بِعائدِ مِنْ عَطفك فصل عَلَى مُحَمّدٍ وَ آل مُحَمَدٍ الطَيينَ الطاهرينَ الْكَيرِينَ الْفاضِلِينَ» وَجَدْ عَلَيَ 


بطوْلِك وَمَغْرُوفِكك يا رَبٌ الْعالمِينَ وص لَى الله عَلَى محمد خاتم الي وَآلِه الطَاهِرِينَ وَسِكُمَ نيما إن لله حيدٌ مجيده الله 


طه: 


١537 ص:‎ 


اعمال شبهاى ماه رمضان 

بارخدايا براى تو روزه كرفتم و بر روزى تو افطار كردم و بر تو توكل نمودم. 

اعمالى كه در شبهاى ماه رمضان بايد بجا آورد و آن جند امر است: 

اول: افطار است و مستحب است كه بعد از نماز شام افطار كند مكر آنكه ضعف بر او غلبه كرده باشد يا جمعى منتظر او باشند. 


دوم: آنكه افطار كند با جيز ياكيزه از حرام و شبهات و بهتر آنست كه به خرماى حلال افطار كند تا ثواب نمازش جهارصد 
برابر كردد و به رما و آب و رطب و لبن و حلوا و نبات و آب كرمء به هر كدام كه افطار كند نيز خوبست. 


سوم: در وقت افطار دعاهاى وارده آئرا بخواند از جمله آنكه بكويد: 
لهم كك صمت وَعَلّى رزقك أفطوتٌ 
وَعَلئِكك تَوَكلتٌ. 


1١ ص:‎ 


بنام خدا بارخدايا براى تو روزه كرفتيم و بر روزى تو افطار كرديم يس آن را از ما بيذير به درستى كه تو شنوا و دانايى. بنام 


خداوند بخشنده مهربان اى وسيع آمرزنده بيامرز مرا. 
وا د كن 7 ت اميرالمؤمنين عليه السلام هركاه مى خواست افطار كند مى كفت: 


بشم الله أللهُمَ لك صُمْنا وَعَلى رزقكك أفطزنا فتَقبل ما إنكك أَنْتَ السّمِيعٌ العَلِيمٌ. جهارم: در لقمه اول بكويد: بشم الله_الوّحْمنٍ 
الرّحيم يا واس الْمَغْفِرَِ افو لى. 


تا خداوند او را بيامرزد. و در خبر است كه در آخر هر روز از روزهاى ماه رمضانء» خدا هزار هزار كس را از آتش جهنم آزاد 
مى كند؛ يس از حقتعالى بخواه كه تو را يكى از آنها قرار دهد. 


ينجم: در وقت افطار» سوره قدر بخواند. 
ششم: در وقت افطار تصدّق كند؛ و افطار دهد روزه داران راء 


١ ص:‎ 


اكرجه به جند دانه خرما يا شربتى آب باشد. و از حضرت 


رسول صلى الله عليه و آله وسلم مرويست كه كسى كه افطار دهد روزه دارى راء از براى او خواهد بود مثل اجر آن روزه دار 
بدون آنكه از اجر او جيز كم شود. وهم از براى او خواهد مثل آن عمل نيكويى كه بجا آورد آن افطاركننده به قوّه آن طعام. 
و آيه الله علامه حلى» در رساله سعديّه از حضرت صادق عليه السلام نقل كرده كه فرمود: هر مؤمنى كه اطعام كند مؤمنى را 


لقمه اى در ماه رمضانء بنويسد حقتعالى براى او اجر كسى كه سى بنده مؤمن آزاد كرده باشد» و 

از براى او باشد نزد حقتعالى يكك دعاى مستجاب. 

هفتم: در هر شبء خواندن هزار مرتبه انا آَنَْلْناةُ وارد است. 

هشتم: در هر شب صد مرتبه حم دان را بخواند اكر مير شود. 

نهم: سيد روايت كرده كه: هر كه اين دعا را بخواند در هر شب ماه رمضانء آمرزيده شود كناهان جهل سال او: 


ص: ل ١‏ 


بارخدايا اى يرورد كار ماه رمضان ماهى كه قرآن در آن نازل كردى و روزه را در آن ماه بر بند كانت فرض كردى درود 
فرست بر محمد و آل محمد قسمت من قرار بده حج بيت الحرام را در اين سال و در هر سال و اين كناهان بزركك را برايم 


بيامرز يس به درستى كه آنها به غير از تو كسى نمى تواند بيامرزد اى بخشاينده اى بسيار دانا. 


اللَّهّمَ رَبّ شَّجُر رَمْضانَ» الَذِى أَنْرَلْتَ فيه الْقَْآنَ» وَافَْرَضْتٌ عَلَى عِبادِك فيه الصَّيامَ صَل عَلَى مُحَمَدٍ وَآلٍ مُحَمَدِ وَادْزْقْنِى حجّ 
تتتكك ارام فى عامى هدًا وَفى كل عام وَاغْفِر لِى تلك الذَّنُوبَ 


إن 


العام فإنهُ لا يَعْفرّها غتك يا رَحَْمرٌ يَاعَلامُ. 


از حضرت امام جعفر صادق و امام موسى كاظم عليهماالسلام روايت شده كه فرمودند: مى كُويى در ماه رمضانء بعد از هر 


خدايا مرا روزى كن حج بيت الحرام درا ين سال و در همه سال مادامى كه عمرم را باقى دارى 


با آسايش و عافيت و وسعت رزق و مرا دور مدار از آن موقئف هاى عالى و مشاهد مشرّفه و زيارت قبر ييغمبرت كه درودت بر 
او و بر آلش باد ودر جميع احتياجات دنيا و آخرتم يارى كن اى خدا از تو درخواست مى كنم كه در آنجه ازقضا و قدرت 


امورى كه در شب قدر حتمى قرار دادى 


لهم اذى وخ تتتكك ارام فى عامى هذا وفى كل عام ما أَبقيِى فى يُثدرٍ ملك وعافيه وعد رذق وَل 
الْمَوقفٍ الْكرِيمهء وَالْمساهِدٍ الشَِّقه وَزِياره قَِِيِكك صَلَوانَك عَلَيِِوَ آله» وَفِى جميع حوائج الدَّنْيا وَالاآخرّه فكنٌ 


اللَّهُمّ إِنَى أشأ لكك فيما تَقْضِى وَتْقَدّرُ مِنْ الاءفر الْمَْمُوم فى لَيلّهِ الْقَدْرِ مِنَ 


ص: /ا ١‏ 


كه ديكر ب ركشت و تغيير و تبديل نخواهد شد كه مرا از آن حتجاج بيت الحرامت قرار دهى كه حيجشان يسنديده و سعيشان 
يذيرفته و كناهانشان آمرزيده است و اعمال بدشان بخشيده شده است و قرار ده در قضا و قدرت كه عمر مرا طولانى و رزقم 
را وسيع و امانات و قرضم را 


ادا فرمايى اين دعا را اجابت فرما اى يروردكار عالم. اى خداى بلند مقام اى بزركوار اى آمرزنده اى مهربان تويى خداى 
بز ركك كه 

الْقَضاءِ الْذى لا يُرَدٌ يدل أنْ تُكتينى مِنْ حبجاج بيتك ارام الْمَرُور حَِهُم 

المذكور سَْهُمْ المغفور ذ وهم المكفر عَنْهُمْ سياه وال فيما تَعَضى تَقَدَرُ أنْ تطيل عُْرَى وَُوَسَ عَلىَ رْقى» وَتُوَدّىَ 
ع عا ل ا الها لم ال 0 ا عَلِىٌ را عَظيمء باع 1 عق | اوت 


الْعَظِيمُ الى 


١ ص:‎ 


هيج مثل و مانندى ندارد و به كفتار و كردار خلق شنوا و بيناست و اين 


ماه است كه مقامش را عظيم كردى و كرامت و شرافت و فضيلتش بر ساير ماهها دادى و اين ن ماه است كه روزه اش را بر من 
واجب كردانيدى واب ين ماه رمضان است كه در آن قرآن را نازل فرمودى براى راهنمايى مردم و روشن كردن راه هدايت و 
جدانمودن حق از باطل و شب قدر را دراب ين ماه مقرر داشتى كه آن شب بر هزار ماه يرترى دارد ؛ يس اى خدايى كه بر همه 


منّت دارى و هيج كس بر تو منت ندارد بر من منتٌ كزار در ميان آن همه بندكانت كه منت كذارده اى 


لس كمثله شي ن 2 وه ايع البعيد ين وَهذًا طَهْرٌ عَطَمتَهُ وَكَرَمتَهُ وَدَوَفَةُ وَفَطَتَهُ على الشهُورء وَهُوَ الشَّهْدُ الى ى فَرَضْتٌ تَ صديامَه 
َلَىَ» وَهُوَ َهْرٌ رَمَضانَ الى أَنْرَلْتَ فِيه الْقَوَآنَه هُدىَ لِلنّاس وَبَيِناتٍ مِنّ الْهُدى وَالْقُوْقانِ وَجَعَلْتٌ فيه ليله 


الْقَدْرِ وَجَعَلتها حيرا مِنْ أ لْضِ شَهِْ قَبدًا الْمَنْ وَل يمن عَلَيِك مُنَّ عَلَىَ بمَكا 


ص: 04 


وازآتش دوزخ نجات بخش و به بهشت ابدت داخل كردان به حق رحمت بى يايانت اى مهربانترين مهربانان عالم. 


اى خدا تو بر اهل قبور نشاط و سرور عطا كنء خدايا هر فقير را بى نياز كردان» خدايا هر كرسنه را سير ككردان» خدايا هر 


رَقبِتى مِنّ النَار فى مَنْ تمن عَلئِهِ وَأْدْخْلِنِى الجَنةَ بِرَحْمّتك يَا أَرْحَمَ الرَاحِمِينَ. 


از حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم نقل كرده اند كه؛ آن حضرت فرمود: هر كه اين دعا را در ماه رمضانء بعد از هر 


نماز واجبى بخواند» حقتعالى بيامرزد كناهان او را تا روز قيامت. و دعا اين است: 
اللَهُمَ أذخل عَلَى أهل الْمبُورِ الشّرُونَ اللهُمَ أَعْن كل فَقِير» اللْهُمَ أشبغ كل جائع, اللَهُّمَ اكسُ كل عُرْيانِ اللهُمَ اقفض دَيْنَ 


٠٠١ ص:‎ 


نيوت را ]ذا فرماة دان عر مك را شاد سال دايا هر غريى :راحة وطق بازرسان دابا هر اسيرع را آزاة كرداتة 
خدايا مفاسد امور مسلمانان را اصلاح فرماء خدايا هر مريض را شفا عنايت كن, خدايا به غناى خود جلوى فقر ما را ببند» خدايا 
بذيهائ خال ما رابه خوبى صفات خودت تغيير ده» دايا ذين ما را ادا فرما و فقر ما زا بدل بهغنا وييى نياز كردان كه توا 
خداى كروجى واناى: 


01 


كل عَدِين الهم فر رَحْ عَنْ كل مكرُوبه الله د كل غَريبء اللَُمْ فك كل كُلَّ بير الم ضع كل فايتب من أمور الث لِمِينَ؛ 


اللهّمَ اشْفٍ كلّ مريضء اللَّهُمَ سد فنا بغناكء اللَهُمَ عير سُوءَ حالنا بشن حالك, 


الهم افض عَنًا الدَّيْنَ نّ وَأَغْننا ِنَ الْمَفِْه نك عَلَى كل شَّئْ ءِ قَدِيرٌ. 


از حضرت صادق عليه السلام روايت است كه: در هر شب ماه رمضان مى خوانى 


ص: امي 


بارخدايا من از تو مى خواهم كه مقرر كنى در آنجه تقدير مى فرمايى از امر حتمى در فرمان حكيمانه از قضايى كه 


بركشت ندارد و تبديل نمى يابد كه مرا از حتجاج بيت الحرام بنويسى از آن كروه كه حيجشان درست و سعى شان قدردانى 
شده و كناهانشان آمرزيده شده بديهاشان كفاره شده است و اينكه مقرر كنى در قضا و قدرت كه عمرم را دراز بكردانى در 
خواق ب كلل رست ل كا بق دهى در روزيم وقرار دهى مرا از 


أ 1 كنا أذ تقة وها د - فى وَتقَدَرُ مِنَ الأمر الْمخقُوم فى الأَمرٍ اكيم يِنَ القَصاءِ الذ ا ل ل 


ب 


الهم إنى ا 
- مِنْ حجَاج تتيكك التحرام ازور عه المشكر ره عه المشقور دُنُويَههه لمكم عَنْ سَيئاتهِمْ 0 جعا 


- 
0 0 قر 


نْ تطيل عْمْرِى فى خَيْرِ وَافِبَهء وَنوَسّعَ فى رِزقىء وَتَجْعَلِنِى 


كسانى كه دينت را به آنان نصرت مى بخشى و ديككرى را به جاى من بدل نكنى. 


يناه مى برم به جلال وجه كريمت از اينكه ماه رمضان بككذرد يا سبيده اين شام برآيد و تو را حق مطالبه از عاقبت بدم باشد. يا 


عذابم بفرمايى. 


مِمّنْ تَنْنَصِرٌ به لدينبكك وَلا تَسْتَئِِل بى غثرى. (و نيز در هر شب از شبهاى ماه رمضان بخواند:) 


أَعُوذْ بجَلالٍ وَجْهك الكريم أن يَنْقَضىَ عَنَّى شَهْرُ رَمَضانَ 


أ 


8 ا 


ص: الور 


دعاى افتتاح 


اى خدا من افتتاح ستايش را به حمد تو مى كنم و به نعمت و احسانت راه حق و صواب را مى جويم و يقين دارم كه تو 
مهربانترين مهربانان عالمى در موقع عفو و بخشش و سخت ترين منتقمى در مقام عقاب و انتقام و بزركترين جبارانى در جاى 
بزركى 

و كبريايى اى خدا تو به ما اجازه دادى 


كه در هر شب ماه رمضان خوانده مى شود: 


- 
1 : أ 


َللْهُمَ إِنَى أ تتح الثّناَ بحمدك. وَأَنْتَ مُسَدَّدٌ ِلصّواب بمنّك. وَأْبْقَنتُ أنَك أنْتَ 
أَرْحمٌ الرَاحِمِينَ» فى مَوْضِدع الْعَفُو وَالرَحْمَدء وَأَشَدٌ الْمُعَاقِبيينَ فى مَوْضِع التكالٍ وَالنَقِمَه وَأَعْظُمُ الْمُتَِيّرِينَ فى مَوْضِع الْكبرياء 
وَالْعَظَمَهِ أَللْهُمَ أَؤِنْت لى 


٠١5 ص:‎ 


كه به دركاهت دعا كنيم و حاجت طلبيم يس اى خداى شنوا سياس مرا بيذير و دعايم اجابت فرما واز لغزشم به كرمت 
د ركذر كه جه بسيار تو غضّه و اندوهها را برطرف 


كرده اى و هم و غمها را زايل ساخته اى و لغزشها بخشيده اى و رحمت ها منتشر بر خلق نموده اى و زنجيرهاى بلا را در هم 
كسسته اى ستايش خداى را كه جفت و فرزندى نككرفته واو را شريكى نيست در ملكك وجود وقدرت كاملش بى نياز از يار و 


مد د كاز است نز ركترين تكثير وا ستايقن ‏ رااسزاوار 


فى دُعائك وَمَشِألِك. فَاسْمَعْ , يع يذعتى» وَأَجِبْ يا حم دغوَتى» وأَِلْ ا خَُوٌ فر 1 تى» كم با إلهى من كيه قَذ ننه 


وَهُْمُوم قد كم متَهاء وَعَثْرَهِ قَدْ أَقَلتّهاء وَرَحْمَهِ قَدْ تَكَوْتَهاء و وخا عَلْقَهِ بَلاِ قَدُ فَككتهاء » الْحَمدُ لِلَهِ الّذِى لَم يَنَخِذُ صاجمة وَل و ندا 0 


اوست ستايش خدا راست به جميع اوصاف كماليه اش بر تمام نعمتهاى بى شمارش ستايش خدا راست كه در ملكش هيج 
ضدّ و مخالفى ندارد و در امر و فرمانش خصمى كشمكش نتواند ستايش خدا را كه در آفرينش او را شريكك نباشد و در 
بزركى و بزركوارى او را مانند نيست سياس خداى راست كه امرش در خلق نافذ و اوصافش آشكار و مجد و بزركواريش به 
لطف 


و كزمكن ييدان الست وبوست عناكقن'يه جود و يحشقن براق كاذه كتعنه ماق رخمتقن تقضاة يديد وكرت وغعطاو 


بخشة 
لْحَمْدُ لِلْهِ يجميع مَحامِدِهِ كلهاء عَلَى جمِيع نمه كلها. الْحَمْدُلِلِّ الْذِى لآ مُضادً لَهُ فى مُلكه وَلآ مُنازع لَهُ فى أمروء اَلْحَمْدُ 
ِلَهِ الّذِى لآ شّريك لَهُ فى حَلْقِه وَل سبي لَهُ فى عَطَمَتِهِ. الْحَمِدُ لِلِّ الفاشى فى الْحَلقٍ أَمرْهُ وَحَمْدَة الظاهر بِالْكرم مده البايتط 


بِالجُودِ يَدَهُء الذى لا تَنْقص ححزائتة» وَلا تَزِيدَةٌ كنْرَهُ العطاء 


7١8 ص:‎ 


اندكى از بسيار حاجتم را با آنكه به او سخت حاجتمندم و تواز آن حاجت از ازل بى نياز بودى و همان قليل حاجت نزد من 
بسيار است و براى تو ادايش سهل و آسان اى خدا آمرزش تواز كناهم و كذشتت از خطاهايم و بخشتت از ظلمم و يرده 
بوشيت بر عمل زشتم و حلم و بردباريت بر جرم و كناه بسيارم كه به عمد يا خطا 


إلأجودا وَكَرَم إِنّهُ هُوَ الْعَزِيرُ الوَهَابُء أللهُمَ إِنَى أشأ لكك قَلِيلا مِنْ كثيرء مع حاجه بى ليه عَظِيمَهِ وَغِناكك عَنْهُ قَدِيمٌ وَهْوَ عذدِى 
كني وَهُوَ عَلَِك سَهْل يَسِيرٌ للَهُمَ إنَّ عَفْوَ ك عَنْ ذَّ يبى» وَتَجاوْرَك عَنْ خَطِيئّتى» وَصَفْحَك عَنْ ظلمى» وَسَتْرك 
عَلى قبيح عَمَلِى وَحِلمَك عَنْ كثير جرْمِى عِنْدَ مَا كان مِنْ خطإى وَعَمْدِى 


ص: ا" 


قدرتت رادر آن به من نشان دادى و اجابتت بتت را شناساندى تا با دل مطمئن تو را آنجه مى خواستم تقاضا كردم و 


اكر دير حاجتم برآوردى از نادانى بر تو عتاب كردم در صورتى كه تأخير حاجتم مرا بهتر بوده جون تو دانا به عاقبت امور 
خلقى يس من هيج مولاى 


- 


طْمَعَنِى فى أن أَسْأَلَك مَا لا أ.: شتؤجبة منك الّذى رَرَفينِى مِنْ رخمتك» 


وَأَرَيْنَنِى مِنْ دْرَتِككء وَعََفَْنى مِنْ إجاب ييتكك0 فص رت أذعوك آمناء و شه أكك امت تأيسا لك خايفاً ولا وسلاة مدلا عَلَيِك فيما 
قَصَدْتٌ فيه إليِك. فَإِنْ أنطأ عَنّى عَتَنِتٌ بِجَهْلى عَليك. وَلَعَلَّ اذى أَنطأ عنّى هْوَ حر ى لعلمك بعاقِبه الأممُورء قَلَمْ أ مَوْليَ 


ص: لل 


كريمى را بر بنده لثيمى صبورتر از تو بر خود نديدم اى 
1 


يرورد كار من مرا دعوت مى كنى من از تو روى مى كردانم تو محبت افزون مى سازى و من با تو به خشم مى آيم و با من 
دوستى و شفقت مى فرمايى و من از جهل نمى يذيرم كه كويا مرا بر توحق نعمت و مّت است(نه تو را بر من) و اين ناسياسى 
من مانع از افاضه رحمت و احسانت بر من نشد و از فضل و جود و كرمت نكاست يس به حال اين بنده نادانت ترحم كن و به 


فضل و احسانت بر او ببخش كه تو بسيار با بخشش و كرمى ستايش مخصوص خداست 


أ 


كريماً أَطْبر عَلَى عَدِد نيم نك عَلََ» وَارَبٌ» نُك نَذْعُونى فَأْوَلَى عَنْككء وَتَتَحَبَبُ إِلَيَ فأُِضُ إليك. وَتَوَدٌدُ إِلَى قلا أقبل 
ينك كأنَّ لى التَطَوّلَ علتِكء فَلَمْ يَمنَغْك ذلك مِنّ الوَحمّه لى وَالآءِ خسان إِلَىّ» وَالتَفَصْل عَلَىَ بجو دك وَكرَيِك» 


فَارْحم عَبِدَك الْجاهِلَ وَجدْ عَلَيِ بمَضْل إخسانك إِنّك جوادٌ كرية الْحَمْدُ لله 


5١9 ص:‎ 


كه مالك ملكك است و روان ساز كشتيهاى عالم و مسخر كننده بادها و يديدآرنده صبحكاهان از شب» حمكفرماى روز جزا و 
يرورد كار عالميان ستايش خدا را بر حلم او يس از عملش و ستايش خدا را بر عفو او يس از قدرتش و ستايش خدا را بر حلم 


و بردبارى طولانى او در مقام غضبش در صورتى 


كه بر هر عه واد توانا است 'ستايشن مخصوضص .خداشت- كه افريننده خلق و كسهرزاتئذه خوان زوزى بر خلق و .يديد آرئده 
صبحكاهان و صاحب جلال و بز ركوارى و فضل و انعام 


مالك الْمَلْكء مُجْرى الْفَلَكِء مُسَخْرِ الرّياحء فالِقٍ الاءضباحء دَيَانِ الدّينء رَبّ 


الْعالَمِينَ. امد لِلِّ على جِلْمِهِ بَعدَ عِلْمِه وَالْحَمدُ لِلّهِ عَلَى عَفُوهِ بعد قَدْرَتِهِ وَالْحَمْدُ لِلَّهِ عَلّى طول أناتِه فى عَضَ به وَهُوَ قادِرٌ عَلَى 
مَا يُريدُ؛ الْحَمْدُ لِلَهِ خالق الْحَلق باسِط الرّرْقِء فلت الأءضباح, ذى الْمجَلالٍ وَالء كرام وَالْمَضْل وَالاءِنْعامء 


ص: 51 


آن خدايى كه از دور است و ديده نخواهد شد و به همه نزديكك است 


ناظر رازهاى ينهان است اوست بزركوار و بلند مرتبه ستايش مخصوص خدايى است كه نه كسى كه مقابلش به خصومت 
برخيزد ونه شريكى كه مانندش باشد و نه معينى كه مددكار او شود عزيزان در مقابل عزّتش همه مقهورند و بز ركان همه در 
بيشكاه عظمتش فروتن و خاضعند و قدرت كاملش بر هر جه خواهد رسا است ستايش خدا را كه جون او را ندا كنم جواب 
دهد و هر عيب و نقص را بر من بيوشاند در حالى كه مرتكب معصيت او هستم و مرا نعمت بزركك مى بخشد و شكرش نمى 


جه 

كزارم يس جه بسيار 

الَّذِى بَعْدَ قلا يُرىء وَكَرْتَ قَشَّهدَ النجوى. تَبارَك وَتعالى؛ الْحَددُ لِلّهِ الى لَئِسَ لَهُ مُنازع يُعادِله وَلا شَبِيةٌ يُشاكلة وَلا ظَهِيرٌ 
ُعَاضِدٌَة فَهَرَ بِعزّته الاعزَاءَ وَتَواضَعَ لِعَطَمَتِهِ الْعَظَماء» قبلعَ بعَدْرَتِهِ مَا يَشاءُ. الْحَمْدُ لله الى بُجييّنى حِينَ 


0 
0 


7 7 23 00 مرا 8 2 
ناديه» وَيَسْترٌ عَلََ كل عَوْرَهِ ْنَا أغصيه وَيُعَظُمُ النُعْمَهَ عَلَيَ فلا أجازيه فَكُمْ مِنْ 


أ 


ص: 51 


موهبت و بخشش كرانبها مرا عطا كرد و امور هولناكك سخت را از من دفع كرد و شادمانيهاى شكفت انككيز را نمودارم ساخت 
يس من هم او را به ستايش ثنا كويم و به ياكى منزّه از هر غيب بودن ياد كنم ستايش مختّص خدايى است كه يرده اى كه او 
نهد كس ندرد و درى كه بككشايد كس نبندد كسى كه از او درخواست كند مردود نشود وهر كه به او جشم 


اميد دارد محروم نخواهد شد ستايش خدا را كه ترسناكان را ايمنى بخشد و صالحان را نجات دهد و ضعيفان را بلند كرداند و 


كردنكشان را خوار سازد يادشاهان را هلاك سازد و ديكران را به جاى آنان بنشائد 
مَؤْهَبَهِ هَنِيكَهِ قَدُ أغطانى . وَعَظِيمَهِ مَحْوفَهِ قَدْ كفانىء وَبَهْجَهِ مُو نِقَهِ قَدُ أرانى فأ تُنى عَلَيِهِ حامداء وَأَذْكرَةٌ مُسَبْحاً؛ الْحَمْدُ لله 


الوا اج لوا نات را وار تار فلكي 3 رد لاف رو ارقو الاي العا انارت 
السستس عق وَيَضْعٌ الْمَشّ شتكبرينَ) وَيَهْلِك مُل وكا وَيَسْتَخْلِف اخرين؛ 


ص: 517 


ستايش خداى را كه در هم شكننده س ركشان است و هلاكك كننده ستمكاران است و دريابنده كريزند كان و به كيفر رساننده 


ظالمان فريادرس فرياد خواهان است و مرجع حاجت نيازمندان و محل اعتماد اهل ايمان ستايش خداى را كه آسمان و 
ساكنانش از ترس او مى نالند و زمين و اهلش برخود مى لرزند و دريا وهر كه در اعماقش شناور است جوشان و خروشانئند 
ستايش خداى را كه ما رابه اين (دين توحيد) هدايت كرد واككر مارا خدا راهنمائى نمى كرد ما خود به آن هدايت نمى 


يافتيم 


وَالْحَمْدٌ لله ده الْجَبَارِينَ بير الظَالِمِينَ؛ مُذْرِك الْهارِيينَ» تكالٍ العلالفيق له الْمُسْتَض رخينٌ وه حاجات الطَالِينَ» 
ل الع منيت؛ الْحَمِدُ لله الى من حَشْيِتهِ تَوْعُدُ السَماءٌ وَسُكاّهاء وََوجفٌ الأعَؤض وَعمَارُهاء 


وَتَمُوحٌ الْبحارٌ وَمَنْ يَسْبَحُ فى عَمَراتِهاء الْحَمِدُ لله الى هّدانا لهذا ومَا كنا 


ص: 1" 


ستايش مخصوص خداست كه خلق مى كند و كسى او را خلق نكرده و روزى مى دهد و خود روزى نمى خواهد طعام مى 
خوراند و خود از طعام مستغنى است زنده ها را مى ميراند و مرده ها را زنده مى سازد و خود زنده اببدى است هر خير و 


نيكوئى بدست اوست 


واو بر هر جيز تواناست خدايا درود فرست بر محمد بنده مقربت و رسول وامين وحيت و بركزيده وحبيبت و مختار تواز 
خلق و حافظ سرّ تو 


أ 


ََْدِىَ لَؤلا أن هَدَانا الله آلْحَمدٌ لل الى يَحْلقٌ وَلَمْ حْلَوْه وَيَْرُق 


وَلاميُْرَقَ وَيْطعِمْ وَل يُطعَمٌ» وَيْمِيتٌ الاخياءء وَيُحيى الّمَؤتىء وَهُوَ حي لآيْمُوتٌ» بد الْحَينُ وَهُوَ عَلَى كل شَئ ءٍ قَدِيرٌ؛ أللهُم 
صَلَّ عَلَى مُحَمَّدٍ عَ دك وَرَسُولِك وَأمِينك وَصَفِيْك وَحبِيبك وَخْيرَتِك مِنْ حَلْقَكء وَحافظٍ سرك 


ص: دحا 


ورساننده رسالتت به خلق بر او فرست درودى 


افزونتر و خوبتر و نيكوتر و كاملتر و خالص ترو نامى و مؤثرتر و خوشتر و ياكك و ياكيزه ترو بلند مرتبه تر درودى بيش از 
آنجه درود و بركت و رحمت و تهنيت و تحيّت فرستادى برهر يكك از بندكان خاصًت و ييغمبران و رسولانت و خاصًان اهل 
كرامت و عزتت از ميان خلق خدايا درود فرست بر على (ع) ييشواى اهل ايمان و وصى بيغمبر خداى جهانيان و بنده خاص و 


ولى و دوستدار تو و برادر 


وَمبلغْ رسالاكك أفضل وَأَحْسَنَ وَأَجْمل وَأكّل وَأزْكى وَأ ثمى وَأَطِيْبَ وَأْطَهَرَ وَأشرنى وَأكثْرَ ما ضَ ليت وَبارَكتّ وَتَرَحَفْتَ 
وَتَحَدَّنْتَ وَسَلمْت عَلَى أَحَدٍ مِنْ عبادك وَأنبيائك وَرُسُلِك وَصِفْوَتِك وَأهْل 


الكرامَه عَلَبِك مِنْ حَلقِك. اللْهُمَ وَصَل عَلَّى عَلِيٌ أمير الْمَؤْمنِينَ» وَوَصِيّ رَسُولٍ رَبّ الْعالَمِينَ» عَبِ دك وَوَ ليك وَأَخَى 


ص: 516 


رسولت و حيجت بر خلق تو و آيت و نشانه بزركت و خبر با شأن و عظمتت و درود فرست بر صدّيقه طاهره حضرت فاطمه (ع) 


سيّده زنان عالم و هم درود فرست بر دو سبط بيغمبر رحمت 


و دو يبشواى هدايت حضرت حسن(ع) و حسين (ع) و دو سيد جوانان اهل بهشت وهم درود فرست بر امامان و يبشوايان 
اسلام حضرت على بن الحسين (ع) و محمد بن على(ع) و جعفر بن محمد (ع) و موسى بن 


رَسُولِك وَحبَتك عَلَى خلقك, وَآيتك 


الكبرىء وَالمَاء الَْظيم» وَصَل عَلَى الصَّدَّيفَهِ الطاهِرَه فاطِمَة سَيدَهِ نساءِ الْالَمِينَه وَصَل عَلَى سِنِطي الوَحْمَهِء وَإِمامَّي الْهُدى الْحَمَنِ 
والكنين مئدق خبايه آخل الجتا صل علي ننه الكرلين علق نى الخمزرة وتعفد إلى عاك وجدتر انحل وتو بن 


ص: 1 


جعفر (ع) و على بن موسى الرضا (ع) و محمد بن على التَقَى (ع) على بن محمد النْقى (ع) و حسن بن على العسكرى (ع) و 
خلف او امام هادى و مهدى اينها حجتهاى تو بر بند كانت هستند و امين هاى تو در شهر و ديار عالم» درود بسيار و دائم بر 
آنان فرست خدايا درود فرست بر ولي خود صاحب الامر (ع) امام قائم منتظر و او را به سياه فرشتكان مقربت فراكير و به روح 


القدسش مؤيد 
بدار اى يرورد كار عالميان خدايا او را مقرر فرما تا دعوت به 


جَعْفر وَعَلِىٌ بْن مُوسىء وَمُحَمّدِ بْنِ عَلِىٌ» وَعَلِىٌ بن مُحَمّدِ وَالَ لحَسَن بْن عَلِىّ» وَالْخَلَفِ الْهادى الْمَْدِىٌّ» حججك عَلَّى عِبادك, 
وَأْمَنائك فى بلادك ضَلاةٌ كثيرةٌ 


دائمة؛ اللَهّمَ وَصَلى عَلَى وَ لي أفرك الْقائم الْمَوَّمَل وَالْعَدْلِ الْمتَْط وَحَفَهُ بملانكيك الْمَقَرَيينَ» وَأبدْهُ برُوح الْقنّس دا رَبٌّ 
الْعالَمِينَ. اللَهُمَ اجعَلَهُ الدَاعَىَ إلى 


ص: /1" 


كتاب آسمانى تو كند و به ترويج دين تو قيام فرمايد و او را خليفه خود در زمين كردان جنانكه يبشينيان او را امام و خليفه 


كردانيدى و او را تمكين ده براى حفظ دين او كه يسند توست و خوف او را يس از اين 


مدت بدل به ايمنى كردان تا تو را بيرستد و هيج به تو شركك نياورد خدا او را عزّت بخش وما را به ظهورش عزيز كردان واو 
را يارى كن و مارا او يارى فرما واو را نصرت كامل با عزِّت و اقتدار بخش و به آسانى جهان را به دست او فتح كن واز 


جانب خود او را سلطنت و قدرت عنايت فرما خدايا به دست او دينت را و سنّت ييغمبرت را آشكار ساز تا 


كتابكك» وَالْقائِم م بدينكك» سْتَخْلفَةٌ فى 


ل 
- - 3 


الأءتذض كا اسْتَخْلَفْتَ الَّذِينَ مِنْ قَيلهه مكن لَه ينه اذى اوْتَضَيِتَُ َه أبدِله مِنْ 76 بعد حَوْفهِ أئاً يَعِْدُ ك لآ يثك بكك شَيناً. الهم 


أعِرَّهُ وَأَعْررْ به وَانْضِوْهُ وَانْنَصدوْ به 1361 شرا عَزِيزا» وَافْنَحْ له فعا ديرا واشعل له ون لذيكد شرلطاناً تصيراً. الهم أَظْهن به 


آنكه ديكر جيزى از حق و حقيقت از ترس احدى از خلق مخفى نماند خدايا ما از تو اميد و اشتياق داريم كه دولت با كرامت 
آن امام زمان را به ظهور آورى و اسلام واهلش را به آن عزت بخشى و نفاق و اهل نفاق را ذليل و خوار كردانى وما را در 
آن:دولت ححقه اهل دعوت بةاظاعتت: و از بيشوايان زآه هدابتت قرا ذهى وبه.واسطه آن يزركوار به كرامت دنا وى اخرت عطا 
فرمائى خدايا آنجه از حق كه ما را به آن شناسا كردى به عمل آن هم وادار كن و آنجه نشناخته ام به معرفتش برسان خدايا 


يريشانى ما به آن 


جمع كردان و يراكندكى امور ما را به وجود او اصلاح فرما و شكاف 


و 


هله وََذْلٌ بها النْفَاقَ 


لايِتَحَفِى بن ِ مِنَ الْحقّ مخاقة أَحَدٍ مِنَّ الْحلق. لَه إن َِعَبُ إليكك فى وول كيم تر با الأءشلا م و 


ع + قن لد 


رَأخلك ولعلا شيا ا لدعا إلئن طاعنكك: وَالْقَادَهِ إل بيلك وَتَوَزْقنا بها 
كرام الذَّنْيا وَالاآخِرَ اللّهُمَ مَا عَرَفْتَنَا مِنَ الْحَقَّ قَحَمَلْناهُ وَمَا قَصُرّنا عَنْهُ ْنا اللّهُمَ الْمُعْ به سَغْتَناء وَاشْعَتِ بِهِ صَدْعَناء 


ص: 521 


و تفرقه هاى ما را اتحاد بخش و عده قليل ما را بسيار كردان و ذلّت ما را به وجودش بدل به عزت ساز و نياز ما را بدل به بى 
نيازى كردان و دين ما را به بركتش ادا فرما و فقر ما را جبران فرما و نقص ما را مسدود ساز و مشكلات ما را به بركتش آسان 


كردان و به وجود او ما را رو 


سفيد كردان و اسيران ما را آزاد ساز و حاجت هاى ما روا كردان و وعده هائى كه دادى منجز كردان و به بركتش دعاهاى ما 
مستجاب و درخواستهاى ما عطا فرما و به آرزوهائى كه در دنيا و آخرت داريم برسان و به مافوق آنجه مايليم عطا فرما اى 
بهترين سؤال شد كان و وسيع نظرتر 


- 3 
6ك 


وَارْتَقَ به فتقناء وَكثْز به قلتناء وَأَعْرَزٌ به ذلتناء َأَعْن به عائلناء وَاقض به عَنْ مُعْرَمِناء 


-ه 


وَاجْبوْ به فََرَناء وَسُدَّ به حَلتناء وَيَسّوْ به تش رَناء وَبَيِض به وجُوهَناء وَفكك به أشررّناء وَأ نجخ به طلِيتناء وَأ نْجرْ به مَواعِيدَّناء وَاسْتَجِبْ 
به دَعْوَتناء وَأَعْطِنا به سُؤْلَناء وَبَلعْنا به مِنَ الدّنيا وَالاآخرهٍ آمالناء وَأْعْطِنا به فؤق رَعَمَتناء يا خَهرَ الْمَسْؤْولِينَ وَأَوْسَمَ 


ص: ”3 


از همه عطا كنند كان و به بركت او دردهاى باطنى ما را شفا بخش به او 


خشم دلهاى ما را فرو نشان و به وجودش ما را با همه اختلاف كه شده است به حق به التفاتت هدايت فرما كه تو البته هر كه را 
و انع ابدا بال ونوك هد ارقم تزماق و به كلووو اوكداتر قي رق حقدن ا دما نك ووش انما اف حداف معن ادك دعا 
به كرمت مستجاب فرما بارالها به دركاه تو شكايت مى كنيم از فقدان بيغمبرت درود خدا بر او و آلش باد و از غيبت امام ما و 
بسيارى دشمن ما و كمى عدد ما و فتنه هاى سخت بر ما و غلبه محيط رو زكار بر ما يس درود بر 

الْمُْطِينَ» إشْفٍ به ص دُورَناء وَأَذْحِتْ به غيِطَ قُلُوبناء وَاهْرِنا به لِمَا اخمُلِسَ فِيهِ مِنَ الح بإذْيككء إنّكك تَهْدِى مَنْ تَشاءٌ إلى صدراطٍ 
مُشتَقيم؛ وَانُضُرْنا به عَلَى عَدّوّك وَعَدُوٌنا إِلهَ الْحَقَّ آمِينَ» اللَهُمَ انكر تيك فَفْدَ نينا صَلُوانُك عليه وَآلِهء وَحَتْبَة 


وَ ليّناء وَكَثْرَةَ عَدُوّناء وَقِلَهَ عَدَدِناء وَشِدَةَ الْفِتّن بناء وَنَظاهْرَ الزَّمانِ عَلَيْند فَصَلَّ عَلَى 


ص: 5" 


محمد (ص) و آلش فرست و ما را در همه اين امور يارى كن به فتح عاجلى از جانب خود و برطرف ساختن رنج و سختى و 
تضيرت) با افتدان.ى عزنة و سلطنت حنه كه تو اشكان كرؤانئ: و وتحمق ال تهت كد رز هقه ما شامل كرده و الناسن عافيك كه 


ما را بيوشاند به حق رحمت نامنتهايت اى مهربانترين مهربانان عالم. 


عو 


ف ال ا ا عنم ده م ل ا لها ع لد لو لس ا م2 : م0 0 5 
مُحَمَدٍ وَآلِهِء وَأَعِنَا عَلى ذلك بفئح منْك تعجّلة» وَبضرٌ تكش فة. وَنَضر تعره وَسْلطانٍ حق تظهرُة وَرَحْمَهِ منْكك تجللناهاء وَعَافيَهِ 
منكك تلبشناهاء برخمتكك يَا أَرْحَمَ الرّاحِمِينَ. 


77١ ص:‎ 


دعاى سحر ماه رمضان 


خدايا من از تو در خواست مى كنم به حق نورانى ترين مراتب انوارت در صورتى كه تمام مراتب آن نورانى است خدايا يس 
درخواست مى كنم به حق تمام مراتب نورائتت خدايا از تو درخواست مى كنم به حق نيكوترين مراتب جمالت در صورتى 
كه تمام مراتب جمالت نيكو است خدايا يس درخواست 


مى كنم به حق تمام مراتب جمالت خدايا ازتو درخواست ميكنم به حق 


از حضرت رضا عليه السلام نقل شده كه فرموده اند اين دعائى است كه حضرت امام محمد باقر عليه السلام در سحرهاى ماه 
رمضان مى خواندندك: 


َللهُمَ إِنّى أشأ لمك مِن بهاتتك يأئهاة وَكلٌ بهائك بَهِيء الهم إنّى أشالك يبهائك كلّه. اللَهُمَ إِنّى أشألك مِنْ جمالك بأَجْمَله 


ص: إرفض 


عاليترين مراتب جلا-لت در صورتى كه تمام مراتب جلالت عاليست خدايا يس از تو درخواست مى كنم به حق بزركترين 
مراتب عظمتت در صورتى كه 

تمام مراتب عظمتت بزركك است خدايا يس درخواست مى كنم به حق تمام مراتب عظمتت خدايا از تو درخواست مى كنم به 
مراتب نورت خدايا از تو درخواست مى كنم به وسيع ترين مراتب رحمتت كه تمام مراتب رحمتت وسيع است خدايا از تو 
درخواست مى كنم به حق تمام مراتب رحمتت خدايا از تو 

جلالتك بأْجَلهِ وَكِل جلالكك جليلء أللَهُم إِنّى أشألك بتجلاليك كله. للم إِنّى أشالك مِنْ عَظمتِك بأغظيها وَكل عَطَْمَتِك 
عَظِِمَة أَْهَُ إنّى أُشألك يعظمِك كلها. َللهَُ إِنّى أشأ لَك مِن تورك بأنورهِ وَكُلٌ ورك كين الهم إنَى أشاً لك 


بنُورك كله. أللْهُمَ إنَى أشأ لك مِنْ رَحْمتِك بِأوْسَعِها وَكل رَحْمَتِك واسِعَةٌ أللَهُمَ إنَى 


ص: ع" 


درخواست مى كنم به كامل ترين كلماتت در صورتى كه جميع كلما نت كامل است خدايا يس از تو در خواست مى كنم به 
حق تمام مراتب كمالت خدايا از تو درخواست مى كنم به عالى ترين مراتب كمالت در صورتى كه تمام مراتب آن عالى است 


خدايا يس از تو درخواست مى كنم به حق تمام مراتب كمالت خدايا 


از تو درخواست مى كنم به بزركترين نامهايت در صورتى كه تمام نامهايت بزركك است خدايا يس از تو درخواست ميكنم به 
حق تمام نامهايت خدايا از تو درخواست ميكنم به 


00 


أشألك برخميك كلها. اللّهمَ إنّى شأ لَك مِنْ كلماتك بِأَتَمّها وَكلٌ كلماتك تامّة 


الهم إنّى أشأ ليك بكلمابك كلها كله الهم إِنَى أشألمك من كمالك با كله َكل كمايك كاول» الهم إلى أن لك بكمايك 


كُلَه. الله إنَى أشاً كك مِنْ أشمائكك بأكبرها وَكُلٌ أَْمائِك كبيرَة» | لَهُم !ن ى أشأ لك بأسمائك كلّها. اللَّهُمَ إِنّى أشأ لك مِنْ 


ص: 7716 


عاليترين مراتب عزتت در صورتى كه تمام مراتب آن نافذ است خدايا 


يس درخواست ميكنم به حق تمام مراتب عزتت خدايا از تو درخواست ميكنم به حق نافذترين مراتب مشيّتت درصورتى كه 
تمام مراتب آن نافذ است خدايا يس درخواست ميكنم به حق تمام مراتب مشئّتت خدايا از تو درخواست مى كنم به آن قدرت 
كاملت كه بر همه اشيا احاطه دارد در صورتى كه تمام مراتب قدرتت احاطه بر اشيا دارد خدايا يس درخواست مى كنم به حق 
تمام مراتب قدرتت خدايا درخواست ميكنم به حق نافذترين مراتب علمت 


صا م 2 
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عر ك بأعزها وَكل عِرتكك عَزِيرَة أللَهُمّ إنى أشأ لك بعِزتك كلها. أللهُمَ إنى أشألك مِنْ مَشْديتّتِك بأمضاها وَكل مَشِ يد 4 
مافقة الله إلى أهأ لكت فنك كلها اليه إلى أشا لكه دن فذرئكه بالفذةه 

ِ إلى نمسي إلى من فدرتجث. بالعدزه 


الى اسَْطَلتٌ بها عَلَى كُلّ شَى ءٍ َكل قُدرَيِك مشتطيلة: أللهُمَ إِنى أشألك بِعُدْرَتِك كلّها. أله إنى أشألك مِنْ عِلِْيك 


ص: 57 


در صورتى كه تمام مراتب علمت نافذ است خدايا درخواست مى كنم به حق تمام مراتب علمت خدايا از تو درخواست مى 
كنم به حق يسنديده ترين سخنهايت در صورتى كه تمام سخنهايت يسنديده است خدايا يس درخواست مى كنم به تمام 
سخهاية خدايا ايز 


درخواست مى كنم به حقّ محبوب ترين حاجتى كه برآورده اى در صورتى كه تمام حاجت ها كه برآورده اى محبوب است 
خدايا يس درخواست ميكنم به حق تمام حاجاتى كه برآورده اى خدايا از تو درخواست ميكنم به شريفترين مراتب شرافتت در 
صورتى كه تمام 


- 
ع ه> 


بأ نعَذِهِ َكل عِلْمِك نافد أَللْهُمَ إِنّى أشألك بعليك كلَد. أَللهمَ إنَى أشأ لك مِنْ قَوْلِك 


إ 


بأضاة وَكُلٌ فلك رَخِدَ» أله إنّى أشالك بِمَوْ يك كله للم إِنَى أشألك مِنْ مسائلك بأَحتها إل ا ؛ 


- 
ع 


بيب أَللّهُمَ إِنّى شأ مك بمسائتك كلهاء أله إ' لى أشأ لك مِنْ شَرَفِك بِأَشْرَفهِ وَكل طَرَفِك شَرِيفٌ» 


-_ 


ام 


لل 


مراتب آن شريف است خدايا يس درخواست ميكنم به حق تمام مراتب 


شرافتت خخدايا ازتو درخواست ميكنم به ابدترين مقام يادشاهيت در صورتى كه تمام آن ابدى است خدايا يس درخواست 
ميكنم به حق تمام مقام يادشاهيت خدايا از تو درخواست ميكنم به حق نيكوترين مراتب ملكت در صورتيكه تمام مراتب آن 
نيكوست يس درخواست ميكنم به تمام مراتب ملكت خدايا از تو درخواست مى كنم به حق عاليترين مراتب بلندت در 
صورتى كه تمام مراتب آن عالى است خدايا يس درخواست ميكنم به تمام مقامات بلندت خدايا از تو درخواست مى كنم به 


كله. القع إنى تالحم مِنْ سّلمطانك بِأذْوَمِهِ وَكل سشّلطانك دَايْم أللهُمَّ إنى أشالحك بش لطانكك كله. أللهُمَ إنى أشألعك من 
ملك ك بأ فْخَرهٍ وَكل ملك فاخرٌ أللَهُمَ إِنّى أشألك بمُلكك كله. أللهُمَ إِنى أشألك مِنْ عُلوّك بأغلا وَكل عُلوّك عالٍء 


0 
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درخواست ميكنم به تمام احسانهايت خدايا از تو درخواست ميكنم به حق كرامى ترين آياتت در صورتى كه تمام آياتت 


كرامى است خدايا يس درخواست ميكنم به حق تمام آياتت خدايا از تو درخواست ميكنم به حق هر جه كه در آن شأن و 


جبروت جمع است و به حق هر شأنى تنها و هر جبروتى تنها خدايا از تو درخواست ميكنم به حق آن 


جيزى كه اككر تو را به آن جيز بخوانم اجابت ميكنى يس تو دعايم اجابت فرما اى خدا 


أشأنيك بمنّك كله. الله إنى أشأ لك مِنْ آياتتك بأكرمها وَكل آياتك كريمة» أللَهُمَ إنَى أشألك بآياتك كلها. أللَهُمَ إنَى 


و م 


أسألكك 


دَهُ وَجَبَرُوتٍِ وَحْددّهاء أللَهُمَ إنى أشألك بما تُجيبّنى به حِينَ أشألك 


دعاى روزهاى ماه مبارك رمضان 


خدايا روزه مرا دراين روز مانند روزه روزه داران حقيقى قرار ده و اقامه نمازم را مانند نما زكزاران واقعى مقرر فرما و مرا از 
خواب غافلان هوشيار ساز وهم دراين روز جرم و كناهم را ببخش اى خداى عالميان و از زشتيهايم عفو فرما اى عفو كننده 
از كناهكاران عالم خدايا 


مرا در اين روز به رضا و خشنوديت نزديكك ساز و از خشم وغضبت دور ساز و براى قرائت 


(دعاى روز اول) أللهُمَ اجعَل صيامى فيه صيامَ الصَّائمِينَ» وَقيامى فيه قِيامَ القاشية: وقوى قوع الؤكة العافل فق لى حزن 
فيه يا ِل الْعالمِينَ» وَاعْفٌ عَنَى ياعافيا عَنِ ال لمجْرمِينَ. (دعاى روز دوم) للم 
قَرَْنَى فيه إلى مؤْضاتك. وَجَدْينَى فبه مِنْ سَحوكك وَتُقِماتك. وَوَفقَنِى فيه لقراءه 


ذ- ءوسا اع - ك2 
2< 


ص: كرف 


آيات قرآنت موفق كردان به حق رحمتت اى مهربانترين مهربانان عالم خدايا در اين روز مرا هوش و بيدارى نصيب فرما واز 
سفاهت و جهالت و كار باطل دور كردان واز هر خيرى كه در اين روز نازل مى فرمائى مرا نصيب بخش به حق جود و كرمت 


اى جود و بخشش دارترين عالم 


خدايا مرا در اين روز براى اقامه و انجام فرمانت قوّت بخشء و حلاوت و شيرينى ذكرت را به من بجشانء و براى اداى شكر 
خود به كرمت مهيا سازء 


- 


آياتكك. بِرَحْمتِكك يا أَرْحَم الرَاحِمِينَ. (دعاى روز سوم) أللْهُمَ ارْزُفَنِى فيه الذَهْنَ وَالتَنِْة وَباعِدْنِى فيه مِنَ السَفاهَهٍ 


3 


وَالنَمُويه وَاجلُ لى نَصديباً مِنْ كدل حر تنزِل فيهه بجودك وا أَجْوَد الأحَجْوَدِينَ. (دعاى روز جهارم أللَهُمَ قَوَنِى فيه عَلَى إِقامَه 
أثر كد وأذفق فيه خلاو :د كرككه وأؤوغن قبة لاوذاء ذكر كك يكروكة: 


ص: أفرف 


ودراين روز به حفظ و يرده يوشى مرا از كناه محفوظ دار اى بصيرترين بينايان عالم. خدايا مرا در اين روز از توبه 


و استغفار كنندكان قرار ده و از بندكان صالح مطيع خود مقرر فرماء و هم در اين روز مرا از دوستان مقرب دركاه خود قرار 
ده به حق لطف و رأفتت اى مهربان ترين مهربانان عالم. اى خدا مرا در اين روز به واسطه ارتكاب عصيانت خوار مسازء و به 


ضرب تازيانه قهرت كيفر مكنء و از موجبات 


وَاحْفَظَنِى فيه بحفظك وَسَثْرك, يا أَبْصَرَ النَاظِرِينَ. (دعاى روز بنجم) أللَهُمَ على فيه مِنَ الْمُشْتغْفرِينَ وَاجْعلَنِى فيه مِنْ عِبادكك 
الصَّالِحِينَ الْقَانِتِينَ» وَاجِعَلنِى فيه مِنْ أوْ ليائكك الْمُقَريينَ» برَأقتكك يا أَرْحَمَ الرَاحِمِينَ. (دعاى روز ششم) أللْهُمَ لآ تَحْذْلْنِى 


فيه لِتَعَوّض مَغْصيّتكك. وَلا تَصْريْنى بسياط نَقمتكك. وَرَحْرْحْنِى فيه مِنْ مُوجباتِ 


ص: زفرفا 


خشم و غضبت دور كردان» به حق احسان و نعمت هاى تو به خلق اى منتهاى آرزوى مشتاقان. اى خدا مرا دراين روز بر روزه 
واقامه نماز يارى كن, و از لغزش ها و كناهان دور سازء و ذكر دائم نصيبم فرماء به حق توفيق بخشى خود اى رهنماى 


كمراهان عالم. 


اى خدا در اين روز مرا ترتحم به يتيمان» و اطعام به كرسنكان و افشا و انتشار سلام در مسلمانا و مصاحبت نيكان نصيب فرما به 


حق انعامت اى يناه آرزومندان عالم. 
سَحَطكك, بِمنّكك وَأيادٍيكك يا مُْتَهى رَعْبهِ الرَاغبِينَ. (دعاى روز هفتم) أللَهُمَ أعِنّى فيه 


عَلّى صِديامِه وَقِامِه وَجَنِنِى فبه مِنْ هَفَواتِهِ وَآثامه. وَارْزْفنِى فيه ذكرك بِذَوامِهِ بتَؤفيقِكك يَا هادِى الْمْضَلِينَ. (دعاى روز هشتم) 
لهم اززفتن فيه رَحْمَهَ الاءيْتام؛ و إطعامَ الطعام» 3 إِفْشْاءَ السّلام» وَصُحْبََ الكرام» بطؤ لكن يا ملكا الأ فليو 


ص: ارذرفا 


اى خدا مرا : دصيبٍ ازر حمت واسعه خود 


عطا فرما و به ادلّه روشن خود هدايت فرما و بيشانى مرا بككير و به سوى رضا و خشنودى كه جامع (هر نعمت) است سوق ده به 
حق دوستى و محبتت اى آرزوى مشتاقان اى خدا مرا در اين روز از آنان كه بر تو توكل كنند و نزد تو فوز و سعادت يابند واز 


مقربان د ركاه تو باشند قرار ده به حق احسانت اى منتهاى آرزوى 


(دعاى روز نهم) لهم المجعل لى فبه نَصد يبا مِنْ رَحْمَت ىَ الْواستعَوء وَاهِْدِنَى فبه إبراهينكك لعالكي ره بناوة يد 
الجائقه 3 يبتك با عل الْمَسْتاقِينَ. (دعاى روز دهم) لله اجْعَلِنَى فيه مِنَ 


لى مُوَضايْكد 


يَنى ! 


الْمتوَكلِينَ عَلتِككء وَاعَذبى فيه مِنَ الْفائِِينَ لَدَيِككء وَاجْعَلْنى فيه مِنَ الْمَقَرينَ إلَيكك» بإخسانكك يا غايَة 


ص: ع 


طالبان اى خدا در اين روز احسان و نيكوئى را محبوب من و فسق و معاصى را نايسند من قرار ده و در اين روز خشم و آتش 
قهرت را بر من حرام كردان به يارى خود اى فريادرس فريادخواهان. 
اى خدا در اين روز مرا به زيور ستر وعفت نفس بياراى» و به جامه قناعت و كفاف بيوشانء و به كار عدل وانصاف بدارء واز 


هر جه ترسانم مرا ايمن سازء 
الطالِيينَ. (دعاى روز يازدهم) لهم عَِث إِلَىّ 


فيه الاءخسانء وَكرّة إلى فيه الفسّوق وَالْعِضّ بان وَحَرّمْ على فيه السَخّط وَالنِيرانَه بعَؤْ تكك را غياث الْمسْ نَغِيئينَ. (دعاى روز 


دوازدهم) أَللْهُمَ زَيَنّى فِبه بِالسّثْر وَالْعَفافٍء وَاسْتُوْنِى فيه يلباس الْمَنُوع وَالكفافء وَاخْمِلَنِى فيه عَلَى الْعَدُلٍ وَالاءِنْصافٍ وَآمِنَى فيه 


و كرما أخات: 


ص: إفارفا 


به نكهبانى خود اى نككهدار و عصمت بخش خداترسان عالم. 


اى خدا در اين روز مرا از يليدى و كثافات ياكك سازء و بر حوادث خير و شرٌ قضا و قدّرت صبر و تحمل عطا كنء و بر تقوى و 
برهي زكارى و مصاحبت نيك وكاران موفق دار به يارى خود اى مايه شادى و اطمينان خاطر مسكينان. اى خدا در اين روز مرا به 


لغزشهايم مؤاخذه مفرماء و عذر خبط و 
خطاهايم ببذير» و مرا هدف تير بلاها 


عض متكك يَا عِض مَهَ الخائفينَ. (دعاى روز سيزدهم) أللهُمَ طَهوْنِى فيه مِنَ الدّنّس وَالاءَقذار وَصَبوْنِى فيه عَلى كائناتٍ الاءتقدار, 


. 


قِلَنى فيه مِنَ الخطايا وَالْهَقَواتِ 


الاءثرار» بعؤ نِكك يا فر عن المساكين. (دعاى روز جهاردهم) أللَّهُمَ لآ تَُاخِذّنِى فيه بِالَّْراتِ وَأ 


ص: مارفا 


و آفتها قرارمده؛ به حق عزتت و جلالت اى عزت بخش اهل اسلام. 


اى خحدا دراين روز طاعت بندكان خاشع خود را نصيب من كردان» و شرح صدر مردان فروتن خداترس را به من عطا بفرماء 
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عق أماق يشنى ود لى ايمتى «لهناى ترساة- أى تدا :از ووو مرا بزامقافقت كاف غالم مؤفق جدارة و ازبرقاقت رار 
جهان دور كردانء و مرا در بهشت دارالقرار به رحمتت منزل ده به حق الهئت و معبودئتت اى خداى عالميان. اى خدا در اين 


والأآفات» يعرّيك تاعر المعلمين. (دعاى روز 


00 َللْهُمَ اررْقنِى فيه طاعَة لقعا وَاشْرَحْ فيه صَذُرِى د بِإنابَه + الْمُحَيتِينَ بأَمانكك با أَمانَّ الْخائفِينَ. (دعاى روز شانزدهم) 


ل ومين قله توافت الأ رار وَحَننى فيه رافق الأضرار وآونى فيه برخميبكك إلى دار الْقَرَاِ بإلهتيتكك يا ا إِلهَ الْعَالَمِينَ. 
(دعاى روز هفدهم) َللَّهُمَ امْدِنِى فيه لصالح 


ص: خرف 


و حاجتها و آرزوهايم برآورده» ساز اى كسى كه نيازمند به شرح و سؤال بندكان نيستى اى خدائى كه به سراير خلق 1 كاهى 
درود فرست بر محمد و آل اطهار او اى خدا دراين روز براى بركات سحرها بيدار و متنبه سازء و دلم را به روشنى انوار سحر 


منور كردان» و تمام اعضا را براى آثار و بركات اين روز مسخر فرماء به حق نور خود اى روشنى بخش 
دلهاى عارفان. اى خدا در اين روز بهره 


الأغمالء وَافْض لِى فيه الْحواتج وَالْآمالَ» برا مَنْ لا يَْتاجٌ إِلَى التَفدرِ وَالسُوالِء يا عالماً بما فى ض دُورٍ الْعالَمِينَ؛ صَلَّ عَلَى 
مُحَمَّدٍ وَآَلِهِ الطاهِرِين. (دعاى روز هجدهم) َللْهُمَ تَبهْنِى فيه لِبرَكاتٍ أشحاريء 


وَنَوّرْ فيه قلبى بضياء أ نوارهء وَحَدْ بكل أغضائى إلى اتباع آثارهء بنوركك يا مُنَوّرَ قلوب العارفينَ. (دعاى روز نوزدهم) أللهُمَّ وَفرْ 


ص: كرف 


راهنماى به سوى دين حق آشكار. اى خدا در اين روز به روى من درهاى بهشت هايت را بكشاء 


ودرهاى نش دوزخ را به روى ما ببند» و مرا توفيق تلاوت قرآن عطا فرماء اى فرود آرنده وقار و سكينه بر دلهاى اهل ايمان. 


اى خدا در اين روز مرا به سوى رضا و خشنودى خود راهنمائى كنء و 


فيه حظى مِنْ تركاته» وَسَهل سَبِيلى إلى حَثراتِهه ولا تَخر مْنى قَبُولَ حسّناته» يا 
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هادياً إِلَى الْحَقَ الْميين. (دعاى روز بيستم) أللَهُمَ افْمَح لى فيه أبوات الجنانء وَأَغْلِقْ عَنّى فيه أواب اليرانِ وَوَفْقنى فيه لتلاسوَه 
الْعَْآنِء يا مُنِلَ السّكيئه فى قُلُوب الْمُؤْمِنِينَ. (دعاى روز بيست و يكم) أللهُمَ اجَعَل لى فيه إلى مؤْضاتكك وَلِيلاء وَل تَجعَلُ 


ص: خرف 


شنطان مق مسلط مكرذان: و نيشت زا ميرل 


و مقامم قرار ده اى برآرنده حاجات طالبان. اى خخدا در اين روز به روى من درهاى فضل و كرمت بكنشاء و برمن بركاتت را 
نازل فرماء و بر موجبات رضا و خشنوديت مُوَّفقم بدارو در وسط بهشت هايت مرا مسكن ده اى يذيرنده دعاى مضطرٌ يريشان. 


اى خدا در اين مرا از كناهان ياكيزه كردان» و از هر 
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ِسَيِطانٍ فيه عَلَىّ سَبِيلكٌ وَاجْعَالٍ الْجَنّهَ لى مَبْلا وَمَقِيلاء يَا قاضِدى ححوائج الطَالِبينَ. (دعاى روز بيست و دوم) أللَهُمّ افْمَحْ لِى فيه 


نوات فَضُلِك. وَأ نل عَلَىَ فيه تركاتككء وَوَفَقْنِى فيه لِمُوجِباتِ مؤضاتِك. و أسْكِنّى فيه 
بُخبوحاتٍ جَنّاتكك يا مُحِيبَ دَعْوَهِ الْمُصْطَرينَ. (دعاى روز بيست و سوم) أُللّهُمَ اعْسِلْنَى فبه مِنّ الذنُوبء وَطَهرْنَى فيه مِنَّ 


7٠١ ص:‎ 


عيب و نقص ياك سازء و دلم در آزمايشء رتبه دلهاى اهل تقوى بخش اى يذيرنده عذر لغزشهاى كناهكاران. اى خدا در 


اين روز از تو در خواست مى كنم آنجه را كه رضاى تو در آنست,ء و به تو يناه مى برم از آنجه تو را نايسند 


استء و از تو توفيق مى خواهم كه در اين روز همه را به فرمان تو باشمء و هيج نافرمانى نكنم اى جود و عطابخش سؤال 


كنندكان. اى خدا مرا در اين روز محبٌ دوستانت» وعدوٌ ودشمن دشمنانت قرارده» و در راه و روش به طريقه و سنت 


الْعيُوبء وَامْتَحِنْ قَلبى فيه بِتَقوَ وى الْقَلُوبٍء عقيل عدراك ا (دعاى 
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روز بيست و جهارم) أللَهُمَ إِنّى أش ١‏ لكك فيه مَايُدْضِ 0 بك مما وذبكتة وإشالكم النَوْفِيِقَ فيه لاَنْ أطيعكك 
وَلآأغصيك. يا جَوادَ السَّائِلِينَ . (دعاى روز بيست و ينجم) أَللَهُمَ اجْعَلنى فيه مُحباً لاء ؤليائيكك» ةا لإتغدائيك» ا 


ص: أفرف 


خاتم بيغمبرانت بدار» اى عصمت بخش دلهاى بيغمبران. 


اى خدا در اين روز سعيم را (در راه اطاعتت) ببذير» و كناهانم را در اين روز ببخشء و عملم را در اين روز ببخشء و عملم را 
مقبول» و عيبم را مستور كردان اى بهترين شنواى دعاى خلق. اى خدا دراين روز فضيله ليله القدر را نصيب من كردانء و تمام 


امور و كارهاى مشكل مرا آسان كردان و عذرهايم را بيذير و وزر و كناهانم محو و نابود ساز اى رئوف و مهربان در حق 


خاتم ألبياكك: عاص قُلُوب النينَ. (دعاى روز بيست و ششم) ْم اجكل سه غيى فيه مشكوراً وَدَِى فيه مَغْقُوراً وَعمَلِى فيه 
مَْبولآء وَعَيِبى فيد مَشتُورأ يا مع الشامِعِين. (دعاى روز بيست و هفتم) أله ارْرْفْتَى 
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0:0١ 


فيه فَضل ليله الْقَدْرِ وَصَيّر أمؤوى فيه دن الخثر إلى اقرح واقبل تعاؤيرى »وخ على الذّنب والوزن باروونا بعباده 


ص: زفف 


صالحان. اى خدا در اين روز به اعمال نافله و مستحبات مرا بهره وافر عطا فرما و به حاضر و آماده ساختن مسائل در حقم كرم 


فرما و وسيله مرا بين وسائل و اسباب به سوى حضرتت نزديكك ساز اى خدائى كه سماجت و 


الحاح بند كان تو را باز نخواهد داشت اى خدا در اين روز مرا به رحمت خود دريوشان» وهم توفيق و حفظ ازكناهان روزى 
فرما و دلم رااز تاريكى هاى شكوك و اوهام باطل ياكك دار» اى خداى مهربان بر اهل ايمان. 


الصَّالِحِينَ. (دعاى روز بيست و هشتم) أللهُمَ وف 


عَظَى فيه مِنَ لوال وَأَكْرهْى فيه بإخضار الْمَسائلء وَقَرَبْ فيه وَسيلتى لَك مِنْ بين الْوَسائِلِء ا مَنْ لآ يَشْعَلهُ إْحاح الْملِحَينَ. 


(دعاى روز بيست و نهم) أللَهُمَ عَسْنِى فيه بِالرّحْمَهِء وَارْزْقنِى فيه التَوفِيقَ وَالْمض مه وَطَهرْ قَلْبِى مِنْ عَياهِب الْتهَمَهه يا رَحِيماً بعباده 


الْمُوْمِنِينَ. 


ص: إرففا 


اى خدا در اين روز روزه مرا با جزاى خير و مقبول حضرتت قرار ده كه يسند حضرتت و يسند رسولت كردد وفروع آن را به 
واسطه اصول آن محكم اساس كردان» به حق سيد ما حضرت محمد و آل اطهارش و ستايش خداى را كه يرورد كار عالميان 
أسَت: 


2 


(دعاى روز سيم) َللْهُمَ اخخل عتايافى فيه بالشكر والقتول» على :ما توعياة ورد ضاا ال خول: تشكمة فدوقة بالا صول بحن سنا 
محمد وَآلِهِ الطاهرينَء وَالْحَمْدُ لِلّه رَبّ الْعَالّمِينَ. 


ص: عع" 


دعاى سحر كر 


اى آنكه هنكام بلا و رنج ملجأ و يناه ودر سختى ها فريادرس منى من به دركاه تو مى نالم و تو را فريادرس مى دانم و به تو 
يناه آورده ام نه به كسى جز تو واز درى جز دركاهت كشايشى نمى طلبم يس تو اى خدا به فريادم رس و عقده هاى قلبم 
بككْشا اى آنكه عمل اندكك و ناجيز بندكان را مى يذيرى و از كناهكاران بسيار درميكذرى از من هم اين عمل كم را بيذير و 
از كناهان بسيارم در كذر كه تو بسيار 


مهربان و آمرزنده اى اى خدا من از تو درخواست مى كنم ايمانى 


0 م 


يا مَفْرَعِى عِنْدَ كزيتىء وَءَا غَوْيِى عِنْدَ شَِدَّتى, إِلوِك فَزغتٌ وبك اسْتَغَنْتٌء وَبك لت لا ألؤذ بسِوّاك. ولا أطلبٌ الْفَرَحِ إلا 


ا 
منكك. فى وَفَرّج عَنّىء يَامَنْ 
َفْبَلُ الْيسِير وَبَعْفُو كن الكثير, إِقْبلُ مِنّى الْيسِي وَاعْفٌ عَنّى لكين إِنْكك أَنْتَ الْعَفورٌ الرَحِيمٌ» أللَهُمَ إِنَى أشئلك إيُمانا 


ص: أحكرف 


ثابت كه هميشه در قلبم برقرار باشد و يقينى كامل تا بدانم كه به آن جيزى جز آنجه قلم تقدير تو نكاشته نخواهد رسيد و مرا 
در زندكانى به هر جه قسمت كردى راضى و خشنود ساز اى مهربان ترين مهربانان عالم اى قوّت و ذخيره روز رنج وغم من 


اى يار و ياور روز سختى من 


واى ولي نعمت من اى منتهاى آرزوى من توثى كه عيب و زشتيهاى مرا مى يوشانى و ازهر جه هراسان و بيمناكم ايمن مى 


سازى و لغزشهايم را عفو كرده واز خطاهايم در مى كذرى اى خدا جرم و خطايم را ببخش اى مهربانترين مهربانان عالم. 
تباشرٌ به قلبى وَيَقِينا حَنَّى أغلم أنه لنْ يُصِينى إلا مَاكتَبِتَ لى, وَرَصْنِى مِنّ 


لعش بِما قسّ مت لىء يا أَرْحَم الرَاحِمِينَ يا عُذّتَى فى كزيّتىء وَيَا صَاحِبى فى شِدّتّىء وَيَا وَلِيّى فِى نِغْمتى. وَيَا غَايَتى فِى رَعَبْتى) 


أنْتَ السَاترٌ عَوْرَتَىء وَالاءمِنُ رَوْعَتِى وَالْمَقِيل عَثْرَتَى» فَاعْفِوْلِى حَطِيئتى يا أرْححم الرَاحِمِينَ. 


ص: عع 


اعمال مشترك شبهاى قدر 


بارخدايا من از تو درخواست مى كنم به كتاب نازل شده تو و به حق آنجه در آن است و درآن نام بزركك و نام هاى نيكوى 


توست و آنجه بيم واميد توست كه مرا از آزادشدكان خود از آتش قرار دهى. 


بهتر است كه نماز شام را با غسل بخواند. 


دوم: دو ركعت نماز است؛در هر ركعت بعد از حمد هفت مرتبه توحيد بخواند و بعد از فراق هفتاد مرتبه «استغفر الله و اتوب 


اليه بككويد. در روايات نبوى است: از جاى خود برنخيزد تا حق تعالى او را و يدر و مادرش را بيامرزد. 
سوم: قرآن را بككشايد و بككذارد در مقابل خود و بككويد: 

لهم إنَى أشألك بكتابك الْمثٍَْ وَمَا فيه وَفيه 

اشفكك الآء كبز وَأَسْماؤك الْحشنىء وَمَا يُخَافٌ وَيُرْجى أَنْ تَجْعلَنِى مِنْ عُتَقَائِك مِنّ الثار. 


ص: فض 


خدايا به حق اين قرآن» و به حق كسى كه به او فرستادى آن را و به حق هر مؤمنى كه در آن او را ستودى و به حق تو بر آنها 


كه احدى شناساتر به حق تو از خودت نيست. 


جهارم: آنكه مصحفن شريف را بر سر بككذارد و بكلويد: 


0-7 م 
9 9 و 9 


لله بِحَقٌ هذا الْقَوْآنِ وَبِحَقَ مَنْ أَرْسَلَتَهُ به وَبِحَقَ كل مُؤْمِن مَدَحْتَهُ فيه وَبحَفَك عَلَيِهِمْ فلا أحَد أغرّف بحفك منك. 
ده مرتبه بككويد بكك يَااللَهُ ده مرتبه بِمُحَمَّدٍ ده مرتبه بِعَلِىٌ ده مرتبه بفاطِمَة ده مرتبه بِالْحَسَن 


.6 إن بس -ه 
2 و 5 ع ل با ار | م ا مدان قب ل نوا جرد 5 روه هه ترعم 000 6 دوه 
ده مرتبه بِالحْسّ ين ده مرتبه بِعَلِىٌ بن الحْسَّ ين ده مرتبه بِمْحَمَّدِ بْن عَلِىٌ ده مرتبه بِجَعْفر بْن مُحَمَّدٍ ده مرتبه بمُوسَِى بْن جَعْفر ده 


مرتبه بعلي بْنِ مُوسى ده مرتبه محمد بْنِ عَلِىّ ده مرتبه بعلي بْنِ مُححمّدٍ ده مرتبه بالْحَسَنٍ بْنِ عَلِىّ ده مرتبه بِالْحبه 


ص: رض 


ينجم: زيارت كند امام حسين عليه السلام راء 


ششم: احياء بدارد اين شبها را. همانا روايت شده هر كه احياء كند شب قدر راء كناهان او آمرزيده شود هر جند به عدد 
ستا ركان آسمان و سنككينى كوهها وهم وزن درياها باشد. 


هفتم: صد ركعت نماز كند كه فضيلت بسيار دارد. و افضل آن است كه در هر ركعت بعد از حمد ده مرتبه سوره توحيد 


بخواند. 


ص: الخرض 


اعمال شب نوزدهم 


اى آنكه بيش از هر موجودى بوده يس همه جيز را بيافريده او مى ماند وهر موجودى فانى مى شود اى آنكه موجودى به 


مانندش نيست اى آنكه در آسمانهاى بلند و نه در زمين هاى يست ونه در 
بالاى آنها ونه در زير آنها ونه در بين آنها 

اعمال شب نوزدهم جند جيزاست: 

اول: صد مرتبه أَسْتَفٌِْ الله رَيّى وَأَنُوْبٌ إلَيه. 
دومة ند مرقبه أَللهع لعن َتَلَهَ أمير الْمؤْمنِينَ. 
سوم: بخواند اين دعا را: 


و 3 ع2 
2 


اذ الّذى كان قل كل طون تم خلق كل شي 8 يق وبق كل شيو كاذا الذى لبس كيكزه شق 2ك وها ذا الذى لبس 


ص: لوكا 


وآل محمد درودى كه جز تو نتواند آن را شمرد. بار خدايا مقرر فرما در قضا و قدرت ازامر حتمى كه (كسى رااز آن 
كريزى نيست و) در آنجه جدا كنى از امور حكيمانه در شب قدر و در قضائى كه تغيبر نمى كند و ردٌ و بدل نمى شود كه 


بئويسى مرا از حاجيان بيت الحرامت» 
آنان كه حجتشان قبول و كوشش آنان قدردانى 


لَه يَعْدِ د غَيْدُهُ لك الْحَمدٌ حمدأً لا يَقَوى عَلَى إخصائه 


نْتّ. جهارم: بخواند: أللَهُمَ اخعل فيما تقض وَتفلة 


| 
] 


مِنَّ الاءمر الْمَْتُوم» وَفِيما تَفْوْقَ مِنَ الاءمر الحكيم فِى لَيلْهِ لْمَدْر وَفِى الْقَضاء الَّذِى لآ يُرَدُ وَل يبدل أنْ تكثينى مِنْ ياج بيبكه 
الحرام المَبرُور حَحْجَهُمُ المشكور 


ص: إدرهكا 


شود و آمرزيده كردد كناهانشان و جبران شود بدكرداريهايشان و مقرر فرما در آ نجه قضا و قدر دارى كه دراز باشد عمرم و 


فراخ كنى بر من روزيم را 
و بفرمايى با من جنين و جنان. 


و 


2 0 ا ا ا ا ل اك 1 1 3 00 
سَعْيَهُمُ» الْمَغْفُورِ ذ نُوبْهُم المكفر عَنْهُمْ سَيَاتَهُمْ وَاجْعل فيما تقضدى وَتَفَدّرُ أن تطيل مُمْرىء وَنَوَسَّعَ عَلَىَ فى رزقىء وَتَفل بى 


كذا وَكذا. 
(و به جاى اين كلمه حاجت خود را ذكر كند). 


ص: 507 


اعمال شب بيست و يكم 


فضيلتش زيادتر از شب نوزدهم است و بايد اعمال آن شب را از غسل و احيا و زيارت» و دو ركعت نماز با هفت قل هو الله و 


قر أن بسر كرفتف: واضد وكعت تناز ودعاف حورشم كبين و غيرها دز اين شب هعمل أورد: 


ص: رذذكنا 


اعمال شب بيست و سيم 


خدايا بوده باش براى وليت حجه بن الحسن (ع) صلوات بر او بر يدران او دراين ساعت و در هر ساعت سريرست و نككهدار و 


بيشوا و ياور و راهنما و ديده بان تا او را در زمينت 
(به سلطنت) بنشانى به رغبت مردم و بهره دهى او را مدت بسيار. 
از احاديث بسيار مستفاد مى شود كه شب قدر همي است و 


در اين شب جمع امور بر وفق حكمت مقدّر مى كردد. از براى اين شب غير از اعمالى كه در دو شب نوزدهم ذكر شد جند 


عل درك انوك 

اول: خواندن سوره عنكبوت و روم. 

دوم: خواندن حم و دخان. 

سوم: خواندن سوره قدر هزار مرتبه. 
جهارم: تكرار كند در اين شب اين دعا را: 


لهم كن لوك الْحبهِ بْن الْحَسَن ص لَوائك عَلَيهِ وَعَلَى آبائه» فى هِذِهٍ السَّاعَهِ وَفِى كل ساعء وَِيَاَ َحافظاً وَقائداً وَناصِرا وَدلِيلا 


وَعَبنا عَتّى تشكلة أضكك طؤعا وكمكة فيها طويلا؛ 


ص: وددلا 


اى خدا مرا عمر طولا-نى ده و رزقم را وسيع كردان وتنم را سالم بدار و به آرزوهايم نايل ساز و اكر نام من در دفتر اهل 


شقاوت است محو كردان واز 


اهل سعادت رقم زن كه تو در كتاب آسمانى كه بر ييمبر مرسل خود كه رحمتت بر او و آل او باد فرستادى فرمودى خدا هر 


جه را بخواهد محو و هر جه را بخواهد اثبات مى كند و اصل كتاب آفرينش نزد اوست هر تصرّف و تغيير در عالم تواند داد. 


ينجم: بخواند: أللَهُمَ امدّذ إلى فى عُمْرىء وَأَوْسِعْ لِى فى رِرْقى. وَأْصِح إلى جش مىء وَبَلغْنِى أمَلِى وَإِنْ كنْتٌ مِنَ الأَشقِياءِ فَامْحُنِى 
مِنّ الأَسّقِياءِ وَاكتَينى مِنّ الشّعداىء فَإِنّك قُلْتَ فى كتاببك الْمَتْرّلٍ عَلَى تبتك الْمَوْسَ لى ص لَوانّك عَلَيْهِ وَآلهِ: يَمْيْحوأ الله ما يَسَاءٌ 


وَينْتَ وَعَنْدَةُ 1 


- 


اى خدائى كه در عين ييدائى ينهانى» واى كه در عين ينهانى بيدائى» اى خدائى كه از جشم ظاهر نهانى» و از ديده دل ينهان 
نيستى» و اى ييداى ناديدنى» اى آنكه هيج حدّ و تعريف و مدح و توصيف به كيُنونت ذات و كنه حقيقت او نخواهد رسيد اى 
غايب از نظر كه هميشه حاضرىء و اى حاضر كه به جشم مشاهده نخواهى شدء هر كه تو را طلبيد به تو خواهد رسيد و هيج 
جاى آسمان 


و زمين و مابين زمين و آسمان يكك لحظه جائى از تو خالى نيست و حيثيت علم وادراك تو را كيفت نيست و مكان و جايكاه 


وجهت براى 

ششم: بخواند: اللهم اجعل فيما تقضى و الخ... 

هفتم: بخواند اين دعا را كه در اقبالست: 

َا باطناً فى ظَهُورِه» ويا ظاهراً فى بُطونه» وَيَا باطناً لهس يَحْفَى» وَيَا ظاهراً لَدِسَ 


يُرى» يَا مَوْصُوفاً لا يل كيثونَته قوف وليل ماو راط ا مووي شاهداً غَِرَ مَذْهُودِ يُطَلَبُ قَبَصابُ وَلَمْ يَخْل 
ِنْهُ الّماواتٌ وَالآَءَرْضٌ وَمَا بَتِّهُما طرق عَِنء لآيُدْرَكك بكيضٍ» و وَلَا يُوَيَنٌ قن 


ص: 6 


تو نخواهد بود تو نور نورهاء و شاه شاهان عالمىء علمت به تمام امور عالم محيط استء منزه خدائى كه مثل و مانندش در 
ملك هسنة* 


نيستء و شنوا و بيناستء منزه خدائى كه او بدين اوصاف متصف است و جز او هيج كس بدين اوصاف نيست. 

وَل بيت أَنْتَ تور الور وَرَثُ الأذباب» أخطت بتجميع الأمور, سببحان من ليس اكمئلة هن 2 وَمُوَ المي النصيه سبتخات 
مَنْ هُوَ هكدًا وَل كَكذا غَيده. 

ففقر: انراز عن ار تسمال وير العر اكد 


ص: 701 


اعمال عيد فطر 


ستايش مر خدا راست سياس خدا راست 
بر آنجه ما را هدايت و راهنمايى فرمود و شكر خدا را بر آنجه ما را بخشود 
شب اول ماه شوال از جمله ليالى شريفه است و در فضيلت و 


ثواب عبادت و احياى آن احاديث بسيار وارد شده و روايت شده است كه آن شب كمتر از شب قدر نيست و از براى آن جند 
عمل است: 

اول: غسل است در وقتى كه آفتاب غروب مى كند. 

دوم: احياى آن شب به نماز و دعا و استغفار و سؤال از حق تعالى و بيتوته در مسجد. 


سوم: بخواند در عقب نماز مغرب و عشا و نماز صبح و 


3 
2 3-1 0 


كيد لآ إِلهَ إلا اللَهُ وَاللَهُ أكبد الله أكبز و لِلَهِ أَلْحَمِدُء الْحَمْدُ لله عَلَى مَا هداناء وَلَهُ الشكرُ عَلَى مَا أؤلانا 


اى صاحب مت و فضل اى صاحب جود و بخشش اى بركزيننده محمد و ياور او» رحمت فرست بر محمد و 
آل محمد(ع) و بيامرز برايم هر كناهى را كه شمرده اى» و آن در دفتر اعمال و كتاب مبين ثبت شده است. 
جهارم: آنكه جون نماز مغرب و نافله آن را خواند دست ها را به سوى آسمان بلند كند و بككويد: 

ذا الكن وَالعو وم نا ذا الوم 

يَامُضْطْفِي محمد وَناصِرَةُ صَلَ عَلَى مُحَمَدٍ وَآلٍ مُحمَدٍ وَاغْفرْ إلى كُلّ د نْب أَْصيتَهُوَهْوَ عِنْدَك فى كتاب مين 
بس به سجده برود و صد مرتبه در سجده بككويد: أَنوْبُ إِلَى الله يس هر حاجت كه دارد از حق تعالى بخواهد. 


ص: 23209 


نماز عيد فطر 


اى خدا اى عظمت و كبريايى شايسته و مخصوص توست و جود وبخشش و جبروت به تو اختصاص دارد و لا-يق عفو و 
رحمت و سزاوار ترس از عصيان و آمرزش كناهان توثى از تو درخواست مى كنم به حق اين روز كه براى مسلمين عيد قرار 


دادى و براى محمد صلى عليه و آله ذخيره و زيادت مقام 
كردانيدى درخواست دارم كه درود بر محمد (ص) و آلش فرستى 
وآن دو ركعت است اول حمد و سوره اعلى بخواند و بعد از قرائت» ينج تكبير بككويد و بعد از هر تكبير اين قنوت بخواند: 


للَوع آهل الكترياء والعظموء واه الشوى والصمدوته وأفل القثو والتخفيه وأفيل اللتوى والمفووه أش] لكك بِحَقّ هذًا اليم 
الذى حمقة اامعريج عيداك واتعقن سان الله عل و المذخرا كيه وَمَزِيداً أن نضا 


ص 
ا و - 


نْ تصَلى عَلَى مُحَمَّدٍ وَآلِ مُحَمَّد 


7582٠ ص:‎ 


و مرا هم در هر سعادتى كه محمد(ص) و آل محمد(ع) 


را داخل كردانيدى داخل سازى و از هر بدى كه محمد(ص) و آل محمد(ع) را خارج ساختى مرا نيز خارج كردانى كه درود 
بر محمد و آل او باد اى خدا من از تو درخواست مى كنم بهتر جيزى را كه بندكان شايسته ات از تو درخواست كردند و يناه 


مى برم به تو از آنجه بند كان صالحت به تو يناه مى برند. 


وَأن تدخلي افق كل كير ا غلك فيه مهدا و آل تعقو و أن تخرص يق كل طون اديه شهدا وال تشمو ف راكد 
عَلَيِهِ وَعَلَتِهة؛ أَللْهُمَ إنَى أشألك حَيِرَ مَا سَألَك عِبادّك الصَّالِحُونَ» وَأَعُودْ بكك مما اسْتَعادً مِنْهُ عبادُك الصَّالِحُونَ. 
30 ث ث5 حَ 9٠ 0 9٠ 5 ٠ 9٠‏ 
يس تكبير ششم بويد و به ركوع رود و بعد از ركوع و سجود برخيزد به ركعت دوم؛ و بعد از حمد سوره و الشمس بخواند 
٠. ٠ 2 2 5 ٠. 3‏ ب 2-84 5 5 حَ ٠ ٠.‏ 
يس جهار تكبير بكويد و بعد از هر تكبيرى آن قنوت را بخواند و جون فارغ شد تكبير ينجم كويد و به ركوع رود. يس نماز 
را تمام كند و بعد از سلام تسبيح حضرت زهرا عليهاالسلام بفرستد. 


ص: من 


زيارت حضرت رسول صلى الله عليه و آله وسلم 


حَ حَ 3 30 04 < َه .. 5 2 3 ٠‏ |.ه ٠‏ 
يرورد كارا من بر دركاه محترمى ايستاده ام از درهاى سراى بيغمبر تو كه درود تو براو وآل اطهارش باد و تو خلق را از ورود 


در آن سراى بدون اذن منع كردى كه فرمودى اى اهل ايمان شما در خانه هاى 


بدان كه مستحب است در حق قاطبه مردم به خصوص حبّاج؛ مشرف شدن به زيارت روضه مطهره و آستانه منوره فخر 
عالميان حضرت سيد المرسلين محمد بن 

عبدالله صلى الله عليه و آله وسلم و تركك زيارت آن حضرت باعث آن مى شود كه جفا شود در حق او در روز قيامت. 

جون خواستى داخل مسجد آن حضرت شوى ويا در يكى از مشاهد مشرّفه ائمه عليهم السلام » يس بكو: 

َللََُ إنّى وَقَفْتٌ عَلَى بَاب مِنْ أثواب يوت بيك صَلَوائُك عَلَيِهِ وَآلِهِ وََد منت النَّاسَ 


يا لني ارالك تخا ويك 


ص: ا 


بيغمبر(ص) (و فرزندان ياكش) بى اجازه داخل نشويد يرورد كارا من به حرمت صاحب اين خانه واين مشهد و حرم شريف 
معتقدم در غيب و مماتش جنانكه در حضور و حيات او و البته مى دانم كه ييغمبر تو و جانشينانش عليهم السلام همه نزد تو 


زنده ابدند و روزى مى خورند و مقام مرا نزد قبر مطهر خود مى بينند وسلام مرا شنيده و ياسخ مى دهند و اكنون تو بركوش 


من يرده افكنده اى كه سخن آنها را نشنوم اما به لذت راز و نياز با آنها در لطف به رويم كشودى و من خدايا نخست از تو 
اذن 


لي إلا أَنْ يوون لكمة الله إلى أَْتَقِدُ وم صَاحِبٍ هدًا الْمَشْهَدِ الشَّرِيٍ فِى عَبتِهِ كما أَعْتَقِدُها فى عَضْرَتِهء 


6 

5 
/ 
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لنبىٌ ! 


رَسُولكك وَخلفاءك عَلتِهِمُ السّلامٌ أخياءٌ عِنْدَّك يُرْزْقَونَ» يَرَوْنَ مَقامِىء وَيَسِ مَعُونَ كلامى. وَيَرْدُونَ سلامى وَ 


سَمْعى كلامَهمْ» وَفَنَحْتٌ باب قَهُمِى بِلَذِيذٍ مُناجاتِهم» وَ إِنَى أَسْتأذك يَا رَبّ 


ص: رضلا 


مى طلبم و دوم اجازه از رسول تو كه درود خدا براو و آلش باد و نيز اجازه از جانشينان ييغمبرت امام 


و سوم از فرشتكان كه مقيم اين حرم شريفند و م وكلند بر اين بقعه مباركه اذن مى خواهم يس اى رسول خدا اذن مى دهيد تا 
داخل كردم آيا وارد شوم اى حجت 
ولاه وَأْسْتَأَذِنٌ رَسُولّك صَلَى اللَهُ عَلَيهِ وَآلِهِ ثانياء وَأسْتَاذِنٌ حَلِيقتك الاءٍمام الْمَفْرَوض عَلَىَ طاعَتة... . 


- 2 


حسين عليه السلام است بككويد: الْحْسَيْنٌ بْنّ عَلِيٌ 


عَلَئِهِ السَلامُ؛ و اككر در زيارت امام رضا عليه السلام است بككويد: عَلِىَ بْنّ مُوسَى الرّضا عَلَِهِ السَّلامُ و هكذا. يس بككويد: 
وَالَملائكة الْمَوَكلِينَ هذه الْبَفْعَهالْمَبارَكه ثالثاء أأْدْخلُ يا رَسُولَ الل أأذخُل يا حيجة 


ص: ع 


خدا آيا وارد شوم اى فرشتكان مقرب خدا كه مقيمان اين مشهد مبا ركيد رخصت ده اى مولاى من به درآ مدن 


من در حرم بهترين رخصتى كه به هريكك از اوليا و دوستانت داده اى كه اكر من لايق نيستم تو لايق خواهى بود. 


به نام خدا و به ذات خخدا و در راه خدا و بر طريقت و آيين رسول خدا صلى الله عليه و آله اى 


ترحم كن و توبه ام يبذير كه تو بسيار توبه يذير خلق و مهربان به بندكان. 


الله | !فخ :2 ]افاشيكه الله العنوين القيية فى هذا المذهل فاذن ل ةلك يفن الدحول 


- 


- 
جَءه م 


أؤليابك. فَإِنْ لَمْ أكنْ أَْلَا لذلك تَأنْتٌ أَهْل لذلِك.(يس ببوس عتبه مباركه را و داخل شو و بكو:) 
بشم الله وَبالله» وَفِى سَبيل الله وَعَلَى مِلَهِ رَسُولٍ الله صَلَى الله عَلَيه وَآلِه؛ أللْهُمَ اغَفِر ى» 
َارْحَمْنِىءوَبْتْ عَلَّىَ إِنّكك أَنْتَ النَوَابُ الوّحِيمُ؛ 


ص: مرا 


خدا بر من ببخش و به من 


سلام بر تو فرستاده يرورد كار سلام بر تواى ييغمبر خدا سلام بر تواى محمد بن عبد الله سلام بر تو اى خاتم بيغمبران شهادت 


مى دهم كه تو فرمان رسالت خود را از جانب حق به خلق رسانيدى و نماز به ياداشتى و زكات به 
فقيران عطا كردى و امر به معروف و نهى از منكر كردى و عبادت حضرت احديت را خالص براى خدا بجا آوردى 


و داخل شواز در جبرئيل و مقدّم دار ياى راست را در وقت دخول. يس صد مرتبه الله اكبر بكُو. بس دو ركعت نماز تحيت 


حَ 5 ٠.‏ 3 
مسجد بككّزار؛ و برو به سمت حجره شريفه و دست بمال بر آن و 


لسَلامُ عَليِك با رَسُول اللهء ألسَّلامُ عَلئِك يا نَبِىَ الله» السَّلامُ عَليِك ا مُحَمَدَ بْنُ عَدٍ دِالله» السّلامُ عَلتِكك يَا خاتم النْبيِينَ» أشهَد 
نكك قَدُ بَلَغْتَ الإّسالة. وَأ قَمْتَ الصَّلاةء وَآتَبِتَ الرّكاة, وَأْمَوْتَ بالمَغْرُوفء وَنَهَيِتَ عَن المُنْكرء وَعَبَدْتٌ اللهَ مُخلصا 


ص: ع 


تا به مقام يقين و شهود رسيدى يس درود خدا بر تو و بر اهل بيت طاهرينت باد. 

شهادت مى دهم كه خدائى جز خدا كه يكتا و بى شريكك است موجود نيست و شهادت مى دهم كه محمد(ص) بنده او و 
رسول اوست و اى رسول خدا من به يقين كواهى ميدهم كه تو رسول و فرستاده خدائى و محمد (ص) فرزند عبدالله وهم 
كواهى مى دهم كه تو 

رسالت هاى يروردكارت را كه مأمور به ابلاغ آن بودى همه را به خلق رسانيدى 

حَتّى أتاك الْيقِينُ» َصَلُواتٌ الله عَليِك وَرَحْمَتُهُ وَعَلَى أَهْلٍ بَتتكك الطاهِرينَ 


يس بايست نزد ستون ييش كه از جانب راست قبر است رو به قبله؛ كه دوش جب به جانب قبر باشد و دوش راست به جانب 


منبر كه آن موضع سر رسول خدا صلى صلى الله عليه و آله وسلم است و بككو: 


الكندوقون اللهة وا تك تعمد عنالله: 


00 الرسام وا شهَدٌ 


اصام اع ىن 


وامتت متت را نصيحت و هدايت كامل فرمودى و در راه دين خدا جهاد كردى و خدا را عبادت كردى تا به مقام يقين 


و شهود رسيدى و به حكمت و موعطظه نيكو به خدا دعوت فرمودى و وظيفه رسالتت را از حق ادا كردى و البته به رأفت و 
عطوفت كامل با اهل ايمان و شدت و سحتى با كافران رفتار كردى تا آنكه خدا تو را به عاليترين مرتبه شرافت نيكويان عالم 
رسانيد سياس خداى را كه ما امت را به واسطه رسالتت از ورطه شركك و ضلالت نجات داد بارالها درود وتحيت تو 


اهنك وَجِاهَدْتٌ فِى سَبيلٍ الله وَعَبَدْتَ اللَّهَ حتّى أتاكك الْمَقِينٌ ِالْحِكمَهِ ه وَالْمَوْعِْطَهِ الْحَسَنَه ل اذى عَلَيِك مِنّ 
ور ل ا ار شوق كل المكوية: 


لاععه 
7 7 


الْحَمِدُ لِلْهِ الى اسَْْمَدّنا بك مِنْ الَّرَك وَالصّلالَه؛ أَللهُمَ مَاجِعَلُ صَلْوَاتِكك 


ص: ل 


آخرين اى يرورد كار جهانيان باد بر محمد كه بنده خاص توست و رسول و بيغمبر وامين سرٌ رازدان وحبيب توو 


بنده خالص تو و بركزيده مخصوص و ياكيزه روح ترين و مختار از تمام خلق توست اى خدا او را درجه رفيع و وسيله بهشت 
برين بر خلق عطا فرما 


وَصَلَوَاتِ مَلانكبك الْمَفَرينَ وَأ ييائك الْمُوْسَلِينَ» وَعِبادك الصَّالِحِينَ وَأَهْلٍ 


السَّمَّاوات وَالأءَرَضْدِينَ» وَمَنْ : 0 الْالَِينَ مِنَ الآءوَلِينَ وَلاآخِرِينَ عَلَى مُحَمَدٍ ويك وَرَسُو لكك وَبَبيّك وَأمينكك 
وَنَجِيك وَحَبيبك وَصَفِبك وَخاصَّتِك وََ صَفْوتقكة تكك 000 ل ليك لله أَعْطه الدَّرَجهَ الأفيعة فق وال قله 


ص: امنا 


واو رامقام محمود كه بر آن مقام خلق اولين و آخرين همه غبطه 


تو آمرزش مى طلبيدند و رسول خدا بر آنها طلب مغفرت مى كرد خدا را بسيار توبه يذير و مهربان مى يافتند اى رسول خدا 


من به توجه و توسل به شما به دركاه خدا كه يرورد كار من و توست ره آورده ام تا با توبه از كناهانم دركذرد. 


من الْجَنّه وَابْعتَهُ 3 عنْهُ مقاماً مَحمُوداً يعبط بهِ الءَوَلونَ وَالآآخِرُونَ؛ اه وو ا ع إِذ لوا أ فم جاه وك قافر 


الل وَاسْتَغفَرَ لَّهُمُ الرَسُولُ لَوَجَدُوا الله نَوَابَارَجيماً وَإِنّى أَتشك م مُستَغفِراً ابا مِنْ ذَ نُوبى» و إِنّى أنَوَيَهُ بك إِلَى الله و 
وَرَبُكك لِيَغْفِرَ لى ذ تُوبى. 


وتعا سق ودر وطلياي يل ريض كدمب اذا اسيك كديرا رده مويك خاءا لهال 


ص: 18 


زيارت حضرت فاطمه زهرا عليهاالسلام 
اى آنكه خدايى كه تو را خلق كرد يبش از خلقت بيازمود و در آن آزمايش برهر 


كونه بلاو مصيبت تورا شكيبا و بردبار كردانيد و ما جنين ينداريم كه دوستان شما هستيم و مقام بزركى شما را تصديق مى 
كنيم و برهر دستور و تعليمات الهى كه يدر شما و وصيّش كه درود حق براو و آلش باد براى ما آورد صبور و مطيع خواهيم 
بود يس ما درخواست مى كنيم هر كاه كه مصدّق و مؤمن به شما هستيم كه ما را به واسطه اين تصديق به رسول و وصييش 
خدا به شما ملحق فرمايد 


ذيازت شود آق مظلوعه از كرد 'روضة مطهرهو از براق زبارت ان متحه | ازهودة شده خذا] نكر 


يَا مُمتَحَنَهُ امْتَحَنَككِ اللَهُ الّذِى حَلْفَكِ قَبِلَ أنْ يَخْلفَكِ فَوَجَدَكِ لِمَا امْتَحَنَك صَابرَة» وَرَعَمْنا أ نا لَك أو لِياءٌ وَمُصَدَّقَونَ وَصَابرُونَ 
لكل كا أقانا ها اتوكق صل الله 


عَلَبْهِ وَآلْهء وَأتى به وَصِيّْهُ فنا نَشَأْ لك إِنْ كنا صَدَّفْناك إلا ألْحَقْينًا بِتَضِدِيقَنا لّهُما 


تا به ما مده رسد كه به واسطه دوستى شما ما را از كناهان ياكك سازد. سلام بر تو اى دختر رسول خدا سلام بر تواى دختر 


ييغمبر خدا سلام بر تو اى دختر حبيب خدا سلام بر تواى دختر دوست خاصٌ خدا سلام بر تواى دختر 


بنده خالص خدا سلام بر تواى دختر امين خدا سلام بر تواى دختر بهترين خلق خدا سلام بر تواى دختر بهترين ييغمبران 
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يا قَدْ طَهُوْنا بولايتك: (آنكه بككويد:) أَلسّلامُ عَلَيِككِ يَا بنْتَ 


َسُولٍ الله لام علَيكك با بِنْتَ نبي الله لام علَيكك يَابئت عبيب الله ألسَلامُ عَليك يابنت خَلِيلٍ الله لام علي با نت 


صَفِيَ الله ألسَّلامُ عَليِِ يا بنْتَ أمِين الله أَلسَلامُ عََيكِ با بِنْتَ حير حَذقٍ اللِّه أَلسَلامُ عَليكِ يا بِنْتَ أَفضَلٍ أَنْيباءِ الله 


ص: 777 


و رسولان وفرشتكّان خدا سلام بر تواى دختر 


بهترين خلق سلام بر تواى سيّده زنان عالم از اولين و آخرين سلام بر تواى زوجه ولى خدا (اميرالمؤمنين) و بهترين تمام خلق 
بعد از رسول سلام بر تواى مادر حسن و حسين دو سيد جوانان اهل بهشت سلام بر تو اى صديقه طاهره كه به راه دين شهيد 


كرديدى سلام بر تواى آن كه خدا از تو خشنود و تواز خدا خش: فض 


وَرُسِْلِهِ وَملائكته. ألسَّلامُ عَلَتِكِ يَا بنْتَ خَيْر الْبَريّه ألسَّلامُ عَلَِك يا سَيِْدَة نساءٍ الْعَالَمِينَ مِنَ الاءَوَّلِينَ وَالاآخِرينَ» أَلسَّلامُ عَلَيِكِ 
يا زَوْجَه وَلِىٌ اللَّهِ وَحَيِرِ الْحَلْقٍ بَعْدَ رَسُولٍ الله ألسّلامُ عَلَيِكِ با أمَ الْحَسَنٍ 


وَالْحْسَيِن سَيدَئْ شَّباب أهل الْجَنَّهِ ألسّلامٌ عَلَيِكِ أَبْتهَا الصّدَّيقَهُ الَّهِيدَه ألسَّلامُ عَلَيِكِ أيَنَهَا الرَاضِيَهُ الْمَوْضِيَهُ 


ص: إرذفا 


سلام بر تواى صاحب فضيلت و ياكيزه صفات سلام بر تو اى انسيّه حوراء سلام بر تواى ذات متّقى ياكك كوهر سلام بر تواى 


آنكه به الهام خدا دانا بودى سلام بر تو اى مظلوم (و داراى عصمت) كه حق 


تو را غصب كردند سلام بر تواى ستم كشيده و مقهور دشمنان دين سلام بر تواى فاطمه دختر رسول خدا و رحمت و بركات 


حق بر تو باد درود خدا بر تو و بر 
ألسّلامٌ عَلَيِكِ أَبَتهَا الْفَاضِلَهُ الرَّكيَةُ ألسَلامُ 


عَلَتِكِ أََهَا الْحَوْراءٌ الاءِنِْيَهُ ألسَّلامٌ عَلَيككِ أيَتَهَا النَميهُ النََيَهُ ألسّلامٌ عَلَيكِ أيَنهَا الْمَحَدَّنَهُ الْعَلِيمَهُ ألسّلامٌ عَلَتِكِ أيَنَهَا الْمَظْلَومَهُ 
الْمَعْضُوبَهٌ ألسَلامٌ عَلَدِكِ أَيَتَوَا الْمَض طَهَّدَهُ الْمَفَهُورَه ألسَّلامُ عَلَدِكِ يافاطِمَةُ بِنْتَ رَسُولٍ الله وَرَحْمَهُ الله وَبَرَكاتة ضَلى الله 
عَلَيِكِ وَعَلَى رُوحِ 


ص: عا" 


جسم و جان تو كواهى مى دهم كه جون تواز جهان رفتى با مقام يقين و دليل روشن از جانب يروردكار بودى وهر كه تو را 
مسرور و شاد ساخته رسول خدا كه درود خدا براو و آلش باد را شاد ساخته وهر كه در حق تو جفا و ظلم كرد به رسول خدا 
كه درود خدا براو و آلش باد را آزرده است وهر كه به تو يبوست به رسول خدا كه درود خدا براوو آلش باد ييبوسته وهر 


كه از تو بريده 
از رسول خدا كه درود خدا براو و آلش باد بريده است زيرا 


وَبَدَّنِكك, أَشْهَدٌ أ نك مَضَ مت عَلى بَيِنَّهِ مِنْ رَبُكك. وَأنَّ مَنْ سََ كك فَقَدُ سَرَ رَسُولَ الله صَلى الله عَليِهِ وَآلِهِ وَمَنْ جَفَاك فَقَدْ جَفَا 


اس 


آذاك فَقَدْ آذى رَسُولَ الله صَلمى اللَهُ عَليهِ وَآلِهه وَمَنْ وَصَ لَك فَقَدْ وَصَلَ رَسُولَ الله ص لَى اللَهُ عََيِهِ وَآلِه وَمَنْ قَطَعَك فَفَدْ قَطمْ 
رَسُولَ الله صَلَى الله عَلَِِ وَآلِهِ لاء نك 


ص: 7/0 


تو ياره تن بيغمبر و روح مقدس آن بزركوارى خدا را كواه مى كيرم و رسول او و فرشتكان را كه من از آن كس راضيم كه 
شما از او راضى هستيد و خشمكينم از هر كه شما از او خشمكين هستيد بيزارم از آنكه 


شما از او بيزاريد دوستم با آنكه شما با او دوستيد واد شمنم با هر كه شما با او د شمنيد ناراضيم از هر كه شما از او ناراضى 
هستيد محبوب من است: هر كه محبوب شماست و بر صدق كواهى من كافى است كه كواه و محاسب و جزادهنده و ثواب 


بخشنده اشيتة: 


رفوه لو اه 000 ع ل 9 3 
بضعه منه وَرُوحَْه الذى بَيِنَ جَتبَئِه» اشهد 


2 


أ 


2 0 ع 2 85 0000 3 0 5 0 وض .#2 ا وو 51 4 
الله وَرُسِْلَهَ وَمَلائِكتهَ أنى راض عَمَنْ رَضِتَيتِ عَنْه» ساخط عَلى مَنْ سَخطت عليه مَتَبْرَئْ مِمَّنْ تَبْرَأتِ منة» مُوَال لِمَنْ وَالتِتَء مُعاد 


لِمَنْ عادَيْتء مُبِغِض لِمَنْ أَبِعَضْتء مُحِبٌّ لِمَنْ أخبيت. وَكفَى باللَهِ شّهيداً وَحَسِيباً وَجازِياً وَمُثِيباً. 
يس صلوات مى فرستى بر حضرت رسول و ائمه اطهار عليهم السلام . 


ص: 0" 


زيارت ائمه بقيع (ع) 
اى مولى و سروران من» اى فرزندان رسول خدا من بنده وفرزند 
كتهو خدمتكرار كما هستم كه در حضور خوارم و در مقابل علوٌ قدر و مقام شما ناتوان و معترفم به حق (امامت) شما اينكك 


آمده ام سوى شما و قاصد حرم مطهر شما 


زيارت ائمه بقيع عليهم السلام يعنى حضرت امام حسن مجتبى و امام زين العابدين و امام محمد باقر و امام جعفر صادق عليهم 


و يوشيدن جامه هاى ياكك و ياكيزه و استعمال بوى خوشء. و رخصت طلبيدن در دخول و نحوواينها؛ و بككو: 
ا مَوالِيٌ يا أبْناءَ رَسُولٍ الله؛ عَتِدٌكم وَابْنُ 


و و و 


أ م لذَِّيلُ بين أَئديكم, وَالقضعف فى عُلوٌ قَذ رك وَالْمغتَرفُ يحفكم» ا ٍ مُسْتجيراً بكم قاصدا إلى حَرَمِكمْ) 


عه 


فو /؟ 


براى تقرب به مقام شما و توسل به سوى خداى تعالى به توسط شما جسته ام يس آيا اجازه مى دهيد كه به حرم شما در آيم 
آيا داخل حرم شوم اى سروران من يا داخل شوم اى اولياى خخدا آيا داخل شوم اى فرشتككان خدا كه كرد حرم حلقه زده و 
مقيم اين آستان مبا ركيد؟ 


خدا بزركك است جنانكه در انديشه نمى كنجد و ستايش بسيار مخصوص اوست و صبح و شام خدا را تسبيح مى كويم و 
ستايش خاص خداى فرد يكتا و غنى الذات با مجد و كرامت 


مُتَفربَاً إلى مَقَايَكة مُنوَسَلا إِلَى اللّهِ تَعالى بكم أأفغل اموا تخ يا 
اللهء أأذخل يا مَلائكة الله الْمُحْدِقِينَ بهذا الْحَرّم الْمُقِيِمِينَ بِهَذَا الْمَشْهَد 


و بعد از خشوع و خضوع و رقت داخل شو و ياى راست را مقدم دار و بكو: 


لله أكبرٌ كبيراًء وَالْحَمدُ لِلْهِ كثيرا وَسْتِحانَ الله بكرَة وَأَصِيلاء وَالْحَمدُ لَه 


الْمَوْدِ الصَّمَدِ الْماجدٍ الأَحَد الْمُتَفَصْل 


ص: 1" 


و مشا سوم مورسان اف كة رسع فت 15 تك شائيه زماوك سادات و إناناة كن مانس تور ساك يورا اتوارسناة 


بترو راف كذ اسان ونعر د 1 

سلام بر شما اى بيشوايان هدايت خاق سلام بر شما اى كه اهل تقواى كامل هستيد سلام 

بر شما اى حجتهاى خدا براهل دنيا سلام بر شما اى نككهبانان خلايق به عدل» سلام بر شما 

لمان الْمَمَطَوَلٍ الَْمَانَ الْذِى مَنٌّ بطؤلهء وَسَهُلَ زيارّة سَاداتى بإخسانه وَلَمْ يَجْعَلْنِى عَنْ زِيارَتِهم مَمْنُوعاً بَلَ تَطَوّلَ وَمَنَحَ. 
يس نزديكك قبور مقدسه ايشان برو و يشت به قبله و رو به قبرايشان كن و بكو: 


ادام تمه الْهُدَئ أَلسَلامُ مُ عَلْكُمْ أَهْلَ النَقُوى أَلمَلامُ عَلَيكم أَيهَا الحو على أَمْلٍ الدَّنياء أَلسَلامُ مُ عَليكمٍ أَيهَا لْقوَامُ 
فى الَْريّهِ بالْقشطء السلا مُ عَلَتكمْ أَهْلَ 


ص: 1/4" 


صفا و اخلاصء سلام بر شما اى آل ييغمبر خداء سلام بر شما اى اهل مناجات و رازدار خدا كواهى مى دهم كه شما تبليغ دين 
و نصيحت خلق و صبر در بلا-و آزار خلق در راه خدا كرديد وامت تكذيب مقام شما كردند و بديها و آزار در حق شما 
كردند و همه را بخشيديد و كواهى مى دهم كه شماييد امامان هادى و راهنماى خلق و البته طاعت شما واجب و سخن شما 


صدق و حقيقت است و شما امت را دعوت به خدا كرديد و آنها اجابت نكردند و امر 


كرديد و امتثال امر نكردند و شمائيد ستونهاى دين و اركان 


» أَشْهَدٌ أ 


لصفو لام عَيكُمْ آل سول الله أَلسَلامُ مُ عَلَتِكمْ أَْلّ النّجُوى. شْهَدُ أَنكم قَذ نّم وَنَصَحْحُمْ وَصَبَْوْنْ فى ذات الله وَكذَي 


- 


م الصّدْقٌَء وَأ نكم دَعَوْتَمْ لم تججابواء وَأَموتع قَلْْ تُطاعُواء 


0 3 
0ك و 


أنكمٌ الاءَئِمّهُ الرَاشْددُونَ المَهْتَدَونَ» وَأنّ طاعتكم مَفرُوضَةٌ 


آلودكى هاى جاهليت ياكك و منزه كرديد و اصللاً فتن و هواهاى نفسانى در وجود شما شرك و 


تصرف نكرد ياكك و منزهيد و منشأ وجود شما ياكك و ياكيزه است و خداى ديان به نعمت وجود شما بر ما منت كذاشت يس 
شما را در خاندانى قرار داد كه به آن خاندان اذن خدا مقام بلند كرامت فرموده و ذكر نام خود را از آن بلند كرد و درود و 
تحيات ما را براى شما جدا واسطه رحمت خود و كفاره كناهان ما مقرر داشت هتككامى كه 


الاءَْض لَمْ تََالُوا عن الله يَنْسَحَكُمْ مِنْ 


- 
أُ 2 


طد .لاب كل مُطهر ويَنقلُكمْ من أزحام الْمطَهّراته لم ” نمكم الْجاجِه الْجَهْلاكُ وَل تَدْ اه 
ميك من بكم عَينا ان دين َلك فى يبوت 00 نَ الله للَهُ أَنْ َع وَيذْكْرَ فيهَا اشم وَجَعَلَ ص للاّنا عا 8 ع لنا وكفاقة 
لد نويه اذ 


0 


ص: 1 


نعمت وجود شما را براى ما اختيار فرمود و خلقت ما را طيب و طاهر براى قبول ولايت شما كردانيد و ما در نزد خدا معن و 
موسوم به علم شما و معترف به تصديق و اعتقاد به ولايت شما هستيم واب ين مقام زيارت كه اكنون ايستاده ام جايكاه كسى 
است كه داراى اسراف و كناه و خطا و مسكنت است و اقرار مى كند به جنايت خود و همه اميدش در اب ين مقام خللاص خود 
است كه به واسطه شفاعت شماخدا او را از سقوط در مهالكك نجات دهد يس شما براى ما نزد خدا شفعت كنيد كه من از 


شوق و محبت بر شما وارد شدم زمانى كه مردم دنيا از در خانه شما دور مى شدند و آيات خدا را استهزاء 
مى كردند و بر آنها تكبر و سركشى داشتند اى خدائى كه هميشه حاضرى و سهو ندارى 


اعاركم اللَهُ ّنا وَطَيِتَ عطقنا بها مَنّ عَلَيا نان ولايتكغ وَكُنا عِنْدَهُ مسد ين بعِلْمكة مُعْتَرفينَ بع ديقنا إِيَاكُعْ وَهذًا مَقامُ مَنْ 
أَسْرَفٌ وَأَغْطَأ وَاسْتَكانَ وَأكَرٌ بمَا جنى وَرَجَا بِمَقَامِهِ الخلا صَ وَأَنْ يسْتَنقِدَهُ بكم مُشَْتقِدُ الُكى مِنَ الردى, 


فكوثوا ىش فعَاء حَقَد وَقُدت إلَيكمْ إِذ رَعْبَ عَنّكُمْ أَهْل الدمَاوَاتْكَذوا آباك الله قروا واه كيدو عنهاء عاق هُوَ قائِمٌ لآ يَشِهُو 


و يبوسته ناظرى فراموشى در تو نيست و به تمام موجودات احاطه دارى منت بر من توراست كه مرا موفق داشتى و به مقام 
اولياى خود به زيارتشان شناسا كردى وقتى كه اين دركاه را بندكان جاهل تو بستند و معرفت به نور ولايت نيافتند و حقش را 


سكف ونداقعد وعيل .رجاتت ورك تموونن سل نننت ارخ 


بر من است و اقوام و طوايفى كه مانند من به اين نعمت ولايت اختصاص دادى ستايش تو را كه من به اين مقام زيارت اولياى 


به حق حرمت محمد و آل اطهارش كه درود خدا 
لا يلْهُو وَمْحِيط بكل شَّئْ ء» لك الْمَنٌّ ما وَفَفْتنَى ينى وَعَرٌفيْى بما أَقَمتنى عليه ِذْ صَدَ عَنّْهُ 


عِبادّك وَجهِلُوا عرقت وَاشِحَحَفُوا بِحَقَهء وَمَالُوا إلى سواة؛ فَكائت الْمنّهّ مك عَلْتَ 6 مع أفوام حَصَص َه يما تحصَط تِى به فلك 
علد إذ 15 هنيد كك فين امن هذا قد كور فكتريا كلد تَخْرمْنِى ما رَجَوْتٌ» وَل تكْيينى فيما دَعَوْتٌَ بِحوْمَه محمد وَآلِه 


الطاهرينٌ؛ 0 


ص: إرذ7 


براو و آل او باد. 


سلام بر شما باد اى بيشوايان هدايت و رحمت و بركات خداى بر شما باد وداع و بدرود مى كنم با شما و به خدا مى سيارم 


بنويس ما را از كواهان. 


لعل فقن وا لتحت 


58 


يس دعا كن از براى خود, به هر جه خواهى. و شيخ طوسى؛ در تهذيب فرموده كه بعد از آن هشت ركعت نماز زيارت بخوان 
يعنى؛ از براى هر امامى دو ركعت. و جون خواهى ايشان را وداع كنىء بكو: 

ألسَلامُ عَل عَلَيِكمْ اكه الودس ورههه الوه كا شيَؤْدِعُكمٌ الله » وَأَقْوَأْ عَله عَليكم السّلامَ » آمَنا بالل وَبالرَسُولٍ وَبِمَا جِثكُمْ به وَدَلَلُم 
عَلَِ » أللَّهُمَ فَاكتينا مَعَ الشَاهِدِينَ . 


يس دعا بسيار كن و از خدا سؤال كن كه ديككر تو را به زيارت ايشان بركرداند و آخر عهد تو نباشد از زيارت ايشان. 


ص: ع 


زيارت حضرت امير (ع) 


فاتح و مبدأ علوم آسمانى و حقايق عقلى براى امم و دانشمندان آينده و أَرْقَع از تمام آنها و رحمت خدا و بركاتش بر او باد 


سلام بر صاحب وقار و سكينه سلام بر شخص مدفون در 
مدينه طيبه سلام بر ييغمبر منصور مؤيد سلام بر ابى القاسم 


ش ١ ١‏ د رو 0 ره 557 و 0 52 م 
(جون به در رواق برسىء بايست و بكو:) ألسَّلامُ عَلى رَسُولٍ الله أمين اللهِ عَلى وَحْيه وَعَزائم أَمْروء الخاتم لِمَا سبق وَالفاتح لِمَا 


كم 
استقبل. 


وَالْمَهَقيدن على ذلك كله وَرَخْمره اللو وبركاثة الشلاغ عَلَّى صاحب الفكيتة الغلة عَلَى اله ذكُون بالْو ديك القلاه عَلَى 
الْمَنُضُور الْمَوَيّيِ ألسّلامٌ عَلَى أبى الْقَاسِم 


ص: 16 


لححماه :1 عيذ الكو سك وخر كاه تعدا وى او ادم 
شهادت مى دهم كه خدائى جز خداى يكتا نيست كه او 


را شريكك نخواهد بود و شهادت مى دهم كه محمد(ص) بنده و فرستاده اوست كه از جانب او به حق آمد و رسولان الهى را 
تصديق به رسالتشان فرمود سلام بر تواى رسول خدا سلام بر تواى حبيب خدا و سلام بر تواى بركزيده خدا از خلق عالم 


سلام بر تو اى اميرالمؤمنين بنده (خاص) خدا و برادر 

محمد بْن عَمِدٍ الله وَوَحْمَهُ اللّهِ وَركائة. 

بس داخل رواق شو؛ و در وقت داخل شدن ياى راست را مقدم دار و بايست بر در حرم و بكو: 

لآ إل إلا الله وَحْدَهُ لآ ريك لَه وَأَهْهَدُ أَنَّ مُحمّدا عَبِدُهُ وَرَسْولَهُ جاء بالْحَقّ مِنْ عِنْدِه وَصَدَّقَ الْمُوْسَلِينَ 


أ 


لعَلام ليك يا رَسُولَ الله أَلصَلامُ فلكم ايت اللو خِيرَتَهُ مِنْ خَلْقهِه ألصَلامُ عَلَى أمير الْمُؤْمِنِينَ عَبْدٍ الله وَأَحَى 


رسول خدا اى مولاى من اى امير اهل ايمان بنده تو و فرزند بنده تو و فرزند كنيز تو به دركاه تو آمده و به عهد تو يناه آورده 


و قاصد حرم مطهر توست و توجهش به مقام رفيع تو و به وسيله تو تقرب به دركاه خدا 


مى جويد آيا اذن مى دهى اى مولاى من در حرم مطهرت داخل شوم آيا اى اميرمؤمنان به حرمت داخل شوم اى حجت خدا به 


حرمت داخل شوم اى امين سرٌ خدا داخل شوم آيا اى فرشتكان مقيم اى دركاه داخل شوم در اين مشهد 


اقول الله ديافو لاي اام المي 


َه 


ميتكك اك مُث تجيراً بيتك قاصدداً إلى حرّمِكك. مُنَوَجهاً إلى مَقَابِككء مُتوَسّلا إِلَى الله تََالَى 
يكن ]أذ ك] خا ثكم أأفكا ناأمه القه مق افك ا حك اللف أأذما ا آم اللن أذ كا فاشك الله القفسة فق هد 
الْمَشْهَدِ يا مَؤلايَ» 


2 


عَدِدُّك وَائْنُ عَدِ ديك وَابْنُ أ 


ص: 7/1 


اى مولاى من آيا اذنن ميدهى اذنى كه به يكى از دوستانت خواهى داد و اكر من قابل نيستم از تو اين عنايت شايسته است. 


به نام خدا و به ذات او و در راه خدا و بر ملت و آيين رسول خدا صلى الله عليه و آله بار الها مرا بيامرز و بر من ترحم فرما و 


توبه ام بيذير كه تو توبه يدير 


و مهربان به خلق هست. 


مه 
ومع 
ات 


دن لي بالدخول أفضا نا أذنك لكمسوينة أوتيانكد فإن له كذ لد 
لى بالدخولٍ ذنت لاءَحَدٍ مِن اؤليائك فإ 


- 
عه م 


أ 


يس عتبه را ببوس و مقدم دار ياى راست را بيش از ياى جب؛ و داخل شو. و در هر حال داخل شدن بككو: 
بشم الله وَبالله وَفَى سَبيل الله وَعَلَى مِلّهِ رَسُولِ اللَّهِ ص ل الله لَه وَآلِه. أللَهُمّ اغفِوْ لِى وَارْحَمْنى وَنْتْ عَلَيَ إِنّك أَنْتَ التَوَابُ 
الرَّحِيمُ.(يس برو تا محاذى قبر مطهر و بكو:) 


ص: ك0 


سلام از جانب خدا بر محمد( ص) رسول خدا و 


امين بر وحى و رسالتهاى خداء و امور مهم و اسرار بزركك حق و معدن وحى و تنزيل حق خاتم ييغمبران كذشته و فاتح علوم 
آسمانى براى آينده و عاليتر و كاملتر از همه شاهد و نكّهبان بر خلق جراغ روشن عالم و سلام و بركات و رحمت خدا براو باد 


بارالها درود فرست بر محمد(ص) و اهل بيت مظلومش افضل و اكمل و رفيع تر و شريف ترين 


ألسّلامٌ منَ الله عَلَى محمد رَسْولٍ الله أَمِينِ الله عَلَى وَحْيِهِ وَرِسالاءتِهِ وَعَرَائْم أمْرهِ وَمَغْدِنٍ الْوَحي ازيل الْخَاتِم لما سَِبَقَ 
َالفاتح لِمَا اشتقبل. وَالْمْهَيْمِنِ عَلى ذلك كلهء الشاهِدٍ على الحَلتء السّراج 


- 9 
لي ان ع 


الْمَِِ وَالسَّلام عَلَِهِ وَرَحْمَهُ اللَّهِ وَبركاثة. اللَّهُمَ صل عَلّى مُححَمَدِ وَأَهْلٍ بَثتِهِ الْمَظلَومِينَ 3 


ص: ا 


ذزود ورحمتى كابر احدق از رسولاين و سيران خاض_ان در كاهت فرستادئ بان خدايا دوود فرسيت بن امير المومتية 


بنده(خاص) و بهترين خلق تو بعد از ييغمبرت و برادر رسولت ووصى حبيب تو 


كه او رااز خلق عالم بركزيدى و راهنما كردانيدى بر هر كه به رسالت و سفارتت مبعوث فرمودى و آنكه حاكم در دين خدا 


به عدل توست و فيصل حكم تو ميان خلق است سلام و رحمت و بركات خدا براو باد خدايا درود فرست بر يبشوايان از 
مَا صَلَئِتَ عَلَى أَححدٍ مِنْ أثبيابك وَرُسْلِك وَأْصْفِيائك. أللَهُمَ صَل عَلَى أمير الْمَؤْمِنِينَ 


عَدْ دك وَخَيْر لفك بَغْدَ يك وَأَخِى رَسُولِك. وَوَصِدَيٌ حبيبكك الذى الْنَجَتِنَهُ مِنْ حلقك. وَالدَّلِيل عَلى مَنْ بَعَتَْهُ برسالاتكك, 
وَدَنَانِ الدّين بعَدلِك, وَفْضْل قضائك بَيِنَ َلقكء وَالسَّلامُ عَلَئِهِ وَرَحْمَهُ الله وَبَرَكاتةُ. اللَهُمَ صَل عَلَى الاءَئِمّهِ مِنْ 


51١ ص:‎ 


اولاد آن يبغمبر كه نكهبانان دين به امر ثوائد بعد 


ازاو و ياك و معصومند كه تو آنان را براى يارى دينت يسنديده اى و حافظان اسرار تو و شاهدان بر خلق و نشان هدايت بر 
بند كان خود قرار دادى صلوات تو بر تمام آنان باد سلام بر اميرالمؤمنين على بن ابى طالب وصى رسول خدا و خليفه او و قائم 
به امر او (يعنى حاكم و حافظ دين خدا) بعد از او امي رالمؤمنين و سيد وصيّين كه رحمت و بركات خدا بر او باد سلام بر فاطمه 


وُلْدِه الْقَوَامِينَ بأهْرك مِن بَغرديء الْمَطهَرِينَ ن الِّينَ انط يتهُمْ أنصاراً ينك وَحَمَطَه ليد تك ل هذاء على كلتك وأغلدما 
عبادك. صَلّوائُك عَلَيِهِمْ أَج جْمَعِينَ ألسَلامُ عَلَى أمِير الْمَؤْمنِينَ عَلِيَ 


ان اليو وميك اقول لله ول هي الفركيد ىا دوق لتقو دقن الو عرقت رو هه لدو كانت العاف عل قاطي 
ارا طالب ةروص زول الله وخليض والعاتو بافرى من كدو سكن الوصين ود 4 م 


ص: دض 


بهشتند ميان خلق عالم سلام بر امامان 


راهنما سلام بر ييغمبران و رسولان سلام برائمه هدى كه ودايع نبوت نزد آنهاست سلام بر بنده خاص محبوب خدا از تمام 


بنْتِ رَسُولٍ اللو صَلَى اللَهُ عَلَيهِ وَآلِهِ سَبّدَهِ 


نساءٍ الْعالَّمِينَ» ألسّلامٌ عَلَى الْحَسَن وَالْحَسِين مَِيدَئْ شَّبابٍ أل الْجَنَّهِ مِنَ الْكَلْقِ أْجْمَعِينَ ألسَّلامٌ عَلَى الأءَثِمّهِ الرَاشْدِينَ ألسّلامُ 
َلَى الأءَنبياء وَالْمرْسَلِينَ» أَلسَلامَ عَلَى اله الْمَْتَوْدعِينَ» أَلْشَلامُ عَلَى خاصّه الل ِنْ حَلْق أَلصَلاُ على الْمَُوَسَمِينَ» سام 


ص: 50 


بر اهل ايمان آنان كه به امر خدا (و نصرت دين خدا) قيام كردند و اولياى خدا را يارى نمودند و به ترسيدن آنها ترسيدند 


سلام بر فرشتكان مقرب سلام بر ما (شيعيان) و بر بندكان شايسته خدا باد 
سلام بر تواى امير اهل ايمان» سلام بر تو اى حبيب خداء سلام بر تو اى بنده خالص 
خداء سلام بر تواى ولى خداء 


عَلَى الْمُؤْمِنِينَ الَذِينَ قامُوا يَأمْرِه وَوازَّرُوا أؤلياء اللّهِ وَخافوا بِحَوْفِهِمء ألسَلامُ عَلَى الْملائكه الْمُقَرَيينَ» ألسَلامُ عَلَينا وَعَلَى عِبَادٍ الله 
الكتالف: 

يس برو تا بايستى نزديكك قبر و رو به قبر و يشت به قبله كن و بكو: 

أ 


لسّلامُ عَليِكك يا أمِيرَ الْمؤْمِنِينَ» ألسّلامُ عَلتِكك يا حَبِيتٍ الله ألسّلامٌ عَلتِكك يَاصَفْوَة اللِ» ألسَّلامٌ عَلتِكك يا وَلِىَ الله ألسَلامُ 


ص: إرذكا 


سلام بر تواى حجت خداء سلام بر تواى يبشواى 


هدايت خلق» سلام بر تواى عَلم و نماينده اهل تقوى» سلام بر تو وصى نيكوى متقى ياكيزه وفادار» سلام بر تواى يدر حضرت 
روز جزاء (به امر خدا»» و بهترين اهل ايمان و سيد صديقان و خالصان (در محبت خدا) 


غلك اكه يمه اله ألَلام علَيكك يا إمام الهُدىء أَلسَلام عَلَتِك يا عَلَمَ التَّىء ألسَّلامُ عَلَيِك أ يها الْوَصِيٌ الْيْدْ التي النَّقِيٌ الْوَفِكُ 
ألمَلامٌ عَلَيِك يا أَبَا الْحمن وَالْحْسَيْنء أَلسَّلامُ عَليِك يا عَمُودَ الدّين» 


أَلسّلامُ عَكتِ ى يا سَيِّدَ الو صِيِّينٌ) » وَأْمِينَ رَتُ الْعَالَمِينَ وَد د دَيَانَ , وم يَؤْم الدين» وَخَيْرَ الْمُؤْمِنِينَ وَسَيِْدَ الصَديقينَ» و 1 لصَعْوَّةَ 


ص: عو" 


از ذريه ييغمبران و دركاه علم و حكمت يرورد كار عالميان و خزينه دار وحى خدا و كنجينه علم اهلى و ناصح و راهنماى امت 


ييغمبر خدا و تالى و ثانى رسول حق و مواسات كننده با رسول با جان خويش و ناطق به حجت الهى و دعوت كننده 


به شريعت و آبين خدا و سالكك بر طريقتش بارالها من كواهى ميدهم كه او آنجه را كه رسول تو بر او بار علوم نهاد كه به 
خلق برساند همه را كاملا رسانيد و رعايت آنجه بايد محفوظ دارد از اسرار وحى كاملا فرمود و حلال دين تو را حلال و حرام 


مِنْ سَلالَهِ النِينَء وبا حكمه رت 
لْعالّمِينَه وَخَازِنَ وَحْيه وَعَتِئهَ عِلْمِه وَالنَاصِحَ لإِدٌمّهِ نَبِيّه وَالنَالِ لِرَسوَلِهِء وَالْمُواسِتَىَ لَه بنَفْسِهه وَالنَاطِقَ بِحستِهه وَالدَّاعِىَ إلى 
شَريعَته وَالْماضِدى عَلَى سمت َللهُمَ إنَى أ 


5: 


خلالكك» وَحَرّمَ 


َ_ 
إن وى عضو 


يي أنَّهُ قد بَلغَ عن رخو كه كا موقي اال تشفط وخفط مَا اشمُودِعَ» وجلل 


آن را حرام كردانيد و احكام دين تو را بيا داشت و با ناكثين كه بيعت دين را شكستند در راه رضاى تو جهاد كرد وهم با 
قاسطين در حكم تو و كردنكشان از فرمان تو كاملا جهاد نمود و با صبر و تحمل شديد و خستكى نايذير و بى آنكه از ملامت 
بدكيشان دركاه تو باكك داشته باشد خدايا درود فرست بر او بهترين درود و رحمتى كه بر احدى از اوليا واصفيا و اوصياى 
ييغمبران خود فرستادى بار خدايا اين قبر مطهر ولى توست آن كس كه اطاعتش را بر ما (امت) واجب فرمودى و به كردن 
بند كانت بيعت خلافتش را كذاردى. و او خليفه توست كه 

وَأقامَ أخكامك. وجائرد الَاكِينَ فى سبيلكء وَالقَاتِينَ فى حكيكك. وَالْمَاِقِينَ عَنْ أخرك» صاب مُتَكجِيا لأتأخذة 
فيك لَوْمَهُ لاثم؛ اليه عل عله انم تاتجلية على اح ون أزلنانكك 


وَأَضصْفِيائِك وَأَوْصِياءِ أ ُبياكك؛ أَللَهُمَ هذًا قير وليك الَّذِى فَرَضْتَ طاعت وَجَعَلْتَ فى أغناقٍ عِبادِك مُبايَعتَه وَخَلِيفَيِك الَذِى 


ص: 55 


به عهده ولا-يت او مى كيرى و عطا مى كنى و ثواب و عقاب مى فرمائى» و من قصد زيارتش به طمع ثوابى كه براى اولياى 


خود براين زيارت مهيا داشته اى آمده ام يس به عظمت قدرش نزد تو و قرب و منزلتش نسبت به حضرتت كه درود بر محمد 


و آلش فرست, و با من آن كن كه تو سزاوارى كه تو البته اهل لطف و جود و كرمىء و سلام بر تواى مولاى من و بر دو تن 


همجوار تو در اين بقعه كه آدم و نوحند (ع) و رحمت و بركات خدا بر شما باد. 
تغطىء وَبِهِ تَثِيبُ وَتَعاقبٌء وَقَذُ قَصَدَتهٌ طمعا لما أَعْدَّدْتَهُ لاءؤليائكك» 


ع قَدْرِه عنْدَ كك وَجَلِيلٍ خَطره ليرَيكك» وَقَوبِ مَنْْلته منكك 072 عَلَى مُحَمَّدٍ وَآلِ مُحَمَدِ وَافْعَل بى ما 
الْكرّم وَالْيجْودِء وَالسَلامٌ َلك با مَوْلاىَ وَعَلَى ضَجِيعيكك 1وَمَ وَتُوح وَرَحْمَهُ الله وَبركَائة. 


ص: 7 


اى مولاى من بر تو وارد كرديده ام» و به توسل به سوى يروردكار در نيل مقاصدم مى جويم و كواهى مى دهم كه هر كس به 
تو توسل جست نااميد نخواهد شد و آنكه به واسطه تواز خدا حاجت طلبد از دركاه (حق) باز نخواهد كشت يس تواى 


بزركوار بر من نزد خدا كه يروردكار من و توست شفاعت كن كه حوايجم را برآورده و مشكلات امورم را آسان و شدايد و 
سختيهايم را برطرف و كناهانم را آمرزيده و رزقم وسيع 

يس ضريح را ببوس و در جانب سر بايست و بِكُو: 

شه ل أنَّ 


ا مؤلاى ليك وُفُودِى. وبكك أََوَسَلُ إِلَى رَبّى فى بُلُوغ مَفُضودى. لْمُتوَسّلَ بك ء غَِرُ تَائْب» وَالطَالِتَ بكك عَنْ مَعْرقه 


غَيْرُ مَوْدُودِ إل بقَضَاءِ ء حوّائجه) 
فكنْ لِى شفِيعا إلى الله رَبك وَرَبّى فى قضاءِ حوائجىء وَتَئِسِير أمُورى وَكشْفٍ شِدَّتَى» وَعْفْرانِ ذنبى. وَسَعَهِ رزقى. 


ص: 518 


وعمرم دراز و مسئلتهايم در دنيا و آخرت اعطا كردد اى خداى من لعنت فرست بر قاتلان اميرالمؤمنين اى خداى من لعنت 


فرست بر قاتلان حسن و حسين (ع) اى خداى من لعنت فرست بر قاتلان ائمه هدى لعنت فرست و 


آنان را به عذاب اليم معذب كردان عذابى كه احدى را به آن سختى عذاب نكنى عذابى بسيار و لاينقطع و ابدى و به واسطه 


ظلم و جورى كه در حق واليان امر تو كردندء و بر آنان عذابى مهيا ساز كه به هيج يكك از خلق جنان عذاب وارد نسازى 


وَمَطوِيلٍ تُشرىء وَإِعْطَاءٍ سُؤْلِى فى 


آخِرَتَى وَدُنْائَ؛ أَللّهُمَ العن ته أميرالْمؤْمنِينَ ا لحن وَالْحَدِينٍ ن؛ أَلَهُمَ الْعَنْ قعَلَهَ الأ نف رديه دابا أليما لا 
يه أعوداً مِنَ الَْالَمِينَ» عذاباً كيرا لك الُقطاع لَه وَلَاأْجَلَ وَل مد بما شاقوا ولاه أَم رِكك» كك باع نه قط ارده 
حَلْقَك؛ أَللَهمَ 


حسين (ع) و قاتلا-ن كسانى را كه در راه دوستى آل محمد(ع) شهيد شدند همه را به عذابى دردناك و مضاعف در يست 


ترين طبقات جهنم وارد كردان كه هركز عذاب آنها تخفيف نيابد» و در آن عذاب سخت نوميد و مردود سر به زير 
انداخته و رسوا نزد يرورد كار خود باشند ندامت و يشيمانى 


وَأُذْظَل عَلَى قَتَلَهِ أ نصار رَسُولَكك وَعَلَى قَثَلَهِ أمير الْمُؤْمِنِينَ وَعَلَى قله الْحَسَنِ وَالْحَسَِيْن وَعَلَى فَتَلَهِ أنصار الْحَسَنِ وَالْحْسمِئْنِ 
وَقتلَهِ مَنْ قتل فى ولايَه 


سن 


آل كمد الجمعيق عذانا 


- 


ليماً مُضاعَفاً فى أشْ مل دَرَكِ مِنَ الْجَحِيمء لا بُحَفْفَ عَنْهُمُ الَْذَابُ وَهُمْ فيه مُتِلِسُونَ مَلْعُونُونَ ناكشوا 


رُؤُوسِهِمْ عِنْدَ رَبّهمْ قَدْ عَايْتُوا النّدامَهَ 


ص: لمانا 


اى خدا لعن فرست بر آنها در سرٌ مستسرٌ (عالم باطن) 


خود و در عالم ظاهر در زمين و آسمان خود اى خدا مرا قدم صدق و ايمان ثابت نسبت به اولياى خود عطا كن و محبوب ساز 


ييروان ايشان مقرر فرما اى مهربانترين مهربانان عالم. 
وَالْجرَى الطَوِيلَ دهم عِثْره أ أ ياك وَرُسَ ا لك وَأَنباعَهُمْ مِنْ عاك الصَّالِحِينَ؛ الهم الْعَنْهُمْ فى م مفتيتق الس وَظاهر الْعَلانيهِ فى 


أَرْضِك وَسَمَائِك؛ أَللَّهُم اَل لى ق دم صدَدَّقٍ ف فى أؤليائك» وَحَبْبْ إِلَىَ مَشَاهِدَهُمْ وَمُدْمَفَوَهُمْ حتّى تُلحقّى بهم وَتَجْعَليِى لَهُع 
تضا فئ الد نا وال عر 


١ 


حَمَ الرّاحمِينَ. 


ص: لمكو 


سلام بر تو اى اباعبدالله» سلام بر تو اى فرزند رسول خداء سلام بر تواى فرزند اميرالمؤمنين سلام بر تواى يسر فاطمه زهرا 
سيده زنان اهل بهشتء. سلام بر تو اى يدر امامان راهنماى هدايت يافته» سلام 


بر تواى فرو ريزنده اشكك جشمانء سلام بر تواى صاحب مصيبت دائم» 


يس ضريح را ببوس و يشت به قبله بايست؛ و رو به جانب قبر امام حسين عليه السلام كن و بكو: 


أ 


لمَلامُ عَليِك با أبا عَنِد اللَّهِء ألسَلامُ عَلَيِك 


أ 


يي كَائْنَ مير الْمُؤْمنِينَ» ألسَلامٌ عليك بَابنَ فاطِمَة الزهْراءِ مَميِدَهِ نِساءِ الْعالّمِينَ» أَلصّلامُ عَلَيِك يا 
ونقة المافاد ِنّ الْمهْدِيينَ» ألسّلامُ عَليِك يا صَرِيعَ الدَّمْعَهِ السّاكبهء أَلسَلامُ مُ عَلَيِك يَا صاحبَ الْمُصِيبَه الوَاتيَه 


5 


ص: ان 


5 َه 
سلام بر تو و بر جد و يدر بزراكوارت بادء سلام بر تو و بر 


مادر اطهر و برادر كراميت باد» سلام بر تو و بر امامان از ذريت و فرزندانت باد» كواهى مى دهم كه خدا خاكك را به واسطه تو 
خوشبوى و نيكو كردانيد و به وجود تو حقايق كتاب الهى واضح كرديد» و خدا تو را و يدر و جد و برادر و فرزندان تو را مايه 
عبرت و هدايت خردمندان عالم قرار دادى اى حسين اى فرزند ياكان و نيكويان كه تلاوت كتاب آسمانى مختص آنهاست» 


سلام خود را با توجه به سوى تو فرستادم صلوات و درود خدا 


ألسّلامُ عَلئِك وَعَلى ج دك وأبيك. ألسَّلامُ عَلئِك وَعَلى أمّك وَأخيك. ألسَّلامُ عَلتِك وَعَلى الاءَئِمّهِ مِنْ ذرَيّتك وَينِيك. 
َشْهَدٌ لََدْ يِب الله بك الّرابَ» وَأَوْضَحَ بكك الْكتابء وَجَعَلَك وَأَبَاكَ وَجَدّك وَأخاك 


و 
.- 


َتنك عِبرةَ لاُولِى الاءَلْبَاب, يَابْنَ الْميامِينَ الطاب الَلِينَ الكتابَء وَجََهْتٌ سَلايى إِلّيك. صَلّواتٌ الله 


ص: ”7037 


وسلام ود تحيتش بر تو باد و قلوب ياكان از مردم را به سويت مشتاق كرداند و نوميد نك كدت اهن كس :بداثو متمسك كشتابو 
به دركاهت يناه آورد. 


سلام بر يدر بزركوار يبشوايان خلق و خليل 


مقام نبوت و مخصوص به برادرى بيغمبر (ص»)» سلام بر بزركك دين وايمان و كلمه رحمت و رحمنء سلام بر ميزان اعمال و 


منقلب كننده احوال و شمشير با قدرت حضرت ذوالجلال و ساقى 
وَسَلامُهُ عحليك. وَجَعَلَ أَفْبَدَهٌ مِنَ النّاس 
تَهُوى إلّبكك. مَا خاب مَنْ تَمسّك بكك وَلَجَأْ إتيك.(يس برو نزد ياى قبر بايست و بكو:) 


ألسّلامُ عَلَى أبى الآءَئِمّهِ وَحَلِيل الوه وَالْمَخْصُوص بالأءْخُوٌو ألسّلامُ عَلَى يَعْسُوب الدَّين وَالآءِيمانٍ وَكلِمَهِ الرخمن, ألسَّلامُ عَلَى 


يزان الأعغمال وَمُقَلبٍ الآ خوال وَسَيِق ذى الْجَلالٍ وَساقَى 


ص: ع 


(كوثر) و صهباى ناب سلسبيل» سلام بر شايسته ترين اهل ايمان و وارث علم بيغمبران و حاكم روز جزاء سلام بر شجره طيبه 
تقوى و شنواى سرٌ و سخنان ينهان» سلام بر حجت بالغه خدا و نعمت واسعه و عذاب در هم شكننده صف دشمنان سلام بر راه 


روشن خدا و ستاره درخشان ولايت و ييشواى ناصح مهربان و روشنى بخش دلهاى قابل هدايت» سلام 


ورحمت وبركات خدا بر او باد. 

السَّسَيِلٍ الزلالِء ألسّلامُ عَلى صالاح الْمُؤْمِنِينَ وَوارثِ علم النييينَ وَالحاكم يَوْمَ الدينء أَلسَّلامُ عَلى شَجِرَهِ التَمَوى وَسامع السّرٌ 
وَالنجْوىء ألسّلامُ عَلَى حُبهِ 

اللَهِ الْبالِعَهِ وَنعْمَتهِ السَابعَهِ وَنِقْمَيِهِ الدَّامِعَه ألسّلامُ عَلَى الصّراطٍ الواضح وَالنَجم اللائح وَالأمِمَام النّاصِح وَالزّنادٍ الْقَادح وَرَحْمَهُ الله 


ود كانه الو د 


ص: حر 


خدايا درود فرست بر على اميرالمؤمنين عليه السلام يسر حضرت ابوطالب برادر رسولت و دوستدار و يار و ياور و وصى و وزير 
و مخزن علم و كنجينه اسرار و باب حكمت 


رسول و ناطق به حجت و برهان بيغمبر(ص) و دعوت كننده خلق به شريعت و آد بين او و خليفه ييغمبر(ص) در ميان امتش 
ا 
هارون نسبت به موسى قرار دادى اى خدا دوست دار 
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َ صَلَ عَلَّى أَمِيرٍ الْمَؤْمِنينَ عَلِيٌ بْنِ أبى طالب أخى يك وَوَلِيّه وار وَوَضيهِ وَوَزِيره وَمتؤوع عِلْمِه ومَْضِع سر وباب 
حكمّته وَالنَاطِقٍ بِحبته وَالدّاعَى إلى شَرِيعَتِه وَخَلِيفتِهِ فى مه وَمْفْرّج الكزب عَنْ وَجْهِه» وَقَاضِم الْكفرَه وَمُوْغِم الْفَجَرَو الْنى 
جَعَلْتَهُ مِنْ نيك 


يمنْزْله هَارُونَ مِنْ مُوسى؛ أللهُمّ وال مَنْ 


ص: 702 


هر كه او را دوست دارد و دشمن بدار آن كس كه او را دشمن بدارد و يارى كن هر كه او را يارى كرد و خوار ساز هر كه او 
را خوار كرداند و لعنت كن از خلق اولين و آخرين هر كس را كه به عداوت او برخاست و درود فرست برآن حضرت بهترين 


و كاملتزيق كزودئ كىن الحدى :از اوضياق رسولادتمى فرسفى:اى تروره كان عالمياة: 
سلام بر تواى آدم صفى و بركزيده خدا سلام بر تواى حبيب خدا سلام بر تواى ييامبر حق اسلام 


والاهٌء وَعَاد مَنْ عََادَاهٌ وَانْضِرْ مَنْ نَصَِرَهُ وَاخْمَدْل مَنْ لَه ذل وَالْعَنْ مَنْ نَصَبَ لَه مِنّ الاَوَلِينَ وَالاآخرينّ» وَصَل عَلَيِهِ أفضَل ما 
صَلبِكٌ على أعين هن أوضياء البياتكك: 

يَارَبٌّ الْعَالَمِينَ. 

يس بككرد به جانب سر از براى زيارت حضرت آدم عليه السلام و حضرت نوح عليه السلام . و در زيارت آدم 1 

ا 


لسّلامٌ عَلَيِك يا صَفِيَ الله ألسّلامٌ عَلَبكك يَاحبيت الله ألسَلامُ عَليِك يَا نبي الله 


7١17 ص:‎ 


سلام بر تواى امين وحى خدا سلام بر تو اى خليفه 


واف 3 وروى وسو ملام بو يدر وج تروسادم بوت و موووع تون وعم ترابادو بو واكاناارتررتد اذاو اددريت رادو 


درود فرستد خدا بر تو درودى كه آن را غير ر حمت و بركات خدا احصا نتواند كرد و رحمت و بركاتش بر تو باد 


سلام بر تو اى بيغمبر خدا سلام بر تو 


23 3 


لسَلامٌ ليك يا أمِينَ الله ألسَلامٌ عَلَيكك يَاحَلِيفَة الله فى أَرْضبء ألصّلامُ َلك بَبَالْبسَرِ ألسّلامُ عَليِك وَعَلَى رُوجك وَبَدَيْكك, 
وَعَلَى الطاهِرِينَ مِنْ وُلدِك وَدْريكء وَصَلَى الله عَلَيك صَلاهُ لأبخْصِيها 


- 


أ 


ودر زيارت نوح عليه السلام بكو: 
ا 


لسَلامُ عَليِكك يَا نَبِىَ الله» ألسّلامُ عَليِكك 


ص: 708 


اى بركزيده خدا سلام يز اتواى ولى خدا سلام براتواى حبيب خدا سلام بر تواى شيخ يبغمبران سلام بر تو باد اى امين وحى 


خدا در روى زمين سلام خدا و رحمت حق بر تو باد و بر روح و ابر جسم تو باد و بر 

ياكان از فرزندانت نيز سلام و رحمت و بركات خدا باد 

يَا صَفِيَ الله أَلسّلامُ عَلَبِك يَا وَلِىَ الله أَلسَلامُ عَليِك با حبِيب الله ألسَلامُ عَلَيِك يا شَبِحَ الْمُوْسَلِينَ» ألسَلامٌ عَلَيِك يا 
لله فى أَرْضِهء صَلَْوَاتٌ الله وَسَلامُهُ َلك وَعَلَى رُوحكك وَبَدَنِكٌ وَعَلّى الطَاهِرِينَ مِنْ وليك وَرَحْمَه الله وَبركائة. 


بس شش ركعت نماز بخوان؛ دو ركعت براى اميرالمؤمنين عليه السلام » در ركعت اول بعد از سوره فاتحه الكتاب سوره 


الرحمن بخوان؛ و در ركعت دوم سوره يس. و بعد از نمازء 
تسبيحات حضرت فاطمه زهرا عليهاالسلام را بخوان و طلب آمرزش از خدا بككن واز براى خود دعا كن و بككو: 


ص: ار 


بار خدايا به درستى كه من اين دو ركعت نماز را خواندم هديه به سوى سيد و آقاى خودم و مولاى من ولى توو برادر 
فرستاده و رسول تو حضرت اميرالمؤمنين و سيد اوصيا على بن ابيطالب كه درود يروردكارا براو بر آل كراميش باد بار خدايا 


رحمت فرست بر محمد و آل محمد 


كردم و براى تو سجود كردمء يكتائى» تو را انبازى 
أللهُمَ إنى صَلَهِتٌ هاتَئن الرّكعتين هَدِيّه مِنى إلى سَيدِى وَمَوْلاىَ وَلِيِك وَأحَى 


رَسُولِكك أمير الْمؤْمِنِينَ وَسَيدِ الْوَصِيينَ عَلِىّ بْن أبى طَالِبٍ صَلّواتٌ الله عَلَيِهِوَعَلَى آلِه؛ أللَّهُمَ قصل عَلّى مُحَمّدٍ وآلٍ مُحَمدِ وَتَعتَلْها 
مِنّى وَاجْرْنى عَلَى ذلكك جَرَاءَ الْمَحَسينِينَ؛ اللْهُمَ لك صَلَيِتٌ وَلك رَكَغتٌ ولك سَجَدْتٌ وَخْدّك لاشّريكك 


ص: لضن 


جز براى تو زيرا كه توئى تو خدائى كه نيست معبود به حقى جز تو بار خدايا بر محمد و آل محمد رحمت فرست و زيارتم را 


از من ببذير و درخواستم را به حق محمد(ص) و آل طاهرينش به من عطا فرماى. 


بار خدايا به دركاهت روى آوردم و به تو اعتصام و نكّهدارى خواستم و اى خدا بر تو توكل نمودم بار خدايا تو ثقه من و اميد 
منى 
لك لإء نَّهُ لآ تَكونٌ الصَّلاهُ وَال نكو وَالسجودٌ إلا لكك لإمَنك أ نْتَ اللَهُ لآ إلهَ إلا 


مِنى زِبَارَتى . وَأَعْطِنِى سُوْلِى بِمُحَمَّدٍ وَآلِهِ الطاهِرينَ. 


7 
ث؟ 


- ب - - 
وجهار ركعت ديكّر را هديه آدم و نوح كردان. يس سجده شكر بجا آور و در سجده بكو: 
َللْهُمَ إلبك تَوَجَهْتٌء وَبك اعْتَصَعْتٌء وَعَلَيِك تَوَكلتٌ؛ أللَهُمَ أنْتٌ بْقَتَى وَرَجَائِى 


0ن 


يس مرا آنجه كه مهم است براى من كفايت فرما و آنجه را كه تو بدان دانائى نسبت به من عزيز است يناهنده ات و ستايشت 
والا است و خداوند جز تو نيست رحمت فرست بر محمد و آل محمد و فرج آنان را نزديكك كردان. 


رحم كن خوارى و تذلل مرا در ييشكاهت و زاريم را به دركاهت و وحشتم را از مردم وانسم را به تواى كريم اى كريم اى 


أ 


3 

+ 

5 
١ 


هَمَنى وَمَا لا يهمّنى وما أنْتّ 


- 


غْلَمُ به مِنّى » عَزَّ جاركء وَجَلْ تَناؤّكء وَلآَِله غَيرْك صل عَلَى مُحَمّدٍ وآ 


يس جانب راست صورت را بر زمين بكّذار و بكو: 
إرْحَمْ د لَى يئِنَ يَدَبْكَء وَتَضَوُعِى إلَبِك. 
وَوَحْشَّتَى مِنَّ النّاس, وَأ نْسى بككء يا كريمٌ ياكريم» يَاكريمُ.(يس جانب جب را بر زمين كذار و بكو:) 


ص: لضن 
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معبود حقى سزاوار يرستش جز تو نيست يرورد كار حت حق است سجده كردم به تواى يرورد كار از يرستش و بند كى بار 


اى خدا امر و فرمان تو بر همه عالم بالضروره ثابت 


ولازم است و قضا و قدر تو حَتّم و قطعى استء و هيج حول وقوه اى جز به واسطه تو كسى را نخواهد بود بار خدايا يمس 
آنجه را كه بر ما به حكم قضا و يا به 


- 
2 3 0ف - 


رَبَى حَفَاً َف سَجَدْتٌ لك يَارَبٌ تَعبْدا وَرفَء أَللَّهُمَ إنَّ عَمَلِى ضَعِيفْ قَضاعِفْهُ لى. يا كريمٌ يا كرِيمٌ يَا كريم. 


-ه 


فرمان قدر معين فرموده اى به ما صبر و تحمل عطا فرما جنان صبرى كه غالب و قاهر شود و به مقام عالى بهشت رضوانت بالا 
برد ودر حسنات و اعمال نيكك ما و برترى يافتن ما و سيادت و شرف و بزركى ما نعمت هاى ما در دنيا و آخرت و كرامت ما 
در دنيا و آخرت بيفزايد واز كارهاى نيكك ما خيرى را ناقص مككذار اى خدا و آنجه به ما از عطا وجود خود مى بخشى يا در 
حق ما برترى و فضيلت يا كرامت لطف مى فرمائى با آنها هم شكر كزارى عطا فرما آن شكرى كه قاهر و غالب 


باشد و ما را به درجات بلند بهشت رضوانت بالا برد 


إن 5 


يَقَهَرْهُ وَيَدْمَعْهُ وَاجَعَلَهُ أنا صَاعِداً فى رضوانكك. يُنْمى فى حت ناتنا وَتَفْضة يلنا وَسُودْدَّدِنا وَشَرَفِنا وَمَجَدِنا وَنَعْمائنا وَكرامّتنا فى الذَنْيا 


وَالاآخرّهء وَلا تَنْقص مِنْ حَسَناتنا؛ أَللهُمَّ وَمَا أغطيِئنا مِنْ عَطاىٍء 
أو فَصَلئنا بهِ مِنْ فضيلهء أؤ أكرَّمْتنا بهِ مِنْ كرامَه فَأغطنا مَعَهُ شكرا يَفْهَرُهُ وَيَدْمَعْهُ وَاجْعَلَهُ لنا صاعداً فى رضوانكك وَفَى 


ص: عم 


ودر اعمال نيك و سيادت و بزركى و شرافت و نعمتها و كرامت تو در دنيا وآخرت برما بيفزايد يرورد كارا و آن نعمتها را 


كه مايه شهوترانى و عياشى و فتنه و فساد و بالنتيجه موجب عقاب و غضب تو و خوارى دنيا و آخرت ما نككردد خدايا 


ما يناه مى بريم به تو از لغزش زبان و بدى مقام و سبكى ميزان بار خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد(ع) و به ما در عالم 
بعد از مركك حسناتمان را بنما و اعمال ما را مايه حسرت و يشيمانى به ما ارائه مفرما و هنكام قضاى خود ما را خوار و ذليل 


حسّناتنا وَسُودْدَدِنا وَشَرَفنا وَنَعْائنا وَكرامينا 
فى الذَّنياوَالآآخِرَهِ وَل َع نا أشَر ا 
للم ان» و الْمَقَام ده الميزان؛ لهم صَل عَلى مُحَمَّدِ وَ 


موه اعد 


تخزنا عند 


لا 6 ولكدر فى الدذنا ولا قدب 
آل ليوا عه اننافن الماك ارا + 


كردان كه دائم به ياد تو باشد و هركز تو را فراموش نكند و جنان از تو ترسان باشد كه كوئى تو را به جشم مى بيند و درود 
فرست بر محمد و آل محمد و اعمال بد مرا به عمل نيكو مبدّل ساز و اعمال نيكك ما را موجب رفعت درجات و درجات را 


غرفه هاى بهشتى و غرفه ها را عاليترين مقامات مقرر فرما اى خدا و بر فقراى ما وسعت رزق عطا كن از آن وسعت و 
رحمت كه بر خود فرض فرمودى خدايا درود فرست بر محمد 


نز ”سر 


قضائكء وَلآ تَقُضَ شنا بس يّئاتنا يَوْمَ تلّقاك. وَاجِعَلٌ قلوبًا تَذكرك ولا تنْسَاكء وَتَخْشَاك كأ نّها تراك عَتَّى تلقاك. وَصَل عَلَى 


ولاه عرد 80 و 0 ظّ 3 


وَاجعل َس ناتنًا دَرَجَاتِء وَاجْعَلٌ دَرَّجاتنا غُوْفاتِء وَاجْعَلُ غَرْفاتّنا عَالِيات؛ لهم وَأَوْسِعْ لَقيرنا هن اندكة ا فد حك على تفسكفا؛ 
اله هل على يرال سحن 


ص: م 


و برما تا زنده ايم به كرامت و هدايت خود منت كزار و جون ما را ميراندى بر ما ببخش و بقيه عمر ما رااز كناه حفظ كن و 
در آنجه رزق ما كرده اى بركت ده و بر اداى تكاليفى كه بر 


ما نهاده اى ما را يارى فرما و بر آنجه به ما طاقت آن دادى ثبات قدم هم عطا فرما و از ما به ظلم و ستمكارى هايمان مؤاخذه 
مفرما و جهل و نادانى ما را قياس مكير و ما را به خطا و كناهانمان معذب به عذاب استدراج مككردان و آنجه از ايمان بر زبان 


داريم بهتر و كاملتر از آن را در قلوب ما ثابت بداره و ما را نزد خود بزركك و به جشم 


وَآل مُحَمَد وَمُنَّ عَليِنا بالهَدَى ما أتقيتناء وَالكرامَهِ ما أخييتناء وَالكرامَهِ إذا تَوَفْتِتناء وَالحفظ فيما بقى مِنْ عَمْرناء وَالبَركه فيما 
رَرَقتَناء وَالعَوْنِ عَلى ما حَمَّلتّناء وَ الثباتٍ على مَا طوَّقئّناء وَلا تؤاخة انا بظلمناء وَلاتقايث نا بجَهْلناء وَ لا نَتِ تَدَرجْنا بخطاياناء وَاججِعَل 


أَحْمَنّ مَا نول ثابتا فى 
لواو اككلنا مطماء ويد كقه واد 


ص: /1م 


خودمان ناجيز و خوار ساز و به علمى كه به ما عطا فرمودى ما را منتفع كردان و بر علم نافع ما بيفزا و يناه مى برم به تو از قلبى 
كه خاشع و جشمى كه اشكبار نباشد و نمازى كه يذيرفته نشود و از فتنه هاى بد ما را در يناه خود كير اى ولى من در دنيا و 
آخرت. 


م 4 2 


أنْفيتناء وَالْفَعْنا بما عَلَمْتَناء وَزِدْنا عِلْما نافعا» وَأَعُودْ بكك مِنْ كلب لا يَخْمَع وَمِنْ عَئِن لا تَدْمَعٌ» وَمِنْ ص لاه لا تُقيِلء أجزنا مِنْ سُوءِ 
الْفْتّن يَا وَلِىَ الدَّنْيا وَالاآخره. 


ص: 16 


زيارت امين الله 
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سلام بر تواى امين يرورد كار در زمين» و حجت خداى بر بند كانشء» سلام بر تواى امير مؤمنان» كواهى مى دهم كه تو در راه 
خدا جهاد كردى و حق جهاد در دين خدا را بجا آوردى و دستورهاى كتاب خدا را به كار بستى و سنّت هاى رسولش كه 


درود خدا 


بر او و آلش باد را ييروى كردى و در يايان عمر كه خدا تورا 


به سندهاى معتبر روايت شده از جابر از امام محمد باقر عليه السلام ؛ كه امام زين العابدين عليه السلام به زيارت اميرالمؤمنين 


كفت: 


ألسّلامُ عَلَدِكك را أَمِينَ الله فى أَرْضه وَحَُتَهُ على عِبِادِوء ألسَّلادمٌ عَلَدكك يَا أمِيرَالْمُوءْمِنِينَ» أشْهَدُ أ نك جاتر دْتٌ فى الله حقَّ 


- 


دف وَعملتٌ بكتابه؛ وَاتَغتَ شد نَمّه صَلْ الله عَليه آله ع دَعاكك 
جهادة) وعم باميائة6 انه ستعر اليه ا 0 


ص: حاسا 


به جوار رحمت خود دعوت فرمود و به اراده خود روح ياكت 


را قبض كرد و بر دشمنانت حيجت را الزام كرد با آنكه در وجود تو حتجتهاى بالغه الهّه بر جميع خلق بود بارالها تو جان مرا 
مطمئن به قدر و راضى به قضاى خويش بككردان و مشتاق و حريص به ذكر و دعاى خود فرما و دوستدار خاصٌ ان اولياى 
خويش و محبوب در بين اهل زمين و آسمان خود سازء و با صبر و شكيبايى هنكام نزول بلاى خود شكركزار مزيد نعمتهاى 


ظاهر و متذكر نعمتهاى باطن خود كردان» 


أ 


الله إلى جوارء فَمَبِضَكك إِلَيه باحتبارهء وََلرَمَ أغداءك الْححيّجةَ مع مَا لكك مِنَ المُستجج الْبالِعَهِ عَلَى جميع خَلَقَهِ لهم فاجعل تَفَيَى 
مُطْمَئئَه بقَدَرك. راضِيَهٌ بمٌضائك. مُولَعَهَ بذكرك وَدُعائِك. مُحِبَهُ 


لِصَفْوَهِ أو ليائك. مَحْبُوبَهُ فى أزضكك وَسَمائكك, صابرَةَ عَلى نَزُولٍ بلاكك. شاكرَةٌ لِفَواضِلٍ تَغمائك. ذاكرَةٌ كوا آلائك. 


ص: الور 


و مشتاق ابتهاج لقاى خود فرما وو مرا به تهيه زاد تقوى براى روز جزا و به طريقت اوليا و خاصًان خود بدار و دور از طريقت 


دشمنان خويش سازهء و مرا به جاى اشتغال به كار دنيا به حمد و ثناى خود مشغول دار. 


ام جا ليق عا كسا وقد ترساة فيبار عون الفرو ضور ان السك ]ساني لبق فاه تمان جو ا اسه و كانه ها نان 
كه قاصد كوى توآند نشانهايى روشن است,ء و قلوب عارفان 

متاق إلى فرْححهِ لقايكك. مترَودَه الَقُوى 

ليؤم جزائكك. مُعَْنَه بِسَئَنِ أؤليائك» مُغارِقَهٌ لإ خلاقٍ أذ كه كر عَنِ الدنيا بحمْ دك وَتَنائكك» 

يس يهلوى روى مباركك خود را بر قبر ككذاشت و كفت: 


للَّهُمَ إنَّ لوب الْمَحْبتِينَ ليك والهَة وَسْبلَ الرَاغبينَ لِك شارعَة» وَأعْلامَ الْقاصِدِينَ تيك واضكة, وأ فيد 
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ص: حور 


از شهود جلالت هراسان و صداى دعاى بندكان اهل دعا به دركاه تو بلند و درهاى اجابت دعا به روى آنها باز استء و دعاى 
اهل مناجات مستجاب و توبه آنان كه به دركاه تو باز مى كردند يذيرفته استء و جشم كريان آنان كه از خوف تو كريانند 
مورد لطف و رحمت است و فريادرسى تو بر آنان كه به دركاهت فرياد و دادخواهى كنند مهيا است. و ياريّت»ء بر آنان كه از 


تو يارى مى طلبند مبذول است و وعده هايت براى بند كان منبجز و محقق است و لغزش آنان كه به دركاهت 


براى عذرخواهى آيند بخشيده خواهد شد و عمل نيك وكاران 


العارفينَ منكك فازعة» وَأْضْواتَ الذاعينَ إليك صاعدّةٌ وَأْيُوات الاءجاته لهم 0 وَدَعْوَةَ مَنْ ناجاكك مهد مُسْتَجابَة وَتَوْبَهُ مَنْ 


لبك مَفْبُوله وَعَبِرَةَ مَنْ بكى مِنْ حَؤْفِكك مَرْحومَةٌ وَالاِغْائَه لِمَن اسْتّغات 
بكك مَوْجودَةٌ وَالاءعائة لِمَن اسْتَعانَ بكك مَبِذُولَةٌ وَعداتِكك لعبادك مُنْجَرَة وَرَلَلَ مَن استقالك مُقَالَهٌ وَأَعْمالَ الْعامِلِينَ 


ص: فض 


نزد تو محفوظ استء و رزق جميع خلق از جانب تو نازل و مزيد عطاياى تو به آنان واصل و كناهان آمرزش طلبان آمرزيده 
خواهد شد و حاجتهاى خلق نزد تو برآورده است و سائلان از دركاهت نزد تو عطاى وافر 
و هويك اخسانى :در بن انث ؤ هاتدهير آنان كه اد خوان الحمانت وورزئ من طليند مهنا اميث» واس عفمه ها براى تشتكان ير 


آب است. اى خدا دعاى مرا مستجاب فرماء و حمد و ثنايم را بيذير» و ميان من و اولياء و محبوبانم جمع 
لذتكة تخفرطةه وأوزافكه إلى الحادق 


: لذنك نازلة. وَعَوائِكَ المزيد اليهخ وال وَدْنُوب المّش تَعْفْرِينَ مَغْفُورَةٌ وَحوائج خلقَك عنْدَك مَقَضْدََةٌ وَجَوائَرَ السَائليهَ 
3 زلهء وود يل إليهم واضله. وديوب عفريل امعقوره» وحوائحج حلي ب ص يهو جوابر السائيد 


2 


عِنْدَك مُوَفْرَة وَعَوائِدَ المَزِيدٍ مُتَواتِرَة وَمَوائِكَ المدْمَطعِمِينَ مُعَدَةٌ وَمَناهل الظماء مُتْرَعَة؛ أللَهُمَ فاش تَحِبْ دُعائىء وَاقبَل ثنائى» 


آرزوهايى و آخرين اميد من هم در حيات دنيا وهم در سراى آخرت تو هستى. 


تو معبود و سيد و مولاى منىء بيامرز دوستان ما راء و دشمنان ما را از ما دفع فرماى, و از آزار و اذيّت ما بازشان دار و يديدار 


كن سخن حق را و آن را برتر قرارده» و زير ياى كن (نابود كردان) سخن باطل راء و 


يكرذان وقرانذة ازا بار بها ذرستى كه تو براه مرق تواناي» 
أؤليائى» بق مُحَمَّدِ وَعَلِىٌ وَفاطْمَه وَالحَسَن وَالحْسَيْن إنكك وَ لِىّ تغمائى؛ وَمُنْتَهَى مُنائء وَغَابَه رَجَائى فِى مُنْقلبى وَمَنْوَاىَ. 
ودر كامل الزياره بعد از اين زيارت» اين فقرات نيز مسطور است: 


- 


أنْتّ إلهى وََيِدِى وَمَوْلاىَ اغْفولاءوْلِيائِناءوَكفٌ عَنا أغداتناء وَاشْكَلْهُمْ عَنْ أذَانَاه وَ 
الْبَاطِلٍ وَاجْعَلْهَا الشُفْلى نُك عَلَى كل شَىْ ءِ قَدِيدُ. 


أ 


طهر كلمة الْحَقَّ وَاجعَلَهَا الْعُليَه وَأَدْحِض كلم 


ص: عم 


زيارت جامعه كبيره 
سلام بر شما اى خاندان نبوت» و موضع ودايع رسالت»ء و محل نزول ملائكك و هبوط انوار وحىء و معدن 


از حضرت امام على النقى عليه السلام روايت شده كه فرمود: جون به دركاه رسيدى, بايست و بككو شهادتين را؛ يعنى بكو: 
6 0 


شيك أن كاله الآ اللده وحدة ل فريك 440و هه 


مَحَمَّدا ضَّلمى الله ء عليه وَ آله عَدِ 0" در حالتى كه غسل كرده باشى. و جون داخل حرم شوى و قبر را ببينى» بايست و 
اك كوي سيالا كر روب بليخلا» آرار تويو كارا ودبككركد بكر كنار يس بايست و سى مرتبه 
لله أكبرٌ بكو. بس نزديكك قبر مطهر رو و جهل مرتبه أله «أكبرٌ بكو؛ تا صد تكبير تمام شود. يس بكو: 


السَّلامْ عل عا أهل بقث بِئْتِ البو وَمَوْضِعٌ 
التسالّه وَمُخْتَلَنَ الملائكه؛ وَمَهْبطَ 


ص: إحض 


رحمت حقء و كنجهاى علم و معرفت الهى و صاحبان منتهاى مقام حلم و اصول صفات كريمه و يبشواى امم و ممالكك و ولىٌ 
نعمتهاى روحانى و اركان بز ركوارى و نيك وكارى و عماد نيكويان عالم و بزركك و قاعد بندكان و ستونهاى محكم شهرهاى 


علم و درهاى ايمان و امين اسرار خداى رحمان و فرزندان ييغمبران و بركزيده از رسولان و 


عترت رسول خاتم(ص) كه بركزيده خداى جهان است و بر شما باد رحمت و بركات خدا سلام بر شما امامان و راهنمايان 
طريق 


الْوَحيء وتقدن الاي ود ران الْعِلّم 6 الْحِلْم صقل الْكرّم؛ اده الاءُمَم وإفلناء نَم وَعَناصرَ 


الآ بْراروَدَعائِم الا خيار مات الْعباد وَأَرْكانٌ الْبلادِء وَأَبُوابَ الاِيما ن وَأمَناءَ الرخمن» وَسملالَة النَيينَ وَصَ هْوَةَ الْمُوْسَلِينَ» وَعْرَه 
خِيرَهِ رَبّ الْعالّمِينَ وَرَحْمَهُ اللَهِ وَبَرَكاتةُ . أَلسَّلامُ عَلَى أَئِمّهِ 


ص: مفرا 


هدايت و جراغهاى تاريكيهاى امت و يرجمداران علم و تقوى و خردمندان بزركك و صاحبان عقل كامل و يناه 


خلق عالم و وارثان يبغمبران حق و مثل اعلاى الهى و صاحب دعوت به بهترين كمال و نيكوترين اعمال و حجتهاى بالغه الهى 
بر تمام اهل دنيا و آخرت و رحمت و بركات خدا بر شما باد سلام بر شما كه دلهايتان محل معرفت خداست و مسكن بركت 


حق و معدن حكمت الهى و حافظان سد خداييد و حامل كتاب خدا و اوصياى ييغمبر خدا واولاد 


الْهََدَْ ا لكيه َأغلام الى وَذوِى 1ك لْحِجى وَكَهْفٍ الْوَرَىء وَوَرَنَّهِ الا نيياءِ وَالْمَلٍ الامغْلّىء وَالدَّعْوَهٍ 
ال محججج الله علَى أَهلٍ الدَّنْياوَالْآخِرَهِ وَالآمُولى وَرَحْمَهُ اللّهِوَبرَكاته ؛ السّلامُ عَلَى محال مغر الله 


وَمساكن بَرَكه اللَّهِ وَمَعَادِنَ جكمَه الله وَحَمَطَهِ سِرٌ الله وَحَمَلّهِ كتاب | اللدرو ا رصنا 


ص: وغضر 


رسول خدا كه درود و رحمت و بركات الهى بر او و بر آل او باد سلام بر شما كه داعيان به سوى خدا هستيد و راهنمايان 
طريق رضا و خشنودى حضرت احديت و ثابت قدمان در اجراى فرمان خدا و تامٌ و كامل در عشق و محبت خدا و صاحبان 


مقام اخلاص در توحيد حضرت حق و آشكار كنند كان 


امر و نهى ايزد متعال و شماييد بند كان كرامى و مقرب الهى كه هركز بر حكم او سبقت نكرفته و كاملا مطابق فرمانش عمل 
مى كنند سلام و رحمت خدا و بركات الهى 


نبي اللَهِ وَدْريّهِ رَسُولٍ اللَّهِ صَلَّى الله عَليِهِ وآلِهِ وَرَحْمَهُ اللِّ وبَرَكاتهُ ؛ ألسّلامُ عَلَى 


لإءَمْر الله وَنَهْيِهِ وَعِبادِه المُكرّمِينَ الَذِينَ لا يَسْبِقَونَ بالقوْلٍ وَهُمْ بأره يَعْمَلونَ وَرَحْمَهُ الله وَبرَكاتة ؛ 


ص: ضر 


بر شما باد سلام بر يبشوايان خلق كه داعيان به سوى حق و رهبر و 


رهنماى بزركك و واليان و حاميان دين خداييد و اهل ذكر و فرمانداران از جانب خدا و آيات باقى و ب ركزيد كان خاصٌ ربوبى 
و سياه نيرومند الهى و مخزن علم ربّانى و حجتهاى بالغه و طريق روشن حضرت حق و نور خدا و برهان او سلام ورحمت و 
بركات خدا بر شما باد كواهى مى دهم كه جز خداى يكتا خحدايى نيست و اواز شركك و شريكك منزه است جنانكه خدا به 
يكتايى خود شهادت داده و فرشتكان و دانشمندان عالم شهادت دادند كه جز آن خداى يكتاى مقتدر حكيم 


أ 


لسّلامُ عَلَى الاءَيِمَه لدعا هَوَالْقَاده الْهُنْداه وَالشَادَه الدلاه وَالذَّاكَهِ الها وَأَهْلِ ا الذكر وَأُولى الامَمْرِ ونه الله وخر نه وعدره وعقه 
عِلْمِهِ وَحسنِهِ وصراطه وَنُورهِ وَبُوْهانِهِ وَرَحَمَهُ الله وَبَرَكاثة ؛ أَشْهَدُ أن لآ لكل الك وعنة سيك 11 


كما شَّهِدَ الله لِنَفْسِهِ وَسَّهِدَتْ لَه ملائكه وَأُولُوالِْلُم مِنْ حَلْقهِ لآ إل إلا هو الْعَزِيرٌ 


- 


ص: اضر 


خدايى نيست و نيز شهادت مى دهم كه محمد(ص) بنده خاص بركزيده و رسول يسنديده اوست كه براى هدايت خلق و به 
دين و أب بين ثابت حق فرستاد تا آنكه دين ياكش را مسلط و غالب بر تمام اديان كرداند هر جند مشركان ناياكك را آيين توحيد 
ناكوار باشد و شهادت مى دهم كه محققا شما ييشوايان و امامان راهنما 


و راهداران و داراى عصمت و نزد خدا كرامى و مقرب هستيد و اهل تقوى و صدق و حقيقت و بركزيد كان و مطيعان خدا و 
نكهبانان قرمان او و كا ركنا .به اراده او:فيروؤتك به كرامت و لطق أو هسعد ندا 


- 2 
ع ه عم 


الفكيةةو اههد أن تعقدا عندة المسفة وهر 11 الْمَوْئَضَياً رسَلَهُ بِالْمُنَى ود ين الْحَقَ ليُظهِرَهٌ عَلَى | الذَّينِ 


كله وَلَوْ كرة الاتركون راندهد الك الأعقة ال#اعتدون الموديرن المقضزة نون الفكؤ فو الفتكتوة الفنيوة الصاد قن 
الكفطتوق المطكوة (لنكا لوا تون با مزوالعاملوة بارافقه القائ وك بكرافعه 


ص: كرون 


شما را به علم ازلى براى كشف عالم غيب خود بركزيد و بر حفظ اسرار غيبى خويش انتخاب كرد و به توانايى و قدرت كامله 
مخصوص 

كردانيد و به هدايت خود عزت بخشيد و به برهان و اشراق نور خود تخصيص داد و به روح كلى الهى مؤيد فرمود و شما را به 
خلافت الهيه در زمين يسنديده و حجت و ياوران دين حق و حافظان سرّء و كنج عمل لدَّنى و محل و دايع حكمت و مفسران 
وحى و اركان علم توحيد خود مقرر فرمود و كواه خلق و نماينده خود براى بندكان و علامت روشن در بلاد عالم و راهنمايان 
صراط مستقيم خود كردانيد و شما 

وَأَجَدَ 


اط طفاكم ب عليه 4 وَارتَضَاكمْ لغئبه به وَاححَاركُمْ عدو وَاجتاكمْ ِقَدْرَته وَأَعَرَكمْ وداه ك1 دهانه ه وَانتجَيَكمْ لور 


عنه ن تتو 


روه وََضدِيَكمْ حلفا فى أَرْضِه وَحججاً عَلَى بريه وَأ نصاراً إدينه وَحَفَطَهُ لِبدرٌو وَحَرَنهُ عله وَمْدِ تَودّعاً لحكمته و 0 
لوَحْيهء وَأكانا لتَوحِيدِءِ وَسْهَداءَ عَلَى 


حَلْقِهِ وَأَعْلاما لعبادهِ وَمَنارا فى بلادِه» 


77١ ص:‎ 


خانواده را معصوم از لغزش و ايمن از فتنه و ياكك و منزه از هر خلق ناشايسته كردانيد و از شما به كلى رجس و ناياكى را زايل 
فرمود و ياكك و ياكيزه كردانيد تا آنكه شما جلال خدا را به عظمت ياد كرديد و شأن او را به كبريايى و لطف و كرمش را به 


مجد و بزركى ستوديد و ذكر خدا را بر دوام وعهد و ميثاقش را برقرار داشتيد و ييمان طاعتش را محكم نموديد 


وينهان و آشكارا خلق را نصيحت كرديد و به راه حق با برهان و حكمت و يند و موعظت نيكو دعوت كرديد ودر راه رضاى 


اواز 
ِل عَلَى صِرَاطِه عَصَمَكمْ الله مِنَ الزَللٍ وَآمتَكمْ مِنَ الْفِتنِ وَطَهَرَكمْ مِنَ الدّنّس وَأَذْهَبَ عَنْكُمْ لجس وَطَهْرَكمْ 


تطهيرا فَعَظمْمُمْ جَلالَه وَأْكبَوْتع شأ نَهُ وَمجَدْتَمْ كرَمَهُ وَأَدَمْتُمْ ذكرَةُ وَوَكدْثّمْ ميثاقة وَأحَكمتَع عَفَدَ طاعته وَنَصَ حْتّم لَه فى السّرّ 


وَالْعَلانيهِ وَدَعَوْتُمْ إِلَى سَبيلهِ بالحكمه وَالْمَوْعِطَهِ الْحَسَنَهِ وَبَدَلتُمْ 


ص: زفرضس 


جان كدشتيد وير هر مصايبى كه از انث بداشيما رسيك براق .خدا ضبن كرديد تمان .رايا داشتيدف و زكات وا اذا 


نموديد وامر به معروف و نهى از منكر فرموديد و حق جهاد را در دين خدا بجا آورديد تا آنكه دعوت دين را 1 شكار ساخته 
و فرايض و احكامش را مُييّن و حدود را مقرر و شرايع و احكام وسنن آسمانى را استوار كردانيد تا آنكه در اقامه دين» خدا را 
از خود خشنود ساختيد و تسليم قضا شده و هر حكمى از رسولان الهى دركذشت همه را تصديق كرديد يس هر 


- 
ع 


أنْقَكُمْ فى تزضاته وص سم ل الي ا م الإكداة وأتوئع ب«المغزوف وتيشم هن 
ا نْكرءوَجَاهَدْتُمْ فى اللَِّ حقّ جهادهٍ عَتَّى ٍّ ثكم دَعْوَتَه ويم فَرائِضَهٌ وَأ قَمكُمْ حَدُودهُ وقد ونع شَرائْع أخكامه: 
وَسَنَتُمْ سَنَهُ وَصِوْنُمْ فى ذلك بِنْه إِلَى الرّضاء ؛ وَسَلَمْم لَه الْقَصاءَ وَصَدَّفكُمْ مِنْ 


ص : ”7307 


كس از طريق شما ب ركشت از دين خدا خارج شده و هر كس ملازم امر شما بود ملحق كشت وهر كس در حق شما مقصر 
بود محو و باطل كرديد و حق با شما و در خاندان شما و مبدأش از شما و مرجعش به سوى شماست و اهل حق و معدن حق و 


است و فيصل حق از باطل نزد شما خواهد بود و آيات عظمت الهى نزد شما و عزايم اسرار نبوت در خاندان شما و نور خدا و 


برهان او نزد شما وامر خداى تعالى مربوط به امر شماست هر كه شما را موللاى خود شناخت خدا را مولاى 


رُسْلِهِ مَنْ مَضَى قَالوَاغْبُ عَنْكمْ مارقء وَاللَازمُ لَكمْ لاحِقٌ وَالْمَقَصّرْ فى حَفّكُمْ زاهِقٌ وَالْحَقّ مَعَكم وَفيكم وَمِنْكمْ وَ إلَيكمْ 


ومع أ حل و1 وزاك الوه عِنْدَكُمْ وَإِيابُ الخلق ي لَك وَحساب : به عَلَيِكمْ وَمَضْلٌ الخطاب عَنْدَكُمْ وَآياتٌ الله لَدَبْكُم 


وَعَرَائِمَهُ فيكم وَتُورَهُ وَيُرهائُ عنْدَكمْ وَأَمُْةُ لو 4 مَنْ والاكغ فَقَدْ والّى 


عر 


خويش دانسته وهر كه شما را دشمن داشت خدا را دشمن داشته و هر كه شما را دوست داشت خدا را دوست داشته و ك 
كه با شما كينه و 


خشم ورزيد با خدا خشم و كينه ورزيده وهر كه جنك به دامان شما زد به ذيل عنايت خدا جنكك زده است شماييد راه راست 
خدا و كواهان دار آخرت و شفيعان عالم قيامت ت شماييد رحمت سرمت و آيت و نشان مستور در كنجينه و امانت و وديعه لح 
محفوظ الهى و دركاه امتحان خلق هر كس رو به سوى شما آمد نجات ابد يافت و آنكه ازاين دركاه دور به هلاكت رسيد 


الل مَنْ عاداكغ فَقَدْ عاّى اللَهَ وَمَنْ حبك فَقَد أَحبٌ الله وَمَنْ أبْمَضَكحْ كَمَدْ أَبقَض الله وَمَن ن اعْقصم بكم ققد اعْصَع بالل لله أ نم 
القوام الاءَقْوَمُ دا دار الفناءز وش فعا دار البقاء والتعهة الموؤ ضر نه نوالا ابه المحروية وَالأءمائه التتتمووظة و لبايك الى ب به 
التَاس من 

3 


اكع نَجَاوَ َنْ لَْيَأيِكُمْ عَلَك إلى الله 


ص: إحكرضر 


طريق او دلالت مى كند و به خدا ايمان داريد و تسليم او و مطيع فرمان اوبيد و به راه خدا خلق را هدايت كرده و به كلام او 
حكم مى كنيد هر كه به ولايت شما كرويد به سعادت رسيد و آنكه با شما دشمنى كند هلاكك شود وهر كه منكر شما است 
توفيد است وهر كه از شما جدا است كمراه است:ؤهر كدديه شما تسكة: حجنت فيروز كزدايك وهر كه به شها يناه ورد ايم 


به دامان طاعت شما دست زد هدايت يافت وهر كه شما را ييروى كرد در بهشت ابد منزل يافت وهر كه به راه خلاف شما 


تَدْعُونَ وَعَليِهِ تَدُلونَ وَيهِ تؤْمِنُونَ وَلَهُ تُسَلمُونَ وَبأمْرهِ تَعْمَلونَ وَإِلَى سَبِيلِهِ ُوشِدُونَ وَبِقَوْ لِهِ تَكمُونَ سَعَدَ مَنْ 


والاكم وَعَلَك مَنْ عاداكغ؛ وَخاب مَنْ ححدَكمْ وَضَلَّ مَنْ فارَككمْ وَفازٌ مَنْ تَمْسَك بكم وأمِنَ مَنْ ليأ كم وَسلِم مَنْ صَدَفَكُمْ 
وَمُِيَ من اغتصع بم من اميكح فَالْجنهُ مأو وَمَنْ حالفَكُم الا 


ص: عفرا 


هر كه منكر شما كرديد كافر است و هر كه با شما به جنكك برخاست مشرك است و هر كه رد حكم شما كرد در يست ترين 
دركات جهنم 

است كواهى مى دهم كه اين مقام براى شما هميشه در سابق و لاحق زمان بوده و خواهد بود و نيز كواهى مى دهم براينكه 
ارواح عاليه شما و نورانيت و طينت ياكك شما ائمه طاهرين يكى است و آن ذوات طيب و طاهر عين يكديكرند خدا شما را 
آفريد و محيط به عشر خود كردانيد تا اين زمان كه به نعمت وجود شما بر ما منت كذاشت يس شما را در خاندان هايى قرار 


داد كه امر به رفعتش فرمود و به ذكر نام خدا در آن 


مَعْوَاةُ وَمَنْجحدكُمْ كاف ومَنْ حازبكم مُشرك وَمَنْ َدَ عَليِكمْ فى أَشفَل را 


أَنَّ أ زواحكغ وَتُورَعْ وَعِيككُعْ واحدَقٌ طابّث وَطَهُرَتْ بَغضّ ها مِنْ 


وار لَكُمْ فيما بَقَى وَأَنَّ 


0 
: 
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خاندانهافرمان داد و درود و صلوات ما را بر شما حكم كردانيد و آنجه را مخصوص ما كرد از نعمت ولايت شما براى نيكويى 
فطرت و خلقت ما و ياكى نفوس ما بود و براى تزكيه و ياكيزكى ما و كفاره كناهان ما يس ما نزد خدا به فضيلت و برترى شما 
بر خلق از اين بيش معترف و تسليم و به تصديق مقام شما معروف بوديم كه خداى شما را به اشراف مقام اهل كرامت و عالى 


ترين منزلت مقربان و رفيع ترين درجات 


بيغمبران خود نايل كرداند همان بلند مقامى كه از سابقين و لاحقين كسى بدان نخواهد رسيدء و فوق آن مرتبه احدى راه نيابد 
وابدا يبشروى بدان بيش نرود و 

َيذّكرَ فِيهَا اشمةُ وَجَعَلَ صَلاتَنا عَلَتِكمْ وَمَا حَضّنا به مِنْ ولايتكغ طِيباً لِحَلقناوَطْهارَه لإ نُفْسِنا وََْكيه لَنا وَكمَارةٌ لذ ُوبنا كنا 
عِنْدَهُ مسَلِمِينَ بِقَضْ بكم وَمَعْرُوفِينَ بتَض دِيقنا إيّاكةء فبلعَ الله بكم أَشْرَفَ مَل الْمُكرّمِينَ وَأَعْلَى مَنازلٍ المَقَريينَ وَأرْقَمَ دَرَجَاتٍ 


الْمْوْسَلِينَ حَدِتٌُ لآ يَلْحَقَهُ لاحقٌ» وَل يَفُوقَهُ فائقٌ ولا يَسْبِقَهُ سابقٌ وَلآ يَطمع 


ص: ل/رذرا 


ابدا طمع نيل به آن مقام را هم كسى نكند تا آنجا كه هيج ملك مقرّب و نبى مرسل و هيج 


صديق و شهيد و عالم و جاهل و يست و بلند و مؤمن صالح و فاجر طالح و جبار سركشى و هيج ديو كمراه و خلقى بين آنها 
نيست جز آنكه همه آنها را به جلالت قدر و عظمت شأن و بزركوارى و مقام رفيع شما شناسا كردانيد و نور تام تمام و منزلت 


هاى نيكو و ثابت بودن مقام 


فِى إِذْرَاكهِ طامٌِ حَنَّى لا يَبِقَى مَلك مُقَرَبٌ وَلا نبي مُوْسَلء وَلا صِدَّيِقٌ ولا شَهِيدٌ ولا عالمٌ وَلا جاهل وَلا دَنِقٌ ولا فاضل وَلَامُؤْمِنٌ 
صَالِحٌ وَلا فاجرٌ طالحٌ وَلآ جَبَارٌ عَنِيدٌ وَلا شَتِطانٌ مَريدٌ وَل حَلْقّ فيما بَينَ ذلكك شَّهِيدٌ إلا عَرَفَهُمْ جَلالَهَ أم ركم وَعِظَمَ 


ص: 79 


و شرافت رتبه و منزلت نزد خدا و كرامت مجد شما نزد حق و اختصاص و تقرب شما به حضرت احديت وعزت و كرامت 
شما نزد حق همه را بر تما روشن ساخت يدر و مادرم و اهل و مال و خويشانم به فداى شما باد خداى متعال را كواه مى كيرم 
و شمارانيز كه من به ولايت الهيه شما و به هر جه شما ايمان دارى من هم ايمان دارم و به دشمنان شما و به هر جه شما كافر 


به آن و منكر هستيد من هم كافر و منكر آن هستم و من به جلالت شأن 


شما و به كمراهى مخالفان شما بصير و معتقدم و دوستداران شما را دوست دارم و دشمنان شما را دشمن داشته و با آنها 
عداوت مى كنم هر كه تسليم امر شما است با او تسليم و با هر كس كه با شما بجنكد جنكك خواهم كرد وهر 


وَمَئََِْكُمْ عِنْدَهُ وكراقك» م عَلَيْهِ وَخاصََّ تك لَدَيْهه وَُوبَ مَث ليك مِنه بأبى أ مّى وَأَهْلِى وَمالِى وَأْسْرَتَى أَشَْهدٌ الله 


وَأشْهِدكم أنّى مُؤْمنٌ بكم وبسا آمثقم بده كاف بعَدُوْكُمْ وبما كَفَرتُم به ا ا 


2 


وله وكائكة تفل ل#غداتكة :ؤتقاو لمع سل لقن سالفك :وغوت لعن خاربكة يعدن 2 


ص: رونا 


جه را شما حق دانيد حق مى دانم, و آنجه را باطل كردانيد ابطال ميكنم من فرمان بردار شمايم و عارف به حق شما و اقرار به 
فضيلت و برترى شما دارم و متحمل و معتقد به 


مقام علم و دانش شما و متلبس به عهد ولايت شما و معترف به حقانيت شما هستم و تصديق و ايمان به رجعت و بازكشت 
شما دارم و منتظر امر و فرمان شما و جشم به راه دولت حقه شما هستم و سخن شما را اخذ كرده وامر شما را كار مى بندم و 
به دركاه شما يناه آورده وبه زيارت شما شتافته و به قبور و مرقد مطهر شما يناه آورده و بدان متوسل به حق مى شويم و شما 
را شفيع خود به دركاه خدا مى كردانم و به واسطه شما به خدا تقرب مى جويم ودر تمام احوال و جميع امور حوايج و 


درخواستى كه 


99 َف مل ليها أنطلع ميلع لك عارث بحفكع مق بط يكم مختيل لمكم مختجب يطتيكم مغرف بكم ؤم بإبابكم. 
ماد بع ار ارارم اروب 2 لد وْلَيِكمْ آخَدٌ بِمَوْ لِكُمْ عامل ل نأكو شد جه كد ر ابد لَكم لايد عايَدٌ يقبو ركم 
مُمَتَمْفِعٌ إِلَى الله ء ل 


ة: 


از خدا دارم شما را مقدم داشته و به واسطه شما از خداى خود هر حاجت و مراد مى طلبم من به ظاهر و باطن شما و به حاضر 
وغايب و اول و آخر شما ايمان دارم و در تمام امور مذكور تفويض و تسليم فرمان شمايم و قلبم تسليم شما و رأيم تابع رأى 
شما و نصرتم به تمام قواى اختيارى مهياى نصرت شماست هميشه تا روزكارى كه خداى تعالى دين خود را به ولايت و 


< مت شما زنده كرداند و در آن ايام ربوبى 


شما را به عالم بازكرداند و به شما براى اجراى عدل الهى تمكين و اقتدار در همه روى زمين بخشد يس من همه هنكام با شما 
بوده و خواهم بود نه با 


9 


نهر اكت فك خوك اروف ون لك وَعَلانيتَكمْ وَشاهِدِكعْ وَعائِكَمْ وَأَوٌ لِكمْ وَآخِ ركم وَمُفَوْضُ فى ذلك 


ا كٍِ 
كله إل يكم وَمََ مَسَلمُ فيه 
سا اع مو لس هه عه 


كم وا بى كم َم وَرَأى كم بع وَنض وى لحم متردٌة حتّى يخي الله تعالى دين بكم ويرْدكُمْ فى أََابه ه وَبُظهرك: 
ولشكتكة فق أرطي متفكة مقكة 


ص: نفض 


دشمنان شما به شما ايمان دارم و به آن دليل كه اول شما را دوست دارم به همان دليل آخر شما را دوست مى دارم و به سوى 
بت جبت و طاغوت و شياطين و حزب آنها كه به شما ظلم كرده و حقى شما را انكار كردند و كسانى كه سركشى از عهد 
ولايت شما كردند و ارث شما را غصب كردند و در مقام شما شكك و ريب داشته و منحرف از طريقه شما كرديدند از همه 
بيزارم و از هر وسيله و ييشوايى غير شما و از بيشوايانى كه خلق را به 

2 بع ع كم آمنْتٌ بكم وَتَوَلتَ آخ ركم بترا تَوَلَتُ به أولَكمْ وبَرنتُ إلى اللّهِعزّ َيِل مِنْ أغمدائكم وَمِنَ الْحبت وَالَاغُوتٍ 


وَالسَّياطِينِ وَحِرْيهحم الطالمية لَك الجا كه فنك والطار ةيم مِنْ ولابتكم وَالْغْاصِبِينَ لجرك السَّاكِينَ يكن الْمنْحَرِفِينَ 


و 


دكي وَمن كل وَلْبِحَهِ دُوتَكم 
وَكلّ مُطاع سواكغ وَمِنَ الأمئمهِ الَّذِينَ 


ص: 7837 


آتش دوزخ مى خوانند از تمام آنان نيز بيزارى مى جويم يس خدا مادامى كه زنده ام مرا در ولايت و دوستى و دين و آيين 
شما ثابت بدارد و مرا موفق به طاعت شما و بهره مند از شفاعت شما كرداند و از خوبان دوستداران شما كه به هر جه دعوت 
كرديد ييروى كردند قرار دهد واز آنان كه در بى آثار شما رفتند و سالكك طريق شما بودند و به رهبرى شما هدايت يافتند و 


به قيامت در زمره شما محشور شد ند و 


در رجعت شما به جهان بازكشتند و در دولت و سلطنت شما به حكومت و ملكك رسيدند و به شرف عافيت به واسطه شما 


رسيدند و درايام 
يَدْعُونَ إلى الثَارِ فتِتَ اللَهُ دأ مَاحَيِيتٌ عَلَى مُوالاتكم وَمَحَيََكُمْ وَدِيِيكمْ وَوَفَفْققّ لطاعتكم 1 


شَفاءَ َكمْ وَحَعَلنِى بِنْ خبارٍ قواليكم الاين لما دعوت + إِلَيهِ وَجَعَلنى مِعَنْ يَقْقصٌ آثار كع وَيَد لك يلك 1 يَْتَدِى بوُداكم 
وَيُْشَرُ فى رُمْرتَكمْ وَيَكِرُ فى رَجْعَتَكمْ وَيُملّكك فى وَوَلَتِكُمْ وَيَشَرَفُْ فى 


ص: ععم 


قافن انا سكن و لدان وافن واودا ف اشاح سهان وو قن أنه وله شنا كردين عهنا مرا ان انها مقر مايه اناق 


مادرم و جان و اهل و مالم به 


فداى شما باد هر كس كه اراده خداشناسى و اشتياق به خدا در دل يافت به يبروى شما شتافت و هر كس خدا را به يكانكى 
شناخت به تعليم شما يذيرفت وهر كس خدا طلب كرديد به توجه به شما كرديد اى ييشوايان من صفات كماليه شما آنقدر 


كنند كان نك وكاران و حجتهاى خداى مقتدر جبار خدا به شما افتتاح عالم ايجاد كرد و به 


افك وبمك فى أَبَاكم وه نَفدٌُ عَتِنهُ عدا بتكم بأبى أ كم وَأمى وفيت وَأَهلِى َمالى من أراد الله بَدَْ ؛ م وَمَنْ وَحَدَهُ قبل 


عَنْكمْ وَمَنْ قَصَ 3ه ران ادر تا كم ولا بع ِنَ الح كُنْهَكمْ وَمِنَ الْوَصْفٍ قَدْرَكُمْ وَأ نُورٌ الامخيار 


007 


وَهَداةٌ الا رار وَحجَج 


لجار بكم قن الل وبكمْ يحم بكم 


ص: فرفر 


شما نيز خم كتاب آفرينش فرمود و به واسطه شما خخدا بر ما باران رحمت نازل كرد و به واسطه شما آسمان را بياداشت تا بر 
زمين جز به امرش فرو نيايد و به واسطه شما غم و اندوه و رنجها از دلها برطرف مى كردد و اسرار نازل بر ييغمبران و نزول 


بر برادرت روح الامين نازل كرديد خدا به شما مقامى عطا كرد كه 


به احدى از اهل عالم عطا نكرد هر شخص با شرافتى بيش شرف مقام شما سر فرود آورد و هر سركش متكبرى به اطاعت شما 


ب 
يرل العشك وَبَكُمْ بفسك السّماءَ أَنْ تَفَعَ عَلَى الاض 31 بإذْنه وَبَكُمْ 5 الْهَمَ 2-6 الصَرَّوَعِئْدَ كم ما تَرَلَتْ به ول 
واكر زيارت اميرالمؤمنين عليه السلام باشد به جاى «وإلى جدّكم) بكو: 

إلى أخيك بعك الوح الأءَهِينٌ تاك الله ما لع يوت أحدا مِنّ الْعالْمينَ َأطَا كل شَرِيٍ لِسَرَفكمْ وَبَحَعَ كل مكبر 


ص: وعم 


نهاد و هر جبار كردن فرازى در مقابل فضل و كمال شما خاضع و همه جيز ييش شما فروتن كشت و زمين به نور شما روشن 
كرديد و رستكاران عالم به ولايت و محبت شما رستكار شدند ييروى شما سلوك راه بهشت و رضوان و انكار ولايت شما 
خشم وغضب خداى رحمان است يدر و مادر و جان و اهل و مالم همه فداى شما باد در حلقه ذاكران عالم از سماوات و 
ارض همه جا ذكر خير شماست نامهاى شما در ميان نامها و جسد ياكك شما در ميان اجساد و روح بزركك شما 


در ميان ارواح و نفوس قدسى شما در ميان نفوس و آثار وجودى شما 


20 وَحَضَع كل ججارٍ قط بكم وَدَلَ كل شَئ كم وَأَشْرَقَتٍ الأءَْضٌ بتو ركم وار الْفَايرُونَ بولايتيكم بكم , يشلك إِلَى 
الوَضْوانٍِ وَعَلَى مَنْ يد ولايَتَكمْ عَضَبُ الخمن. بأَبى تع وام ولشيق وَأهلن 


وَمَالِى» ذ كركم فى لذَّاكرِينَ وَأَسْماؤكُمْ فى الأءشماءء وَأَجْسادٌكع فى الأمجساد وَأَرُوانحكم فِى الآءزواح وَأَنْفُسَكُمْ فى 


ص: ففرا 


در ميان آثار و قبور مطهر شما در ميان قبرها يس جقدر نامهاى شما شيرين و نفوس شما با كرامت شأن و مقامتان بزركك و قدر 
و منزلت شما با جلال وعهد شما باوفاترين عهد و وعد و ييمان شما راست و با حقيقت سخن شما نور بخش دلها وامرو 
فرمان شما هدايت و ارشاد 


خلق كار شما نيكو و عادت شما نيكى و احسان فطرت شما كرم و بخشش و شأن ذاتى شما حق و صدق و مرافقت و شفقت 


قول و دستور شما حكم حتمى لازم الاجرا رأى و انديشه شما علم و دانش و بردبارى و مآل انديشى است اككر ذكر از خير و 


نيكويى 


التقُوس وَآثارْكُمْ فى الأآثار» وو ركم فى لقو ما أَخلّى أشماء كع وَأَكْرء نفك 


- 


خأ تك وجل خط رع وأوقى 00 وَأَضِدَقَ وَعْدَكُمْ كلائكم ون وَأَمركم ود ووم يكم النفوى وففلكم احير 
وَعادتُكمْ الأِخسانٌ وَسَحِتكمْ الْكرمْ وَمَأْ نكم الْحقٌّ وَالصُدْقُ وَالرَفْقُ وَكولكم كم وَحَتْم وَرَأَبكُمْ عِلْمْ وَيِلْمَ وَحَْمَ إن 


ص: رفوا 


شود اول مقام نيكى را داريد و اصل و فرع و معدن و محل و مبدأ و منتهاى هر 


خير و نيكويى شماييد يدر و مادر و جانم نثار شما باد جكونه مدح و ثناى شما را توان وصف كرد و شئونات رفيع و جمليتان 
را توان به شما آورد؟ در صورتى كه به واسطه شما خدا ما راز ذلت نجات داد وغم و اندوههاى شديد ما را برطرف ساخت 
و ازوادى مهالكك عالم و آتش و دوزخ رهانيد يدر و مادر و جانم فداى شما به واسطه ولايت و يبشوايى شما خدا معالم و 
حقايق دين را به ما آموخت وهر آنجه از امور دنياى ما فاسد و يريشان بود اصلاح فرمود و به واسطه ولايت و يبشوايى شما 
كلمه به حد كمال رسيد و 


ذ رَ الْحَيْرْ كتمع أوَلَهُ وَأَضدِلَهُ وَمْوْعَهُ وَمَعْدِ 21 وتأواة وماك بأبى أ و ى كيف أَصِفُ د تَنائكُمْ وأخصدى جيل 
يلا م وَبِكم أَخْرَجَنَا اللَهُ مِنَ الل وَفَوَءَ عَنَا ء غَمراتٍ الْكوُوب وَأ تُقذّنا مِنْ شا َرْفٍ الْهَلّكاتء وَمِنَ الَّارِ يأبى ةوق اتسين 


بموالاتيكم عَلّمما الله مَعالِمَ دِيننا وأعلع فاهاد نهد وك كيان وشو لايك 


ص: 9ع 


نعمت بزركك دين به خلق عطا كرديد و يراكندكى امت با الفت و اتحاد مبدل كشت و به ولايت و دوستى شما طاعت فريضه 
خلق يذيرفته مى شود و خدا دوستى شما را بر خلق واجب كرد و به شما درجات رفيع و مقام محمود و منزلت عالى معلوم نزد 
خداى عزوجل و جاه و عزت بزركك و شأن عظيم و مقام شفاعت مقبول اعطا كرديد يروردكارا 


ما به آنجه نازل فرمودى ايمان آورديم و رسول تو را يبيروى كرديم يس تو مرا از كواهان ثبت فرما يرورد كارا دلهاى ما را كه 
به حق هدايت فرمودى ديكر به باطل مايل نككردان و به ما از لطف ازلى خود 


فت الكقة وَعَظمَتٍ النَعْمَهُ وَانلَفَتِ الْفرَْهُ وَبمُوالاتكم تُقبِلَ الطاعة الْمُفتَرَضَهُ وَلَكمُ الْمَوَدهُ اواج وَالدّرَجاتٌ الرَفِعَةُ 
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وَالْمَقَامُ الْمَحْمُودٌ وَالْمَكانٌ الْمَعْلُومٌ عِنْدَ الله عر وَجلّ وَالْجاة الَْظِيمُ وَالنَّأَنُ الْكبير وَالتَّفاعَهُ الْمفْبْولَُ ينا آنا ما أ ْرَلْتٌ وَاتَعنا 
الَسُولَ فَاكتينا مع السَاحِدِينَ نّ وَبّنا لا تع قَلوبنا نا يَعْدّ إِذْ هَدَّيِتَنا 


ص: ل هارا 


رحمتى كامل عطا فرما كه همانا تويى عطا بخش بسيار بى عوض و منت. منزهى يرورد كاراء محققا وعده يروردكار ما انجام 


خواهد يافت 


اى ولى خدا همانا بين من و خداى عزوجل كناهانى است كه جز رضا و شفاعت شما آن كناهان را محو نخواهد ساخت يس 
قسم به حق آن كس كه بر سر خود شما را امين كردانيد و سريرست امور بندكان خود قرار داد و اطاعت شما را به طاعت 
مقرون ساخت كه شما از خدا برمن بخشش و آمرزش طلبيد و شفيع من باشيد كه من مطيع فرمان شمايم و هر كس شما را 
اطاعت كند خدا را اطاعت كرده و كسى 

وَحَتِ لنا ِْ دك رَحْمهٌ نُك أ نْتَ الْوَهَابُ مُبحانَ ربا إن كان وَعْردُ وبا لمفْعُولا ؛ ياو لي الل إن بتنى وَبينَ اللِّ َزَ وجل 
وبا لأوأتى ليها إل رضاكع : فَحَقَّ من التَمنَكم عَلَى مرو وَاء شتعاكم أَمرَ حَلْقه وَقَرَنَ ن طاءً ع تَكم بطاعَته لما اش مَوْهَيكُمْ ذ تُويى 


وَككُمْ شْفَعائى» فَإنى لَكُمْ 
مُطيعٌ م مَنْ أَطاعَكم قَقَدْ أطاع الله ومن 


ص: 60 


كه شما را نافرمانى كند معصيت خدا كرده و كسى كه شما را دوست دارد خدا را دوست داشته و كسى كه با شما دشمنى 
دارد با خدا دشمنى داشته يرورد كارا من اكّر شفيعانى به تو نزديكتر از محمد(ص) و آل محمد(ص) كه همه اخيار و ييشوايان 
نيكوكار هستند مى يافتم آنها را به دركاه تو شفيع قرار ميدادم يس تو را قسم به حى آنها كه آن را تو بر خود لازم كردانيدى 


از تو درخواست مى كنم كه مرا داخل در جمله 
عارفان به مقام آنها و به حق آنها كرده و در زمره رحمت شدكان به شفاعتشان قرار دهى كه تويى اى خدا مهربانترين مهربانان 


عَصَاكم فَقَدْ عَضى الله وَمَنْ أحكم فََّدْ أحبٌ الله وَمَنْ بف كم قَمَذ عدن الله أَللَهُمَ 2 ووَجَدت شفقاء أ فوت اليك 


من 


دحم ا 


حَمُ الراحِمِينَ 


ص: إذذان 


عالم و درود خدا بر محمد(ص) و آل طاهرينش باد و سلام و تحيت بسيار باد و ما را خدا كفايت است و نيكو 
وكيل و نككهبانى است. 
وَصَلَّى اللَهُ عَلَى مُححمدِ وَآلِه الطَاِرِينَ وَسَلُمَ تَمليماً كثي رأوَحَتبنا الله وَنِعم الْوَكِيلٌ . 


ص: إرذذارا 


زيارت مخصوص عيد غدير 


خدايا درود فرست بر ولي خود و برادر ييغمبر و وزير او و حبيب او و دوست خالص او و محل سر او و منتخب از خاصانش و 


وصى او و بر كّزيده و دوست خاص و خالص ايو وامين و ياور و ناصر او واشرف افراد عترتش كه 
به او ايمان آوردند و يدر ذريه او و باب 


از حضرت صادق عليه السلام نقل است كه هر كاه در روز عيد غدير به نزد قبر شريف اميرمؤمنان عليه السلام باشى يس از 
نماز در نزديكك 


قبر آن حضرت برو و بكو واكر در شهر ديكرى بودى با دست اشاره به قبر آن بزركوار كن و , 
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سرته» وَوَصَيّْهِ وَصَفْوَتِه وَخَالِصَتهِ وَأمِينهِ 


ُمّ صَل عَلى وَ لبك وَأَخِى نَببْك وَوَزِيرهِ وَحَبِيبِهِ وَخَلِيله وَمَوْضع سروه وَخَيْرَته مِنْ 


وَوَ لِيّهِ وَأَشْرَفٍ عِتْرَتِهِ الذِينَ آمَنُوا به وَأَبى ذَرَيتِهه وَباب 


علم و حكمت او و ناطق به حجت و برهان او و دعوت كننده خلق به شريعت مقدسه و باقى بر طريقت و سنت و جانشين او بر 
امت او آن كه بزركك مسلمانان و امير اهل ايمان و بيشواى آبرومندان و روسفيدان عالم درود و رحمتى اى خدا بر آن حضرت 
فرست كه افضل باشد از هر تحيت و رحمتى كه بر يكى از خلقان و خاصان دركاهت و اوصياى بيغمبرانت فرستادى 


برورد كارا من كواهى مى دهم كه محققا آن حضرت آنجه را بايد از طرف ييغمبرت به امت تبليغ كند كاملا تبليغ 
كرد و رعايت آنجه بايد محفوظ دارد نمود و آنجه بدو 


أ 


إن بو 
حِكمَتِهه وَالنَاطِقٍ بِحْبتِه وَالدَاعَى إلى شَرِيعَتِه وَالماضتى عَلى سنت وَخَلِيفِتِهِ عَلى أَمتِه سَِيّدِ الْمُسْلِمِينَ وَأْمِير الْمُوءْمِنِينَ» وَقَائدٍ 


ار اْمُحجلِيَ» أَْضَلَ ما صَلِتَ على أَحَدٍ من حَلْقِكٌ وَأَضْفِيائَك 
وصياء ألييايكك» للم إِنّى أَشْهَد أنه َذ َع عن بيك صَلَى الله عليه وآلِهماححمل وَرَعى مَا اشُخفط» وَحَفِط 


ص: إحزوكر 


به وديعه سيرده شده نككهبانى كرد و حلالل تو را حلالل و حرامت را حرام دانست و احكام تو را ببا داشت و خلق را به راه تو 
دعوت كرد و باادوشتان تو دوس :ونا دشمتاتت دشمق كرقاو با عهد شكان دين حا وعتاول: كتند كان و سر كشان ازفرمان 
تو جهاد كرد و با كمال صبر و 

تحمل هميشه رو به سوى تو داشت و هركز از خدا دور نككردانيد و در راه خدا ملامت بدكويان او را از فرمانت بازنداشت 7 
آنكه در كار فرمان قضاى تو به مقام رضا و خشنوديت نائل شد و با اخلاص كامل تو را يرستش كرد و در نصيحت و دلالت 


خلق به راه حق 
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مَااسْتُودٍ ع وَحَللَ خلالك. وَعرّمَ حرائك. وَأَقامَ أخكائك. وَدَعا إلى 


سَبيلكء وَوَالى أَوْ لياةكء وَعَادَى أغداةك. وَجَاهَدَ النَاكئِينَ عَنْ سَبيلكء وَالْقَاسِطِينَ وَالْمارِقِينَ عَنْ أشركء صابرا مُحْتَسِباً مُقبلا 
غود مدير لا تأخذة فى الله لَوْمَهُ لاثم حَنَّى بَلغٌ فى ذلك الرّضاء وَسَلمَ إليِك القَضاءَء وَعَبَدَّك مُخلصاء وَنَصَحَ لك 


ص: م 


براى رضاى تو تا هنكام رحلت كوشش كرد يس آنككاه كه او را قبض 


روح فرمودى با مقام شهادت و ولايت و تقواى كامل مقام رضاى تو بود و با تزكيه نفس و هادى و مهدى امت خدايا درود و 


رحمت فرست بر محمد و بر او نيكوتر رحمتى كه بر يكى از ييمبرانت و خاصان دركاهت فرستادى اى يرورد كار عالم هستى. 


نهم صَلّ عَلَى مُحَمدِء وَعَليِهِ أَفصَلَ مَا صَلَيِتَ عَلَى أححدٍ مِنْ أثبيانك وَأَضْفِيائِك 


شهيدا سَعيدا وَ ليا تَقِا رَضِدَيَا ركبا هاديا مَهْدِيًا؛ 


زيارت امام حسين (ع) 


به نام خدا وبه ذات خداء بار يبروردكارا قرار ده آن را نور و طهور و نككهبانى از هر بد و شفا از هر درد و بيمارى و آفت و 


بدى بار يروردكارا ياكك فرماى بدان دلم راو بكشاى سينه ام را و آسان فرما بدان كارم را. 
جون قصد مى كنى زيارت حضرت امام حسين عليه السلام غسل كن و در اثناى غسل بككو: 


بشم الله وَبساللهِ أَللْهُمَ اعلهُ ورا وَطَهُوراً وَحِوْزاً وَشَْفَاءَ مِنْ كل داءٍ وَسَرْهُم وآقَهِ وَعاهَهء أَللْهُمَ طَهرْ به قَلْبِى وَاشْرَحْ بهِ ص دُرى. 


وَسَهّل لى به أشرى. 
و جون از غسل فارغ شوى بيوش جامه ياكك و دو ركعت نماز بجاى آور و جون از نماز فارغ شوى روانه شو به جانب حائر به 


ص: كرا 


خدا بزركتر از حد انديشه و توصيف است و حمد و ثناى بسيار مخصوص خداست و صبح و شام او را تسبيح و تنزيه مى كنم 
ستايش خدايى را كه مارا بر اين در كاه رهنمايى كرد كه اككر خدا ما را هدايت نمى فرمود ما به خود راه نمى يافتيم همانا 


٠ 5 مح‎ ٠ 
رسولان يرورد كار به حق آمدند. تحيت و سلام بر تواى رسول خدا درود و سلام‎ 


بر تواى ييغمبر خداء سلام بر تو 


كن فو 3 


حال آرامى و وقار و با دل خاشع و ديده كريان و بسيار بكو ذكر ألله+ أكبرُ ولا إِلهَ إلا اللهءو جون به در حاثر رسيدى بايست و 
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لله 


ام 


أ 


كبر كبيرأء وَالْحَمْدُ لِلّهِ كثيراء وَسُْبْحَانَ الله بُكرَة وَأْصِيلا أَلْحَمْدُ لله 
الى هرانا لهذا وَمَا كنا لتَهتَدِىَ لَؤْلا أَنْ هَدَاًا الله لَقَدْ جَاءَتٌ رُسْلُ رَيّنا بالْحَقَّ. (يس بكو:) أَلسَلامُ عَلَيِك يا رَسُولَ الله ألسَلامُ 
عَلَيِك يَا نَبىَ الله ألسَّلامُْ عَلِيِكك 


ص: 0 


اوصياى 


تحيت بر تو و بر امامان از فرزندان تو باد» سلام بر تواى وصى و جانشين اميرالمؤمنين» سلام بر تو 


يَاخَاءٌ #الليق القلنة م يك يا ريد الْمَْسِين» ألسَلام عَليكك يا حبيب اللِّ الام تلك ها أي الغوديئن» الدلام عليكه ب 
سَيْدَ الْوَصدَبٍ يِينَ» أَلصّلامُ عا عَلَيِكك يَاقَائَدَ الْعْدٌ الْمُحَمسَجلِينَ» أَلصّلامُ عَلَيكك يَانَ | فاعلعة م كد ساد العالهق ألسّلامُ عَلَتِك وَعَلَى الأءَئِمّه 
ون لد كيه ألكلام َلك 


يَاوَصىّ مالو دمِنِينَ» ألصَلامُ عََيِك 


ص: لمانا 


اى صديق شهيد» سلام بر شما اى فرشتككان مقيم در اين آستان شريفء سلام بر شما اى ملائكك بروردكار كه به كرد قبر مطهر 
حسين عليه السلام حلقه زده ايد» سلام و تحيت ابدى از من بر شما باد مادامى كه شب و روز در جهان برقرار است. سلام و 


تحيت بر تو اى ابا عبدالله الحسين (ع) 
سلام بر تواى فرزند رسول خدا سلام بر تواى فرزند اميرالمؤمنين من بنده طاعت تو و بنده زاده 


أيُهَالصٌدّينٌ الشَّهِيدُ أَلصَّلامُ عَلِكمْ يا ملائكة الله الْمُقيمِينَ فى هذًا الْمقام الشَّرِيِء أَلصَلامْ عَلَيِكمْ با ملائكة رَبّى الْمُْدِقِينَ بقَثر 
الْحْسَيْنء أَلسَلامُ عَلَيكُمْ 


نّى رودا مرا بَقِيت و بَقى الل وَالنّهِارُ. لشي ا افده علد يا أبا عت الله أَلصّلامُ عَلَيَكك ا: وقول الله ألسَلامُ 
عَلَيِك يَابنَ 500 عَبِدّك وَابْنُ 


ص: مان 


و كنيز زاده به دركاه تو مقر و معترف به بندكى فرمان تو و بى هيج مخالفت با شما و دوست دوستان ودشمن دشمنان شما 


آمده ام به قصد زيارتت در اين حرم شريف و يناه آورده ام 


به مشهد و مدفن مباركت و بدين قصد به دركاهت تقرب مى طلبم آيا داخل شوم اى رسول خدا (ص؟؟ آيا داخل شوم اى 
بيغمبر خدا؟ آيا داخل شوم اى اميرالمؤمنين؟ آيا داخل شوم اى بزركك اوصياى ييغمبران؟ آيا داخل شوم اى فاطمه زهرا سيد 
زنان عالم؟ آيا داخل شوم اى مولاى من اى اباعبداللّه؟ 

نيك وَائْنٌ أَمَيكٌء الْمُقِرٌ الوق وَاتَاركٌ لِنْخِلايٍِ عَلَتِكمْ وَالْمَوالِى لِوَ ليك وَالْمُعَادِى لعِدُوَكُمْء قَضَ د حرمك. وَاسِتَجارَ 
بمَشْهَدِكٌء وَتَقَرَبَ إِلَبك بِقَضدِكٌ. أَأَدْخُلُ يَا رَسُولَ الله أأَدخَلٌ يا نبِيَ اللّهء أَأدْخُلٌ يا مير الْمَؤْمِنِينَ أأدْخُلُ يَا سيد الْوَصِبِينَ؛ 
دحل يا فاطَِهُ سَيدَه نساءِ 


الْعَالَمِينَ أأْدخُلُ يا مَوْلاىَ يا أبا عَتِد الله 


صسص: 707 


آيا داخل شوم اى مولاى من اى فرزند كرامى رسول خدا؟ 


سياس مخصوص يرورد كار و خداى يكانه و يكتا و فرد و بى نياز است آن خدايى كه مرا به ولايت و دوستى تو رهبرى فرمود 


و مرا به زيارتت مخصوص كردانيد و توجه به آستانت را برايم آسان كردانيد. 

سلام ما بر تواى وارث علم آدم بركزيده خداء سلام ما بر تواى وارث حلم نوح فرستاده خداء 
ككل ا زلا م ان د قو الله 

يس اككر دلت خاشع و ديده ات كريان شد آن علامت رُخْصَتٌ و اجازه است. يس داخل شو و بكو: 
هد لَه لاجد الأحد الَو لصَّدٍ الى قدانى لولايتكك, وَحَصبى بزياتِككء وَسهلَ لى قضدءكك. 
يس مى روى تا در قبه مطهره و بايست محاذى بالاى سر و بككو: 


أ 


لسَلامُ عَلَيِك يا وَارِت آكَمَ صَفُوَهِ الله 
1 


لسّلامٌ عا عَلِيِكك يا وار توح تبي الله 


ص: إزضارا 


وارث قدس عيسى روح ياكك خداء سلام ما بر تواى وارث محمد مصطفى محبوب خاص خداء سلام ما بر تواى وارث ولايت 
امي رالمؤمنين» سلام ما بر تو اى فرزند كرامى محمد مصطفى» 


سلام ما بر تواى فرزند ارجمند على مرتضىء سلام ما بر تواى فرزند عزيز فاطمه زهراء سلام ما بر تو 


ألسّلامٌ عَلَدكك را وارتٌ إِبْراهِيم تَلِيل الله ألسَّلادمٌ عَلتِكك يَا وات مُوسى كليم الله ألسّلامُ عَلَيِكك يا وارثٌ عيسى رُوح الله 
ألسّلامٌ عَلِك يا وات مُحَمّدٍ حبيب الله 

ا يا وارتٌ آمو المؤميق: ألسَّلامُ عَليِك يَائنَ مُحَمَّدٍ الْمْصِْ طفى» أَلسّلامُ عَلَيِك يَايْنَ عَلِيٌّ الْمُوْتَضى» أَلسَلامُ عَلَيِك 
يَايْنَ فاطمَه الزَّهْراء أَلسَلامُ عَلِيِكَ 


ص: زفانا 


اى زاده ياكك خديجه كبرى, سلام بر تواى خون ياكك خدا و فرزند شهيد راه خداء سلام بر تواى شهيدى كه يارانت همه 
كشته شدند و كسى براى انتقام خون ياكت باقى نماند كواهى مى دهم كه تو اركان نماز 


را بياداشتى و زكات وامر به معروف و نهى از منكر را استوار ساختى و خدا و رسول را تا هنكام شهادت اطاعت كردىء لعنت 
خدا بر آن كروهى كه تورا شهيد كردند لعنت خدا بر آن كروهى كه در حق شما ظلم كردند لعنت خدا بر آن كروهى كه 
ظلم ظالمان را درباره شما شنيدند و راضى شدند اى مولاى من اى اباعبداللّه كواهى مى دهم كه شما 


يا بن جه الكبرىء أَلْسَلامُ عَلَيِكك يا ثارَ 


الله وَائْنَ ثاره وَالْوثْرَ الْمَْتو أشهد انك فيك أفنت القناقة: وآ مكه ال كاف و 
ره خسن ناكد الْيِقِينُ» فَلعَنَ اللَهُ أمَهَ قتنكء وَلَعَنَ اللَهُ أَمَهُ ظَلَمتْك. وَلَعَنَ الله أمَهُ م مِعَتْ بذلك قَرَضدِيَتٌ بهء يَامَْلاىَ , 


َه 7 


عَبِد الله اشهّد نك كنت 


عن 8ع 


در اصلاب عالى ياكك يدران و ارحام مطهر مادران نور ياك الهى بوديد و هركز مقام توحيد كامل شما آلوده به ناياكى هاى 
جاهليت نككرديد و غبارى از شركهاى عصر شرك و جهالت بر دامان شما ننشست و كواهى مى دهم كه شمايبد نككهبان دين 
واركان اهل ايمان و كواهى مى دهم كه شماييد امام بزركوار و منزه و يسنديده و رهبر و راهنماى خلق و كواهى مى دهم كه 
هر يكك از امامان فرزندان تو روح زهد و تقوى 


بودند و يرجم هدايت و وسيله محكم و حجت كامل خدا براى اهل 


ا الأءَض لاب الْشَامْحَه وَالاءَرْحام الْمُطهرَه لم تُتجشك الْجَاهِلئهُ ا اميا وَل شك منْ نْ مُدْلْهِمَاتِ ثيَابها وَأَشْهد الك 
مِنْ دَعائم الدّينء وَأذكان اميق 
وأ 


وَأَشْهَدُ أيكك الاءمامٌ ال اَي الرَمْدَيٌ الرَّكيٌ الهادى الْمَؤْدِئٌ» وَأْشْهَدُ أنَّ الأَمّه مِنْ ولك كلمَه التَفُوى وَأَعْلامُ الْوَدَ) 
والقوة لد و الك ان أذ 


ص: م 


عالم من خدا و فرشتكان و رسولان را كواه مى كيرم كه به امامت شما ايمان دارم و به رجعت شما از روى يقين معتقدم و هر 


قدمى كه در راه 


دين بردارم و هر عملى كه در زندكانى به انجام رسانم به دوستى شماست دلم تسليم قلب ياكك شما و كارم تابع امر مباركك 
شما است درود ورحمت خداى متعال بر روانهاى ياكك و ابدان شريف و بر حاضر و غايب و ظاهر و باطن شما باد. 


ادناه وَأَشْهدٌ الله وَمَلائِكْتَهُ و بياءَةُ وَوُشلة ا بكم مُؤّمِنٌّ َ بكم مُوقنٌ» ا دينى» 0 عَمَلى وَكَلْبى تبك يتلم 
وَأَمْرِى لإشركم تع قبل الله ه عَلَيكَو وَعَلَى أَرُواحِكم, وَعَلَى أَجْسادٍ كم وَعَلَى أعمايكة شاهِ دكن وَعَلَى 0 
عَلَى ظاهِ ركم 


يدر و مادرم فداى تواى فرزند رسول خحدا يدر و مادرم فدايت اى اباعبداللّه جقدر به واسطه ظلم و ستمهاى امت به وجود 
مباركك بزركت عزادارى و مصيبت و غم و اندوه بر ما شيعيان وارد آمده و بر جميع اهل آسمان ها و زمين يس خدا لعنت كند 
امتى را كه اسبها را زين و لكام كردند و مهياى 


جنكك و قتال با تو كشتند اى مولاى من اى اباعبداللّه من قصد حرم شريفت كرده ام و به مشهد و مدفن مقدست روى آورده ام 
واز خدا 

يس بينداز خود را بر روى قبر و ببوس آنرا و بكو: 

نت ومين يا 6ل اليه لمذ د عطفيق 


5 


ليه ولت الْمْص ببهُ بيك عابنا زعلى سدع أَهْلٍ الكقنارات َالآءرْض»ء فُلَعَنَ الله أعة اشحت والضدة وتات لنتالكة نا 
مَؤْلاىَ يا أن عفد الله قصدت وفك و 7 3 نَع إلى كشي كن أَسْألُ الله 


ص: ليان 


به حق شأن و مقامى كه تو را نزد اوست درخواست ميكنم كه درود ورحمت بر محمد و آل محمد فرستد و مرا هم 
ذو ذتانو ارت باشما قري :و هحشيق بكرداتة: 


الهى من نماز و ركوع و سجود به دركاه تو ذات يكتاى بى شريكك به اخلاص بجاى آوردم زيرا نماز و ركوع و سجود روا جز 


بزائ تو نبسث كه توبى البتة آن يكاتة خداتي كه جر تو خدابى انبسك برورد كارا درود واتحبث.فرست ابر 


. 


النَّأَنِ الْذِى لَك عِنْدَهُ وَبالْمَحَل الّذِى لك لَدَيْهِ أَنْ بُصَلَى عَلَى مُحَمَدٍ وَآلِ مُحَمَّدِء وَأَنْ يَجْعَلَنِى مَعَكُمْ فى الدانيا وال اه 


يس برخيز و دو ركعت نماز در بالاى سر بككّذار و بخوان در آن دو ركعت»ء هر سوره كه خواهى. يس جون از نماز فارغ شدى 


بكو: 


ص: لمارا 


اللَّهُمّ إنَى صَلَئِتٌ وَرَكَغتٌ وَسَجَدْتٌ لك وَحْدَكٌ لآ شَّرِيك لَك لإءَنَّ الصّلاة وَالوّكوع وَالسجودَ لآ تكونٌ إلا لك, لإَنّك أَنْتَ 
اللَهُ لا إل إلا أَنْتَ؛ أللَهَمَ صّل عَلَى 


ص: 08 


حسين بن على عليهما السلام يروردكارا درود و تحيت فرست بر محمد و بر او واين عمل را از من ببذير و بر آن اجر و ياداشى 


اهل ايمان 


- 
78 عه مه 


مُحَمّدٍ وَآلِ مُحَمَد وَأَئِِفْهُمْ عَنَى أفْضَل 
ألسّلام وَالنَحِيْه وَارْدّدْ عَلَىَ مِنْهُمُ السَلام؛ الهم وَهَانَان الرَّكعتان هَدِية منّى إلى الا ل لْحْسَيِنِ بن عَلِيّ عَلَتِهِمَا السلا أَللْهُةَ صل 
عَلَى محمد وَعَليِهِ وَتََيَلَ مِنَى وَأْحِوْنِى عَلَى ذلك بأ فضَل أُمَلِى وَرَجَائْى فيكك وَفِى وَليِك يَا وَلِىَ الْمَؤْمِنِينَ. 


يس برخيز و برو يايين ياى آن حضرت و بايست نزد سر على بن الحسين عليهماالسلام و بكُو: 


ص: اام 


سلام ما بر تواى فرزند عزيز رسول خدا سلام ما بر تواى زاده ياكك بيغمبر خدا سلام ما بر تواى فرزند اميرالمؤمنين سلام ما بر 
تواى نيكو فرزند حضرت حسين شهيد سلام بر تواى شهيد راه خدا سلام بر تواى مظلوم فرزند امام مظلوم خدا لعنت كند 
كروهى كه تو را كشتند ويا در حق شما ظلم كردند ويا آنكه آن ظلم را درباره شما شنيدند و راضى شدند. 

أ 


لسَّلامُ عَليِك يَابْنَ وول الله ألسَّلامُ عَلِيِك ا ْنّ نَبيٌ اللو أَلصّلامٌ عَليِك يَائِنَ مير الْمَؤْمِنِينَ» ألصَّلامُ عَليِك يَائنَ الْحْسَيْنٍ 


الشَّهِيِ افكت ايم ؛ أَلْصَلامُ مُ عَليِك بها الْمَظْلُومْ و واب الْمَظلّومء لعنَ اللهُ أمَ لك تكن ولف اللثرائة للمتكقه ولك 


اللَهُ أمَهُ سَمِعَتُ بذلك فَرَضِيِتْ بهِ. يس بيفكن خود را بر روى قبرش و ببوس آنرا و بككو: 


سلام ما بر تواى ولى خدا و يسر ولى خدا جقدر به واسطه ظلم و ستمهاى امت به وجود مباركك بزركت عزادارى و مصيبت و 


اندوه بر ما 


بيزارى مى جويم. 


سلام بر شما اى ياران و دوستداران خدا سلام ما بر شما اى مشتاقان و بركزيد كان خدا سلام ما 


ألْصَلامُ عَلْيِك يا وَلِيَ الله وَائْنَ وَ يِه لَقَّدْ عَظْمَتٍ الْمْصَيِبَهُ وَجَلتِ الوَرِيّهُ بكك الْمْسلممينَ» فَلَعَنَ اللَّهُ أمَه تدك 
6 20 وى 2 وان لمم اج ب 10 بكك جوري 
وَأَبْأ إلى الله وَ إلَيك مِنْهُمْ 


ص: فض 


بر شما اى يارى كنندكان رسول خدا سلام ما ير شما اى ياران امي رالمؤمنين سلام ما بر شما اى ناصران فاطمه زهرا سيده زنان 
عالم سلام ما بر شما اى ياوران حسن مجتبى فرزند ياكك و مهربان على مرتضى سلام بر شما اى ياوران 
لامر اي اردان طبور الوانار وزو واد اداو لمي بر احوال شما خوشا بر آن سرزمين بأكى 


نائل مى شدم. 
ملكو ها اناد وشول الله أَلسَلامُ م عَليِكمْ 


ل اد ب سار لم يا أ نصارَ أبى محمد الْحسَنٍ بن علي 
الْوَلِيّ اناصح أَلصَلامُ عَليْكمْ يَأ نُصار أبى عَدِيٍ الله بأبى كم وَأمّى طِبُمْ وَطابَت دض الى فيها دُفتتمْ وَفرْتُمْ قؤْزاً عَظِيماًء 


الى كُنْتٌ مَعكغ فا قُوزَ مَعَكمْ. 


ص: إزشذرا 


يس بركرد به بالاى سر امام حسين عليه السلام و دعا بسيار كن از براى خود و از براى اهل و اولاد و يدر و مادر و برادران 


خود؛ زيرا كه در آن روضه مطهره رد نمى شود دعاى دعا كننده و نه سؤالٍ سؤال كننده. 


ص: عرم 


صلوات بر امام حسين عليه السلام 


يروردكارا درود فرست بر محمد و آل محمد و درود فرست بر حسين شهيد مظلوم كشته اشكك جشمان شيعيان و اسير رنج 
مصيبتهاء درودى فرست كه با نشو و نما و افزاينده و با بركت باشد و اولش بالا رود و آخرش نفاد و تمامى و انقطاع نيابد بهتر 


از هر درودى كه بر احدى از فرزندان 
ييغمبران و رسولانت فرستادى اى يروردكار عالميان خدايا 
مى ايستى يشت سر نزد كتف شريف آن حضرت و صلوات مى فرستى بدين طريق: 


لَهُمَ صَل عَلَى مُحَمَدٍ وَآلٍ محمد وَصَل عَلَى المت ين اْمَظلُوم الشّهِيدِ قَِلٍ الْعبرَاتِء بير الْكرْبَاتِ» صَلاه ناميه زَاكيَُ مباكة 
يَصْعَدُ وله وَل يَقَدُ آخرها أَفْضَلَ مَا صَلَيتَ عَلَى أحدٍ مِنْ أَؤْلادٍ الأمَنبيءِ وَالْموِسَلِينَ يا رَبٌ الْعَالَمِينَ؛ أَللَهُم 


ص: هاور 


درود فرست بر امام شهيد كه به ظلم و ستم 


كشته شد و بى يار و ياور ماند و آن بزركك و يبشواى اهل زهد و عبادت وصى و جانشين امام با صدق و ايمان آن ياكك روان 
قدسى ياكيزه و روح مبارك و يسنديده و مرضى خدا آن جان با تقوا و زهد رهبر بزركك عالم مجاهد از حريم شرع خدا 
ييشواى هادى خلق به راه حق سبط ييغمبر اكرم و نور جشم زهراى بتول صلى الله عليه و آله و سلم يروردكارا 


صَل عَلَى الاءمام الَّهِيدٍ الْمَقْنُولٍ الْمظْلُوم الْمَخْذُولِء وَالسَيدِ الْقائدء وَالْعابدِ الزَاجِدِ وَالْوَصِدَيّ الْحَلِيفَهِ الءمام الصَدَّيقٍ الطهْر الطاهر 
الطب الْمَبَارَكء وَالرَضِيٌ الْمَرْضِئٌ» وَالنَقَيّ الْهاِى 


لْمَهْدِىٌ الرَّاجِدِ الذَائدٍ الْمَحَاهِدٍ الْعالِم» إمام الْهُدَىء سِبِطٍ الرَسُولٍ وَقرَِّ عَئْن الْبنُولِ صَلى اللَهُ عَلَيهِ وَآلِه أللَهُمَ 


ص: م 


درود فرست بر آقا و مولاى من كه هميشه به طاعتت اشتغال داشت و از عصيانت منع مى كرد و در راه رضاى تو با منتهاى 
قدرت مى كوشيد و كاملاً روى به جانب ايمان و آيين حضرتت آورد و عذر كسى را در مخالفت امرت نمى يذيرفت در باطن 


و ظاهر بندكانت را به سوى تو 


مى خواند و به راه تو هدايت مى فرمود و در حضور حضرتت قيام كرد بنيان جور و ظلم را به طريق صواب ويران و منهدم كرد 
و سنت و طريقه حق طبق كتاب خدا احيا كرد و عمرى در رنج و الم با رضا و خشنوديت زيست كرد وبا كوشش سخت در 


راه طاعت تو و اولياى تواز جهان دركذشت و جان 
صَلٍ عَلَى سَيدِى وَمَؤْلايَ كما عَمِلٌَ بطاعتكك. وَنّْهَى عَنْ مغصِيتكك. وَبالَعٌ فى 


رضواتك. وَأ قبل عَلَّى إيمانكك غَيْرَ قابل فيك ع را سا وَعَلانَِةَىَدْعُو الْعِبِادَ إليك. وََدُلْهُمْ عَلَِك. وَقامَ ين رَدَبْك يَؤْدِمُ 


. 


العو بالضّوابء وبحي الْصّنَّه بالكتاب. فعاش فى رضوانكك ونا وَمَضِيٍ عَلَى طاعَد عتكك وَفى 5 ليائكك كا وَقَضٍِ 


ص: وخر 


به سوى تو تسليم كرد لحظه اى در شب و روز نافرمانى تو نكرد بلكه با قوم 


منافق و كافر در راه تو جهاد سخت كرد يروردكارا بهترين ياداش اهل صدق و نيك و كاران را به او اعطا فرما و بر دشمنانش 
عذاب سخت و مضاعف و بر قاتلانش عقاب شديد مقرر كردان كه او همانا با حال لطف و مدارا و بزركوارى با دشمن قتال 
كرد و به مظلومى كشته شد و به رحمت از جهان د ركذشت در حاليكه به قاتلان خود مى فرمود كه من فرزند رسول خدا 
محمد و يسر آن كه به فقيران زكات داد و خدا را يرستش كرد باز قوم ترحم نكردند عمدا و به قصد و غرض دشمنى با اسلام 
و ايمان او را شهيد كردند در حالى كه در امر 


لتك مَفْقَودا ل تخص كك فى لَدِلى وَلا هار بل جامد فيك الْمَنافِقِينَ وَالْكَفَارَ أَللْهُمَ هاجزه حَيِرَ جزاءِ الصَادِقِينَ الأ ثرا 


وَضاعِفٌ عَلَيهمُ الْعَذَابَ وَ لِقَاتلِيه الْعِقَابَ» فَقَدْ قائّلَ كريماًء وَقُتلَ مَظْلُوما وَمَضِى مَرْحوماء يَقُولٌ : أنَا ابْنُ رَسُولٍ الله محمد 
وَابْنُ مَنْ رَكى وَعَبَدَ فَفَتَلُوهُ بِالْعَمْدِ الْمَعْتَمَدء قَتلوهُ عَلَى الأويمانء وَأْطَاعُوا 


ص: ذا 


قتلش شيطان را اطاعت كردند و خدا را در نظر نياوردند يرورد كارا يس درود فرست بر آقا و مولاى من درودى كه به آن 
درود نامش را بلند كردانى و بر كارش او را مظفر و مصور كردانى و به نصرتش تعجيل فرمايى واو را به نيكوترين انواع 
فضايل در قيامت مخصوص كردان و بر مقام شرافتش در اعلى 


عليين بيفزا و او را به رتبه بلندترين اهل شرافت و كرامت برسان و از رحمت با شرافتت او را در مقام شريف مقريان در كاهت 
به عاليترين رتبه رفيع نايل كردان و او را به مقام 


فى قَثْلِهِ السْيِطانٌ» وَلمْ يُراقبوا فيه الرَّحْمَانَ؛ أللهمَ فصل عَلَى سَيْدِى 


وَمَؤْلاىَ ضِ لام وفع بها ذكرَف وَتَظهرٌ بها مره وَتُعَجلُ بها نَطورَة وَاخضُ ضْهُ بأ فْضَلٍ ة قِسَم الْمَصَائِلٍ يوم لياه وَزِدْمُ شرا نبى 
قل مك فلن 3 َرَفِ الَْكرْمِينَ» واف مِنْ شَرَفٍ رَحْمتِكك فى شَرَفٍِ المقوبيَ فى الرفيع الأةغلىء وَبَلَهُ 


ص: ادر 


وسيله و منزلت با جلال وعزت و برترى وفضيلت و 


كرامت بزركك برسان يرورد كارا و نيكوتر ياداشى كه امام رااز رعيت دهى از ما به آن حضرت عط فرما و درود فرست بر 
آقاو مولاى من آنجه ذكر شد و آنجه ذكر نشد اى آقا و مولاى من كرم كن و مرا در حزب خود و زمره خويش داخل ساز و 
از يرورد كار من و يرورد كار من و يرورد كار تو بر من عطا و بخشش درخواست كن كه تو بزركوار را نزد خدا جاه وقدرو 
منرلت بلندق أسنت كد كر ان تعدا درخواست كتى غطا كند واكر 


اوسيل وَالْممْلَه اليه وَالْمَضللَ وَالْمَضْ يله وَالْكرامَة الْجَر 56 له لَه اجر عَنا أقضَ ل ما جارً: بْتّ إماماً عَنْ رَعِيْتَهِ وَصَل عَلَى 
يد وَمَؤلاى كلما ذُكر وَكُلّما َم بذكن يا يدى وَمَؤْلاى أَدْخِلنِى فى 
حبك وَزمرَتِكء وَ اشتؤهينى مِنْ رَبك وَرَبّى فَإِنَّ َك عِنْدَ الله جا جاها وكدرا وَموله وفعت شالك اغطيكة إن 


ص: ا 


شفاعت كنى بيذير خدا را خدا را ياد كن درباره بنده و غلامت و مرا در شدائد و سختيها و امور هولناكك كه من بر خود از 


عمل بد و كار زشت و كناه بزركك فراهم كرده ام مرا به خود وامككذار كه تمام آرزو واميد و وثوق و اعتماد و 


توسل من به دركاه خدا يروردكار من و توء تو بزركوارى هيج كس به دركاه خدا توسل نجسته به كسى كه او نزد حقش 


عظيمتر و احترامش لازم تر و قدر و منزلتش بلندتر از شما اهل بيت بيغمبر باشد خدا مرا دور از شما خاندان و عنايت 


ف 


شَفَعْكَ شُففتٌ» ؛ ألله أله فى عَمِْدك وَمَوْلِاكَ 


لا ُحَلى عِمْدَ الشَدَادِ وَلآءهْوَالٍ ِسوءٍ عَمَلِىء وَقَبيح فغلى؛ وَعَظِيم جؤمى, فنك أَمَلِى وَرَجَانَى وَْقَتَى وَمُعتَمَدِى وَوَِيلتِى إِلَى 
اله وى وَوبكك لَمْ يَتَو و مل الْمتَوَسَلُونَ إِلَى الله بِوَسيلَِ هى أَغْظمْ حَقَا وَل أو علا اع اندرا عِنْدَهٌ منْكم أَهْلّ الْبيِتِ لا 
حَلَمَي الله 


ص: ير 


شما به واسطه كناهانم نككرداند و مرا با شما بزركواران در بهشت عدن كه براى شما اهل بيت و اولياى خود مهيا كردانيده 
همنشين قرار دهد كه خدا بهترين آمرزند كان و مهربانترين مهربانان است يرورد كارا از ما به آن بزركوار سلام و تحيت بسيار 
برسان و ياسخ تحيات ما سلام از جانب او به ما بازكردان كه تو صاحب جود و كرمى و درود فرست براو هر آنجه سلام و 


عَنْكمْ بِذَنوْبىء وَجَمَعَنِى وَ إِّاكم فى جَنّهِ عَدْنٍ التى أَعَدّها لكم وَلءَوْلِيائِكم إِنَّهُ حير الْغافرِينَ وَأْرْحَمُ الرَاحِمِينَ؛ أللَهُمَ أئلغُ سَيْدى 
وَمَؤْلاىَ تَحِْهَ كثيرَةٌ وَسَلاماً وَارْدُدْ عَلَئِنا مِنْهُ السَلامَ إنّكك جوادٌ ا 


وَصَلَّ عَلَيِهِ كلّما ذُكرَ السّلامُ وَكلُما لَمْ يدك يا رَبّ الْعالَمِينَ. 


ص: نكن 


زيارت حضرت ابوالفضل عليه السلام 


سلام خدا و سلام فرشتكان مقرب خدا و رسولان خدا و بندكان شايسته خدا و سلام تمام شهيدان راه خدا و صادقان 


با ايمان كامل و نفوس ياكيزه ياكك و نكو سيرت در آنجه صبح و شام سلام همه آنان بر تو باد اى فرزند اميرالمؤمنين كواهى 
مى دهم براى تو كه حضرتت. مقام تسليم و تصديق و وفادارى و خيرخواهى در حد كمال داشتى نسبت به حضرت حسين 


فرزند 
جون وارد روضه مطهره حضرت شدى بايست و بكو: 


سَلامُ اللّهِ وَسِلامُ ملانكته الْمُقَرَيينَ » وأ نبيائِهِ الْمْسَلِينَ موَعِبادِهِ الصَّالِحِينَ » وَجمِيع الشهَداءِ وَالصَدَيقِينَ » وَالرَّاكياتٍ الطَِباتِ فيما 


تَغْنَدِى وَتَرُوحٌ عَليِك يَائْنَ أمير الْمُؤْمِنِينَ » أَشْهَدٌ لك بالتَسْلِيم وَالنَضْدِيقٍ وَالوَفاءِ وَالنصِحَهِ لِخَلْفٍ 


- ض 


ييغمبر صلى الله عليه و آله و سبط بركزيده رسول و رهبر داناى خلق و وصى ييغمبر و رساننده حكم خدا به خلق آن امام 
مظلوم جور و جفا كشيده يس خدا تو را از جانب رسولش واز جانب اميرالمؤمنين واز حضرت حسن و حسين صلوات الله 
عليهم بهترين ياداش عطا كند و به واسطه آن صبر و تحمل مصائبى كه در يارى برادرت كردى يس دار سعادت عقبى تو را 


نيكوست خدا 
لعتت: كند كساتى را كه قداو حق تو و'| تداسكيدة و ا جهل هتكه 


ال الْمُوْسَ لي وَالمَئِطٍ الْمتَْجب ء وَالدَّلِيلٍ العالم » وَالوَصِديَ الْمَبلْغ ‏ وَالْمَطلُوم الْمهتَضَ م » زاك الله عن وله وغ مير 
الْمُؤْمنِينَ وَعَن الَْمَن وَالْحمَيِنِ صَلَواتٌ الله عليه أ فْضَلَ 


الْجَرَاءٍ بمَا صَبْوتٌ وَاحْتَسَئِتٌ وَأَعَنْتَ فَنِعْمَ عُْبَى الدّار» لَعَنَ اللَهُ مَنْ تلك ء وَلَعَنَ الله مَنْ جَهل حك واكك 


ص: زكرا 


احترامت كردند و خدا لعنت كند كسى را كه بين تو و آب فرات حائل كرديد كواهى مى دهم كه تو مظلوم كشته شدى و 
خدا آنجه را وعده داده محققا به تو عطا كند اى فرزند اميرالمؤمنين من به زيارت شما آمده ام درحالى كه بر شما واردم و قلبم 
تسليم امر شما و تابع فرمان شما و من 
هستم و با تمام قواى خود با شما هستم نه با دشمنان شما من به شما ايمان دارم و به بازكشت شما نيز ايمان دارم و به دين و 
آبين دشمئان شما 

بحَوْمتكك ء وَلَعَنَ اللَهُ مَنْ حال بَينكك وَبَيْنَ ماء الْفْرات » أَشْهَدُ أ نك 5 


- 


َأَنَّ الله م؛ ُنْجزٌ لم مَا وَعِدَكمْ ؛ ؛ جتتّكك يَابْنَ أمير الْمؤْمِنِينَ واف دا إليكم وَقلى مُلُم لَكمْ وتابع » وأْنا كم تابع » وَنطِرتَى لَكمْ 
كد ناض بدك اللذاوق خار الماكمين : فُمَعَكمْ معكخ لآم ع عَدُوَكمْ» إنَى بكم ويإيابكم من الْمؤمنينَ ‏ بن 


ص: كين 


و مخالفان شما و قاتلان شما از كافران و منكرانم خدا بكشد 


سلاام بر تواى بنده شايسته حق و مطيع امر خمدا و رسول خمدا و مطيع اميرالمؤمنين و حضرت حسن و حسين صلوات الله و 
سلامه عليهم» سلام بر تو و رحمت و بركات خدا و مغفرت و رضا و خشنودى خدا بر روح و جسم شما باد كواهى مى دهم 
خالْفَكَم وَقَتَدَكُمْ مِنَ الكافِرِينَ . ككل الله أمَه كم بالأميدى وَالآء لشن . 

يس داخل روضه شو و خود رابه ضريح بجسبان و بكو: 

ألسَلام عَلَيِك أ يها الْعَبدٌ الصَّالِحٌ الْمَطِيٌ ِلَهِ وَ لِرَسُولِهِ وَلاءَ مير لْمَؤْمنِينَ وَالْحَسَن 


وَالْحميق 'صلى الله عَلَيِهمْ وَسَلَمَ ؛ ألسَلامُ عافكك وَركمَة الله ويد كانة ومتفر نه ووصضوانة وعَلن (وحكه ود كك أشهلٌ 


ص: كلا 


و خدا را كواه مى كيرم كه تو از جهان دركذشتى با همان مقام رفيع شهادت كه شهداى بدر يافتند و ديكر جهاد كنندكان در 
راه خدا كه همه خير خواهان دين خدا بر عليه دشمنان خدا جهاد كامل و با دوستان خدا و دفاع از محبان خدا 


منتهاى نصرت و يارى را كردند يس خدا به شما بهتر و بيشتر و كامل ترين ياداشى عطا كند كه به احدى از كسانى كه به 
عهدش وفا كردند و دعوتش را اجابت كردند و از ولى امر حق و خلفاى الهى اطاعت كردند عطا فرمايد كواهى مى دهم كه 


0 و 


وَأشينهائلة ١‏ كه مديك على كا فين 1 


الْوَدْرِيُونَ وَالْمُجاهدَونَ فى سَببل الله » ألْمُناص حون لَه فى جهادٍ أغدائه » الْمُبالِعُونَ فى نَصْدرَهِ أو ليائه » ألذَابُونَ عَنْ أَحَِائِهِ ‏ 
فجزاكك الله أ فض ل البجزاءِ , وَأْكترَ الجزاءِ , وَأَوْفْرَ الجَزاءِ » وَأَوْفى جَزاءِ أحدٍ مِمَنْ وَفى سَثِعَتِهِ » وَاسِْتَجِابَ لَهُ دَعْوَتَهُ » وَأطاع ؤُلاة 
أ إن يي عاس 


مره ؛ أَسْهَدُ أ نك قَدْ 


ص: و#ذكثكن 


تو نهايت كوشش را در نصيحت و كمال جهد و اهتمام را در راه دين خدا ادا كردى تا آنكه خدايت در مقام رفيع شهيدان 
مبعوث كرد و روح ياكت رابا ارواح ياكك سعادتمندان عالم محشور و از بهشت بهترين منزل و نيكوترين غرفه بهشتى عطا كند 
ونام شريفت را در عالم بلند كرداند و با ييغمبران و صادقان در ايمان و شهيدان و صالحان كه اينها بهترين رفيقانند 


محشور فرمايد كواهى مى دهم كه تو هيج سستى و كوتاهى نكردى 


أ 


بالَغْتَ فى النّصِبِحَهِ , وَأعْطَيِتَ غايَة الْمَخهُودٍ , فبعتّك اللَهُ فى الشْهّداءِ , وَجَعَلَ رُوحكك مَعَ أزواح السّعَداءِ , وَأغطاك مِنْ جنانه 


- 


شهَد 


وأنض ايا غَرَفاء وَرَقعَ ذكرك فى عابي وَحذَّ رك مَّ القن والعديفية والشؤيداء والشالحن. وكين أولئكة رقنا ؛ شهدأ 


ودر كار خود با بصيرت و حجت از جهان د ركذشتى و هميشه در اعمالت اقتدا به صالحان و بيروى از رسولان خدا كردى 


يس خدا بين ما و تو بزركوار و بين رسول خدا و اوليا و دوستان خدا در منزلهاى بهشتى اهل 
خضوع و تقوى جمع كرداند كه خدا مهربانترين مهربانان عالم است. 


ورد كاز كووه كرالك و محمد و ال محمد وى بد دكن در ين مكان كرامى و مشهد معظم كناهى باقى مككذار تمام 


كناهانم را ببخش و بيامرز و هم و غمم را 


لفقي ع فيو ات انق 


أ 


بِالصَّالِحِينَ » وَمُتِعا لِلنيِينَ » 0 جَمَعَ الله يتنا ويك وَبَيِنَ رَسُولِهِ وَأَوْ ليائه فى مَنازل الْمُحْيتِينَ فَنَه رَحَمٌ الرَاحِمِينَ . 


يس برو سمت بالا سر و دو ركعت نماز بخوان و بكو در عقب نماز: 


- 


0 
الليع عل عل مسن و ال تكسن 
2 ع ص 


تدع لى فى هدًا الّمكانٍ الْمَكَوَم وَالْمَشْهَدٍ امعطم ذَ ثبا إِلعََرتَه» ولا هما 


- 


ص: 5214 


برطرف ساز تمام مرض و دردهايم را شفا عنايت فرما و هر عيب و عار مرا يرده يوشى كن و رزقم را وسيع سازء و از هر خوف 
و هراسم ايمنى كامل بخش يريشانيهايم همه را اصلاح فرماء و غايب مرا محفوظ بدار و لقايش نزديك و تمام حاجتهاى دنيا و 


آخرتم را كه رضاى تو و صلاح من در 
آن است همه را روا كردان اى مهربانترين مهربانان عالم. 


سلام بر تو اى اباالفضل العباس فرزند 


إلا فته وَأدْنَيَهُ » وَل حاججةً مِنْ حوائج الدّنيا وَالآخِرَهِ لكك فيها رضي وَلِىَ فيها ص لاح إلا قَضَ ينها , 
بركرد به سوى ضريح و نزد ياها بايست و بكو: 


أ 


لسَلامٌ عَليك با أَا المَضْلٍ الْعبَاسَ ابن 


ص: لجنا 


اميرالمؤمنين سلام بر تو اى فرزند سيد جانشينان ييغمبر اسلام سلام بر تواى فرزند اول كسى كه اسلام اختيار كرد و 


در رتبه ايمان بر همه امت تقدم و برترى داشت و در دين خدا از همه كس بيايدارتر و در حفظ اسلام از همه مراقبتش بيشتر 
بود كواهى مى دهم مه تو در راه خدا و رسول و برادرت خيرخواه بودى و نيكو برادرى بودى كه حضرت حسين مساوات و 
مواسات نمودى بارى خدا لعنت كند امتى را كه هتكك حرمت شما و ريختن خون شما و حرمت اسلام را حلال شمردند 


مير المُؤْمِنِينَ » ألسَّلامُ عَليِك يَائْنَ َِيْدٍ الوّحَِيينَ » ألسّلامٌ عَليِكك يَابْنَ أوَّل القَوْم إسلا شلاماء وَأْقدّمِهِمْ إيمانا » وَأْ قَوَمِهِمْ بِدِينٍ اللهء 
17 وَطِهمْ عَلَى الاوشلام أَلْهْدُ لقذ لصحت اواو إرشول الخييك نيعم الاد العوائتي ؛ فَلَعَنَ اللّهُ أمَهَ تلك ء وَلَعَهَ 


5 و 


الله أنه لفك وَلَعَنَ اللَهُ أَمَهَ َه سحلت منكك الْمحارع . وَانمَهَكتْ حزم الأوشلام » 


يس شما (در راه وفاى با برادرت حسين«ع1) نيكو صبر و تحمل و جهاد و حمايت و نصرت و دفاع كامل از حريم برادر و امر 
برورد كارك را اطاغت: كزدئى و'ذن.واه فداكارئ آن حضرت و ثواب: يز ركف نرت و بازق او كه ديكران رو كرداتيدتك تو 


مشتاقانه شتافتى و ثواب عظيم و نام نيكو در دو عالم يافتى و خدايت در بهشت نعيم با 


بدران بزركوارت ملحق كرداند يرورد كارا من خود را مهيا بر زيارت اوليا و دوستان تو نموده ام به اشتياق ثواب و به اميد 


مغفرت و لطف و احسان بزركك تو يس از تو درخواستم اين است كه 
َنِم الصّايرٌ الْمُجاهِدٌ الْمَحَامِى النَاصِرٌ وَالاءَح الدَّاْمَ عَنْ أخيه , الْمَجِيبٌ إلى طاعَد رَيّهِ » الرَاعْبُ فيما زَهِدَ فيه غَيْرُةُ مِنَ 


النّوابِ الْجَزيل ء وَالََاءِ الْجَمِيلٍ » وَأ لفك الله بدَرَجَهِ آبائكك فى جَنَاتٍ النّعِيم . َللهُم إنَى تَعَوَضْتٌ لِزِيارهِ أو ليائك رَعْبَهٌ فى 
تانكم ؤرحاة لمجرتكه وعزيل إخسانكهاء فاضا لكك أن 


ص:97"؟ 


درود فرستى بر محمد و آلش و به واسطه آنها هميشه روزى مرا وسيع و زندكانيم را يايدار و خوش بكردانى 


وزيارتم رابه شفاعتش بيذيرى و حيات طيب نصيبم فرمايى و مرا در وصف اهل كرامت درج فرمايى و از خوبان و 
سعادتمندان كه جون از زيارت مشهد محبان و دوستانت با زكردند رستكار و حاجت روا شده و مستوجب قطعى آمرزش كناه 
شده اند و عيوب و زشتيهايشان مستور و هم و غمشان برطرف كرديده از آنان قرارم دهى كه تواى خدا اهل تقوا و مغفرتى. 

تََ شالق علن تقد 11 اله الطاهِرِينَ ‏ وَأَنْتَجولَ رذق بهم داراء وَعَفِيِ ى بهم قارَاً وَزِيِارَتَى بهم مَقَُولَهُ » وَحََاتَى بهم طَبِبَهَ : 


17 دُرِجْنِى إِذْراج الْمَكْرَمِينَ نَّ » وَاجْعَلَنِى مِمَنْ يَنْقَاِبُ مِنْ زيارَهِ مَشاهِدٍ أَحبَائك 


مُفْلحاً مُنْجحاً قَدِ اشئؤ 2 يت عَفْانَ الذنُوبٍ » وَسَيْر ايوب , وَكَشْفَ اكوب ء نك أَهْلٌ اللُوى وَأهْل المشفدة: 


ص: 7937 


اى تواى بزركوار تقاضاى وداع مى كنم وو از خدا به واسطه تو درخواست توجه و لطف خاص دارم و بر تو تحيت وسلام 


خوانده در 


حالى كه به خدا و رسول و كتاب او و ايمان آورده و به هر جه از اوامر و نواهى كه از جانب خدا آورده ايمان دارم يروردكارا 


تو مرا با كواهان و اهل ايمان ثابت مقدر فرما يرورد كارا اين زيارت را آخرين عهدم از قبر مطهر فرزند برادر ييغمبرت صلى 
اللسعلفى اله قور عد سيق ا درا ساف 


و جون خواهى وداع كنى آن حضرت راء يس برو به نزد قبر شريف و بككو(اين را كه در روايت ابو حمزه ثمالى است و علما 


أشَْتَؤْدِعُك الله وَأسْتّدعيك وَأفْرَ لكك الصّلام » آمنا با يحالله ع ال 
الشَّاهِدِينَ » أللَهُمَ لآ تَجْعَلُهُ 1+ عر لفق ف تاو فو اق خم سُو لِك صَلَّى اللَهُ عَلَيهِ وَآلِهِ » وَارْرُفنِى زيارَئهُ أبدأ 


مرا باقى دارى زيارتش نصيبم كردان و مرا با آن حضرت و با يدران بزركوارش در بهشت برين محشور كردان و ميان من واو 
و رسول اكرم و اولياى دين خود ائمه هدى شناسايى برقرار دار يرورد كارا درود فرست بر محمد و آل محمد و بميران مرا بر 
ايمان (به وحدانيت) خود و تصديق به رسالت بيغمبر و ولايت و دوستى على(ع) و ائمه طاهرين از فرزندان على عليهم السلام و 


بر تبرّى و بيزارى از دشمنان اينها كه من اى خدا 
به اين و عقيده خوشنودم و درود خدا بر محمد و آل محمد باد. 


مَاأْتْقيَدنى » وَاحْشرْنِى مَعَهُ َم آبائه فى الجنان » وَعَرّف بَئِنى وَبَبِنَهُ وَيْنَ رَسْرو كك وَأَوْ لياتكك ؛ أللهُمَ صَلى عَلى مُحَمَّدٍ وَآلٍ 
مُحَمَّدِ وَتَوَفِنِى عَلى الاءيمان بكك .» 


وَالنَضِْ ديق بِرَسُو لكك ء وَالْولايَهِ لِعَلِيٌ بْن أبى طالب وَالاءَئِمهِ مِنْ ودِه . وَالْبَراءَهِ مِنْ عَدِدُوُّهِمْ , فَإِنَى قََدْ رَضِديتٌ يَا رَبّى ذلك , 
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زيارت امام حسين عليه السلام در روز عرفه 


خدا بزركتر از هر حد و وصف است و ستايش مخصوص خداست و آن ذات يكتا را صبح و شام تنزيه و تسبيح مى كُوييم و 
ستايش خدا را كه ما را به اين د ركاه هدايت فرمود واكر خدا ما را هدايت نمى فرمود ما به خود راه به اين آستان قدس نمى 


يافتيم همانا رسولان يرورد كار ما به حق آمدند 


حون خواسن ا حشرت زاون ابن زوز 3ناوك كتقى بن اكر مكو شد غو را كهازفرات عسل كن واكر تداز هر ا كه 
تو را ممكن باشد. و ياكيزه ترين جامه هاى خود را بيوش و قصد زيارت آن حضرت كن در حالتى كه به آرامى و وقار و تأنى 
باشى. يس جون به در حاير برسى بكو ألله + أكيْرُ؛ و بكو: 

ألله للَهُ كبر كبيراً وَالْحَمِدُ لله كثيراً» وَسْْمْحانَ الله بكرة وَأْصِ يلاع الضف الدالنى دنا لهذا ونا كا ققدي أدله أن ذاتااللة 
لَقَدْ جاءث رُسُل رَيّنا باحق 


ص: ارا 


سلام بر رسول خدا صلى الله عليه و آله سلام بر اميرالمؤمنين (ع) سلام بر فاطمه زهرا سيده زنان عالم سلام بر حسن 


و حسين عليهما السلام سلام بر على بن الحسين (زين العابدين) سلام بر محمدبن على الباقر سلام بر جعفر بن محمد الصادق 


سلام بر موسى بن جعفر سلام بر حضرت على بن موسى سلام بر محمد بن على التقى 


ألسَلامُ عَلَى رَسْولٍ الله أَلسَلاامٌ عَلَى أمِيرالمؤْمِنِينَ » ألسّلاامُ عَلَى فاطِمَة الزّهْراءِ مده نساءِ الْعَالَمِينَ » أَلسَلامٌُ عَلَى الْحَمَدِنِ 
وَالْحْسَِيْنِ » ألسّلامُ عَلى عَلِىٌ بن الْحَسَِيْنِ » أَلسّلادمٌ عَلى مُحَمّدٍ بْنِ عَلِىٌّ » أَلسّلامٌ عَلى جَغْفْر بْن مُحَمدِ » ألسَّلامُ عَلى مُوسَى بْنٍ 
جغفر » السَّلامٌ على عَلِىٌ بْنٍ 


مُوسىء ألسَلامُ عَلَى محمد بْنِ عَلِيّ » 


ص: ا 


سلام بر على بن محمد النقى سلام بر حسن بن على العسكرى سلام بر خلف صالح امام منتظر سلام بر تو اى اباعبدالله سلام بر 
تواى فرزند رسول خدا من غلام و جاكرت فرزند غلام و كنيز و جاكر دركاهت» دوسعةار'دوميتان و:ةعمك كذاتسيفاة توأم, 


به مشهد و حرم مطهرت يناه آورده و به قصد زيارتت به سوى 


خدا تقرب مى جويم. ستايش خداى را كه مرا به معرفت مقام ولايتت هدايت فرمود و به زيارت حضرتت 
ألسَلامُ عَلَى عَلِىَ بن مُحَمَّدٍ » ألسَّلادمُ عَلَى الْحَسَن بْن عَلِىٌ » ألسّلامٌ عَلَى الْخَلّفِ الصاح الْمُتْمَطر ألسّلامُ عَلَيِك يا أبا عَثْدِ اللو» 
ألسَّلامٌ عَلِيِك يَابْنَ رَسُولٍ اللو 

عَئدّك وَابْنٌ عَدِ دك وَابْنّ أمتكك . الْمَوالِى لِوَ ليك . الْمُعادِى لِعَدُوّك ا تَجارَ بِمَذْهَدِك وَتَقََبَ إِلَى الله بقَضْدك الْحَمْدُ لله 


الْذِى هَدَانِى لولايتك ء وَحَصَّنِى 


ص: اخارا 


مخصوص كردانيد و قصد د ركاهت را بر من سهل و آسان داشت. 
سلام بر تواى وارث علوم آدم (ع) بركزيده 


كليم و سخنكوى خدا سلام بر تواى وارث زهد و مقامات عيساى روح ياكك الهى سالم بر و اى وارث معرفت حضرت محمد 


بزيازتك ء وَسَهلَ لى قَصْدَك . 


يس داخل روضه شو و بايست محاذى و روبروى سر و بكو: 
ألسّلامُ عَليِك يا وات آدَمَ صَفْوَه الله » أَلسّلامُ عَلَيِك يا وارتٌ توح نَبِيَ اللّهِ » ألسَلامٌ عَلَيِك يا وارتٌ إِبْراهيم حلي اللَهِ » ألسّلامُ 
عَلّيِك يا وارثّ مُوسى كليم اللّو» 


أ 


لسّلامُ عَلتِكك يا وارتَ عيسى رُوح الله , ألسّلامٌ عَليِكك يا وارِتٌ محمد حبيب اللوء 


ص: ووم 


بر تواى فرزند على مرتضى(ع) سلام بر تواى فرزند فاطمه زهرا سلام بر تواى فرزند خديجه كبرى سلام 


بر تواى كسى كه از خون ياكك تو و يدر بزركوارت خدا به شمشير امام انتقام مى كشد و خدا از ظلم و ستم وارد بر تو 


دادخواهى مى كند كواهى مى دهم كه تو نماز را بياداشتى 
ألسَّلامُ عَلَبكك يا وارتٌ أمير الْمُؤْمِنِينَ » ألسّلامُ عَليِك يا وارتٌ فاطِمَه الزَّهْراءِ » 


ألشّلام عَلَوِك بَابِنَ مح محمد الْمْصْ طفى » أَلْصَلاِمُ م عَليِكك يا: ْنّ عَلِيٌّ الْمُوئّضى ء أَلسَلامُ عَلَيك يَائْنَ ّ فاطِمَة الزَّهْراءِ » أَلسَلامُ عَلَيِك 
1 بن حَدِيجة الكبرى » أَلشلام عليكة باكاق اللم وا كاده والوتر المؤتوة" احْهَد ١‏ كه كذ ] فخك امناو 


ص: لين 


وزكات دادى وامر به معروف و نهى از منكر فرمودى 


ونهدا اانا سكاء رحلة:اظطاعت كردوى سن نذا لعنت كنك امك “زا كةاتؤ وا مقتول كزد نكو امك وا كدايم تو ظلم واسنة 
م يس متى تو را مقتو متى هدو ستم 
كردند و خدا لعنت كند امتى را كه شنيدند و بدان راضى و خوشنود شدند اى مولاى من اى ابى عبداللّه خدا را كواه مى كيرم 


و ملائكه و ييمبران و رسولان خدا را كه من ايمان به شما دارم و به رجعت شما يقين دارم در همه طريق آيين و خاتمه تمام 


عملم و هنكام رفتنم به سوى 
وَآمّع > ةم 4 وت بِالْمَغرُوفٍ ‏ وَتَهَهِتَ عَن الْمدكر , وََطَعْتَ الله حتَّى أنَاك الْيقِينُ » فَلَعَنَ اللّهُ أمَهَ فَتكرْك ء وَلَعَنَ اللَهُ أمَهَ 
طلعتكف :زو لقم الله امه جيف سَمِعَتٌ ذلك كَرَضِيِتٌ به ء يا مؤلاى ها أباعيدٍ الله » 


- - 
1 / شلهُ أ 


شْهد الله وَمَلائِكتَهُ وَ نْبِياءَةٌ و َى بك مُؤْمِنْ » واكم موقن » بشَرايع دِينى » وَحَواتِيم عَمَلِى » وَمُنْقَلِى إلى 


برورد كارم يس درود خدا بر شما و بر ارواح ياكك و اجساد شريف شما وافراد حاضر و غايب و ظاهر و باطن شما باد سلام بر 


تواى فرزند خاتم بيغمبران واى فرزند سيد اوصيا و اى فرزند 


امام اهل تقوا و قائد و ييشواى روسفيدان عالم به سوى بهشت هاى ير ناز و نعمت ابدى و جكونه به اين اوصاف و مقامات 


مذكور نباشى در صورتى كه تو دركاه هدايت و امام اهل تقوا 
وى + فصَلوات الله عَا عَلئْكُمْ » و 


أُواجكم وَعَلَى أجسادِكم . وَءَ شاهد كُمْ وَعَلَى غائيكم , وَظاهِركُمْ م قباطليكم ؛ أَلتَلام عَلَيَك ا: ْنَ خاتم الَِينَ » وَائِنَ سيد 
الْوَصَيّينَ » وَابْنَ نَ إمام اَْتِّينَ ‏ وَابِنَ قاد الهو اْمَحسَِينَ إلى جَنَّاتِ انيم » وَكيِفَ لآ تون ك ذلك وأ نْتَ باب الْهُدى » و مام 
الْنّقَى » 


ص: 507 


و عروه محكم و حجت اتمم خدا بر اهل عالمى و ينجم آل عبا هستى تو را دست رحمت ازلى غذا داد واز يستان ايمان شير 
نوشانيد و در دامن اسلام تربيت يافتى بارى جان من به فراق تو ناشاد است و به زنده بودنت يقين دارم درود خدا بر توو بر 


يدران و فرزندان ياكك تو باد سلام بر تواى آنكه اشكك جشمان جارى است و اى 
كسى كه هميشه قرين با مصيبت و رنج مرتب بوده اى خدا لعنت كند 


وَالعَْوَهُ الونْقى » وَالححَهُ على أهل الدَنْيا » وَخَامِسٌ أضْ حاب الكساء , عَذَْنُك يد الرَحْمَه » وَرَضَِ حت مِنْ تَدْي الاءيمان . وَرُييِتَ 


راضدَيِهِ براك ء وَل شَّاكهِ فى حتّاتِك » ص لُواتٌ الله عَلَيِك وَعَلَى آبائك وَأَبْنائِك ؛ أَلسَلامُ عَلَيِكك يا ص ريع الْعَبرَهِ الشاكبه» 
وَقَرِينَ الْمُصِببَهِ الرَاتبِهِ » لَعَنّ الله 


ص: ارين 


امتى را كه حتكك احترام تو را حلاللى شمردند و تو را كه درود حق بر تو باد به قهر و ظلم به قتل رسانيدند و به سبب قتل تو 


جان رسول خدا را كه درود خدا بر او باد سخت محزون و 


خشمكين ساختند و كتاب خدا را به واسطه فقدانت به كلى متروك و مهجور كردانيدند سلام خدا بر تو و بر بزركوار جد و 
تدرو مادو وبرادو و امامان ازافرؤ تداك باكت باة:وبر انان كدابا تو به ذرجه شهادت وسيدند وبر فرشتكان كدا به كر قيز 
مطهرت حلقه زده و بر زواران از اهل ايمان كه براى قبول 
اص ا له اك رو ار و ارال باقر از وتات اليا عيفر 

؛ أَْصَلامُ عا عَليِكَ وَعَلَى جٍ دك وأبيك . وَأَمْك وَأَجِيِك ء وَعَلّى الأعئقه 4 تك وفلن الممتشهو تفكما + وفلن املك 
الْحافَينَ بقَِرك » 


وَالسَّاهِدِينَ ِرُوَارك المط مق نّ بِالْمَبَولٍ 


ص: .ع 


دعاى شيعيان در جوارت حضور يافتند و باز هم سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد و يدر و مادرم به فدايت اى فرزند 
رسول خدا(ص) يدر و مادرم به فدايت اى اباعبداللّه همانا تعزيتت بسيار بزركك و مصيبتت در اسلام بر ما و تمام اهل آسمانها 


و زمين عظيم و سخت بود يس خدا لعنت كند آن جماعتى را كه اسبها را براى جنكك با حضرتت زين و لجام 


كردند و بر تو به ناكاه هجوم آوردند و براى قتال با تو مهيا كشتند اى مولاى من اى اباعبدالله من عزم حرم مطهرت كردم 


علي دعا كد ك » وَأَلسََلامُ عَليِكك وَرَحْمَهُ الله وَتركاتة , بأبى أ نْتَ وَأْمّى يَابْرَ رَسُولٍ الله » بأبى أ نت وَأَمَى ب أبا 
عَدِدِ الله » لقَدُ عَظمَت الرَّرْيّهَ وَجَلت المصدَيبَهُ بكك عَليْنا وَعَ جمِيع أل السَّمَاوَاتِ وَالاءَرْض ء فلعَنَ اللهُ أمّهَ أسْرَجِتُ وَأَلِجَم * 


وَنَهَيَْتْ لقتالك . يَامَوْلاىَ يا أباعَقدٍ الله » قصَدْتٌ رمك 


ص: 6060 


» وابه مث شريفت آمدم از خدا به حق شأن و مقامى كه تو را نزد اوست درخواست 
مى كنم كه درود بر محمد و آله اطهارش فرستد و مرا هم با شما در دنيا و آخرت به لطف و جود و كرمش همنشين قرار دهد. 


اى يرورد كار من نماز خواندم و ركوع و سجود بجاى آوردم براى تو 


2 5 
رت “ف 0 كىأ) 


وَأَتيِتٌ مَشْهَدَكٌ أَسْأَلُ الله بالنَّأنٍ الى لك عِنْدَهُ» وَبِالْمحَلَّ الّذِى لَك لَمدَ 
مَعَكمْ فى الدَّنيا وَالآخِرَهِ بِمَنّهِ وَجُودِهِ وَكرَمِهِ . 


يس ببوس ضريح را و دو ركعت نماز بخوان در بالاى سر و 
دراين دو ركعت هر سوره كه مى خواهى بخوان و جون فارغ شدى بكو: 
ألْلهُع !' افك ور كف ومست لد 


ص: .8 


خداى يكتاى بى شريكك كه هركز نماز و ركوع و سجود خلق جز براى تو روا نيست جون تويى خدايى كه جز تو خدايى 


نيست يروردكارا رحمت فرست بر محمد(ص) و آل اطهارش و برسان از من بر روح 


وَخدّك لا شرك لكك . لإءَنْ الصَّلاهُ 


ا 


وَالدٌ كوج وَالسُيجُو شود لآ تَكونٌ إل لَك لا لكندا كاله 
النَحِيْهِ وَالسّلام » وَارْدّدْ عَلَىَ مِنْهُمُ التََححَ نَحيْه وَالسّلامَ ؛ أللَهُمَ وَمَا الوكعتانٍ هَرِيّةُ مِنَى إلى مَؤْلاىَ وَسَيْدى 
َلَتِهِمَا الصَلامُ ؛ أَللّهُّ 


١ 
1١ 
١ 
01 
5 
| 
١م‎ 
أوا‎ 


ص: /ا.ع 


درود فرست بر محمد و آل محمد واين رااز من بيذير و ياداش و ثوابش بيش از آنجه به كرم تو و ولى تو آرزو و اميد دارم 


عطا فرما اى مهربانترين مهربانان عالم. 
سلام بر تواى فرزند رسول خدا سلام بر تواى زاده 


ياكك بيغمبر خدا سلام بر تو اى كرامى فرزند 


مع 7 


صل عَلَى مُحََّدٍ وَآلِ مُحَمَّدٍ وَتَعَبلَ ذلك مِنّْى ‏ وَاجِْنِى عَلَى ذلكك أ فْضَلَ أَمَلِى وَرَجِائِى فيك وَفِى وَ ليكك . يا أرْحم الرَّاحْمِينَ 


يس برخيز و برو به سوى ياى مباركك حضرت حسين عليه السلام و زيارت كن على بن الحسين عليهماالسلام را. و سر آن 
جناب در نزد ياى ابى عبداللّه عليه السلام است؛ يس بكو: 
أ 


لسّلامُ عَلَيِك يَابْنَ رَسُولٍ اللَهِ» ألسَّلامُ عَلَبكك يَابْنَ نَبِيَ الله الصَلامُ عَليِكك يَابْنَ 


ص: 50/8 


امي رالمؤمنين سلام بر تواى نيكو فرزند حسين شهيد سلام 


بر تواى شهيد فرزند شهيد سلام بر تواى شهيد مظلوم فرزند امام مظلوم خدا لعنت كند امتى را كه به قتل رسانيدند تو را و 
لعنت آنان كه در حق تو ظلم و ستم كردند و لعنت كند قومى كه شنيدند و بدان بر شما راضى و شادمان كرد يدند سلام بر تو 


اى مولاى من سلام بر تواى ولى خدا فرزند ولى خدا همانا مصيبت وارد بر تو بسيار عظيم و تعزيتت سخت 


مر اْمؤْمنِنَ » لام عَلك ماب نَ الْحْسَ تا بن انيد » ألتئلام ليك أيهَا الشَّهِيدٌ ابن الشَّهِيدِ » ألصَّلامُ ليك أ ئها الْمظْلُومُ ابن 
الْمظلُوم » لعن اللَهُ مه لتك ء وَلَعنَ اللَهُ أمهُ متك » وَلَعنَ الله 
أ 


مَهُ سَمِعَتُ بذلِك فَرَضِيِتُ به» أَلْصَلامُ عَلَيِك ا مؤلاى » أَلْسّلامُ عَلَيك يا وَ لِيَ الله وَاْنَ وَ ليه » كذ علقت القفيفة وجلت 


ص: اين 


سوى شما در دنيا و آخرت بيزارى مى جويم. 

سلام بر شما اى ياران و دوستان خدا و محبان حق سلام بر شما اى خاصان خدا و دوستان خالص حق سلام بر شما اى ناصران 
دين خدا سلام بر شما اى يارى كنند كان فاطمه زهرا سيده زنان عالم سلام بر شما اى يارى كنند كان امام حسن مجتبى ولى 
حق و ناصح خلق سلام بر شما اى يارى كنند كان 


- 3 عاب 


مه تنُك وَأَبرَأإِلَى اللَهِ وَ إلِك مِنْهُمْ فى الذَّنْيا وَالآخِرَهٍ . يس توجه كن به جانب شهداء و زيارت كن ايشان را و 


ابى عبدالله حسين شهيد مظلوم درود و رحمت خدا بر جميع شما باد يدر و مادرم فداى شما باد كه جه نيكو بوديد و جه خاكك 
ياكك شريفى شما را در ب ركرفت و به خدا سوكند كه سعادت و فيروزى بزركك نصيب شما كرديد اى كاش من هم با شما 


بودم تا در بهشت ابد با شما 


و 


فاطمة سَيِدَهِ بارا عالت قاذ مُ عَلَيِكمْ يا 
| لَحْسَيِر | لسشَّهِيدِ الْمَظلوم 


أ 


8 رَ أبى محمد لْحسَنٍ الْوَ بي الاح 


صَلَواتُ الله عله أجْمَعِينَ 5 ثم وَأمّى طِبْتُمْ وَطَابَتِ الاءَزْض الى فيها دُفُِم وَْرْتُمْ وَاللِّ َؤذاً عَظِيماً » با لَيبِى كُنْتٌ مَعكم 


وكين اوت 


ص: ١١؟‏ 


و شهيدان و صالحان و ساير شهيدان و نيك وكاران عالم كه نيكو رفيقانى هستند به سعادت ابد مى رسيدم و سلام و رحمت و 


سلام بر تواى اباالفضل العباس فرزند اميرالمؤمنين سلام بر تواى فرزند سيد اوصيا سلام بر تواى فرزند كسى كه در اسلام 


اول بود و درايمان بر همه عالم مقدم بود 

الشهّداء وَالصَالِحِينَ وَحَسَنَ أولنِك رَفِيقا . 

وَالسَّلامُ عَلَتِكُمْ وَرَحْمَهُ اللّهِ وَركاثة . 

يس بر كرد به جانب سر امام حسين عليه السلام و بسيار دعا كن از براى خود واز براى اهل و عيال و برادران مؤمن خود و سيد 
بن طاوس وشهيدفرموده اند:يس برو به مشهد حضرت عباس عليه السلام همين كه رسيدى به آنجا بايست نزد قبر آن جناب و 
بكو: 

السَّلامُ عَلتِكك يا أبَا الفضل العَبَاسَ بْنّ 


- 
0 5 م 


مِيرالْمُؤْمِنِينَ » ألسّلامُ عَلِيك يَابْنَ سيد الْوَصِيِينَ » أَلسَّلامُ عَليِكك يَابْنَ 


أ 


ص: ؟اءع 


به دين خدا ثابت قدم تر و در راه حفظ اسلام با انديشه تر و مراقبتش بيشتر بود كواهى مى دهم كه تو بر خلق خالص براى 
رضاى خدا و رسول و برادرت حسين ناصح و خيرخواه بودى و نيكو برادرى بودى كه مواسات كردى يس خدا لعنت كند 
امتى كه تو را شهيد كردند و خدا 


لعنت كند امتى را بر تو ظلم و ستم كردند و خدا لعنت كند امتى را كه حتكك احترام تو را روا داشتند و به واسطه قتل تو يرده 
اسلام را دريدند يس جه نيكو برادر با صبر و شكيبا بودى كه مجاهده و حمايت و نصرت و دفاع كامل از برادرت كردى و به 


حقيقت طاعت يروردكار را اجابت نمودى و به آن ثواب 


الله 3 وَأَحْوَطِهِمْ عَلَى الاءِسلام 3 أَشْهَدٌ لَقَدَ 


ب - 3 


عَهٌّ قتَلرك » وَلَعَنَ الله 


و 
واءع 
ا 


صخت لِلهِ وَ لرَسُو لِهِ وليك فَنِْم الأَحٌ الْموايتى , فَلَعَنَ ال 
منْك الْمحارع . وَانَْهَكتْ فى قَتْلك حَرْمَة الأءش لام , فَنعُم الح الصَابِرٌ لْمُجاهَدُ الْمُحامِى النَاصدِرٌ وَالآءَح الدَّاقَ عَنْ أخيه» 
الْمْجِيبٌ إلى طاعَهِ رَيّه » الرَاغْبُ 


ص: "لع 


بزركى كه ديككران بدان نايل نشدند تو مشتاق بودى و مدح و ثناى نيكو يافتى و خدا تو را به مقام و مرتبه يدرانت در بهشت 


نعيم ملحق ساخت كه او خدايى يسنديده صفات و بز ركوار است. 


يرورد كارا من به معرض لطف و رحمت تو درآمدم و براى زيارت اولياى تو به شوق و رغبت در ثوابت عزم كردم و به اميد 


آمرزش و احسان عظيم تو بدين دركاه آمدم يس از 


تو درخواست مى كنم كه درود بر محمد و آل اطهارش بفرستى و 


. 


فيمَا زَهَِدَ فيه غَيرُ مِنَ الاب الْجزيل وَالتنَاءِ اميل وَأ لفك اللَهُ بدَرَجَهِ آبائكك فى دار اللعِيم إنَّهَ حمِيدٌ مَجِيدٌ . يس بيفكن 


خود را بر قبر و بكو: 


َللَّهُمَ لك تَعَوَضْتٌ , وَ لزيارَه أؤ لياكك قَصَ دْتٌ , رَعْبَهَ فى تَوَابك ء وَرَجَاءً لِمَغْفِرَتِكك » وَجَزيل إِخسَانك ء فَأسَأ لك أنْ نض للى 


عَلَى مُحَمَدٍ وَآلٍ مُحَمَدِء وَأَنْ 


ص: لاع 


رزق مرا به واسطه آن بزركواران وسيع كردان و عيشم را برقرار و زيارتم را مقبول و كناهم را مغفور و آمرزيده ساز و مرا به 
حرمت مقام آنان رستكار و كامروا ودعاى مستجاب 


مهربان ترين مهربانان عالم. 


4١ 


تجعل رزقى بهم دارًا » وَعَيْشى بهم قارًا » 


- 
1 42 2 


وَزِيارَتى بهم مَفْدُولَه » وَذْ نبى بهم مَغْضُوراً وَاقلئنى بهم مُفلِحاً مُنْجحا مم تجاباً دُعائى بأ فضّلى ما يَنْقَلِبُ به 
وَالْقَاصِدِينَ إِلئْهِ » برَخمتك يَاأَرْحَمَ الرَاحمِينَ . 


يس ببوس ضريح راو نمازكزار نزد آن حضرت نماز زيارت و 
آنجه خواسته باشى. و جون خواستى وداع كنى آن حضرت را بكو آنجه كه از بيش ذكر كرديم در وداع آن حضرت. 


ص: خض 


زيارت عاشورا 
سلام بر تواى اباعبدالله: سلام بر تواى فرزند رسول خداء سلام بر تواى فرزند 
اميرالمؤمنين و اى فرزند سيد اوصياء سلام بر تواى فرزند فاطمه زهرا سيده زنان اهل عالم» سلام بر تواى كسى كه 


كه معروف به زيارت علقمه است هركاه خواستى زيارت كنى حضرت امام حسين عليه السلام را در روز عاشورا خواه از 
نزديكك و خواه از شهرهاى دور اشاره كن به طرف آن حضرت و بكو: 
ألسَلامُ عَلَيِك يا أبا عَدْدِ اللهء ألسَّلامُ عَلّيك يَابْنَ رَسُولٍ اللَهِ » أَلسَلامٌ عَلَيِكك يَابْنَ أمير الْمُوءْمِنِينَ » وَابْنَ سيد الْوَصِدَِينَ ألسّلامُ 


سَيدَهِ نْساءِ الْعالَمِينَ » أَلسَّلامُ عَلَتِكك يَاثارَ 


ص: لا 


خدا از خون ياكك تو و يدر بزركوارت انتقام مى كشد و از ظلم وارد بر تو دادخواهى مى كند. سلام بر تو و ارواح ياكى كه 
در حرم مطهرت با تو مدفون شدند بر جميع شما تا ابد از من درود و تحيت و سلام خدا باد تا من هستم و ليل و نهار در جهان 
فزأ اشك اف اناعتدالنه مانا ددست در كفو سوفو ذا كران 


و دشوار بود و تحمل آن مصيبت بزركك در آسمانها بر جميع اهل سماوات سخت دشوار بود يس خدا لعنت كند 
اللّهِ وَابْنَ ثاره وَالُوثْرَ الْمَوْتُورَ» ألسَّلامُ عَلَيِك وَعَلَى الاءزواح الْتى حَلْتُ بفنائك . عَلَئِكمْ مِنّى جميعاً سَلامٌ الله اي 


وَبَقَى اللَِل وَالنَّهارٌ» يَا أبا عَثِدِ الله لَقَدُ عَظمْتٍ الوَزِيهُ وَجَلْتْ وَعَظْمَتٍ الْمْصِيبَهُ بكك عَلَِنا وَعَلَى جميع أهل الأءِش لام , وَجَلْتْ 
وَعَظمَتُ مُصِيبَئُك فى السَمَاوَاتِ عَلَى جمِيع أَهل السَّمَاوَاتِ » فَلعَنَّ الله 


ص: /ااع 


امتى كه اساس ظلم و ستم را بر شما اهل بيت رسول بنياد كردند و خدا لعنت كند امتى را كه شما را از مقام و مرتبه (خلافت) 


خود منع كردند 

وإوته ا كه خنذا مخصوص شما كرذانيدة بود از شما كرفتئد خدا لعنت كند امقى را كه شمادرا مقتول ساغتيد و دا لعنت 
كند آن مردمى را كه از امراى ظلم و جور براى قتال با شما تمكين و اطاعت كردند من به سوى خدا و به سوى شما از آن 
است ودر جنكك و جهادم با هر كه با شما در جنكك است 


أ 0 ساس لطم َال ور عَلَيِكمْ قل الك وم الله أمَه َم عَنْ ماك واكم عَنْ مَراتيكم التَى 2 الله 


عد د 


فيهاء. و ولك الله 1 ل الله الْممَهدِينَ لَهُْ بالتمكين مِنْ قتَالِكم » بَرِئْتٌ إِلَى الله وَ كم مِنْهمْ وَأَشْياعِهمْ وَأ نِاعِهمْ 
0 ا 


مله لفسا قرت دن حاريك: 


ص: لمن 


تا روز قيامت» خدا لعنت كند آل زياد بن ابى سفيان و آل مروانٍ حكم راء و خدا لعنت كند بنى اميه را بالتمام و خدا لعنت 
كنل سر مرجالة راق لحنث كند عمر سعد زاء و دا لعيت كبد شمر زا و تدا لعيت كنك كروهئ :ىرا كه انها راابرائ كه ا 
حضرتت زين و لكام كردند و براى جنكك با تو مهيا كشتند» يدر و مادرم فداى تو باد تحمل مصيبت بر من به واسطه ظلمى كه 


كراهن انيت شت و مرا هم به واسطه دوستى تو عزت بخشيد از او درخواست مى كنم كه روزى من كرداند تا با امام منصور (امام 
زمان عليه السلام) 


إن - 5 


وم أل وَلَعَنَ الله آل ز زَيادٍ وَآل مؤوانٌ » وَلَعَنَ الله ينى أَمَيه َيَهَ قاطِبهٌ » وَلَعَنَ اللَهُ ابن مَوْجِائَهَ » وَلَعَنَ الله ُْمَرَ بْنّ سَعْدِ » وَلَعَنَ 


6 
د 
0 
0 


0 . ا وَأمّى » لَقَدُ عَم مُصابى بك . كَأَسَأَلْ الله اذى أَكْر مقامك , وَأْكْرَمَنِى بك , 


ص: احم 


ازاهل بيت محمد صلى الله عليه و آله خونخواه تو باشم يروردكارا مرا به واسطه حضرت حسين عليه السلام نزد خود در دو 
عالم 
وجيه و آبرومند كردان اى اباعبداللّه من به دركاه خمدا تقرب مى جويم و به دركاه رسولش و به نزد اميرالمؤمنين و حضرت 


مِنْ أل بَِتِ محمد صَلى اللَهُ عليه وَآلِهِ ؛ أللَهُم اجعلنى عِنْدَك وَجِيهاً الحم ين فى الدَّنْياوَالآخِرَهِ » يا أبا عَبِدِ اللَو» إِنّى أَتَقَوَتُ 
ِلَى الله » وَ إلى رَسْوَلِهِ » وَ إلى أمير الْمْوءْمِنِينَ » وَ إلى فاطِمَة » وَ إِلَى الْحَسَن , وَ لوك بمُوَالاك . وَبملْبَراءةِ مِمَنْ فاتك 
لفك لك الحوت: 


براه مِمَنْ أَسّس أَسَاس الْظلْم 


5٠١ ص:‎ 


و بيداد را بر شما بنا نهادند و بيزارم از ييروان آنها و به دركاه خدا و نزد شما اولياى خدا از آن مردم ستمكار ظالم بيزارى مى 
جويم واول به دركاه خدا سيس نزد شما تقرب مى جويم به سبب دوستى شما و دوستى دوستان شما و به سبب بيزارى جستن 


از دشمنان شما و بيزارى از مردمى كه با 
وَالجَوْرِ عَلتِكمْ وَأَبْرَءُ إلى الله وَإِلى رَسُولِهِ مِمَنْ أسّسَ أسام ذلكك وَبَنى عَلتِهِ بنيانَه » وَجرى فى ظلمِه وَجَوْرِهِ عَلتِكُمْ وَعَلى 


أشياعكم ‏ بَرنْت إِلَى الله و ليم متخ . وأ تَقَوَبُ إِلَى الأله ثم م إلَيكْ بموالا يكم وَمُوالا وَ ليِكُمْ » وَيجابراءه من أَغدائِكمْ » 
وَالنَاصِبِينَ لَكم الْححوْتء وباليراءو من أَشَْاعِهْ وَأ َُاعِهِمْ . إِنّى سِلْمٌ لِمَنْ 


ص: ”ع 


صلح است و در جنكك و مخالفتم با هر كس كه با شما به جنكك است و دوستم با دوستان شما و دشمنم با 


دشمنان شما يس از كرم حق درخواست ميكنم كه به معرفت شما و دوستان شما مرا كرامى سازد و هميشه بيزارى از دشمنان 
شما را روزى من مى فرمايد و مرا در دنيا و آخرت با شما قرار دهد و در دو عالم به مقام صدق و صفاى با شما مرا ثابت بدارد 


َه 
ع 


سَالْمكُمْ , وَحَْبٌ لِنْ حارَبكم » وَوَلِيٌّ ل والاءكم . وَعَدوٌ لِمَنْ مادام كا سا الل اذى أكْرَمنى بغ يكم » ومغرقه 


لمَائ وق البرفكوق اعذايكة اذ امع عرق الناو الا ري وان فقت ل دك فده عدو ف 


أ 


: 


» وَأَسأ لَهُ أنْ يبلعَنِى الْمَقَامَ الْمَحْمُود د لَكمْ عِيْدَ الل وَأنْ يَوْزْقَنَى 


كه در ركاب امام زمان شما اهل بيت كه هادى و ظاهر شونده ناطق به حق است خونخواه باشم و از خدا به حق شما و به شأن 
و مقام تقرب شما نزد خدا درخواست مى كنم كه ثواب غم و حزن و اندوه مرا به واسطه مصيبت بزركك شما بهترين ثوابى كه 


به هر مصيبت زده اى عطا مى كند به من آن ثواب راعطا فرمايد» و مصيبت شما آل محمد در عالم اسلام 


بلكه در تمام عالم سماوات و ارض جقدر بزركك بود و بر عزادارانش تا جه حد سخت و ناكوار كذشت يروردكارا مرا در اين 
مقام كه هستم از آنان قرار ده كه درود و رحمت و مغفرت شامل حال آنهاست يرورد كارا مرا به آيين 


طَلَبَ ثارى مَعْ إمام مدي طَاهِر نَاطِقٍ بِالْحَقّ مِنْكمْ » وَأَسْأَلَ الله فك وَبِالسََّنِ الّذِى لَكم عِنْدَهُ أنْ يُعْطِينَى بمصابى بكم 
أ فْصَلَ مَا يُعْطى مُصاباً مص يبه » مُصِبَة مَاأَعْظمَها وَأَعْظَمَ رَزِيّتها فى الاءشلام وَفى جمِيع السَمِوَاتِ وَالاءَرْض ؛ أللَهُمَ اجعلَنِى فى 
مَقَامِى هذًا مِمّنْ تَنالَهُ مك صَلَواتٌ وَرَحْمَةٌ وَمَغِْرَة » أللَّهُمَ جل مَحْياىَ مَحيا 


ص: اع 


محمد و آل اطهارش زنده بدار و كاه رحلت هم به آن آبين بميران يرورد كارا اين روز روزى است كه 


بنى اميه و يسر جكّرخوار و يزيد يليد لعين يسر معاويه ملعون در زبان تو و زبان رسول تو صلى الله عليه و آله در هر مسكن و 


مُحَمَّدٍ وَآلِ مُحَمَّدِ » وَمَماتى مَمات مُحَمَّدٍ وَآلِ مُحَمَدٍ ؛ أللَهُمَ إن هذا رَوْمٌ تبر كث به بَنْوأْمَيَهَ وَايْنُ كله الا ءكباد » اللعِينٌ ايْنُ 


# 


اللْعِين عَلَى لسانكك وَّ لِسانٍ تيك فى كل مَوْطِن وَمَوْقِضٍ وَقَفَ فيه نيك ؛ أللَّهُمَ الْعَنْ أبا سُفَيانَ وَمُعَاوِيَة وَيَزِيدَ بْنَ مُعَاوِيَ 


به واسطه قتل حضرت حسين صلوات الله عليه شادان بودند يرورد كارا تو لعن و عذاب اليم آنان را جندين برابر كردان 
برورد كارا من به تو در اين روز و در اين مكان و در تمام دوران زند كانى به بيزارى جستن و لعن بر آن ظالمان و دشمنى آنها 


و به دوستى بيغمبر 


و آل اطهار او صلوات الله عليهم اجمعين تقرب مى جويم. يروردكارا تو لعنت فرست بر اول ظالمى كه در حق محمد(ص) و 
آل ياكش ظلم و ستم كرد و آخرين ظالمى 


بَِيِْهمُ الْحَسَيْنَ صَلّواتٌ الله عَلَيهِ » اللَّهُمْ مَضاعِف عَلَئِهمُ اللْنَ نك وَالْعَذَابٍ الآَليع ؛ أَللّهُمَ إِنّى أ تَقَوَبُ إِلَبِكك فى هدًا 


اليم » وَفى مَوْقَفِى هذدًاء وَأَيّامِ حياتى بِالْبِرَاءَهِ مِنّْهُمْ » وَاللعْنَهِعَلَيِهمْ . وَبِالْمَوَالاه لبيك وَآلٍ تيك عَلَيِه وَعَلَِهمْ السّلامُ . (يس مى 


كَويى صد مرتبه:) لله الْعَنْ أَوَلَ ظالِم ظَلَمَ ع مُحَمَّدِ وَآلٍ مُحَمَّدِ وَآخْرَ تَابع 


ص: ”6 


بر شيعيانشان و 


عهد با حضرتت قرار ندهد سلام بر 


لَهُ عَلَى ذلِحك ؛ أَللَهُمَ لعن الْعِصَ ابَهَ التتى جاهردَتٍ الْحَمَدِيِنَ وَشَائَعَتٌ وَبابَعَتٌ وَتابَعَث عَلَى ْله » أَللّهُمَ الْعَنْهُمْ جَمِيعاً . (بس صد 
مرتبه مى كويى:) أَلسَّلامٌ عَليِك يا أبا عَنِدِ اللّهِ وَعَلَى الأءَرْواح الَتَى حَلّتْ بفنائك . عَلَيِك مِنّى سَلامُ اللّهِ بدا ما 


بَقِيتٌ وَبَقَىَ اللِل وَالنّهارُ » وَلا جَعَلَهُ الله آخرّ الْعَهْدِ مِنّى لِرِيارَيِكم , ألسّلامُ عَلَى 


ص: ”ع 


حسين(ع) و بر على بن الحسين(ع) و بر فرزندان حسين و بر اصحاب حسين(ع). يرورد كارا تو لعن مرا مخصوص كردان به 


اولين شخص ظالم و اول در حق اولين ظالم و آنككاه در حق دومين و سومين و جهارمين آنهاء 


تؤر كاواى كام لحله كرسم بن اسه تسق ١‏ ظالما قاذ اعتعي معن مسد المع زناه مت رجانه عر نع 


الْحْسَين ‏ وَعَلَى عَلِىَ بْن الْحسَيْن ء وَعَلَى أؤْلاد الْحسَيْن , وَعَا أضحاب الْحْسَيْن . 


9 
د 
م“ 


(بس مى كويى) أَللَهُمَ نص أ نْتَ أوَّلَ ظالم باللغن مِنّى » وَابدَ ان وَالتَالِتَ وَالوَابَ ؛ أَللهُمَ الْعَنْ يَزِيدَ خامساً 


؛ وَالعَنْ عَبَيِدَ الله بْنَّ زيادٍ وَابْنَ مَوْجِانَهَ وَعْمَرَ يْنَ سَعْدٍ وَشْمْرا وَآلَ أبى سُفِيانَ وَآل زياد وَآل مَرْوَانَ إلى يَْم القِيَامَهِ . 


م 


ص: ع 


خدايا تو را ستايش مى كنم 


به ستايش شك ركزاران تو بر غم و اندوهى كه به من در مصيبت رسيد؛ حمد خدا را بر عزادارى واندوه وغم بزركك من 
بروردكارا شفاعت حسين(ع) را روزى كه بر تو وارد مى شوم نصيبم بككردان و مرا نزد خود ثابت قدم بدار به صدق و صفا با 


حضرت حسين(ع) و اصحابش كه در راه خدا جانشان رانزد حسين(ع) فدا كردند باشيم. 


(بس به سجده مى روى و مى كوبى) أللَّهُمَ لك الْحَدِدٌ حددَ الشَّاكِرِينَ لَك عَلَّى مُصَ ابه , الْحَمْدُ لِلَهِ عَلَى عَظِيم رَزيتى » 
َللْهُمَ وز فق شفاعة اله سين يَومَ الْوْرُودِ » وَتَْتْ لِى قَدَمَ صِدْقٍ عِنْدَ كك َع ال لَحْسَيْر وَأُصْحاب ا سير الذي دلوا مُهَجَهُمْ دُونَ 


زيارت كاظمين عليهماا لسلام 


خدا بزركتر از حد وصف استء خدا بزركتر از حد توهم استء خدايى به جز خداى يكتا نيست و خدا بزركتر از انديشه است 


ستايش خدا را كه ما را به راه دين خود هدايت فرمود 


و بر آن طريقه اى كه دعوت به آن كرد ما را توفيق داد و يرورد كار تو بزركتر و عالى ترين مقصودى و بزركوارتر كسى كه 
حاجتمندان به در كاهش روآورند و من به دركاهت آمده ام در حالى كه بدين دركاه تقرب مى جويم با توسل به فرزند دختر 


بيغمبرت 


با تأنى و وقار همين كه به در حرم رسيدى بايست و بكو: 


-_ 


ليه مِنْ سَبيلِهِ ؛ أَللهُم إن 


كبد» أللّهُ أكيئ , لآ إلهَ إلا الله » وَاللَهُ أكيك , الْحَمْدٌ لِلْهِ عَلَى هدايته لدينه » وَالتَوْفِيق لِمَا دعا 
أ َ 


كه درود خدا بر او و يدران ياكك كوهر و فرزندان نيكو سيرتش باد يرورد كارا درود فرست بر محمد و آل محمد (ص) و 


سعيم را در اين راه حرمان و اميدم را نااميد مككردان و مرا نزد خود آبرومند در دنيا و آخرت كردان واز مقربين. 

به نام خدا و با توجه به خدا و در راه خدا و بر ملت و آيين رسول خدا صلى الله عليه و آله يروردكارا مرا و يدر و مادر مرا 
صَلَوَانُك عَلَيِهوَعَلَى آبائه الطاهِرينَ وَأَْنائه الطَيِينَ؛ أله صَلَّ عَلَى مُحَمّدٍ وَل مُحَمَدٍ وَل نُحَيْثِ سَعْيى » ولا تَقْطَْ 

رَجائِى , وَاجعَلنِى عِنْدَك وَجيهاً فى الذَّنْيا وَالاآخِرَهِ وَمِنَ الْمَرَيينَ . 

يس داخل شو و مقدم دار ياى راست خود را و بككو: 

بشم الله وباللهِ» وى سَبيلٍ الله » وَعَلَى مِلِّ رَسُولٍ الل ؛ هالو لى و لِوالدَىَ 


ص: رن 


و تمام مرد و زن اهل ايمان را ببخش و بيامرز. 


آيا در اين حرم شريف داخل شوم اى رسول خداء آيا داخل شوم اى بيغمبر خدا آيا داخل شوم اى محمد بن عبداللّه (ص) آيا 
داخل شوم اى اميرالمؤمنين ايا داخل شوم اى حسن مجتبى آيا داخل شوم اى اباعبد الله الحسين الشهيد آيا داخل شوم اى على 
بن الحسين زين العابدين آيا داخل شوم اى ابوجعفر محمد بن على الباقر 


وَ لجميع المُؤْمِنِينَ وَالْمُؤْمِناتِ . 
بس همين كه رسيدى به در قبه شريفه بايست و اذن طلب كن و بكو: 
[أفغل اا سول الله أذخل تاتق اللدد] دل نا فكهد بخ عينةاللده |أذخل 
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ا 


آيا داخل شوم اى اباعبداللّه جعفر بن محمد الصادق آيا داخل شوم اى مولاى من اى موسى بن جعفر آيا داخل شوم اى مولاى 


من اباجعفر 


سلام بر تواى محب و دوستدار خدا وفرزند دوستدار خداء سلام بر تواى دليل و حجت خدا وفرزند حجت خداء سلام براتو 


اى بنده خاص و خالص خدا و بنده خاص و خالص خداء 


أأذل ذا أبا عون الله جَغفرَ ين محمل» أأدخل ها مؤلاى نا أبآ الحسق موشى بن عفر أأذخل با مؤلاى ا أبا معز |أذخل يا 


يس داخل شو و جهار مرتبه بكو: ألم أكُيرٌ. يس بايست مقابل قبر و قبله را بشت كتف خود قرار بده بس بكو: 
] 


لسّلامٌ عَلَيكك يا وَ لِيّ اللَِ وَائنَ وَ ليه » ألسَّلامُ عَلَيِك با ححيجة الله وَائْنَ ته » ألسّلامُ عَلَيِكك يا صَفِيَ الل وَائنَّ صَفيهِ ؛ 


ص: إفرفرا 


بيشواى راه هدايت» سلام بر تواى يرجم دين و تقوا و يارسايى» 
سلام بر تواى كنجينه علم ييغمبران خداء سلام بر تو اى كنجينه رسولان خداء سلام بر تواى نايب اوصياى ييغمبران ييشين» 
سلام بر تو اى معدن وحى و مبين حقايق الهىء 


أمينه 


أَلسّلامُ عَليِكك يا أَمِينَ الله وَابْنَ 


ا 0 : َلك با عَم اين وَلتّقى » أَلسَلام عَلَيِكَ 
ا خازِنَ ملم النِينَ » أَلصَلام ليك يا خازن عِلّم اموس لِينَ » أَلسَلامُ عَلَيِك با نائْب الأمَوْصِياءِ السَابِقِينَ » أَلصَلامُ عَلَيِك يا مَعْدِنَ 
الوغي ن الْمَِين ) 


5177 : | 


سلام بر تواى داراى مقام علم اليقين» سلام بر تواى صندوق جواهر علم رسولان الهى سلام بر تواى يبشواى صالح. سلام بر 
تو اى امام كامل در زهد و ورعء سلام بر تو اى امام كامل در عبادت خداء سلام بر تواى امام بزركك و رهبر شجاع امتء سلام 


بر تواى امام مقتول شهيد» سلام بر تو اى فرزند 


رسول خدا و فرزند وصى رسولء سلام براتو 


- 


لام علَيكك يا صاحب الهم الْيقين » أَلصَلام عا َلك با عب عِلْم الْمُوْسلِيَ لِينَ » أَلسَلامُ مُ عَليِك أ ّهَا الأءمامٌ الصَّالِحٌ » أَلسَلامٌ عَلَيِك 
5 الاعِمامُ الرَاهِدَ أَلسَّلامُ عَلَيِكَ 


يها لأعمام العابي , أَلسَلام عَلَيِك أ يها الأمامٌ اليد الوَشْتِيدٌ » أَلسّلامُ عَليِك أ ها الْمَْعُولٌ الشَّهِيدُ » أَلسّلامُ عَلَيَكك يا يَائْنَ رَسُولٍ 
اللِّ وَائْنَ وَصِيْهِ » أَلسَلامُ عَلَيِك 


يكن 


اى مولاى من موسى بن جعفر و رحمت و بركات خداى بر تو باد كواهى مى دهم كه تواز جانب خدا تبليغ كردى آن جه بر 


آن مأمور بودى و آن اسرارى كه وديعه الهى براى همه را محفوظ داشتى و حلال 


مردم جاهل در مقابل اجراى فرمان حق صبر بسيار كردى و حق جهاد را در راه خدا بجاى آوردى تا هنككامى كه وقت رحلتت 


فرا رسيد و باز كواهى مى دهم كه تو البته بر آن صفات و اعمال بودى و از جهان رفتى 


يَامَوْلاىَ مُوسَى بْنَ جغفر وَرَحْمَه الله 
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وَيركاتة . أَشْهَدٌ أ نُك قَدُ بَلعْتَ عَن الله ما ملك . وَحَفْظتٌ مَا اش تَوْدَءَ تك . وَحَللتَ خلال الله » وَحَرَّمْتَ خراءَ الله وَأ قمْتّ 
أخكامَ الله » وَتَلوْتَ كتاب الله » وَصَبَوْتَ عَلى الاذى فى جَنْبٍ الله » وَجَاهَدْتٌ فِى الله حقّ جهاده عَتَّى أنّاك اليَقِينُ » وَأَشْهَدٌ أ 


2 


4 مت لين ا عَلَيِه 


ص: ممع 


كه يدران و اجداد ياكت بودند همه اوصياى هدايت كننده خلق و بيشوايان هدايت يافته به حق بوديد و هركز راه ضلالت را بر 
هدايت اختيار نكرديد, و ابدا از حق لحظه اى به باطل ميل نكرديد و باز كواهى مى دهم كه خلق را به راه خدا و طريق ييغمبر 
(ص) و اميرالمؤمنين البته نصيحت و ارشاد كردى و محققا اداى امانت الهى كرده وابدا در دين حق خيانت نلمودى و نماز را 


استوار كردى و برياداشتى و وظيفه 


زكات و امر به معروف ونهى از منكر انجام دادى و خدا را 


ع 


د العلئئونَ الاءَوْط ياءٌ الْهَادُونَ الآءَيِمَةُ الْمَهْدِيُونَ ‏ لَمْ تُْبْرْ تَمىَ عَلَى مدي وَلَمْ تَمِلَ مِنْ حق إلى 
باط » وَأَشْهَدُ أ نُك نصحت حت لله 


- 


ولو له ولاع سن المو ين و كم د 


وَنَّهَيِتَ عَن الْمُنْكر » وَعَبَدْتَ 


م 
ََ 2 


نت الاءمائة » وَاجْكَنَعتَ نيت الْخبِائَ » وَأ قَمْت الصَّلاَ ‏ وَآتَيِتَ الرَّكاة » وَأْمَوْتَ بِالْمَغْرُوفٍ , 


ص: ومع 


با خلوص كامل عبادت كردى و با جهد و مراقبت تام تا هنكام رحلتت از اين جهان يس خدا تو را از اسلام واهل اسلام 


شريف ترين و نيكوترين ياداش عطا فرمايد من اى فرزند رسول خدا به زيارتت آمدم تا معرفت به مقام امامت و 


اقرار و اعتراف به فضل و بزركواريت و با تحمل اسرار و حفظ علم تو و متوسل به عهد امامت توأم و به قبر مطهر و ضريح 


مقدست يناه آورده ام و حضرتت را به دركاه خدا شفيع مى آورم و با دوستانت دوست و با دشمنانت دشمنم و به شأن و 


مقامت و به مرتبه هدايت كاملى كه مخصوص توست بصيرم و به ضلالت و كمراهى و كورى جهلى كه مخصوص آنهاست 
الله مخلض] مقكهدا تباخ اناك 
البِْينُ » تراك الله عن الأوشر لام وَأَهِهِ أ فض ل الججراءِ وَأْرَفَ الْتجراءِ » أ تيك ابن نّ رَسرْولٍ اللّهِ زائراً » عارفاً يحقك مُقِرَا 


بقَفْ يك ء مُختَملاً لعليك , مُشتجباً يمك , عائذاً برك , لاثذاً بض ربك , مُسْتَشْفِعاً بك إِلَى الله » مُوالياً لإءَوْ ليابك , 


2 


- 


مُعادِياً لاتغدائك , مُسْتّبصراً مأك 


ص: خرفرا 


نيز بصير و دانا هستم يدر و مادرم و جان و مال و اهل و فرزندانم فداى تو باد اى فرزند رسول خدا(ص) من به دركاه تو آمده 
ام و به واسطه زيارتت تقرب به خداى متعال مى جويم و تو را به دركاه او شفيع مى آورم يس تو هم نزد خدا بر من شفاعت 
فرما تا خدا كناهانم را ببخشد و جرمم را عفو فرمايد و از اعمال زشتم دركذرد و خطايم 


را محو فرمايد و در بهشتم از كرم داخل كرداند 


- 
ع همه 
ا 


نت وق 


بو ا 
. 
ل 


وَبِالَدَىء أَلّذِى أ نْتَ عَليِهِ » عالماً بض لالَهِ مَنْ خالفَك وَبِالْعَمَى الى هُمْ عَلَيهِ » بأبى أ نْتّ وَأمّى وَتَفْيَى وَأَهْلِى وَمالِى وَوَلَدِى 


سيم 
- 


يَابْنَ رَسُولٍ اللّهِ أ تيك مُتَفرباً بزياريكك 


م 


إِلَى اللَِّ تَالى » وَمُسْتَطْفعاً ببكك إِلَيهِ فَاشْفَ لى عِنْدَ ربك لِيغْفْرَ لى ذَ تُوبى . وَبَعْفْوَ عَنْ جزمى . وَيَتَجاوَرٌ عَنْ مَديّئاتى ١‏ وَيَمْحُوَ 


ص: كرفا 


و فضل و رحمتش را جنانجه سزاوار است شامل حالم كرداند و مرا ببخشد و يدران و برادران و خواهران مرا و تمام مرد و زن 
اعل اممارتد نا كن رسو ف ودج مدعا لكك مد را امير حرف ور اعم كه 


مشمول مغفرت و آمرزش ود قرار فرمايد. 
هدايت كننده امتى و ولى حق و رهبر خلق و همانا تويى اصل و منبع تنزيل 


مَصَلَ عَلَىَ بما هُوَ هله , وَيَغْفِرَ ى 


ع 
ا 


وَلإآبائى وَلإءخوانى وَأَحَواتى وَ لج بع الْمُؤْمِنِيَ وَالْمُوْمِناتِ فى مَشارق الاءَرْض وَمَعْارِبهَا بفضله وَجُودِهِ وَمَنْهِ . 


يس ببوس قبر را و دعا كن به آنجه مى خواهى و برو به جانب سر و بكو: 


أ 


لسَلامٌ َلك با مَؤْلاىَ يا مُوسَى بْنَّ جَغْفَر 


5 
لود ك2 أشي 


ا الاعِمامُ الهادى وَالْوَ لِنّ الْمَوْشْدٌ 0 مَعْدنٌ 


وحى الهى و صاحب مقام علم تأويل كتب آسمانى و حامل علم تورات و انجيل و داراى مقام كامل علم و عدالت و صدق و 
حقيقت و عمل خالص طاعت خدا اى مولاى من من به دركاه خدا از دشمنان تو بيزارى مى طلبم و به دوستى تو تقرب مى 


جويم يس درود و رحمت 


وبركات خدا بر تو باد و بر يدران و اجداد و فرزندانت و بر شيعيان و بر دوستان تو باد. 


لتيل » وَصَاحِبٌ التأويل » وَحَامِلَ التَوْرَاهِ وَالآءِنُجيل » وَالْعَالِمُ الْعَادِل » وَالصَادِقَ الْعَاملَ » يا مَوْلاىَ 


-ه 


وَرَحْمَهُ الله وَبرَكاتة . 


ص: رض 


زيارت مختص به امام محمّدتقى عليه السلام 


سلام بر تواى ولى خداء سلام بر تواى دليل و حجت خدا سلام بر تواى نور خدا در تاريكى هاى زمين» سلام ما بر تواى 


فرزند رسول خداء سلام ما بر تو و بر يدران تو باد» سلام بر تو و بر فرزندان تو باد» سلام ما براتو 


يس متوجه شو به سوى قبر ابى جعفر محمد بن على الجواد عليهماالسلام كه در يشت سر جد بزركوار خود مدفون است و 


جون ايستادى نزد قبر آن حضرتء يس بككو: 


5 


لسّلامٌ عَلَيِك يا وَ لِيَ الله » أَلصَّلامُ عَكَيِك يَامحيجة الله » ألصّلامُ عَكَيِك يا تُورَ الله فى 
ظُلّماتِ الأءَْض ء أَلسَلامُ عَلَيِك يَائْنَ رَسُولٍ الله » ألصَّلامُ عَلَيِكَ وَعَلَى آبايك » السَلامُ عَلَيِك وَعَلَى أْنائك ء أَلسَلامُ عَلَيِك 


عه 


و بر دوستان تو باد كواهى مى دهم كه تو نماز را استوار كردى و بيا داشتى و زكات را به حق اعطا كردى و امر به معروف و 
نهى از منكر نمودى و كتاب خدا را حق تلاءوتش را بجا آوردى ودر راه خدا حق جهاد كردى و بر آزار واذيت مردم در 


مقابل 


اداى وظيفه الهى صبر و شكيبايى كردى تا وقت رحلت بر تو فرا رسيد اى بزركوار من به زيارتت آمده ام در حالتى كه عارف 


به مقام امامتت هستم و با دوستانت دوست و با دشمنانت دشمئنم يس مرا نزد خدا شفاعت فرماى. 
وَعَلِياو لباتكفء شهدأ ذكك فبك ١‏ فك الطرلقة :و فته لز كاف و امك بالمقدوف ء تهت عن المذكرة :ولوك الككات خن 


تلاوّته » وَجِامَدْتَ فى الله حق جهاده » وَصَبَدتٌ عَلى الا َذى فى جَنْبِهِ حَنَّى أتاك اليَقِينُ » أتَّك زائرا» عارفاً يحقك . مُوالِيا 
لِءَوْ ليائكك , مُعادٍيا 


لإءغدائك . فَاشْفَع لِى عِنْدَ رَبك . 


ص: ؟عع 


دعاى بعد از زيارت امام جواد عليه السلام 


اى خدا تورب من و من تربيت شده توأم و تو آفريننده من و من مخلوق توأم و تو مالك من و من بنده و مملوكك توآم و تو 


عطا بخش من و من سائل و كداى توأم و تو 


5 ٠ . - 5 . ام‎ ٠ 1 - 0 7 0 7 2 5956 ٠ 
روزى بخش من و من روزى خوار توام و توهمه كُونه توانا وقادرى و من عاجز و ناتوان و توقوى ومن ضعيفم و تو‎ 


فريادرسى و من فرياد خواهم و 


دعايى است كه بعد از نماز زيارت حضرت جواد عليه السلام بايد خوانده شود و دعا اينست: 


للّهُءَ أَنتَ الث وَأنَا الْموُوب: وَأَنْتٌ الْخَالِقٌ وَأنَا الْمَخْلوقٌء وَأَنْتَ المالتك وَأَنَاالْمَملُوك. وَأَنْتٌ الْمُغطى وَأَنَا المائلء وَأَنْتَّ 
0 ا الْعاجرٌ وَأ نْتَ الْقَوىٌ وَأَنَا الضَّعِيثُ» 


٠ - 5 0 . 5 ٠ 1 ٠ ٠ 5‏ 5 1 . 1 
تو موجود ازلى و من زوال يذير و نابودم؛ و تو خداى بزركك ومن بنده حقير و ناجيزم تو خداى عظيم الشأنى و من بنده 
كوجك و بى قدرمء تواى خدا مولاى منى و من بنده توأم تو عزيزى و من ذليلم تو خداى بلند مرتبه اى و من بنده يست اتو 
مدير وجود و امور من هستى و من تحت تدبير توام تو خداى باقى ابدى و من بنده فانى و تو خير و ياداش دهنده و من بنده 


ياداش 


حَ 5 2 0 .2 فمرااث 3 .6 50 5 .4 2 .4 
كرفته و تو برانكّيزنده ارواح من و من برانكّيخته شده و تو غنى بالذات و من بنده فقير و تو زنده ابد و من مرده عاجز بى قدرت 


اى خدا 


واكك لدان ونا اكرهوا :]يدوا ا الفسففيدوا لك العظ وا نا الشقق وا لك اعون :ذا ذا المسعديوا كه الي وا نا 
الدَلِيل وَأ نْتَ الرَفِيعُ وَْنَا الْوَضِيمٌ» 


نا الققيث وَأ نْتَ الْحَك وأ نَا المَيْتّء تَجَد 


تو كسى را كه عذابش كنى غير از من دارى و من به من ترحم كند غير تو ندارم يروردكارا درود فرست بر محمد و آل محمد 


(ع) و فرج آنها را نزديكك ساز و بر ذلت و خواريم در حضور 


سور ا الور لور يار ار ل 0 


تو روسفيدم سازد و مقامم را بلند و كرامى كرداند 


مَنْ تُعََذْبُ يا رب غَِرى ولا أجل مَنْ يَرْحَمِى خَيرَكك ؛ أ لَهُمَ صل عَلَى مُحَمَدٍ وَآلِ مُحَمَدٍ وَقَرْبْ فَرَجَهُمْ وَارْحَمْ ذ لى بَيْنَ يَدَيْكك 
وى إليك ووخقتى من اس وأ نبى بكك يا كرب تَصَدَّقُ عَلَىَ فى هذه السّاعَهِ بِرَحْمَهِ مِنْ عِنْدك تَهْدِى بها قَلبى وَنَجْمَعُ 
بها أرى وت بها شعِى 


وَتبيّض بها وَجهى وَنَكْرمُ بها مَقَامِىء) 


ص: معع 


و كناهم را محو سازد و به آن رحمت كناهان كذشته ام را بيامرزى و در باقيمانده عمرم هم از كناه محفوظ دارى و همه را به 
كار طاعتت مصروف كردانى و به آنجه تو را از من خوشنود سازد بدارى و عملم را به بهترين اعمال ختم سازى و ثواب آن را 


بهشت ابد قرار دهى و مرا 

اى خدا به راه صالحان سلوك دهى و مرا به عمل صالحى كه به آنان عطا فرمودى يارى كنى 

ذتقط بها عق ولارق :وتففل يها اعد مخ ذلوين وتقصطق ونناائقك ون عترئء و تتعملن فى ذلك كل بطاعدك ونا 

وض يكك عَنّى وَتَخْمْ على بأخك نه وَتَجلُ لى قَوابَهُ الْجنّه ون مك بى سَبِيلَ الصَالِحِينَ وَيْييَْى عَلَى صاإتح ما أَعْطَيَى كما 
َعَنْتٌ الصَالِحينَ عَلَى صالح ما أَعطيتَهُ وَل تع منّى صالحا أبدا ْ 


ص: وعع 


و موفقم سازى و هركز از كار شايسته نيكك دورم مككردان واز شر و بدكارى كه نجاتم دادى ديكر به آن عملم ابدا 


برنكردان وابدا به شماتت دشمن و حسودم كرفتار مكن و يكك جشم به هم زدن و كمتر و بيشتر مرا به خودم وامككذار اى 
يرورد كار عالم درود فرست بر محمد و آل محمد (ص) و به من حق را حق بنماى تااز آن ييروى كنم و باطل را باطل بنما تا 


ازآن دورى كنم و بر من حق و باطل را مشتبه قرار مده تا بيرو هواى نفس شوم واز جانب تو هدايت نشوم 


0 


دوا 
0 اناي اليه قر عن ده 0 تل 2 0 


باطلا فَأَجْيَيبَهُ وَلا تج َجِعَلَهُ عَلَىَ مُتَشابها َأ تبح هَواى بِغَيِرِ هُدىٌّ مذكة واشها 


ص: فرفر 


و هواى نفسم را تابع طاعت خود كردان و از نفس من رضاى خود را مأخوذ دار و به هدايت خود و تعليم خويش در آن حكم 


حق كه مردم اختلاف انداخته اند مرا رهنما باش كه همانا تويى كه هر را خواهى به راه مستقيم به حق هدايت مى فرمايى. 


هوا تَبعا لطاعتكك وَخَْدُ رضا نَفيدكك مِنْ نَفدى وَاهْدِنِى لِمَا اخْتلِفَ فيه مِنَ الحق بإذنك إِنْك تَهْدِى مَنْ تَسَاءٌ إلى صدراطٍ 


زيارت حضرت رضا عليه السلام 


بار الها مرا ياكك ساز و قلب و دلم را طاهر كردان و سينه ام را بِككْسًا و بر زبان من مدح و ثناى و محبت خود را جارى كردان 


زيرا كه هيج نيرو و قوتى جز به تو نخواهد بود و محققا من دانسته ام كه بجا بودن و قوام دينم سر نهادن به فرمان 

ترسف ورسروع ال سشة مرفي كرافى ررهنةه 

در طوس بقعه ايست از بهشت كه قبله آمال ما شيعيان و قبر امام هشتم عليه السلام است؛ يس هر كاه خواهى به زيارت بروى 
غسل بكن و بكو در وقتى كه غسل مى كنى: 


أللَهَُ طَهَنىوَطَهر لى فى وذ شْرَح لِى ص درىء وَأَجْرِ عَلَى ِسانى دحك وَمَحَيْقَك وَالنَداء عَلِيكء فَإنه لا هوه إل بك وَقَدْ 
علِمتٌ أنَّ وام وينى الها يم لامش رك 9 انع بس تيك وَالقهَاده علَى جميع 


ع 


ص : 9ع 


خلق تو بار الها آن را براى من درمان و نور قرار ده كه تو 
بر هر جيز توانايى. 
به نام خخدا و به ذات خخدا و بر آيين رسول الله كه درود خخدا براو و بر آلش باد كواهى مى دهم كه خدايى جز خداى يكتا 


نيست كه بى شريكك و انباز است و باز شهادت مى دهم كه محققا حضرت محمد( ص)بنده او وفرستاده او برخلق است واينكه 
حضرت على(ع) ولى خداست. 


تَلقِك, أَللْهُمَ الجعلهُ إلى شِفاء وَنُوراً نك عَلَى كل شَى ءِ قَدِيرٌ . 

يس بيوش ياكيزه ترين جامه هاى خود را و برو با ياى برهنه به آرامى و وقار و دلت به ياد خدا باشد. و 
الله دو ستِحانَ الله وَ الحَمْدُ لله بكو و كامهاى خود 

را كوتاه بردار و جون داخل روضه مقدسه شدى بكو: 


بشم الله وَباللهِ وَعَلَى مِلهِ رَسُولٍ الله أَشْهَدٌ أن لَه إلا اللهُ وَحَْدَهُ لا شَريك لَه وَأْشْهَدٌ أنْ مُحَمَّدا عَبِدّهُ وَرَسُولَهُ وَأنْ عَلِيَاً وَلِنٌ الله. 


يس برو به نزد ضريح در حالتى كه قبله يشت سر تواست و روبروى آن حضرت بايست و بكّو: 


ص: ل ذكرا 


شهادت مى دهم كه خدايى جز خداى يكتا نيست كه بى شريكك و انباز است و باز شهادت مى دهم كه محمد(ص) بنده او و 
فرسَتاده او.بر :خلق:است وهمانا اويوركك نسيت به خلق اولين.و آخريق اسة واو سيد ييغمبران وفرستاد كان داست) 
يروردكارا درود فرست بر محمد (ص) بنده و فرستاده و بيغام آور و سيد و بزركك تمام خلق تو درودى كه هر كسى غير تو 


قادر بر حساب و ثوابش نباشد يرورد كارا درود فرست بر 


اميرالمؤمنان على بن ابى طالب (ع) بنده تو و برادر رسول تو كه 


أَشْهَدَ أنْ لا ! إلا الله وَحْدَهُ لآ شَرِيك لَه وَأْشْهَدٌ أن مُحَمّدا عَبِدَهُ وَرَسُوَلهُ وَأ د 


وَالْمُوْسَلِينَ؛ أ ألْلَهُمَ صَلٌ عَلَى مُحَمّدٍ عَئْدِ كك 


وَوَسْو إبكك وَنَريْك ويد حك أَجْمَعِينَ نّ صلا لا- يَقْوَى عَلَى إخصَائها غَيرْ 
طالب عَبِدِكَ وَأَخى رَسُولِك الّذِى 


ص: شار 


او رابه علم و حكمت خود از تمام خلق بركزيدى و بر هر كس از خلق خواستى راهنما كردانيدى و دليل و رهبر بر ييمبرانى 
كه به رسالت هاى خود به خلق مبعوث كردى هم او را دليل امت بر 


حقانيت آنان قرار دادى و حاكم در امر دين خود به عدل بركماشتى و براى قطع حكومت بين خلق حاكم كردانيدى و مقام او 
رااز همه عاليتر مقرر داشتى» سلام و رحمت و بركات خدا بر آن بزركوار باد» يروردكارا درود فرست بر فاطمه زهرا دختر 


بيغمبرت و همسر وليّت و مادر دو سبط رسولت حسن و حسين كه دو سيد جوانان اهل بهشتند 
اتْجَتِنَهُ بعلمك وَجَعَلَتَهُ هادياً لِمَنْ شِئْتَ 


وذ علضك والدكل عَلن فق تفقة بوسالاتكه وقكَان الذي بنذ لكك ومض ل فضائك وز خلفكمه والتهيفة عل ذلك كلف 
وَالسَّلامُ عله وتخصه الله وير كان َللهُمَ ل عَلَّى فاطِمَة بِنْتِ تيك وَرَوْجَهِ وَ ليك وَأمٌّ الشبطين الْحَسَن وَالْحسَ هن سَيدَىْ شَبِاب 
أهل الْجَنّد 


ص: "مع 


آن ياكك كوهر طاهر و مطهر و باتقواى كامل و ياكيزه» خدا از او خوشنود نفس مقدسش مبرا و بزركك تمام زنان اهل بهشت 
است» خدايا بر او درود و رحمتى فرست كه كسى غير تو قادر بر .حساب توايكن ناشلة برؤرد كازاكووه فرسة بر حمسن و 
حسين دو سبط ييغمبرت و دو سيد جوانان اهل بهشت آن دو بزركوارى كه در ميان خلق قيام كردند وهر دو دليل و رهنما 


بودند بر آنكه تو مبعوث به رسالت هايت فرمودى و حاكم در امر دين خود به عدل 


الطهرهِ الطاهِره الْمُطَهَرَِ لَه النَِِِ َيِه لكيه سريدَهِ نساءِ أَفْرلي الْجَنَّهِ أَْمَعِينَ؛ ص لاه لل يَقُوى عَلَى إخصانها غَيِرك؛ أَللهُ 
صل عَلَى الْحَسَن وَالْحَسَيْن سِبِطنئ نيك وَسَيْدَىْ شَباب أفل الْجَنَّه 


الْقائمئن فى حَلْقَك وَالدَليلِين عَلَى مَنْ بَعَنْتَ برسالاتك وَكَيَانَى الدّين بعَذْلِك وَفَصْلَئ قَضائِك بَينَ حَلْقِك ؛ أللَهُمَ 


ص: مع 


درود و رحمت فرست بر على بن الحسين بنده تو كه در ميان خلق قيام كرد و دليل بود بر آنكه تو مبعوث به رسالت هايت 
فرمودى و حاكم در دين خود به عدل بركماشتى و براى قطع حكومت بين خلق حاكم كردانيدى و او سيد و بزركك اهل 
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عبادت بود يرورد كارا درود و رحمت فرست بر محمد بن على بنده تو و خليفه تودر روى زمين و مبين علم بيغمبران» خدايا 
درود و رحمت فرست بر جعفرين محمد الصادق بنده خاص تو و حافظ دين توا و حجت توا بر خلق 
صَلٍ عَلَى عَلِىَ بن الْحْسَيِن عَبِدك الْقائم 


فى حَلقِكك وَالدَلِيلٍ عَلَى مَنْ بَعنْتَ برسَالاتكك وَدَيّانٍ دين بعَذلِك وَفَضْلٍ قضائك بَيِنَ حَلقِكك سَريدٍ الْعَابِدِينَ ؛ اللْهُمَ صَلَ عَلَى 
مُحَمّدِ بن عَلِيٌّ عَودِك وَحَلِيفَك فى أزضةكك باقر عِلم النَّيِينَ ؛ أَللَهَمَ صَل عَلَى جَعْمَرِ بْن مُحَمّدٍ الصَّادِقٍِ عَدِدِك وَوَ لِنّ ديك 
وَحُبتِك عَلَى خَلَقِكك 


عالم آن امام صادق نيكوكارء خدايا درود فرست بر موسى بن جعفر بنده شايسته تو و لسان بيان تو در ميان خلق و ناطق به 
حكم توو حجت الهى بر تمام خلق تو يروردكارا درود فرست بر على بن موسى كه در مقام رضا به حد كمال بود او بنده توو 
حافظ دين تو و قيام كننده به حكم عدل تو و دعوت كننده به سوى دين تو و دين يدران با صدق و حقيقت خود بود برآن دو 


نز كواوةووه ق وحم فرست كه كس عير تو فادو يز 


حساب ثوابش نباشد خدايا درود و رحمت فرست بر محمد بن على 


- 


أَجْمَعِينَ الصَّادِقٍ الْبارَ؛ أللّهُمَ َل عَلَى مُومرى بن حَغْمَرٍ عؤِدِك الصَّالِتح و لِسَانتك فى حَلْقك النَاطِقٍ ببحكيدكك وَالْحبهِ على 
رلك انيع صل على على قرش 
ارما الْمُوتضى عَدِدِك وَوَ لِىَ دِيتكك الْقائِم بع دْلِك وَالدّاعى إلى دِينكك وَدِين آبائه الصَّادِقِينَ ض لاه لآيَقُوى عَلَى إخصائها 


0 مض 5 وب ابن 
بوك ؛ أللَهُم صَل عَلّى محمد بن عَِئٌ 


ص: م6 


بنده تو و سلطان قائم به امر تو و دعوت كننده خلق به راه تو يرورد كارا درود و رحمت فرست بر على بن محمد بنده تو و 


3 مح‎ 35 5 2 ٠٠6 
حافظ و نكّهبان دين توء يرورد كارا درود و رحمت فرست بر حسن‎ 


بن على كه عامل به فرمان تو و قيام كننده در ميان خلق تو و حجت تو كه از جانب بيغمبرت اداى فرايض دين و تعليم حق مى 
فرمود و شاهد بر حقانيت بر خلق بود و به كرامت و لطف تو اختصاص داشت و دعوت خلق به راه طاعت و بندكى تو وطاعت 


رسول تو نمود درود و رحمت هاى تو بر جميع آن بز ركواران باد. يروردكارا 
عَبِيك وَوَ ليك الْقائم برك وَالدَاى إلى 


سَبيلك ؛ أللَهُم صَلّ عَلَى عَلِيَ بن مُحَمَدٍ عَبِدِك وَوَ لِيّ ينك ؛ أللَهُمَ صل عَلّى الْححسَن بن عَلِيٌ العامل بأم رك الْقائم فى حَلْقِك 
وَحيكك الْمَوَدّى عَنْ بيك وَشاهد يك عَلَى حَلْقك الْمخْصُوص بكرامكك الدَّاعى إلى طاعيكك وَطاعَهِ رَسُو لِك ص لَوَانَك 


درود فرست بر حجت خود براهل عالم و ولى قائم در ميان خلق خود و درود و رحمتى كه تام و كامل و با افزايش و باقى تا 
ابد باشد و آن رحمت موجب تعجيل در فرج و ظهور او شود وهم به آن رحمت او را يارى كنى و ما راهم بااو در دنيا و 
آخرت همنشين كردانى يروردكارا من به دركاه تو به واسطه دوستى اين بزركواران تقرب مى جويم و دوست آنها را دوست 
و دشمنانش را دشمن مى دارم تو هم به واسطه حب آنها خير دنيا و آخرت را نصيب من بككردان و شر دنيا و آخرت و اهوال 


روز قيامت را به واسطه كرامت آن بزركواران از من دور بككردان. 


بهم خَيِرَ الدَنيا وَالاآخرَه وَاضْرف عَنَى بهم شر الدنيا وَالاآخِرَه وَأَهْوال يَوْمِ القِيامّه . يس مى نشينى نزد سر آن حضرت و مى 


سلام ما بر تواى ولى خداء سلام ما بر تواى حجت بالغه خدا بر خلق» سلام ما بر تواى نور خدا در تاريكى هاى زمين» سلام 


ما بر تواى ستون عمارت دين سلام ما بر تواى وارث علم آدم بركزيده خداء 


اسماعيل ذبيح خداء سلام ما بر تواى وارث كمالات موساى متكلم 


ألسّلامٌ ليك يا وَ لِىَ الله ألسَّلامُ عَليِك 


يَاحسَجَةَ الله» ألسّلامٌ عَلتِكك يا نورٌ الله فى ظلماتٍ الاءَرْض» ألسّلامُ عَليِك يا عَمُودَ الدين؛ ألسّلامُ عَليِك يا وارث آدَمَ صَفْوَهِ الله 
ألسَّلادمُ عَلَدِكك را وارت نُوح نَبِيٌ الله ألسَّلاهمُ عَلَِكك يا وارت إِبْراهِيم خَلِيلٍ الله ألسَّلامُ عَلَيِك يا وارت إش ماعيل ذبيح الله 
ألسَّلامُ عَلِيِك يا وارثٌ مُوسى كليم 


- 


ص: 6 


با خداء سلام ما بر تو اى وارث عيساى روح قدسى خداء سلام ما بر تو اى وارث حضرت محمد فرستاده خداء سلام ما بر تواى 
وارث اميرالمؤمنين ولى خدا و وصى رسول يروردكار عالم» سلام ما بر تواى وارث فاطمه زهرا سلام ما بر تواى وارث حسن 


و حسين دو سيد جوانان اهل» بهشت سلام ما بر تو 
اى وارث على بن الحسين سيد اهل عبادت» 


الله ألسّلامُ عَلتِكك يَا وارتٌ عيسى رُوح الله السّلامُ عَلَيِك با وارثّ مُحَمدٍ رَسُولٍ اللَهِء أَلسَّلامُ عَلتِكك يا وارتٌ أمير الْمَؤْمِنِينَ عَلِىّ 
وَلِىٌ الله وَوَصِىٌّ رَسُولٍ رَبّ العَالِمِينَ 

ألسَّلامُ عَلَيِكك يا وات فاطِمَة الزَّهْراءِء ألسّلامُ عَليِكك يا وارتٌ الْحَسَن وَالْحْسَد ين سَييْدَىْ شَّباب أل الجَنَّهِ ألسَّلامُ عَلَيكك يَاوارِتٌ 
عَلِىٌ بْن الححسَين رَيْن العابِدِينَ» 


ص: 61 


سلام ما بر تواى وارث محمد بن على الباقر كاشف و مبين علوم اولين و آخرين» سلام ما بر تواى وارث علم جعفر بن محمد 
صادق نيك وكار» سلام 


ما بر تواى وارث مظلوميت موسى بن جعفر. سلام ما بر تواى با صدق و حقيقت واى شهيد در راه خداء سلام ما بر تواى 
وصى و جانشين رسول(ص) و نيكوكار و متقى كواهى مى دهم كه همانا تو نماز را استوار كردى و بياداشتى و زكات عطا 
كردى و به وظيفه امر به معروف و نهى از منكر 


َلسَلامُ عَلتِك يا وارتَ محمد بن عَِّ باقِرٍ عل الاَوٌلينَ وَالا-آخرينَ لصَّلامُ عَلئِيِك يَاوارِتٌ جَغْفْرِ بن مُحَمّد الصَّادِقِ اباو 
3 4 ا” عَلَيِك أ يهَا الوص يّ الْبَارٌالنَقَنْ أَشْهَدُ نك 


ع 


قَدْ أقَمْتَ الصَّلاهُ وآ يت الزَّكاة وَامَوْ 


ام 


بِالْمغْرُوفٍ وَتَهَهِتَ عَنِ الْمنْكر وَعَبِدْتٌ الله 


ص: لين 


و بركات الهى بر روح تو باد. 

يرورد كارا من قاصد دركاه تو از سرزمين خود و وطن خويش كرديدم تا قطع بلاد و مسافت بسيار به اميد رحمت تو يس مرا 
از آن دركاه كرم نااميد مساز و تا حاجتم روا مسازى باز مكردان 

وبه روى آوردن به قبر مطهر فرزند على برادر رسولت صلى الله عليه و آله در حقم ترحم فرما اى مولاى من يدر و مادرم 
فداى تو باد. 


و 


مُخلِصاً حَتّى أنّاك الْيَقِينُ» ألسَّلامُ عَليِك يَاأبَا الْحَمَن وَرَحْمَهُ الله وَبَرَكانهُ . بس خود را بر ضريح مى جسبانى و مى كويى: 


2 7م يو يز و 
ميم 1 “م 0 م ف ني د 0 يك درك وم" حور م 5 اق لو“ ل 2 
أللهُمَ ليك ص مَدْتٌ مِنْ أزضى وَقَطْعْتٌ البلادَ رَجاءَ رَحْمَتكك فلا تَحَيّينى وَلَاتَرُدّنِى بِغَئِر قضاءِ حاجتى وَارْحَمْ تَقَلبِى عَلى قثر ان 


أخى رَسُو لِك صَلوائك عَليِهِ وَآلِهِ بأبى أ نْت وَأَمّى يَامَوْلاىَ أتَيتُك 


ص: اءع 


من به عزم زيارتت آمدم وو به دركاه شما وارد شده و يناه آورده ام به شما از شر و عذاب آنجه بر خود خيانت كرده ام و بار 
سنكين كناه را به دوش كشيده ام تا تو 

به دركاه خدا روز فقر و بينواييم مرا شفاعت كنى كه تو را نزد خدا مقام محمود شفاعت است و نزد حق محبوب و آبرومندى. 
يرورد كار من همانا به دركاه حضرتت تقرب مى جويم به واسطه محبت و دوستى اهل بيت و اول و آخرين اين خاندان رسالت 


را يكك يكك دوست دارم واز همه وسيله اى غير اينها بيزارم خدايا لعنت كن كسانى را كه 


زائراً وافداً عائذاً مما + جَنَدِتٌ عَلَى فى وَاْتَطَئِتٌ عَلَى طَهْرى فَكنْ لى شافعاً إِلَى الله يَْمَ فى وَفاقَتى قَلَك عِنْدَ اللَِّ مَقَامٌ مَحْمُودٌ 8 


روجع و-و را فى 
وَانت عنده وجيه . 


يمن “كست رافك اليد من كن و دست حيو ب فيو كشا وى 6 


2 


َللْهُمّ إِنى أ تَقَوَبُ ليك بِحْبِهم وَيولايتهم. أَتَوَلَى آخِرَهُمْ يما ولت به بر ِنْ كل وَلِييجه ذُوتهع ؛ الله الْعن الي 


ص: امع 


نعمتت را مبدل كردند و ييغمبرت را متهم داشته و آيات تو را انكار كردند و مردم را بر عليه آل محمد وادار كردند 


يروردكارا من به در كاه تو تقرب مى جويم به لعن كردن و بيزارى جستن از آن مردم دل 

دنيا و آخرت اى خداى مهربان. 

درود و رحمت خدا بر تواى اباالحسن الرضا درود و رحمت حق بر روح و جسم ياكك تو باد تو صبر كردى وتو 
بَدَلُوَا نغمتك وَانَهَمُوا نيك وَحََحَدُّوا بآياتكك وَسَحْرُوا يإمايك, وَحَمَلُوا انامس 

عَلَى أكتافٍ آلِ مُحَمَدٍ ؛ أله إنّى أ تَقَدَبُ إلَيك بِاللَغَنهِ عليه وَالِْراءهِ مِنهُْ فى الدَّنْيا وَالآخرَهِ يا رَحمنٌ . 

يس برمى ككردى و به نزد ياى آن حضرت مى روى و مى كويى: 


مَل الله عليك ها با العم مان الله 


- 
عه م 
5 


عَلى رُوحك وَيَدَّنك,. صَبَوتَ وَأنْتّ 


ص: اموع 


در دين خدا با صدق و حقيقت و تصديق كامل بودى خدا بكشد آنان را كه تو را كشتند و با دست و زبان تو را آزردند. 
الصَّادِقٌ المُصَدَّقء قَتَلَ اللهُ مَنْ قتلَك بالآءئْدى وَالآءَ لشن . 


ص: عنوع 


دعاى بعد از زيارت امام رضا عليه السلام 


بيرورد كارا همانا از تو درخواست مى كنم اى خدايى كه سلطنتش ابدى است و در مقام عزت به ذات خود قائم و حكمش در 
همه عالم مطاع و در عظمت و كبريايى يكتا است و يكانه و بى شريكك در وجود سرمدى است با عدل در كار خلق خود و دانا 


در قضا و قدر خويش است و كريم و مهربان در تأخير عقوبت 
بندكان است اى خداى من حاجت هايم از هر در منصرف به دركاه كرم 


يس از زيارت از يشت سر قبر برو نزد آن حضرت دو ركعت نماز بخوان؛ در ركعت اول سوره يس و در ركعت دوم سوره 
الرحمن بخوان و بعد از نماز زيارت امام رضا عليه السلام » اين دعا را 


َللهُمَ إنّى أشأً نمك را الله الدَّائِمٌ فى مُلْكدٍ د الْقَائِم فى عِرَو ألْمُطاحٌ فى سلْطانه الْمكَفَردُ فى كثريائه» ألْمَتوَحَدٌ فى دَبْمومِيِهِ بَقائه 


الْعادِلٌ فى بَريَتهء اَلْعالم فى كَضحِته لكريم فِى تَأخِير عُقُويَتِهِ إلهى حاجاتى مَضْرُوفَة 


ص: مع؟ 


.. . .م عه 55 .4 4 ح 4 7 
توست و أرزوهايم همه متوقف نزد توست وهر كاه مرا بر كار خيرى موفق 


داشتى يس راهنمايم به خير شدى بلكه راهم تويى اى قادرى كه خلق هر قدر از تو طلب و درخواست كنند بر اعطاى آن 
مطلب توانايى و از كثرت مطالب خلق خستكى و ملال نخواهى يافت اى دارايى كه هر محتاجى يناه به دركاه تو آورد وراغب 
عطاى توست من هميشه با نعمت هايت قرين بوده ام و عادات احسان و لطف و كرمت بر من بى در بى است اى خدا از تو 
درخواست مى كنم به حق قدرت كامل و نافذت در جميع موجودات و قضاى مقطوعت كه به دعايى آسان مستور مى كردانى 
و بدان نظر عنايتى 


و2 


إليكك وَآمالِى مَوْقَوفَة ديك وَكلما وَفْقَيَنى مِنْ حير فَأَنْتَ دَلِيلى عَلَيِهِ وَطريقى إِلَيِهِ يَا قدِيراً لا تَؤْودهُ الْمَطالِبُ يا مَلَِاَ يلجأ إليِه كل 


- 


راغب مازِلتٌ مَضْححوباً نك بالنّحَم جارياً عَلَى عَادَاتِ الأءِ خسان وَالْكْرَم أشأ لكك بِالْقدْرَهِ النَفِلَّهِ فى 
ججميع الأءَشْاءِ وَقَضائِكك الْمُبِرَم الَّذِى تبه بسر الدّعاءِ وَبالنَظرَهِ الّتَى 


ص: ع8 


كه به كوه ها كردى آنها را رفيع ساختى و به زمين نمودى آن را مسطح كردانيدى و به آسمانها نمودى و رفعت بدان ها 
بخشيدى و به درياها انداختى و به جريان و تموّج آوردى اى آن كه بزركترى از قواى ادراكى بشر و لطيف ترى از آن كه به 


فكر و انديشه احدى خطور كنى كسى ثنا و حمد تو را جز به توفيق نتواند و آن توفيق باز 


مستوجب حمد ديكرى است و كسى شكر تو بر كوجكترين نعمتت نتواند مكر آن كه مستوجب شكر ديكرى باشى بارى اى 


خداى من كى توان نعمت هاى بى حد و نهايتت را به شمار آورد و بر آن نعم 
نَطَوْتَ بها إلى الجبال قَتَشامَحَت: وَإِلَى الاَرَضِينٌ فَتَسَطحَتٌ وَ إِلَّى السَّمَواتٍ فَارْتَفَعْتْء وَ إِلَّى الْبحار فَتَفَجَرَتْء يا مَنْ 


عل ع أَدَوَات لعكلات لكر وَلَطفّ عَنْ دَقَائِقٍ حَطراتٍ الفكر لآ تُحْمَدُ يا سِيّدِى إلا بتَؤفيقٍ مك يَفْتَفةى حفداً وَلا تُشْكرْ عَلَى 


أَضْعَر مِنّهِ إلا اسْتَؤْجَيِتَ بها شكراً فُمتى تُخصى تَعْماؤٌك. يا إلهى وَتُجازى 


ص: انع 


و آلاء سباسكزارى كرد و صنايع و عطاياى تو را كى تواند خلق از عهده عوض و تكافى آن بر آيد اى سيد من در صورتى كه 


توتقمهوو ستايكن كزارانة جمدو سستايقق كز كوريد كدير عفو و حقششتة معضديت: كازاث تماد دارتة و توي كة برو بال 
يرده يوشى و عفوت بر سر خطا كاران كسترده است و توغم و رنج و آلا-م خلق راابه دست لطف برطرف مى سازى و جه 
بسيار كناهان را حلم تو ينهان كرده تا محو نابود كردانيد و جه حسناتى را كه تو جندين برابر كردى تا آن كه ياداش تو بر آن 
عظيم كشت واز آن بزركتر و برترى كه از غير عدالت ترسان باشند 


الانؤكك :ا مؤلاك وتكافأ ص تائفكك نا كدي ومن نفمكك تخد ل الحامدون ومن .شك ركف شك الشاكدونء وَأ نت المعتمد 


لِلذنُوبٍ فى عَفُوكء وَالنَّاشِرُ عَلَى الْحَاطِئِينَ جَنَاحَ سرك وَأ نْتَ اللكاشِفٌ لِلضرٌ بيك فَكم مِنْ سَيِنَهِ ألحفاها حِلْمُك عَلَّى دَخِلَتْ 
4 كني د 34 عَنَّى عَظْلَ 5 عل 


تقار الك عللك أذ كات منت الاالعدل 


ص: م/م 


توست و به عدل خود مرا خوار كردان اى آقاى من اكر زمين آكه از كناهان من بود مرا در قعر خود فرو مى برد واكر كوه ها 
مطلع بود بر سر من خراب مى شد و اكر آسمان ها مرا قطعه قطعه و اكر درياها مرا غرق مى كرد اى آقاى من اى آقاى من اى 


آقاى من اى آقاى من اى آقاى من اى آقاى من 


من جه بسيار به دركاهت به مهمانى آمدم يس مرا از آن جه به سائلا-ن دركاهت كه به سؤال متعرّض احسان توأند وعده 


فرمودى محروم 

وَأَنْ يُوْجى مِنْكك إلا الاءخسانٌ وَالْمَضْلى, فَامْدْْ عَلَىَ بم ا أَوْجَبَهٌ فض لمك ولا تس دلِنِى بما يكم به عَدُلك. سيد لَؤْ عَلِمَتِ 
الاَْض بذ نوبى لساححث بىء أو الجبال 

هَدَّْنِى أو السّمَوَاتٌ لاختطفئنى أو البحازٌ لأعرَقئنى, سَِيّدِى مَِيْدِى سَيّدِىء مَؤْلاىَ مَؤْلاىَ مَؤلاىَ» قذ تَكرّرَ وقوفى لضيافيك فلا 
تَحْرمْنِى مَا وَعَدْتَ الْمُتَعَرَضِيرَ 


ص: امع 


سجاز اى متتهوة:غارفان واىئ مغود :اهل عبادت و معرفت و#مشكور سياسكرازان :اى هسشين ناد كند كاة از تو واف سيد 


خاطر آن كه تو را حمد و ثنا كويد اى موجود حاضر براى هر كه تو را طلبد اى شناخته 


شده نزد آن كه تو را به وحدانيت شناخت و اى محبوب آن كه تو را دوست دارد اى يناه آن كه تو را خواهد اى مقصود آن 
كه به دركاه تو رجوع و انابه كند اى خدايى كه به علم غيب عالم كس جز تو آكاه نيست اى خدايى كه جز تو كسى برطرف 
كننده رنج و آلام خلق نيست اى كسى كه تدبير امور عالم تنها به دست توست اى كسى كه كناه خلق را جز تو كسى نتواند 
بخشيد اى كسى كه 


لِمشألّككء يا مَعْرُوفٌ الْعارفِينَ» يا مَعْبُودَ الْعابدِينَ يَامَشْكورَ الشّاكرِينَ» يا جَلِيس الذاكرِينَ يَا مَحْمُودَ مَنْ حَمِدَه يا مَؤْجُودَ مَنْ 


طلبَهُ يا مَوْصُوف مَنْ وَحَدَهُ رَامَحْبُوبَ مَنْ أحَبَّه يَا غْوْتْ مَنْ أرَادَهُ يَا مَعَضُودَ مَنْ أَنَابَ إِليِهء يا مَنْ لا يَعْلمُ العَيْتَ إلا هُوَء يَا مَنْ 


لك تطيوف: لقوق يذ كوه اام لذ يديه الوه 


خلق عالم را بيافريد اى كسى كه جز تو كسى باران را نبارد درود فرست بر محمد و آل اطهارش و مرا بيامرز اى بهترين 
آمرزند كان يرورد كارا همانا من از تو آمرزش مى طلبم از راه حيا و شرمسارى و باز آمرزش مى طلبم به طريق رجا و اميدوارى 
و باز آمرزش مى طلبم از روى توبه و انابه و بازكشت به دركاه توو آمرزش مى طلبم با حال شوق و رغبت و آمرزش مى 


و بندكى توو آمرزش مى طلبم از روى ايمان به توو آمرزش مى طلبم با حال اقرار و اعتراف به كناه و آمرزش مى طلبم 


هه 2 


لكان العلن إلا قو وان الا رن الفيقه هوه عرو عع وال تققد 


وَاغْفِدٍ لِى يا خَيْرَ الغافرينَ رَبٌ إنى أش تَعْفِرك اش بَغْفارَ حياء, وَأَسْ تَغْفْدِك اش تَغْفَارَ رَجاءِ وَأَسْ تَغْفِرْك اش بَغْفَارَ إِنَابَه وَأْسْتَعْفِدكك 


ات بَغْفَارَ رَعْبَهِء وَأَسْ تَعْفَرك اث تَعْفارَ رَهْبَه وَأَسْ تَعْفدك اش تَغْفَارَ طاعهف 


از روى اخلاص و آمرزش مى طلبم از روى تقوا 


و يارسايى و آمرزش مى طلبم از روى توكل به خدا و آمرزش مى طلبم از روى ذلت و مسكنت و استغفار مى كنم استغفار 
كسى كه براى تو به كاريرداخته واز تو به سوى تو مى كريزد يس خدايا درود فرست بر محمد و آل محمد و بر من و والدينم 
به قبول توبه و مغفرت و آمرزش بازكرد بدان قسمى كه توبه جميع خلق خود را مى يذيرى اى مهربان ترين مهربانان عالم اى 


- 
إن 5 


سْيَغْفَارَ إلخلاصء وَأ تَغْفِدك ان يَغْفارَ تقُوى. وَأْسْتَغْفِدِك ان يَغْفَارَ نَوكل» وَ 
لكك هَارب مِنْك إِليِك. فصل عَلَى مُحَمّدِ وَآلِ مُحَمَّدِء وَتَثْ عَلَيَ وَعَلَى وَالِدَىّ بما 


تَبِتَ وَتَتَُوبُ عَلى جميع خَلقكك. يا أَرْحَم الرّاحمِينَ يَا مَنْ يُسَمَّى بِالغَفْوٌرِ الرّحِيمء يَامَنْ يُسَمَّى بالغَفورٍ الرَّحِيمء يَا مَنْ يُسَمَى 


غفور و رحيم ناميده مى شوى اى آن كه به نام غفور و رحيم ناميده مى شوى اى آن كه به نام غفور و رحيم ناميده مى شوى 
درود فرست بر محمد و آل او و توبه مرا بيذير و عملم را ياكيزه دار و بر سهى و كوششم ياداش عطا فرما و به تضرع و زاريم 


ترحم كن و صداى دعايم رااز سمع قبول خود دور و مستور مساز و سؤال و درخواستم را عطا كن و محروم 


و نااميدم مككردان اى يناه بخش فرياد خواهان و سلام و دعايم را به امامان و بيشوايانم برسان و در آن جه از تو درخواست 
كردم آن بزركواران را شفيع من كردان و هديه مرا به آن بزركواران جنانكه لايق آنهاست و اصل ساز و بر آن هديه آن جه 


سزاوار كرم توست هم جندين برابر كه جز تو كسى شمارشش 


بالْعفُورٍ اجيم صَلَّ عَلَى مُحَمَدِ وَآلِ مُحَمَد وَاقبِلُ تَؤتتى» ورك عَمَلِى وَاشْكز 


سَعِْيىء وَارْحَمْ ض راعتى وَلا تحت صَوْتِى وَلا تخيّث مش التى» يا غؤث الث تَغْيثِينَ» وَابلِغْ أئْمَتى سَ لامى وَدَعائّى وَش معْهُمْ فى 


جميع مَا سَأْلتُك. وَأْوْصِلُ هَدِيّتى إِلَتِهِمْ كما يََغَى لَّهُمْ وزذهُمْ مِنْ ذلكك ما يَنْبِفِى لك بِأضْعَافٍ لآ شخصيها 


ص: إرذذا 


بزركك نخواهد بود و خدا درود ورحمت فرستد بر نيكوترين بيغمبران محمد(ص) و آل اطهار او. 


غَيْركء وَلآ حَوْلَ وَل قو إلا باللّهِ الْعَلِيٌ الْعَظِيمء وَصَلَى اللَهُ عَلَى أَطَيبٍ الْمُوْسَلِينَ محمد وَآلِهِ الطاهِرينٌ . 


زيارت وداع امام رضا عليه السلام 


سلا-م بر تواى ولى خدا و درود و رحمت خداى بر تو باد بار الها اين را آخرين زيارت من از فرزند ييغمبرت و حجت تو بر 
خلقت قرار مده و مرا با او در بهشت جمع كردان و در قيامت با او و حزبش كه از شهدا و شايستكان هستند محشور فرماى و 
جه نيكو رفيقانى هستند و تو را به خدا مى سيارم و طلب رعايت فرمان 
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تو نمايم و بر تو سلام كويم به خدا بزركك ايمان داريم 
ألسَّلامُ عَلَيِك يَا وَ لِىّ الله وَرَحْمَهُ الله وَبَرَكانهُ ؛ أَللهُمَ لا تَجعَلهُ آخرَ الْعَهْدِ مِنْ زيارَتى ابن نيك وَحُبِك عَلَى خَلقكء 


وَاجْمَعْنِى وَ إِيَاهُ فى تك وَاحش رْنى مَعَهُ وَفِى حِرْبهِ م الشَيَداءٍ وَالصَالِحِينَ» وَحَسْنَ أولئِك رَفِيقَاوَ 
عَلتِكك السََلامَ آمَنّا بالله 


أ 


وَاقَرَ 


ص: ع 


وبه رسولشن و بدان جه امدى:بذان و.دلالت بر آن فرمودذى يس ماارا از كواهان بتويس. 
وَبِالَسُولٍ وَبِمَا جنْتٌ به وَدَلَلت عَلَيهِ اكتتبنا مع الشَّاحِدِينَ . 


ص: اع 


زيارت امام على النقى عليه السلام 


آيا داخل شوم اى ييغمبر خدا؟آيا داخل شوم اى اميرالمؤمنان؟ آيا داخل شوم اى فاطمه زهرا سيده بزركك زنان عالم؟ آيا 
داخل شوم اى آقاى من حسن بن على؟ آيا داخل شوم اى آقاى من حسين فرزند على؟ آيا داخل شوم اى آقاى من على بن 


الحسين؟ 
آيا داخل شوم اى آقاى من محمد بن على؟ آيا داخل شوم 
جون به در حرم شريف حضرت امام على النقى عليه السلام رسيدى بكو: 


اأفقل تانق اللية ا أخخل كمد المز ميق ا فل با فاطلفة الالقر اليه فد ساح المالبية؛ اأذغل باؤلاق الخدى تن علق | افخل 
ا مؤلاى الْحْسينَ بن عَِىٌ» أأذْخل با مؤلاى عَلِىَ بْنَ اْحْسَينِ » ذل با مَؤْلاى مُححمَدَ بنَ عَلِئٌ » أأ ذل 


ص: ذا 


اى آقاى من جعفر بن محمد آيا داخل شوم اى آقاى 


من موسى بن جعفر آيا داخل شوم اى آقاى من على فرزند موسى آيا داخل شوم اى آقاى من محمد بن على الجواد آيا داخل 
شوم اى مولاى من اى ابوالحسن على بن محمد تقى آيا داخل شوم اى مولاى من اى ابا محمد اى حسن بن على العسكرى آيا 


داخل شوم اى فرشتككانى كه به اين حرم يرشرافت و مقام كماشته شده ايد. 


د اف م 2 


با مؤلاح جَعْفَرَ بْنَ مُححمَدِء أأَدْحَلَ يَامَؤلاىَ مُومَرى بْنَّ حمر أأذخُل يَامَْلاىَ عَلِىَ بْنّ مُوسرىء أأْدْخُلَ يَامَولاىَ مُحَمَدَ بْنَ عَلِّ؛ 
دشل يا مؤلاى يا أباالْحسَن عَلِىٌ بنَ مُحمَدِ» أأذْخُل يَامَْلاى با أبا محمد 


الْححسَنَ بن عَلِىّ» دحل با مَلائكة الل الْموَكلِينَ بهذًا الْحََم الشَّرِيٍ . 
يس داخل شو و صد مرتبه ألله» أكبرٌ بكو و بخوان: 


ص: ذا 


سلام بر تو باد اى ابوالحسن امام على النقى كه ياكيزه روح و هادى و نور ثاقب خدايى سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد 
سلام بر تواى بركزيده خدا سلام بر تواى سر خدا سلام بر تواى رشته محكم خدا 


سلام بر تواى خاندان خدا سلام بر تواى اختيار شده از جانب خدا سلام بر تواى بنده خاص خالص خدا سلام بر تواى امين 


ألسَّلامُ عَلَبِك يَا أبَا الْحَسَن عَلِىَ بن مُحَمَّدٍ 


لكي الوَاشِد الو الت وَرَْمَهُ الله َكانه أَلسَلام علَيكك با ص في الله ألَلامٌعَلَيكك با مر اله الام سك ارال 
أَلسّلامُ عَلَيك يا آلَ الله أَلسّلامُ عَلَيِكَ يا خيرة الله ألسَلامٌ عَليِك با صَفْوَة الله أَلسَلامُ عَلَيِك يا أَمِينَ الله ألسَلامُ عَلِيِك يا حّ 
الله ألسَلامٌ عَليِك يا بيت 


ص: 4ع 


خدا سلام بر تواى نورالانوار الهى سلام بر تواى زيب و زينت نيكوكاران عالم سلام بر تواى ذريه خوبان عالم سلام بر تواى 


بر تو اى محبوب صالحان سلام بر تو اى راهنماى 
هدايت. سلام بر تو اى ملازم قدس و تقوا سلام بر تو 


الله ألسّلامٌ عَلَئكك را ُورَ الأ نْوَانِ ألسَلامٌُ عَلّوِكك رَارَيْنَ الأ بْرَا ألسَّلامُ عَليِك يَاسَلِيلَ الا خيار» ألسَّلامٌ عَلَيِك يَا عُنْضْرَ 
الاتطهارء ألسَّلامُ عَلَيكك يا حص الرخمنء أَلسَلامُ 


عَلَيِك يا رُكنَ الأعيمان» أَلسَلامٌ عَلَيِك يَامَْلَى الْمُؤْمنِينَ» ألسَّلامُ عَليِك يا وَ لِىَ الصَالِحِينَ» أَلسَّلامُ عَلَيِك يا عَلَمَ الْهُْدَىء أَلسَّلامُ 
عَلتِكك با حَلِيف التقى, ألسَّلامُ عَليِك 


5/٠١ ص:‎ 


اى قائمه دين خدا سلام بر تو اى فرزند خاتم انبيا سلام بر تواى فرزند سيد اوصيا سلام بر تو اى فرزند فاطمه زهرا و بزركك 


زنان عالم سلام بر تواى امين وحى خدا و وفا كننده به عهد الهى سلام بر تواى بيشواى يسنديده حق سلام بر تواى زاهد 
يرهي زكار سلام بر تواى حجت خدا بر تمام خلق سلام بر تواى تلاوت كننده قرآن سلام 


يَا عَمُودَ الدّينء ألسَّلامُ عَلّكك يَائْنَ حاتم النَيِينَ» ألسَّلامُ عَلّيِكك يَابْنَ سَِيِدِ الْوَصِيِينَ» ألسَّلامُ عَلّيكك يَائْنَ فاطِمَة الزّهْراءِ سَيْدَهِ نِسَاءِ 
الْعَالَمِينَ» ألسَّلامُ عَلَيِك أ يّهَا الاءَمِينُ الْوَفِىٌ ألسَّلامٌ عَليِك أ يا الْعلْمُ الرَمِدَيٌء السَلامٌ عَلَيِكك أ يّهَا الزَّاحِدُ النَقَِىّ أَلسَلامُ عَلَيِك أ 
ةعلق التق ام 


ألسَّلامُ عَليِك أ يهَا التَالِى للقزآنء ألسَلامُ 


ص: ا 


بر تواى مبين حلال و حرام سلام بر تواى ولى خدا و ناصح خلق سلام بر تواى راه واضح خدا سلام بر تواى ستاره رخشان 


حق و شاهد و كواه حق بر 
بند كان او هستى و باز كواهى مى دهم كه تو به حقيقت روح تقوا و دركاه هدايت خدا هستى و رشته محكم ايمان 


لوك أيه امن لِْحَلالٍ + ِنَ الحرامء أَلصَلام ليك أ ها الْوَلِيٌ اناصح أَلسّلامُ عَلَيِك أ بهَا الطريقٌ قُ الواضةح» ألسَلامٌ عَلِيِ أ 
يّهَا النَْخِمُ اللأائخ أههد بازلا 


اانا اقفن لك د حْصهُ الله عَلَى حَلَقِهِ وَحَلِيفتَُ فى بَريّتهِ وَأْمِيَه فى بلاندوء وَشَاهَدُهُ عَلَى عِبَادِهِ وَأذْ 
الْهُدَى وَالْعُووَه الَْنْقَى 


ص: الع 


و حجت حق براهر كس كه در بالا و زير كره زمين است و باز كواهى مى دهم كه تو ياكك و منزهى از هر كناه و مبرايى از هر 
نقص و عيب و به كرامت و لطف خاص خداى اختصاص يافته اى و به مرتبه حجت الهى 


مخصوص كرديده اى و كلمه خدا به تو اعطا كرديد و تو آن ركن و نكتهبان دينى كه بندكان به سوى تو يناه آرند و حيات و 
زندكى حقيقى خلق بلادد بسته به وجود توست و باز كواهى مى دهم اى مولاى من كه من به امامت تو و يدران بزركوار و 
فرزندان كراميت يقين داشته و اقرار مى كنم در ذات و شخصيت خود ودر بدو شرع 

وَالْحبَهُ عَلَى مَنْ َؤْقَ الألض وَمَنْ نحت التّرىء وَأَشْهَدُ دَ أنَكَ الْمَطَهرَمِنَ الذتُوبء ليرا , ِنَ الْعْيُوبٍ وَالْمُخْقَصٌ بكرامه الله 
وَالْمَخْئوٌ به اللَّهِ وَالْمَؤْهُوبُ لَهُ كَلمَه الله وَالّكُنٌ الّذى يَلْك ليه الْحبادٌ وَتخيى به البلانة وَأَسْهَدُ تاتولاج ألى بك وَبابايك 
واكاك روه 


له م 


مقر وَآ كع تاب فى ذاتِ نَفسِى وَشَرَايع 


ص: الع 


ودينم وخاتمه كار ايمان ودر همه حركات و سكناتم از تو و يدران بزركوارت يبروى مى كنم و من دوست دوستان و 
دشمن دشمنان شمايم و به ينهان آشكار و اول و آخر شما ايمان دارم يدر و مادرم فداى تو باد و سلام و رحمت و بركات خدا 


بر تو باد. 


فرورة كاوا“قووة فزمية انر حيو [ل سيد 


و درود فرست بر حجت باوفاى تو بر خلق و ولى ياكك كوهر تو و امين يسنديده و بركزيده 


5 
2 


ف كاعم وَمُتقَلِ وَمَعْوَاىَ وَأ نَى وَلِتّ لِمَنْ وَالاكُمْ وَعَدُوٌ ِمَنْ عَادَاكم مُؤْمِنٌ ركم وَعَلانيتِكمْ وَأَوّ لكمْ 
وام مّى وَالسّلامُ عَلَيِك وَرَحْمَهُ الله وَبَرَكانه ريس ببوس ضريح را و بككو:) 
للَّهُمَ صَل عَلَى مُحَمَّدٍ وَآلٍِ مُحَمَّدٍ وَصَل عَلَى حبك الْوَفِىٌ وَ وَليِك الرَّكيٌّ وَأمينك الْمُوتضى وَصَفِيك الْهَادِى 


ص: عع 


راهم مستقيم توست و شاهراه هدايت خلق و طريق عدل و نور قلوب اهل ايمان و محبوب متقيان و دوست و همنشين مخلصان 


تخداشيت 


يرورد كارا رحمت و درود فرست بر سيد ما حضرت محمد(ص) و اهل بيت اطهارش و درود فرست بر على بن محمدالنقى كه 
راهنماى معصوم از كناه و لغزش و ياكك و منزه از نقص و عيب است و منقطع از خلق به سوى تو در همه آمال و آرزو و مبتلا 
به انواع فتنه ها بود و امتحان شده و آزموده به رنج و محنت ها و ابتلاهايى كه همه سختى او را نيكو بود و ابتلا به مصايبى 


نيكو بود و به صبر 


وراك الْمَسْتَقِيم» اليد اْمظمى وَالطَرِيقهِ اؤشطى ثور قلُوب الْمَِْنِيَ وَوَ ل الْمتِينَ وصاحب الْمُْلِصِينَ ؛ ألَُم صَلْ عَلَى 
سينا مُحَمَدٍ وَأَْلٍ به وص عَلَى عَلِىٌ بن محمد الوَائِدٍالْمَْضُوم مِنّ لز وَالطَاجِر مِنَ الْكلَل وَالْمتْقَطِع إلَيك بالأمل الْمَلوٌ 
الفتّن وَالْمُحْتبِر 


ِالْمححن وَالْمُمْتَحن ب* بحسن الْبَلوَى وَصَبْر 


ص: م6 


و شكواى به دركاه تو مى يرداخت او راهنماى بندكان بود و بركت بر اهل بلاد تو بود و محل افاضه رحمت خاص و مخزن و 
كنجينه حكمت و آورنده خلق به بهشت تو بود وعالم ربانى خلايق و هادى خلق بود آن كسى كه تواو را بركزيدى انتخاب 
كردى و اختيار نمودى براى مقام جانشينى رسولت در امت و او را ملازم حفظ شريعت بيغمبر(ص) قرار دادى يس او استقلال 
يافت به خلعت خلافت و جانشينى رسول اكرم و به امر وصايت قيام 


كرد و آن بار سكين سلطنت الهى را تحمل نمود ودر مشكلات اين وظيفه بزركك و در معضلات و سختى هاى آن لغزرش 
نداشت بلكه امور مشكل 

الَّكوَى مُرْشِِدٍ عِتَادِك وَبَرَكَه بلادٍك وَمَحَلَّ رَحْمَيِك وَمُنرِمَؤْدَع جكميك وَالْقَادِ إِلَى جنيك الْعَالِم فى بَرِبيِك وَالْهَادِى فى 
خَليفتك» الْنى و 9 


م ل 0 7 7 0 5 ه > 4 ٠‏ 2 “م م 
وَانْتجَتَهُ وَاحتوتَهُ لمَقّام وَسُو لكك فى أَميه وَأ لَرَْنهُ حفْطَ شَرِيعَتهء فَاسمَفلٌ بأغبءِ الْوصِدَيه ناهضاً بها وَمْضْ طَلعاً يحفلها لم يَعُْوذ 


مُشْكرٍ وَل هَهَا فى مُعْض 1: 1 ب 2 


ص: ء 


و سخت همه را اصلاح و راه خلل وفساد را سد مى كرد و فرايض الهى را كاملاً ادا مى فرمود يرورد كارا جنانكه او را تو 


روشنى جشم رسول خود قرار دادى يس مقام او را رفيع كردان و بزركك ترين ياداش را نزد خود به او عطا فرما و براو 


رحمت و درود وو سلام فرست و تحيت و سلام ما را به آن بزركوار برسان و به ما به واسطه دوستى او به فضل و كرم و احسان 


اى خداى صاحب اختيار بر جميع خلق و صاحب رحمت واسعه 


- 


دسم قم مو ا رس رطضيو لج او 0ل مو برلل مو وايش ا تلروا لرو ل ف ل ارم رت 0 
للَهُمّ فكما أَقْرَرْتَ ناظِرَ نَبيّك به فَرَقهِ دَرَجَنَهُ وَأَجْزْل لدَبْك مَنْوبَتَهُ» وَصِلى عَلئْهِ وَبَلعْهُ ما تَحِيّهَ وس لاما وَآتِنا مِنْ للذنكك فى 


توالاته فعنلة مانا و10 وردوانا اكه دو لتقا الَْظِيم . 
يس نماز زيارت بجاى آور و جون سلام دادى بِحُو: 
يا ذا الْقَدْرَِ الْجامِعهِ وَالرَّحْمَهِ الْواسِعَهِ 


ص: لاع 


شامل كليه اهل عالم و عطاى بى در بى به همه بندكان و نعمتها متواتر و انعام و احسانها و موهبتهاى بزركك درود فرست بر 
محمد(ص) و آل محمد (ص) كه صادق عالمند و درخواست مرا هم عطا فرما و يريشانى امورم را اصلاح كن و تفرقه هايم 
جمع آور و عملم راياكك و خالص كردان و قلبم را بعد از آن كه هدايتم فرمودى غافل و تاريكك مككردان و قدمم را ملغزان و 
مرا يكك لحظه به خود ابدا وامكذار و طمع و اميدى كه به كرم تو دارم نااميد مساز و عيوبم 


را ينهان كردان و يرده از زشتى هايم برمدار و مرا به حال وحشت 


- 


وَالْمئن الْمُتََابعَه وَالآلا الْمُعََاترهِوَالأادى الْجليلَهِ وَالْمَ واهب الْجرِيلهِ ص عَلَى مُحَمَدٍ وَآلِ مُحَمَدٍ الصَادِقِينَ وَأعْطِنِى سُؤْلى 


وَاجَمَء جم الف ارك متن 


ولا تدك سترى ولا توحشتى 


ص: نا 


قَدَمِى وَلا تَكلْبى إِلَى نَفَي ى طَوْقَه عن أبدأ وَلآ نُحيْثِ طَمَعِى ولا د َوْرَتَى 


و يأس مدار و به من رؤف و مهربان باش و به راه خود هدايتم فرما و ياكك و ياكيزه ام كردان و دلم رابا صدق و صفاو 
اخلاص كامل كردان و مرا به كار خود كامل وادار كن و به خود نزديكك ساز 


و دورم ازخود مكردان ودر حقم لطف فرما و جفا و كم لطفى بر من روا مدار و مرا كرامى ساز و خوار مكّردان واز آن جه 
درخواست كردم محرومم مكردان و آن جه را كه از تو درخواست نكردم براى آخرتم جمع و ذخيره ساز به حق رحمتت حمتت اى 


مهربان ترين مهربانان عالم و باز از تو درخواست مى كنم به حق 
وَلانؤْيِسْنَى وَكنْ بى رَؤُوفاً رَحِيماً وَاهْدِنى 


ل ل وا طن قرَينِى إِليِك ولا تَباعِدْنِى متك وَالطفْ بى وَلا 
تَجَفْى وَأْكرِمنى وَلاَتهنَى وَمَا أشأ لك قلا تَحرمْنَى كن وملا أبنأ لآ أشأ لك فاجمغة لى برخمتك يَاأَرْحَمَ الوَاحِمِينَ وَأَسأْ لك بِحَومَه 


ص: 6 


ذات كريم بزركوارت و به حرمت بيغمبر كراميت محمد صلواتكك عليه و آله و به حرمت اهل بيت رسولت اميرالمؤمنين على و 
حسن و حسين و على بن الحسين و محم بن على باقر و جعفر صادق و موسى بن جعفر و على بن موسى الرضا و محمد بن على 
جواد و امام على النقى و امام حسن عسكرى و خلف باقى كه درود و رحمت و بركاتت بر ارواح ياكك تمام آن بزركواران باد 


درخواست مى كنم كه به آن بزركواران درود و رحمت فرستى و به فرمان خود در فرج آل محمد 
تعجيل فرما او را نصرت و يارى كن و مظفر و منصور كردان 


وَججهدكك الكريم, وَبِحوْمَهِ نيك مُحَمَدٍ ص لَوائك عَلَيِه وَآلِهِ وَبحُوْمَهِ فيل بَئِتِ رَسُو لكك أمير الْمؤْمِنِينَ عَلِيٌ وَالْحَسَن وَالْحسِيْنِ 
وَعَلِىٌ وَمُحَمّدٍ وَجَعْفر وَمُوسى وَعَلِىٌ وَمُحَمّدٍ وَعَلِى وَالْحَسَن وَالخَلُف 


الْباقى صَلوانُك وَبرَكانك عَلَتهمْ أنْ تُصَلَى عليه أَجْمَعِينَ وَتُعبجلَ َرَجَ قائمهخ بأش رك وَتَنْصْرَهُ وَتَنْمصِرَ بِهِ لدينكك 


ص: لجنا 


ومرا هم در جمله اهل نجات و اخلا.ص در طاعتش مقرر فرما واز تو درخواست مى كنم به حق آن بزركواران كه دعايم را 
مستجاب كردانى و حاجتم را برآورى وهر جه درخواست كردم عطا كنى و مهمات امور دنيا و آخرتم 


را كفايت فرمايى اى مهربان ترين مهربانان عالم اى خدا اى نور عالم وجود واى برهان خلق اى نور بخش اى روشن كننده 


امور اى يرورد كار من شر شرور و آفات و آلام روزكار رااز من كفايت فرما واز تو به روز سخت نفخ صور قيامت نجات مى 


َالْمُخْلِصة ين فى طاعتِه وَأشأ لك بِحَفَّهعْ لَمَا ميق إلى اغوي وقصيت ل بجاجي وامطتى مولي زمري كا أكتت من 


ا ا ل شَوٌَالشُرُورٍ وَآفاتِ الدّمُو ر وَأْسْأْ لك النَّجاةَ يَوْمَ 


ص: 1و 


اى خدااى كسى كه تو ذخيره من هستى وقتى خلق ذخيره هاى خود را بشمرند واى اميد من واى اعتماد من واى يناه و 
نكهبان من اى ذات يككانه و يكتا اى قل هو الله احد از تو درخواست مى كنم اى خخداى من به حق كسى كه از خلق خود 
آفريدى و هيج كس را مثل و مانندش نيافريدى كه درود و رحمت فرست بر جماعت آنان و با من آن بخواه كه جنين و جنان 
باشم. 

و دعا كن براى هر جه خواهى و بسيار بكو: 


ا د 
أحن أهأ 8 


يا عُذَّتَى عِنْدَ العُدَدِ وَيَا رَجائِى وَالْمَعْتَمَدَء وَيَا كهْفى وَالسَّنَدَّ يا واحِد يَا أَحَد وَيَا قل هُوَ الله أحَدٌء سأ لكك اللَهُمّ بق مَنْ خَلعَتَ 


مِنْ خلقك وَلمْ تَجعل فى خلقك 
مِتلْهُم أحداً صَل عَلَى جَماعَتِهِمْ وَافْعَلَ بى كذا وكا 


ص: "مع 


زيارت امام حسن عسكرى عليه السلام 
سلام بر تو اى مولاى من اى ابا محمد حسن بن على 


اى هادى خلق و هدايت يافته به حق» سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد سلام بر تواى ولى خدا و فرزند اولياى خداء 


سلام بر تواى حجت خدا و فرزند حجتهاى الهى» سلام بر تواى بركزيده خدا 


هادى عليه السلام بجا مى آورى بى بايست نزد ضريح آن حضرت و بكو: 
ألسّلامُ عَلَيِك يَا مَوْلاىَ يا أبا مُحَمّدٍ الْحَسَن بْنَ عَلِيٌّ الهادى الْمَهْتَدِى وَرَحْمَهُ 
لَه وَبَرَكانّة ألسّلامُ عَلَبِكك يا وَ لِيّ اللَهِ وَاِنَ أؤ لِيائِهِء ألسَّلامُ عَلَيِك يا حُمجهَ الله وَائْنَ بج ألسَّلامُ عَلتيِكك يا صَفِيَ الله 


ص : #اوع 


وفرزندان بركزيدكان حقء سلام بر تواى خليفه حق و فرزند خلفاى الهى و يدر خليفه خداء سلام بر تواى فرزند خاتم 


بيغمبران خداء سلام بر تو اى فرزند سيد جانشينان بيغمبر خداء سلام 


بر تواى فرزند اميرالمؤمنين» سلام بر تواى فرزند فاطمه زهرا سيده زنان عالم سلام بر تواى فرزند بيشوان هدايت امت,. سلام 
بر تواى فرزند جانشينان رهبر خلق سلام بر تو اى نككهبان اهل تقوا سلام بر تو 


وَابْنَ أَصْفِيَائهِ ألسّلامُ عَلَيِكك يا خَلِيفَة الله 


وَابْنَ خُلَفَائِهِ وَأبا حَلِيفَتِه ألسَّلامُ عَلَتِكك يَابْنَ خائم النيِينَ» ألسّلامُ عَلَتِكك يَابْنَ سَييْدٍ الْوَصِدَيِينَ» ألسَّلامُ عَلّيكك يَابْنَ أمِير الْمُؤْمِنِينَ 
أَلسَلامٌ عَلدِكك رَابْنَ سَيْدَهِ نسَاءِ الْعَالَمِينَ» أَلسّلامٌ عَلَتِكك يَابْنَ الاءَيِمَهِ الْهَادِينَ ألسَّلامُ عَلَيِك يَائْنَ الاءَوْصََاءِ الرَاشِدِدِينَ ألسَّلامُ 
عَلِيِك يا عِضْمَة الْمُتَفِينَ ألسَّلامُ عَلِيِكك 


ص: عاوع 


بركزيده خدا سلام بر تواى كنجينه وصى رسول خدا سلام بر تواى دعوت كننده خلق به حكم خدا سلام بر تواى ناطق 


كتاب خدا سلام بر تواى حجت حجت هاى خدا 
سلام بر تواى راهنماى امتها سلام بر تو 


اا لْفَائْزِينَ لسَّلامٌ عَلَِكك را رُكنَ الْمَؤْمنِينَ» ألسَّلامُ عَلَيِك يَا فَرَجَ الْمَلْهُوفِينَ» ألسّلامٌ عَلَبكك يَا وَارِتٌ الاء نُبياءِ الْمْتَجَبِينَ 
لسلا عَليِك يا حَاِنَ علْم وَصِيّ رَسُولٍ الله أَلصَلامُ م عَلَيِك أَيّهَا الدّاعى بكم الله 


لمَلامُ عََيِك أ بها النَّاطِق بكتاب الله أَلسَلامٌ ع َلك با حب الخحججج» ' أَلسَلامُ م عليِك با َادِىَ الأءمم» أَلسَلام عليِكك 


ص: 6 


اى صاحب نعمتها سلام بر تواى صندوق علم سلام بر تواى كشتى حلم سلام بر تواى يدر بزركوار امام منتظر كه حجت 


محو و متروكك شده از نو بر مى كرداند درخت قرآن را بعد از اندراس و يؤمردن سبز و خرم مى سازد كواهى مى دهم اى 


ول انعم أَلمَلامٌ عَليِك يا عَيِبَه العم 


ألسَلامُ عَلَتك وا سَخِيئَه الْحِلْم؛ أَلسّلامُ عَلَيَكَ يا أََا الأِمام الْمَطَرِ الظَاهِرَءِ عاق + سحن حسم وَالنَابنَهِ فى الْيَقِين م مَدْر كه الفتحي ع 
لطامت فكب عن ذل قبتي والفيد زج ب الأرشادم جدبدا بف ماس ولقوان عَذابعة ايوس أفهة 


بامؤلاى أ نك 


ص: ىع 


نماز و ساير اركان دين را بيا داشتى و زكات راعطا كردى وامر به معروف و نهى از منكر فرمودى و خلق رابا حكمت و 
برهان و اندرز و وعظ نيكو به راه خدا خواندى و به اخلاص كامل تا وقت رحلتت خدا را عبادت كردى از خدا درخواست مى 
كنم به آن شأن و مقامى كه نزد او داريد كه زيارت مرا قبول فرمايد و سعيم را در راه شما ياداش عطا كند و به واسطه شما 


دعاى را مستجاب كرداند 


ومرااز ياران و ييروان حق و از دوستان و شيعيان 


- 


فتك القاكه تقار كاذ وموك الكروقن زاود عن المتكيوة عوك الى سكل تكد لحكت زو لمعل الف كو عدف 
الله مُخلِصاً حَنَّى أتاك الْيَقِينٌ 


أشأل الله بالشأنٍ الى لكم عِنْدَهُ أنْ يَتَعَبَل زِيَارَتى لكم وَيَشْكرَ سَعْيى يكم وَيَسْتَجِيتَ دُعَائى بكم وَيَجْعَلنِى مِنْ أ نُصَارٍ الحق وَأ 


باع وَأَشْياعِهِ وَمَوالِيه 


ص: /اوع 


و محبان قرار دهد و سلام و رحمت و بركات خدا بر تو باد. 
يرورد كارا درود و رحمت فرست بر سيد ما محمد(ص) و اهل 


بيت او و درود ورحمت فرست بر حسن بن على كه راهنماى دين تو و دعوت كننده خلق به راه توست و نشانه هاى او طريق 
تقوا و هدى و جراغ راه تقوا و محل و معدن كوهر خردمندى و عقل كامل و باران رحمت و سحاب حكمت و درياى مواج 


وعظ و نصيحت است اوست وارث ائمه هدى و كواه 
وَمُحِبيهِ وَالسّلامُ عَلئِك وَرَحْمَهُ الله وَبرَكاتةُ .(يس ببوس ضريحش را و بكو:) 


أله م صل عَلَى سريدنا محمد وَأَهلٍ بئته َصَلّ عَلَى الْحَسَنٍ بن عَلِىٌ الهادى إلى دينكك وَالدَاعِى إلى سبيلك: عَلَم الُدى وَمَنارٍ 
النّقَى 8و لحك تدا رف لكر د فك الوقن وَسَحَابٍ الْحِكُمَه 


َبَخر الْمَؤعِطَهِ وَوَارثِ الآءَئِمَهِ وَالشَّهِيدٍ 


ص: انا 


امت كه معصوم از هر كناه و مهذب و منزه است و بافضيلت و شرافت قرب خدا خداست و ياكك و مبرا از هر رجس آن كسى 
انيت “كه تو او را وارث علم كتاب آسمانى كردانيدى و تمييز و فيصل بين حق و باطل را به او الهام فرمودى و براى اهل قبله به 


امامت منصوب كردى و طاعت او را با طاعت خود قرين ساختى و محبتش را بر همه خلق فرض و لازم كردانيدى 

فرمود وازاهل 

عَلَى الأ م الْمغضوم الْمُكَذَّبٍ وَالْفاضٍِل الْمَقَرَبِء وَالْمظَهّرِمِنَ الرْسِ ى الى وَرَئْهُ عِلْمَ الكتاب وَأ لْهَمْتَهُ قَصْلّ الخطاب وَنَصَ مْنَهُ 
عَلَما لإءَهْل قبلتك 


3 


وَقَرَنْتَ طاعَتّة بطاعتك وَفْرَضتٌ مَوَذَّنَهُ على جميع خَلِيقتك. أللَهُمَ فكما ناب بشن الأءخلاص فِى اسل كنا 0 


ايمان حمايت كرد يس اى يرورد كارا براو درود و رحمت فرست رحمتى كه او را به درجه اهل خشوع رساند ودر بهشت 


برسان و به واسطه دوستى او به ما فضل و احسان و آمرزش و رضوان خود را به لطف و كرمت عطا فرما كه همانا تويى 


صاحب فضل ور تحمتة :بن ته واعطاى بزر كقء 
اى خداى دائم سرمدى و اى زنده و ياينده ابدى اى برطرف كننده 


الاءيمانٍ بكك فَصَل يا رَبّ عَلَيِهِ صَلاهً يَلْحَقْ 


و 


بها مَحَل الْحَاشعِينَ وَيَعْلُو فى الْجَنَّهِ بدَرَجَهِ ج دَّهِ خائم النَييِنَ وَبَلفْهُ منّا نَحيِه 


ءًُ 
0 


وَمَغْفرَه وَرِضُواناً نُك ذو فَضْلٍ عَظِيم وَمَنَّ جَسِيم. 


يس نماز زيارت بجا آور و جون فارغ شدى بكو: 


- 
5 


- 


رنج و اندوه وغم اى آن كه رسولان را مبعوث فرمودى اى كه وعده هايت همه صدق است اى زنده اى كه جز تو خدايى 
نيست متوسل مى شوم به دركاه تو به وسيله حبيب تو محمد(ص) و وصى او على يسر عتم و همسر دخت ييغمبر (ص) كه تمام 
شرايع و اديان انبياى سلف را به آن دو بزركوار ختم كردى و در فهم تأويل به روى آن دو بزركوار ككشودى يس خدايا درود 
ورحمت فرست بر آن دو بزركوار رحمتى كه تمام خلق اولين و آخرين شاهد و كواه آن باشند وو به آن رحمت اوليا و 
دوستان و بندكان صالح خدا 


نجات يابند و باز متوسل مى شوم به دركاه تو به وسيله حضرت فاطمه 


الكزب وَالّْهَم وَيَا فارج الْعَمٌ ويا باعِتَ الوّسّلٍ وَيَا صادق الْوَغْردِ وَيَا حَيٌ لآ إل إلاأنْتَ أ تَوَسَلَ ليك يحبيبك مُحَمدٍ وَوَصِدَيه عَلِنٌ 


ابن عَمّهِ وَصِهْرهِ عَلَى الْتهِ اين حَسَمْت بهمَا الشّرائَ وَفَنَحْت بهمَا 
الَأوِيلَ وَالطلائع قَصَل عَلَئِهِما صَلاهٌ يَشْهَدُ بهَا الاءَوَلُونَ وَالاآخِرُونَ وَيَنْجَو بهَا الاءَوْ لِياءً وَالصَّالِحُونَ وَأَتَوَسَل إلَيك بِفَاطِمَة 


6٠١ ص:‎ 


زهرا مادر امامان و بيشوايان هدايت يافته كه سيده زنان عالم استء و درباره شيعيان فرزندان ياكش شفيع خواهد بود. 
برورد كارا درود فرست بر آن بزركوار درودى كه تا ابد و مادام الدهر باقى بماند و باز متوسل مى شوم به 

دركاهت به وسيله حضرت حسن مجتبى كه يسنديده و ياك و منزه و به وسيله حضرت حسين مظلوم كه با مقام رضاو 
بزركوارى و تقوا است كه اين هر دو سيد جوانان اهل بهشتند و دو امام خيرخواه نيكوى يرهيز كار ياكك و ياكيزه اند 

الر كرا والده الأدففه العوو نى وده 

ا ود الاين الوسر إلى بالْحَسن 


0-8 1 
5 
َم 1 لْحَنَّه 


نساء َالْعالميق الْمَكَّمُعَهِ فى شيعه أَوْلادِهًا الطَيبينٌَ» ونم غاميا 2د لاه ذَائمَهُ 
الوَضد يّ الطاهِر الزّكيٌء وَالْحمَِين ٍ الْمَْلّوم الْمَوْضِديَ لبد التي سَيَدَىْ شَّبابِ 
الطاهِرَئْن 


و شهيد و مظلوم و كشته راه خدا يس درود و رحمت فرست بر آن دو بزركوار رحمتى كه تا خورشيد طلوع و غروب مى كند 
دائم و متوالى و بى در بى باشد و باز متوسل مى شوم به دركاهت به واسطه على بن الحسين سيد اهل عبادت و مستور و 
محجوب از بيم ظالمان و ستمكاران است و به محمد بن على باقر آن نور ياكك فروزنده كه اين هر دو امام امت و بزركك انام و 


فرست مادامى كه شب تار مى كردد و روز جهان را روشن مى كند 


الشَّهِيدَينِ الْمَظْلومئِن الْممَتُولين فَصَل عَلَيِهما مَا طَلَّعَثْ شَّحمْسٌ وَمَا غَرَبَتْء صَّلاة مُتَواليَة متتاية وَأَتَوَسَلُ إلبك بِعَلِىٌ بْن الْحَمَرِيِنِ 
سيد الْعابدِينَ الْمَحيججوب من حََوْفٍ الظَالِمينَ وَبمُحمَدٍ بن عَلِىٌ الباقر 


الطاهو انون الرافز التزمامين الكد دو متنا البركاك و مضباكئ الطلماك فصل علييها ماضرق لل اوها أضناء تهات 


ص: واه 


درود و رحمتى كه صبح و شام برقرار باشد و باز به دركاه تو متوسل مى شوم به جعفر بن محمد كه از جانب حق صادق در 
كلام و ناطق به علم خداى علام استء و به موسى بن جعفر(ع) كه بنده شايسته و صالح به ذات خود و وصى رسول و ناصح و 


خيرخواه امت است كه اين هر دو امام راهنماى خلق و 


هدايت يافته حق و باوفا و كفايت كننده امور امتند يس خدايا درود فرست بر اين دو امام مادامى كه فرشته تو را تسبيح مى 
كويد و فلكك حركت مى كند درودى كه هميشه در افزايش و فزونى باشد و ابدا فنا و زوال نيذيرد و باز به دركاه تو متوسل 


مى شود به حضرت على بن موسى الرضا (ع) 


لمفيئين الوافين الكاقين» صل هماما بع ل ماد 0 فنى ولا تيك وَأ وَعَلٌ 
لبك بعلِىٌّ بْن مُوسَى الرّضا 


6٠١5 ص:‎ 


وفرزندش امام محمد تقى يسنديده صفات كه اين دو امام بزركوار ياكك و منزهند خدايا بر هر دو درود فرست مادامى كه 
صبح روشن و دائم و باقى است درودى كه آن هر دو بزركوار را تا به مقام رضاى تو در اعلى عليين بهشت تو بلند مرتبه 
كرداند و باز به دركاه تو متوسل مى شوم به حضرت امام على بن محمد و فرزندش امام حسن عسكرى (ع) كه هر دو ارشاد 
كننده و راهنماى امتند و قائم و نككهبان امور بندكان توأند وهر دو به رنج و محن هولناك عالم با صبر و شكيبايى كامل 


ممتحن شدند و صبر و حلم در فتن و شبهات خلفاى جور خدا آنها 
را بيازمود يس اى خدا درود و رحمت فرست بر آن دو بزركوار در مقابل ياداش 


وَبمححمِبِ بن عَلِيٌّ الْمَْئَصَى الاِمامَين الْمَطَهَرَئِنِ الْمُتَجبين فص لى عَلَنِهما مَاأضاءً صمح وَدامَه صلا تُرقيهما إِلَى رِضُوائِك فِى 


عَلِيَ الْهادى الْقَائِمَين بأئر عِبادِك الْمُحْتبْرَيْن بالْمحن الْهائِلهِ وَالصَابِرَيْن فى الأوحن الْمائِلهِ َصَل عَلَيِهما كفاة أخر 


ص: زهن له 


صابران و ثواب سعادتمندان عالم درودى فرست كه مقام رفعت بر آنان مهيا سازد و باز به دركاه تو توسل مى جويمء اى 


خلق و مشهود اهل عالم و روشن ترين انوار 


الهى است كه منصور خداستء به ترس از آن حضرت و مظففر و فيروز به سعادت مطلق يس يروردكارا درود و رحمت فرست 
بر آن بزركوار به شمار اثمار و بركك درختان و تعداد اجزاى ريكك هاى بيابان و عدد موى ها و كركها و عدد آن جه علم تو 


بر آن احاطه كرده و كتاب آفريئنشت ت احصا و شمار نموده 
الصَّابرِينَ وَ إزاءً تّواب الْفَائْزِينَ» صَلاهٌ تُمَهُدُ لَّهُّما الرَفعَهَ وَأَتَوَسَّل إِلَيِك يا رَبّ 


بإمامِناوَمُحَفَقٍ رما اليم المؤغوة والشاكه المشهرة وَالُْور الأدَزْهَر وَالضياءٍ الا نْوَرِ الْمَنْضُورِ ِالرّعْبٍ وَالْمُظَمَر بالسَعادو» فصلل 


عَلَيْهِ عَدَدَ لمر وَأُوْاقٍ الشّجَرِ وَأَجْراءِ لْمَدَرِ وَعَدَدَ )0 


ص: 0ه 


درود و رحمتى كه خلق اولين و آخرين بر آن رشكك برند يروردكارا ما 


رادر زمره اصحاب آن بزركوار محشور ساز و براى طاعتش محفوظ دار و براى رسيدن به دولت آن حضرت ما را باقى دار و 
محافظت فرما و به ولايتش بهره مند كردان و ما را به عزتش بر محو دشمنانش يارى و نصرت عطا كن و ما رااى يرورد كار از 
توبه كنند كان حقيقى قرار ده اى خدا اى مهربان ترين مهربانان عالم يرورد كارا و شيطان متمرد براى اغوا و كمراهى خلقت از 
تو نظر عنايت و رعايت خواست و تو هم به او نظر فرمودى و براى ظلالت بند كانت مهلت خواست مهلتش دادى به علم سابق 
ازلى خود 


- 
ع 


صَلاةٌ يَعْبطهُ بها الاءَولونَ وَالاآخِرُونَ؛ أللَهُمَ وَاحْسْرنا فى زَمْرَتِهِ وَاحفظنا عَلى طاعَتِهِ وَاحْرسْنا بدَّوْلتِهِ وَأ تحفنا بولايته وَانُضُوْنا عَلى 


أغدائنا بعِرزَّتِه وَاجعَلَنا يَا رَبّ مِنَ الْتّوابِينَ يا أَرْحَم الرّاحِمِينَ ؛ أللُّمَ وَ إِنَّ إثليس الْمتَمَرّدَ الَّعِينَ قد استنظرك 
لإوغواء ته َأ نْظُوتَهُ وَاسْتَمَهَا 57 لاءضلالٍ عَبِي د كك فَأْمْهَلتَهُ بسابق عِلْمكك فيه 


له 


ص: اه 


واو همانا آشيانه كرد» و لشكرش بسيار و سياهش مجتمع كرديد و داعيان آن شيطان به اطراف عالم منتشر شدند و به اضلال و 
كمراه كردن بندكانت يرداختند و دين را فاسد و كلمه را از جايكاهش منحرف ساختند و بندكانت را متفرق در دين و مردم 


رافرقه هاى متمرد از حق و احزاب مخالف با يكديكر 


كردانيدند و تو اى خدا وعده دادى كه اساس و بنيان آن شيطان را در هم شكنى و شئوناتش را يايمال و متلاشى سازى» يس 
اى خدا اولاد شياطين و جيش و سياهش را هلاكك و نابود ساز واز مذاهب 


7 
ماده ءا 5 عي 


وَقَدْ عَشْش وَكتْرَتٌ جُنُودُهُ وَازْدَحَمَتْ جُيُوسْهُ وَانْتَسَرَتْ دُعاتهُ فى أ قطار الاءةزض تأضَلوا عبات ك وَأ فَسَدُوا ديتك وَحَرَفوا 


- و 
م0 


الكلم عَنْ مَواضهِ وَجَعَلوا عِبادكك شيعا مُتَفرَقِينَ وأخزابا مُتَمَرّدِينَ وَقَذْ وَعَدْتَ نَقض بُنْيانِهِ وَتَمزِيقَ شََنِهِ فأملك أوْلادَهُ وَجيِوشَهُ 
وَطَهّرْ بلادكك من اختراعاته وَاختلافاته» وَأَرِخ عِبادَك مِنْ مَذَاهِبهِ 


ص: له 


و قياس و شبهات آن شياطين بندكانت را راحت و آسوده دار و روزكار بد و بخت نامساعد را بر آنها قرار ده 

ودينت را آشكار واوليا و دوستانت را قوى و نيرومند كردان و دشمنانت را خوار و ذليل ساز و شهر و ديار دوستان شيطان را 
به دوستان خود به ارث عطا فرما و آن شياطين را به دوزخ مخلد و به عذاب دردناك معذب كردان و لعنتهاى خود را كه در 
نحوست هاى خلقت و زشتى هاى فطرت وجود دارد همه را در طالع نحس روز كار بد 

وَقياساته» وَاجَعَلُ دائرَة السَوْءِ عَلَيِهمْ واتقط عذلكة واظية ركه وقد از لباء كنا و اوفك أخذاف كن وأؤرث عاذ الس ودناذ آذ 
ليائهِ أؤ لياةككء وَحَلِدَهُمْ فى الْجَحِيم وَأَذِفْهُمْ مِنَ الْعذاب الاءليم, وَاجْعَلٌ لَعايّتك الْمُسْتَوْدَعَةَ فى مُناجس 


راس 


الخلقه, وَمَساوِيهِ الفطرٌه دائرَةَ عَلئِهِمْ وَمُوَكلة بِهمْ وَجَارِيَةٌ فيه كل صباح وَمّساءِء 


ص: 0 


آن شياطين قرار ده يرورد كارا به ما در دنيا و آخرت نيكويى عطا فرما واز رنج وعذاب آتش دوزخ قهر به لطف و رحمتت 
نكاه دار اى مهربان ترين مهربانان عالم. 


وَعْدَوٌ وَرَواح ونا اتناف الذنيا كمنة وف الااخره خسنة وفنا عوك عدات الثان نا أَرْحَمَ الوأمين : 


ص: ليله 


زيارت والده حضرت قائم عليه السلام 


كوهر الهى و حجتهاى بر بركات خداء سلام بر والده امام قائم كه محل وديعه اسرار خدا 


سلطان داناى عالم وحامل فرزندى كه اشراف 


زيارت ملكه دنيا و آخرت والده امام قائم عليهماالسلام و قبر آن معظمه در سرٌ من راى يشت ضريح مولاى ما امام حسن 
عسكرى عليه السلام يس بككو: 


لسَلامٌ عَلَى رَسُولٍ اللّهِ الصَّادِقٍ الأَمِين» أَلسَلامٌ عَلَى مَؤلانا أمير الْمَؤْمِنِينَ ألسَلامٌ عَلَى الأمَيْمّه الطَاهِرِينَ الْمحيجج الْمَيامينء أَلْسَلامُ 
عَلَى والِدَهِ الاءمام وَالْمُودَعَهِ أشرارٌ الْمَبِكِ الْعَلامء وَالْحامِلَه لإءَشْرَفٍ 


0١١ ص:‎ 


خلق عالم استء سلام بر تو اى آن كه داراى ايمان كاملى و مقام رضا و خوشنودى خداء سلام بر تواى آن كه مانند 


مادر موسى و دختر حوارى عيسىء سلام بر تواى نفس قدسى با تقواى مهذب ياكيزه صفتء سلام بر تواى آن كه خدا از تو 
و خبطه نكاح تو را روح الامين برخواند و سيد رسولان حق راغب به وصلت تو با فرزندش و وجودت محل وديعه اسرار خداى 


رب 


الاةنام» ألسَّلامُ عَلَبِك أَيْتَهَا الصّدَّيقَهُ الْمَرَضَيَةُ أَلسَّلامُ عَلَبِك يا شَبِيهَةَ أمّ مُوسى وَابْنَهَ حوارىٌ عيسى. ألسَّلامُ عَلَبِك أَيَْهَا التَقِبَه 
لَه ألسَلامٌ عَلَيِكِ أَيَْهَا الوَضِيَهُ الْمَوْضِيهُ ألسَّلامُ عَلَيِكِ أَبْتَهَا الْمَنْعُونَهُ فى الاءنجيل الْمَخْطَوبَةُ مِنْ رُوح الله الاءمِين» 


وَمَنْ رَعْبَ فى وُصْلتِها مُحَمَّد سَيِدُ الْمُوْسَلِينَ وَالْمَسْتَوْدَعَهُ أَسْرَارَ رَبٌ 


01١ ص:‎ 


العالمين بود سلام بر تو و بر يدرانت كه از حواريين عيسى بودند» سلام بر توو بر شوهر بزركوار توو بر فرزند كرامى تو باد 
سلام بر تو و بر جسم و جان ياكك تو باد كواهى مى دهم كه تو نيكو كفالت امام زمان كردى و خوب امانت و عهد خدا را ادا 
كردى 


ودر راه رضاى خدا نهايت جهد و كوشش كردى وهر جه رنج در راه رضاى خدا ديدى صبر و تحمل كردى و سر خدا را 
حفظ كردى و به ولى خدا حمل ودر حفظ حجت خدا جهد بالغ داشتى ودر 

الْعَالَمِينَ» ألسَّلامُ عَلَئِكِ وَعَلَى آبائكك الْحَواريِينَ» ألسَّلامُ عَلَبكِ وَ عَلَى بَغْلِكِ 

وَوَلَدِكِء ألسّلامُ عَلَتِكِ وَعَلَى رُوحِكك وَبَدَِكِ الطاهر أَشْهَدُ أ نك أخمددْتٍ الكفالة وَأَدّيْتِ الاءَمائّة» وَاجْتَهَدْتِ فى مَوْضاهٍ الله 
وَصَبَوْتِ فى ذات الله وَحَفِظْتٍ سر الله وَحَمَلْتِ وَ لِيَ الله وَبالَفْتِ فى حِفْظٍ مه الله وَرَعْئِتِ فى 


ص: اإداداة 


بودى وايمان به صدق و راستى و حقيقت آنها واعتراف به مقام و منزلتشان داشتى و به امر خلافتشان بصير و آكاه و بر آن 
خاندان مشفق و مهربان بودى و ميل آنها را بر ميل خود مقدم داشتى و كواهى مى دهم كه از جهان رحلت كردى در حالى 
كه در امر دينت با بصير و معرفت بودى و اقتدا به صالحان عالم كردى واز خدا خوشنود وخدا از تو خوشنود بود و باتقواى 
كامل ياكك و ياكيزه صفات بودى يس خدا از تو راضى باد و تو را خوشنود كرداند ودر بهشت برين منزلت و مأوى دهد كه 


همانا خدا به تو آن نعمت بزركك را كه از حد تصور بيرون است انعام فرمود و از مقام شرافت مرتبه اى كه تو را 


ل 1 


ترز مك موسي ارو اوري انه رك لي مو مُستبصرَة بأَخرجِغ مُذْفِقَه عَلَِهِمْ مُؤْيْرَة هو هم وَأَشْهَد | كذ 
مَضَيِتٍ عَلَى بصِبرَهِ مِنْ أثْ كك مُقْمدِيَةُ بالصَالِحِينَ راضِيهُ مَرْضية ع ل 


الْجَنّهَ مَْرلَكِ وَمَأْوَاكء فَلْقَدْ أؤلاك مِنَ الَْئِراتِ مَا أؤْلاك وَأَعْطاك مِنَ الشَّرَفِ مَا به 


ص: ودادلة 


از همه بى نياز كرد اعطا فرمود يس ككوارا باد تو را آن عطا و بخششى كه خدا به تو كرامت و ككوارا كرد. 


يرورد كارا تمام اعتماد من به تو و در طلب رضا و خوشنودى توست و توسالم به اولياى توستء و به مغفرت و حلم تو توكل 
كرده و به لطف تو عصمت و حفظ مى طلبم و به قبر مادر 


بزركوار ولى تو يناه آورده ام يس اى خدا درود فرست بر محمد و آل محمد ومرا به زيارت اين بى بى منتفع ساز و بر 
محبتش ثابت دار و از شفاعتش و شفاعت فرزندش محروم مكّردان 


أ 


غناكك. فَهَنَكِ الله بما مَنَحَككِ مِنَ الكرامَهِ وَأمْرَاكِ .(يس بالا مى كنى سر خود راو مى كويى:) 
أللهُمَ إباك اعْتَمَ دتٌ وَ لرضاك م طلَيِتٌء وَبأَوْ ليايك إِلء ليك تَوَسَّلتٌ وَعَلَى غفرانكك وَجلمك اتكلتٌ وَبكك اغْتَضَ حت وَبِقَبِر أ وَ 
لِك لذت فصّل عَلى مُحَمَّدٍ وَآلِ مُحَمَّدِء وَانْفعْنِى بزيارَتِهاوَتبتْنِى عَلى مَحَبّتها وَلانَحْرِمْنَى شفاعَتها وَشْفاعَةَ وَلدِها 


ص: 016 


و مرافقت و بيروى او را نصيبم كردان و مرا با او و با 


فرزند بزركوارش در قيامت محشور فرما جنانكه به زيارت او و فرزندش موفقم داشتى يرورد كارا من به دركاه تو به واسطه 
ائمه طاهرين رو آورده ام و به آن حجتهاى باخير و يمن و سعادت كه آل طه و ياسين اند متوسل كرديدم كه نخست درود 
بشارت يافته اى كه ديكر هيج خوف 

وَارْرْقَنِى مُرافقتها وَاحْشْرْنِى مَعَها وَمَعَ وَلدهاء كما وَفْقَئَنِ لِزِيارَه وَلدِها وَزِيارَتها ؛ أللَهُمَ إنى أ نَوَجَهُ إليك ِالاءَئمَه الطاهرينٌ و 


عه م 


ترَعل تكن الفصع دين و3 الظة وونة؛ أن تضلى علق 
محمد وآ محمد اين و 


م مِنَّ المُطْمَيْنيرَ الفائْرِينَ الفرحِينَ المُسْتبشرينَ) ألذِينَ لا حَؤْف عَليِهِمْ 


ص: 017 


9 5 3 
ل هيج ندوهى ندارنا | 5 - 
ىر 7 دهى و 1 بند كان 2 : ما كه / هته ئا || 
٠.‏ مرا لعرر قر ى ان را 1 هٍ | 
3 برف ى و : : 
ع نها , ن را سهل و اسان 
ن كرده اى 


5 3 35 ١ 
0 َ وازهر خوفشان ايمن ساخته‎ 
ا »ةيرورد رابه و 1 تب‎ 9 
من ىق به حى وال محمد درود فر ف‎ 
1 سث بر محمد‎ 
2 و ل محمد واين زبا‎ 
20 


| آخرية: : 
مر حرين به زيا 5 ٠‏ 00 
عهدم به زيارت حضرتش را روزيم بككردان مادامى كه زندها| | 

زندهام د قاض 

م دارى و جول فبص روحم فرمودى در زمره آن 


ب شور كُردان و مرا در شفاعت فرزند يا 3 ث 
حضرت محشو فرزند ياكك و شفاعت خود او داخل كردان 
كردان و مرا و والدينم را 


وَلاهُمْ يَحْرَُونَ» وَاجْعَلِنِى مِمّنْ قلت 


3 
ع 
5 امن 


2 د 4 وَإِذا اما 00 
_- 2 -- 1 7 5 .-. 5 ا 
بوفيثى, مف لقنها و تغلب ف قاع و دزها 

ى 2 د دكا 2 ِ - 


و تمام مردان و زنان باايمان را ببخش و بيامرز و ما در دنيا خير و حسنه ودر آخرت خير و سعادت عطا فرما واز عذاب دوزخ 
نككهدار و بر شما بزركان دين من سلام و رحمت و بركات خدا باد. 
وَ ِلْمَؤْمِنِينَ وَالْمُؤْمِناتِء وتنا فى الذَنيا 


حَسَنَهُ وَفى الاآخرّه عَسَنَهُ وَقَنَا بر خمتك عَذَاتَ الناروًا لسَّلامٌ عاد عَلتْكُمْ يَا سَادَاتَى وَرَحْمَهُ الله وَيَرَكاتة 


ص: 018 


زيارت حكيمه خاتون 
سلام بر آدم ابوالبشر بركزيده خداء سلام بر نوح ييغمبر خداء سلام بر ابراهيم خليل و دوست خاص خداء سلام بر موسى بن 


اى رسول خداء سلام بر تواى بهترين خلق 
زيارت جناب حكيمه خاتون دختر امام محمد تقى عليه السلام كه قبر شريفش يايين يا جسبيده به ضريح عسكريين 
عليهماالسلام است و آن جنان است كه مى ايستى رو به قبله و مى كويى: 


ألسَّلامُ عَلَى 51م ص هُوَهِ اللَدء ألسَّلامٌ عَلَى نُوح نَبِيَ اللو ألسَّلامٌ عَلَى إِبْراهِيم ليل الله أَلسَّلامُ عَلَى مُوسى كليم الله ألسّلامُ عَلَى 
عيسى رُوح اللهء ألسَّلامُ عَلتِكك يَارَسُول الله» ألسَّلامُ عَليِكك يا حَيْرَ خَلقٍ 


ع 


ص: 01 


خداء سلام بر تواى دوست خاص و خالص خداء سلام بر تواى محمد بن عبداللّه خاتم بيغمبران خداء 


سلام بر تواى امير اهل ايمان على بن ابى طالب وصى فرستاده خداء سلام بر تو اى فاطمه زهرا سيده زنان عالم» سلام بر شما 


عبادت و نور جشم 
لَه ألصَلامٌ علوكك با ص في الله ألَلام ليك ا محمد : جو ال عات ادن القلدم عدك ا ابر اللؤينة غلك" أن 
طالب وَعِديَ رَسُول الل تلام عَلَبِكك يَا فاطمَة سَيّدَهَ نساءٍ الْعالّمِينَ أكلةة عَلَيكما يَا سنطى الوَّحْمَهِ وَسَيّدَىْ شباب أَهْلٍ الْجَنَّه 


أَلصَلامٌ ‏ ليك يا عَلِيَ بْنّ 


صاحب نظران عالمى سلام بر تواى محمد بن على شكافنده علوم بعد از ييغمبر سلام بر تواى جعفر بن محمد امام صادق آن 
نيك وكار امين اسرار الهى» سلام بر تو اى موسى بن جعفر (ع) اى روح ياكك و ياكيزه صفات» سلام بر تواى على بن موسى 
الرضا صاحب مقام كامل رضا و تسليم سلام بر تو اى محمد بن على 


امام اهل تقواء سلام بر تو اى على بن محمد تقى و منزه و ناصح خلق و امين اسرار حق» سلام بر تو 
النَاظِرِينَ ألسّلامٌ عَلَيِك يا مُحَمّدَ بْنَّ عَلِيٌ باقِرَ الْعلم بَعْدَ اللَبئَ» ألسَّلامٌ عَلَيِكك يا جَعْفَرَ بْنَ مُحَمّدٍ الصَّادِقَ الْبارٌ الاءَمِينَ» ألْسَلامُ 


عَلتِكك يا مُوسَى بْنَّ جَعْفْر الطاهِرٌ الطهرء ألسَّلامُ عَلئِك يا عَلِىَ بْنَّ مُوسَى الرّضًا الْمُوتضىء ألسَّلامٌ عَليِكك بَا مُحَمَدَ بْنَّ عَلِىٌ النَقَىّ 
ألسَّلامُ عَلَيِك يَا عَلِىَ بْنَ مُحَمَدِ النَقَىَ النَاصِحَ الاءَمِينَ» ألسَّلامُ عَليِكك 


ص: ١؟'0‏ 


اى حسن بن على العسكرى سلام بر وصى ييغمبر بعد ازاو درود فرست بر نور جمالت 


و جراغ تو و وصى تو و حجت تو بر خلق عالم سلام بر تو (اى حكيمه) اى دختر رسول خداء سلام بر تواى دختر فاطمه زهرا و 


خديجه كبرىء سلام بر تو اى دختر امير المؤمنين (ع)» سلام بر تو اى دختر حسن و حسين سلام بر تواى دختر ولى خداء سلام 


يَاحَسَنَ بْنَ عَلىٌ» ألسّلامُ على الْوَصدَىٌ مِنْ بَعْدِهِ أللَهُمَ صَّل عَلى نوركك وَسراج ك وَوَ لِىٌّ وَ ليك وَوَصَِىٌ وَصَيْ ك وَحُبتك عَلى 
خَلَتك. ألسَلاامٌ عَلَدِككِ را بِنْتَ رَسُولٍ الله ألسَّلامُ عَلَِككِ با بنْتَ فاطِمَة وَحَهِدِبِجَهَ السّلامُ عَلَتِكك يا بِنْتَ أمير الْمُؤْمنِينَه ألسَّلامُ 
عَلكك بابلت الحسق وَالْحْسَيْنَ؛ 


أَلسَّلامُ عَليِك يَا بِنْتَ وَ لِىّ اللهء ألسَّلامُ 


ص: 677 


بر تواى خواهر ولى خداء سلام بر تواى عمه ولى خدا سلام بر تواى دختر محمد بن على امام اهل تقوى سلام و رحمت و 
بركات خدا بر تو باد سلام بر تو خدا ميان ما و شما خاندان در بهشت برين ارتباط و آشنايى مقرر فرمايد و ما را در زمره شما 


اهل بيت محشور كرداند و بر حوض كوثر بيغمبرتان وارد سازد و از كاسه جد بزركوارتان از دست على بن ابى طالب(ع) 


- 


عَليَك نا أَخْتَ وَ لك الله ألسَلامُ علفك تاعَمَهَ وَ لك الله ألسَلامٌ علتك نا ننْتَ مُحَمّد ث٠‏ عَلكٌ التَقَك وَرَحْمَهُ الله وي كاتة 
1 و لى الله م علثئ ياعمه و لى الله 6 امد ل بن على التعئ ور 4 وَبَرَ 


1 


ألسّلامٌ عَلِكِ عَرَّفَ الله بَينَنا وَبيَكم فِى الِجَنّهِ وَحَشَّرَنا فى زَمْرَتِكمْ وَأَوْرَدَنا حؤض َبْيِكمْ وَسَتانا بكأس ج كم مِنْ يَدِ علِىّ بن 


أبى طالب صَلَّواتٌ الله عَلَيِكُمْ أشأل الله 


بض 
أن 


نَ يُرِيَنا فيكم الشَرُورَ وَالمْرَحَ 


ص: إرفدهة 


و ما رابا شما اهل بيت در زمره جد بز ركوارتان حضرت محمد صلى الله عليه و آله جمع كرداند و معرفت شما را از قلب ما 


من به دوستى شما اهل بيت به دركاه خدا تقرب مى جويم و به بيزارى از دشمنان شما و در مقام رضا و تسليمم به دركاه خدا 
بدون انكار و تكبر و كردنكشى و با مرتبه يقين به آن جه محمد( ص) از جانب خدا آورده وو به آن جه وحى رسيده به همه 
راضى و خوشنودم و به ايمان خود كه اظهار مى دارم شهود روى تو را و توجه و اتفات تو را از خدا مى طلبم اى سيد و مولاى 
من يروردككارا رضا و خوشنودى تو را و سعادت عالم آخرت را مى خواهم اى حكيمه خاتون مرا به دخول بهشت نزد خدا 


شفاعت فرما جون تو را 


نْ لآ بش لبنا مَغْرفتَكع إِنهُ وَ لِيٌ قَدِينٌ أتَََبُ ِلَى الله بحبَكم وَالْبراءهِ مِنْ أغدائكم 
بر وَعَلَى بقِين مَا أَنتَى به مُحَمَدٌ وَبِهِ راض تَطْلْبُ بسذلك وَجهَك يَاسِيدىء أللْهُمَ 


وَأنَ يَجْمَعنا وَ إِيّاكمْ فى زَمْرَه جد كم مُحَمَّدٍوَ 
وَالنَّمْ يم إلى الله راضديا به غَيِرَ مُنكر وَلا مُه 
وَرضاك وَالدَارَ الاآخرّة 


. 


ص: ازفدة 


نزد خدا مقام و شأن و مرتبه بلند است يروردكارا از تو درخواست مى كنم كه خاتمه امرم را سعادت ابد كردانى و ايمانى كه 
را مستجاب فرما و به كرم و عزت و رحمت و مهربانيت عرض نياز ما را بيذير و درود خدا بر محمد و آل محمد جميعا باد و 


حيبت كامل و 


اى مهربان ترين مهربانان عالم. 


000 4 0 ع فو - 5 
4 ا م أ لنا وَتقا و 5 
٠ 42‏ 8 ا 
: | 85 ًُ 
3 و 
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وَعِرَّتكك وَبِرَحْمَتِك وَعافيتك وَصَلى الله عَلى مُحَمَّد وَآلِهِ أجمعير وَسَلَم تَشْلِيماً , رْحَمَ الرَّاحِمِينَ . 


ص: 010 


زيارت حضرت صاحب الامر عليه السلام 
سلام بر تواى خليفه خدا و خليفه و جانشين يدران 


خود كه همه رهبران خلق به سوى خدا بودند» سلام بر تواى وصى امامان كذشتهء سلام بر تواى نككهبان و حافظ اسرار 
يرورد كار عالم آفرينشء سلام بر تواى باقى مانده از بندكان خاص و بركزيده خداء سلام بر تواى فرزند نورهاى رخشانء 


سلام بر تو اى فرزند 

جون خواستى زيارت كنى آن حضرت را بايست بر در حرم آن جناب و بكو اين اذن دخول را: 

ألمَلامٌ عَلَيِك با حَلِيقَة الله وَحَلِيقهَ آبائه الْمَهدِيينَ» ألسَلامْعَلَبِك يا وَصِيَ الأءَوْصياء الْماضِينَ» ألسّلامُ علي يا حافظ أشْرَار 
رَبٌ الْعالَمِينَ» ألصّلامٌ لِك با بَقََِ الله مِنّ الصّفْوهِ الْمُنَجَبِينَ» ألسَلامٌعَلَتِكك يَائنَ الأءَ نوَارٍ الرَاهِرهِ أَلسَلامُ علي يَابنَ 


ص: 0 


مردان بزركك عالم و شخصيتهاى بارز عالم انسانيت» سلام بر تو اى فرزند عترت ياكك ييغمبر (ص»)» سلام بر تو اى معدن وحى 


و نبوت» سلام بر تواى دركاه خدا كه هيج كس جز از آن دركاه به سوى قرب خدا نايل 


نككردد» سلام بر تواى راه دا كه هر كس به غير از آن طريق رود هلاك مى شودء سلام بر تواى كه درخت طوبى و سدره 
المنتهاى بهشت را به جشم مشاهده مى كنىء سلام بر تواى نور ازلى خدا كه هركز خاموش نخواهد شدء 


الآغلام الْباهرَه ألسّلامُ عا 2< عَليَكك اه ين الْعيْرَهِ 


الطاجروء ألشلام علَّوِكك وا مغردن الملُوم نويه أَلسَلامُ َلك يا باب الله الَذِى آي تى إلا هه لام عَلَِكك با سَبيلَ لل اذى 
م3 شلك عي فلك أَلسَلامٌ ‏ . علدكك ا افك لق لوي ةا لكيه ؛ أَلسَلامٌ ليك ا تُورَ الله الى لآ بَطْفَا أَلسَلام عَلَيِكَ 


ان الله ال لك سقو 


ص: 7ه 


سلام بر تواى حجت خدا كه هركز مخفى نخواهد شدء سلام بر تواى حجت خدا بر تمام خلق آسمان و زمين؛ سلام بر تو باد 
سلام و تحيت كسى كه تو را بشناسد به آن مقام كه خدا تو را معرفى فرموده است و به آن نعت و صفتى كه خدا برخى از آن 
اوصاف را بيان كرده كه تو شايسته آن و فوق آن صفاتى كواهى مى دهم كه همانا توبى حجت خدا بر ككذشته و باقيمانده 
امت و حزت تو در عالم غالب است و سياه تو فاتح خواهد بود و تنها دوستان تو در جهان فيروز و مظفرند و دشمنان تو زيان 
كاران عالمند و نيز كواهى 


مى دهم كه تويى كنجينه هر علم و دانش و كشاينده هر بستككى و اثبات هر 


ألشلام عليك ل ا 
اكه الى 3ك أهليا زنؤقيا انيه ١‏ كع العقة على قن فقن عل بن أذ 


أ 


حبك هُمُ الْغالِبُونَ وَأَوْ لياءك هُمْ الْفائِرُونَ وَأَعْدَاءَك هم الْخاسِرُونَ وَأ نَكك خازِنٌ كل عِلْم وَفاتِقٌ كل رَثْق وم كٍُ 


ص: 01 


حق و باطل كننده هر باطلى من اى مولاى من راضى و خوشنودم به امامت و هدايت و ولايت و ييشوايى و رهبرى تو بر خلق و 
به جاى تو احدى را نمى خواهم و جز تو كسى را امام و ييشواى خود اتخاذ نخواهم كرد كواهى مى دهم كه تو حق ثابت 


ابدى كه ياكك و منزه از هر نقص و عيب خواهى بود و نيز كواهم كه وعده اى كه خدا به تو داده حق و صدق 


است و هيج شكك در آن ندارم به واسطه طول زمان غيبت و بعد مدت و ابدا در حيت و كمراهى با كروهى كه تو را نشناختند 
و به وجود تو جاهل بودند ملحق نخواهم شد بلكه هميشه متوقع و منتظر دوران ظهور دولت بزركوار تو هستم و تويى آن 
شفاعت كننده هيج كس با تو نزاع نكند و تو آن يبشوايى غالب كه احدى با تو مقاومت نتواند كرد 


ع 


عَقَ وَمْبِطلٌ كل باطل» رَضِيتُكك يا مؤلاى إماماً وهادبا وَوَ لا وَمُْشِدا لآ أَبَنى بك 


- 
ع 2 


ار أن وَعْد الله فك عق ل أدتات لطول الْعَصَه ويُعِدٍ 


له 


الاءَمَدِ وله أَتَحهد 3 مع مَنْ جهلك وَجَهِلَ بك مُنَظز مُنَو تو لإءيامك وا نْتّ السَّافمُ الى لآ تُنارَعَ وَالْوَ لِىُ اذى لآ تداق 


شهدأ 


خدا تو را ذخيره كرد براى نصرت و يارى دين خود وعزت و اقتدار 


اهل ايمان و انتقام از دشمنان سركش كواهى مى دهم كه به واسطه ولايت و دوستى تو اعمال بندكان مقبول و يذيرفته مى 
شود و كردار خلق نيكو مى كردد و اعمال حسنه مضاعف و زياد و اعمال سيئه محو و آمرزيده مى شود يس هر كس باايمان 
به ولا-يت و اعتراف به امامتت محشور شود اعمالش مقبول و يذيرفته است و كفتارش تصديق شود و حسناتش مضاعف و 
كناهانش محو و بخشيده مى شود و هر كس از ولايت و عهد امامتت بركردد و جاهل به مقام معرفتت باشد 


قبي 
يعاس 


ذََرَك الله لِتَصِْرَهِ الدّين وَإِغْرَازْ الْمَؤْمِنِينَ وَالانتقام مِنَ الْجَاجِدِينَ المارقِينَ» أَشْهَدٌ أنَّ بولاتتتك تقل الاءغمال وَثْرَكى الاءَفعال 
وَتُضاعَفٌ الْحَسَناتٌ وَتمْحَى السَيْئاتٌ» فْمَنْ جاء بولاتتكك وَاغْتَرَفٌ بإمامتك قَبلَت أغمالهُ وَصُدَّقَتُ أقوالهُ 


2 7 عور م ان م ين د ارا 7 ريا سر 
وَتَضاحَفتٌ حَسّناتة وَمُحِيَتْ سَيّئاتة» وَمَنْ عَدَل عَنْ ولايتكك وَجَهل مَغْرفتَكك 


ص: لكوله 


وغير تورابه جاى تو بكّزيند خدااورابه رودر اتش دوزخ بيفكند و هيج عمل او را نيذيرد ودر روز قيامت در ميزان 
حساب عملش را وزنى نباشد و خدا را كواه مى كيرم و فرشتكان را و تو را : نيز اى مولاى من كواه مى كيرم بر اين عقيده كه 


به حضرتت عرضه داشتم كه ظاهر او مانند باطن او و سر و علنش يكسان است و تو خود 


براين عرضم كواهى كه اين است عهد و ييمان من با تو زيرا تو نظام بخش دين و يبشواى متقين و عزت و شرافت بخش 


موحدان عالمىء و مرا به اين ايمان و عهد به ولايتت خداى عالم امر فرموده 
َاسْتَهدَلَ بك غَيِرك كيه اللهُ عَلَى مَنْكَرِهِ فى النَارِء وَلَمْ يَعبل اللَهُ لَهُ عَمَلا وَلَمْ مقع لَه 
يَْمَ الْقَامَهِ وَرْناً أشْهِدٌ اللَهَ وَأْشْهِدُ مَلائكتة, وَأْشْهِدَّك يَا مَؤْلاىَ بهذا ظاهِرُهٌ كباطِيهِ وَبَِوُهُ كعلانيته وَأ نْت الشَّاَدُ عَلَى ذلك 
وَهُْوَ عَهْدِى إلَيك وَمِيئاقى لَدَيِك إِذْ أَنتَ نِظامُ الدّين وَيَعْسُوبٌُ الْمتقي وَعِر الْمُوَحَدِينَ وَبِذلِكك ا و العالمية: 


ص: م 


يس هر كاه رو زكارها طولانى شود و عمرها بكذارد بر 


دوران غيبت در من جز آن كه بر يقينم بيفزايد و بر محبتم به تاو توكل و اعتمادم بر تو كاملتر شود تأثيرى نخواهد داشت 
توقع و انتظارم به حضور حضرتت بيشتر كردد و براى جهاد در ركاب ظفر انتساب حاضر و آماده ام به بذل جان و مال و فرزند 
و اهل و جميع داراييم كه همه را يبيش رويت فدا كنم و به تصرف امر و نهى تو دهم يس هر كاه دوران درخشان و يرجمهاى 
نمايان تو را دريابم 


و 
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لو تَطاوََتِ الدّهُور وَتَمادَتِ لأمغمار لم أزدذ فبكك إل قينا ولك إلا خا وَعلِيكك 


ومع أَوَ لجهادى بَيْنَ يَدَبَك كرفا فأندل فيض ومالك وَوَلْدِى وَأَهْلِى 


إ 


من بنده مطيع امر و نهى تو خواهم بود و به آن اطاعت اميد و انتظار مقام رفيع شهادت در ركاب حضرتت و سعادت و فيروزى 
در بيشكاه حضورت دارم اى مولاى من يس هر كاه مرا مركك فرارسد بد بيش از ظهور وجود مباركت باز هم متوسل به حضرتت 


وبه يدران بزركوار 


باكت هستم به دركاه خداى بزركك و ازاو درخواست مى كنم كه درود فرستد بر محمد و آل محمد ومرا هم در زمان 
ظهورت باز زنده كرداند و به دوران سلطنتت به دنيا باز كرداند تا در حضورت از اطاعتت به آن مقصود عالى كه دارم نايل 
شوم و به انتقام كشيدن از 


- 
5 - 


فها ] ناذا عَعِل كك المتضة ف يزق أخر كك وتوركك أذقو بذ الشهادة يق يديكقي 


- 
9 :أ 


الور ل كا لا فإِنْ رَكى الْمَوْتٌ قَبِلَ ظُهُورك. فَإنّى أ تَوَسَّلُ بكك وبآ باك الطاهِرينَ إلى الله 1 ال 
ل هه د وَأنْ بجع[ لك فى لوورك ووغقة وما أنامك لذ َع مِنْ طاعتكك مُرادى وَأَدْ 


دشمنانت باطن قلبم را شفا دهم. اى مولاى من من در حال 


زيارتت ايستاده ام مانند خطاكاران و يشيمان و ترسناكان از عقاب يروردكار عالم و در نجاتم از عقاب خدا اعتمادم همه بر 
شفاعت تو بزركوار است و اميد دارم به دوستى و شفاعت كه كناهانم محو كردد و عيوب و زشتيهايم يوشيده و لغزشهايم 
آمرزيده شود يس تواى مولاى من دوستت را به آرزويش برسان و آمالش را محقق واقع ساز واز خدا آمرزش كناهانش را 


واه كه او به:.رشتها ات حدكك زده :ودر آوانخته و 


مِنْ أغدائك فوَادِى, مَؤْلاىَ وَقَفْتُ فى زيارتتك مَوْقِىَ الْخَاطِئِينَ النَادِمِينَ الخائفِينَ مِنْ عِقاب رَبّ الْعالْمِينَ» وَقَدٍ الكلتٌ عَلَى 
شَفاعَتِك وَرَجَوْتٌ بمُوالاتك وَسَفاعتِك مَحْوَ ذ نوبى وَسَْرَ عُيُوبِى 


وَمَغْفْرَهَ زَلَلِى فكنْ لِوَ ليك يا مَوْلاىَ عِنْدَ تَخقيق أَمَلِهِ وَاسْألٍ اللَهَ غفْرانَ زَللِهِ فَمَدُ تَعلِقَ يحيلك وَتَمسّك بولايتكك وَترَ 


ص: عم 


ال دشانت «ريزارق حسكه اميك برورذ كارا دروك فرصت ير محمد و الشى.ىوعده :ولى خود را متجر كردان يرؤود كارا كلمة 
حقه را در جهان ظاهر ساز و آوازه دعوت او را بلند كردان و بر دشمنانش كه دشمنان خدايند اى خداى عالم مظفر و 


3 2 ىح 
منصورش بفرما يرورد كارا درود 


فرست بر محمد و آل محمد و كلمه تام خود را كه در روى زمين از بيم رقيبان در يرده غيبت ينهان داشتى ظاهر فرما 
برورد كارا و او را به عزت و اقتدار يارى كن و فتح و فيروزى كامل به آسانى به او عطا فرما يروردكارا ودين اسلام را يس از 


خمول عزت و سلطنت كامل بخش و بعد آن شمس 


مِنْ أغدائك , أللْهُمَ صَلْ عَلَى مُحَمَدٍ وَآلِهِ وَأنْجِزْ لِوَ ليك مَا وَعَذْئَهُ أَللّهُمَ أظهز 


ل م 


اللي صل على 0133 فاده را 


5 


أ 


وَأَغلٍ د غونة وال على دوه عدو كد رت الجالمية 
0 فى أَرْضك الْحائِفٌ الْمَتَرقتِ ؛ أللَهُمَ الصْرْهُ ضرا عَزيزاً وَافخ لَهُ حا يرا 


حق را طالع ساز و ظلمت را و ابرهاى تاريكك 


را برطرف كردان يرورد كارا و شهر و بلاد را امن و امان كردان و بندكان را به وجود او هدايت فرما يروردكارا و زمين را به 
وجودش ير از عدل و داد ساز جنان كه اكنون بر از ظلم و جور كرديده كه تويى شنونده و مستجاب كننده دعاى خلق» سلام 
بر تواى ولى خدا مرا كه دوستدار توأم به حرم شريفت اجازه ورود بفرما درود و رحمت و بركات خدا بر تو و بر يدران 


بزركوار ياكك كوهرت باد. 


جل بهِ الظلمَة وَاكشِفٌ به الغْمّهَ ؛ أللَهُمَ وَآمِنْ به البلادَ وَاهْدِ به العبات» أَللَهُمَ املا به الاءَرْض عَدُلا 


-_ 


سَمِيعٌ مُجِيبٌ ؛ ألسَلامُ عَلَوكك را وَ لِىَ اللو الُذَنْ لِوَ ليك فِى الدَّخُولٍ إِلَى حرمتك ص لَواتٌ اللَهِ عَلَيِك وَعَلَى آبائك الطاهِرينَ 


إ 


وَرَحْمَهُ الله وَبرَكاتة . 


ص: 00 


ندا يور كدر امت عفدا ور كدر اسك حهدا ندر كر اث خدابى ص ذات مقس برورة كان تتشت واحهذا رركت أشيتو 
يقا نل وتخط اس عه لوق ادقن لقاو ةميق كديا جتن نك افر سرقى :دويهاة وعديها تود زا يدها شناما ةويا 
واأهز اوت امافاة و قو انان هناف موفق كرداقن وماو ا نانك ىقن دكواة آنها قران اتداندو كنال كنات كه دوق آن 


امامان غلو كردند 


يس برو به نزد سرداب غيبت آن حضرت و ميان دو در بايست و درها را به دست خود بككير و تنحنح (مانند يا الله كفتن) كن 
مانند كسى كه رخصت داخل شدن طلبد و بسم الله الرحمن الرحيم بكو و يايين رو به تأنى و حضور قلب و دو ركعت نماز در 


عرصه سرداب بخوان. يس بكو: 


ص: اام 


و امر عالم وجود را مفوض به آنها دانستند و هم از كسانى كه درباره امامت آنها شكك داشتند و در حق آنها تقصير و كوتاهى 
كردند سلام بر ولى خدا فرزند اولياى خدا سلام بر آن كسى كه خدا او را براى عزت و بزركوارى دوستانش و ذليل و نابود 
كردن دشمنانش ذخيره كردانيد سلام بر آن نورى كه اهل كفر آن نور را 


خاموش كنند اما نخدا ابا كرد و امتناع فرمود مككر آن كه آن نور الهى را به حد كمال رساند با آن كه كافران مخالف بودند و 
خدااو را مؤيد كردانيد و با عمر طولانى زنده بداشت 3 تا آن كه به دست آن امام به رغم دشمنان دين» دين حق را آشكار 
سازد من كواهى مى دهم كه خدا تو رااز كودكى بركزيد و در بزركى علوم الهى را در تو به حد كمال رسانيد و تو همانا 


زنده 


و 


لسّلامُ عَلَى وَ لِيٌ الله وَائْن أو ليائه» َلصّلامُ عَلَى الْممَدّحَر لِكرامَه أو لياء الله وبَوار أغدائه» أَلصَلامُ مُ عَلَى النُور الى أرا 0 الكفر 
اه تأى لل ا أذ بي وز يكيو َأَيدَهُ بالا حتَّى يُظْهرَ عَلَى يَدِهِ الْحَقّ برَغْمِهع أَشْهَدٌ أَنَّ الله اصْطِفَاك صَغير 


2 


لك عُلُومَهُ كبيراً وَأ نك حي 


ألسَلا 
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ص: ارده 


وأناسله عسق تا انكهبتهائ حخبت: و طاغوت زوزق ددست تو نابو كرداتك يروزد كارا وجفت: فرست: ثراو واثر 
خدمتكزاران او و بر ياران او در حال غيبت و دورى آن حضرت واو را در يرده عزت مستور بدار و براى او جايكاه محفوظى 
مقرر كردان و يروردكارا تواو را كه آماده ساخته اى بر دفع معاندانش سخت و نيرومند ساز و دوستان و زائرانش را محفوظ 


كردان يروردكارا جنانكه قلب مرا به ياد او معمور سختى شمشير و سلاح مرا براى يارى آن حضرت از نيام 


أ 


لا نَمُوتُ حَتّى تُنِطِلَ الْجبِتَ وَالطاعُوت ؛ أللَّهُمَ صَل عَلَيِهِ وَعَلَى حُدَّامِهِ وَأغوانه عَلَى عَتِتِهِ وه وَاسْمّه سَثْرا عَزِيزاً وَاجْعَلُ لَهُ مغققلا 


خريزاً وَاشْدّدٍ اللَهُم وَطأ تك عَلَى مُعانِدِيهِ وَاحْوّسُ مَوالِيه 
ْ 


وَزَائرِيهِ ؛ أللَّهُمَ كما جَعَلْتٌ قَلبِى بذِكره مَعْمُوراً فَاجِعَلٌ سلاجى بِنْضْرَتِهِ مَشّْهُوراً وَ إِنْ حال بَينِى وَبَئِنَ اه الْمَوْتُ الى 


ص: م 


به رغم همه بندكان مقدر كردانيدى جدايى انداخت يس مرا در زمان خروج او از قبر برانكيز تا كفن را ازار كنم و در آن 


صفى كه تو در كتاب آسمانيت اهل آن صف را ثنا كفتى كه فرمودى مانند سد آهنين 


هستند در ركاب آن حضرت جهاد كنم يروردكارا انتظار ما طولانى شد و مردم فاسق فاجر بر ما شماتت كردند و بر ما يارى 
كردن يكديكر مشكل كرديد يس اى خدا تو طلعت مبارك ولى خود را هم در حال حيات و هم يس از 


إن 


جَعَلتَهُ على عناد كك عكما وأ فدوت به على 


55 
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خَلِيقيك رَعْما فَانِعَدِْى عِنْدَ خُرُوجهِ ظاهرا مِنْ حُفْرَتَى مُؤْتَزِرا كمَنِى حَتّى أجاهد بَيْنَ يَدَيْهِ فى الصّفْ الْذِى أ تنيت عَلى أهْلهِ فى 


هه سا 
53 
للم 


- 
- 


كتاييك فقلتَ. كأنَهُمْ سان مَوْصُوصٌ؛ أللهُمَ طال الانْتِظارُوَش مت نا الْفبجَارٌ وَصَّ حت عَلئِنَا الإنتصال 
الْمَيْمُون فى حياتّنا وَبَعْدَ 


ص: كرده 


مركك به ما بنما يرورد كارا من به رجعت در حضور صاحب اين بقعه مباركه ايمان دارم يناه آوردم يناه آوردم يناه آوردم اى 
صاحب الزمان من در راه وصال تو از همه دوستان بريدم واز وطن خود براى زيارتت هجرت كردم و كارم را ازاهل شهر و 
ديار ينهان داشتم تا تو هم نزد يرورد كار خداى من و تو شفاعت كنى و نزد يدران خود و دوستانم و آقايانم تا بر حسن توفيق و 


ل حَ ٠ ٠.‏ حَ 0 
من ان بز ركواران عنايت فرمايند يرورد كارا فرست 
انوي أله إنى دين نك بالؤجمه بين َدَئْ صاجب هذه افع الت الت ات با صابجب الؤمانٍ قت فى وكيك 
الخلان وَمَدوت ل اريكف 


- 
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الأءَوْطانَ وَأَخْمَت أمرى عَنْ هل الْبَلْدانٍ لتَكونَ شَفِيعاً عِنْدَ رَبك وَرَبّى وَ إِلَى آبائكك وَمَوالِيَ فى محشن التّوْفِيقٍ لى وَإِسباغ النعْمَهِ 
عَلَىَ وَسَوْقٍ الأءخسان إِلَىَ أللَهُمَ 


ص: إفرده 


درود بر محمد و آل محمد كه اهل حق و يبشواى خلقند دعاهاى مرا به كرم مستجاب فرما و حاجتهايى رااز مصالح دين و 
دنيايم كه در دعا 


به زبان نياوردم آنها هم عطا فرما كه همانا تو بسيار ستوده صفات و بزركوارى و درود خدا بر محمد و آل محمد. 
يرورد كارا بنده تو براى زيارت به دركاه وليٌ تو ايستاده آن ولى تو كه طاعتش را بر همه بند كان از بنده 


صَل عَلَّى مُحَمّدٍ وَآلٍِ مُحَمّدٍ أَضْ حاب الْحَقَ وَقَادَهِ الْحَلْقٍ وَاسِبَجِتِ مِنّى مَا دَعَوْتُك وَأَعْطِنِى مَا لَمْ أ نْطِقْ بهِ فى دُعائى مِنْ صَلاح 
دقن وذناف الك هيية ميل وضلى: الله على سهد وله الطاهويك يناعن شو بو قور كعك مار جات اوزا و ركر: 
الَذِى قَرَضْتَ طاعَتَهُ عَلَى الْعَبِيدٍ وَالاخرار 


ص: زرده 


و آزاد واجب كردى و دوستانت را به واسطه اواز آتش عذاب دوزخ نجات دادى؛ يروردكارا تو زيارتش مقبول دركاهت 
كردان و صاحب دعاى مستجابش قرار ده و از آنان كه بى هيج شكك تصديق به امامت و حقانيت وليت كردند» يروردكارا و 
اين زيارت را آخر عهدم به آن بزركوار و زيارت آن حضرت قرار مده و ياى مرا هركز از مشهد او مبر و از زيارت يدر و جد 


بزركوار او و خرجى كه دراين راه كردم به من عوض آن عطا 


فرما و به ثواب اين زيارت كه نصيبم كردى مرا در دنيا و آخرت منتفع كردان هم مرا ازاين ثواب وهم برادران و يدر و مادر 
و تمام خاندانم را بهره مند ساز 


وَأ نْقَدْتَ به أو لياءك مِنْ عّذاب النَان أ للهُمّ اجعلها زَيارَةٌ مَعَبُولهٌ ذاتَ دُعاء م جاب مِنْ مص دق بوَ ليك غير مُتاب. أ للَهُمَ 
لاتجعَلهُ آخر العَهْد به وَلا بزيارَته 


دروم 


وَلا-تَفْطعْ أ ثَّرى مِنْ مَشْهَدِهِ وَزِارَهِ أبيه وَجدّهِ أَللهُمْ أخلف عَلَيَ تمَقَتى وَالْمَعْنِى بما رَزَفَْنِى فى دُنْياىَ وَآخِرَتى لِى وَلإءخوانى 


نزد خدا از حضرتت وديعه مى طلبم اى امامى كه اهل ايمان به نعمت وجودت مستفيض و رستككار مى شوند و كافران و 
مكذبان به دست قهرت هلاك مى شوند اى مولاى من اى فرزند امام حسن عسكرى من 

به زيارت تو و يدر و جد بزركوارت آمدم و يقين دارم كه رستكارى ما به وجود شما است و معتقدم كه شما امام و يبشواى 
امتيد يرورد كارا اين شهادت و زيارت مرا برايم نزد خود در دفتر عليين خويش ثبت فرما و مرا به رتبه صالحان نائل ساز و به 
دوستى آنها مرا منتفع كردان اى يرورد كار عالم. 


أسْيَؤدعُك الله أ يّهَا الاعِمامُ الذ فود االو مون ويتتكه عل ناف الكافتون المكاديوة املكف عار الحو ون عل 
جنك زائراً لك وَلإءبيك وَجَدَّك مُتيمَدَلْمَوْرَ بكم مُغْتقِداً إمامتكة, أَللّهُمَ اكّثِ هذِهٍ الشَّهادَةَ وَالزَّيارَة لى عِنْدَك 


فى عِليِينَ وَبَلفْنِى بلاغ الصَّالِحِينَ وَانْفَعْنِى بِحبِهِمْ يا رَبّ الْعالّمِينَ . 


ص: عم 


صلوات بر حضرت صاحب عليه السلام 


اى خدا درود فرست بر ولى خود فرزند خاص خود آنان كه طاعت و حقوق آنها را بر خلق فرض و واجب كردانيدى, و ازان 
ارواح قدس الهى هر رجس و بليدي شرك را دور ساختى» و آنان را كاملاً ياكك و منزه از هر عيب و عصيان كردانيدى. 


يروردكارا تواو را يارى كن و به 
وجود او اهل دين خود را منصور و مظفر فرما و دوستان خود و دوستان و شيعيان و ياران او را به واسطه او ظفر و فيروزى عطا 
كن و ما را هم از آن ياران و شيعيانش قرار ده اى خدا آن بزركوار رااز شر 


32 


لهم صَلَ عَلَى وَلِيِك وَابْن أَؤْلِيائك الَِّينَ قَرَضْت طاعتَهعْ وَ أَوجَبِتَ عَفَّهُمْ 


لما كك واذلاءة وَش مِعَنَة وَأَنْصارَة وَاجْعَلْنا 


هه 


0 


وَأَدمَبِتٌ عَنْهُم ارس : وَطهْتَهُْ تطهيرأ تطهيرا أللَّهُمَ انْضِرْه وَانقْصدوْ به إتدينك وَانْص 
مِنْهُمْ للَهُمَ أعِذْهُ مِنْ َكل بلغ وطاغ ون ا 


ص: لفكرده 


و آزار هر ظالم و طاغى سركش در يناه خود كير و از شر جميع اهل شر كه يبش روى او يا از يشت سر وى يا از راست و جب 
اودر آيند محفوظطش بدار واز آنكه دست 


آزار و سوء قصد كسى به او رسد آن وجود مبارك را نككهدارى كن و منع فرما و هم به واسطه سلطنت الهيّه او حق رسول و 
آل رسولت را محفوظ كردان و حكومت عدل كامل را به وجود او آشكار كردان و تو او را مؤيّد و منصور فرماء و ياران او را 
هم نصرت فرماء و دشمنانش را مخذول و ذليل ساز و به قدرت او يشت جباران و سركشان عالم را بشكنء و كفار و منافقان و 
جميع ملحدان را از مشرق و مغرب روى زمين و بر و بحر دنيا همه به شمشير قهر او به خاكك هلاك انداز و زمين در سلطنتش 
يراز 


رَدَيْهِ وَمِنْ خَلفِهِ وَعَنْ يَمِينِهِ وَعَنْ ش ماله وَاحْرْسْهُ وَامْتَعْهُ أَنْ يُوصّل إلثِه بِسُوءٍ وَاخفظ فيه رَسُولك وَ آل رَسُولك وَأظهر بِهِ العذل 


وَأَيْدُ بِالنَضْر وَانْصُوْ ناصريه وَاخَذَّل خاؤليه وَاقْصِمْ به جَبابرَة الكفْر وَاقثّل بهِ الكفَارَ وَالْمُنافِقِينَ وَجَمِعَ الْمُحدِينَ حدِث كانُوا مِنْ 
مَسْارق الاءةزض 


وَمَغارِيها وَبرّها وَ برها وَامَْاء به الأْض 


ص: عم 


عدل كردان و دين بيغمبر كرامت عليه و آله را ظاهر و غالب فرما و يروردكارا مرا هم از انصار و ياوران و يبروان و شيعيان آن 
بزركوار قرار ده و آن جه آرزوى آل محمد است از ظهور سلطنت عدل الهى درباره آنها به من بنما ودرباره دشمنان آل 
رسول هم آن هلاكت و ذلت و انتقامى كه از آن مى ترسيدند به من بنما اى خداى حق اين دعاى مرا مستجاب فرما. 


عَدُلا وَأَظْهر به دِينَ نيك عَلَيهِ وَآلِهِ السّلامُ وَاجْعَْنَى اللو ين اعبار روؤاغوالة واناقة رشعم وا ل لوا رن 
وَفى عَدَوهِمْ ارون إله الى ام 


ص: رده 


زبارت وداع اثمّه عليهم السلام 
سلا-م بر شما باد اى خاندان بيخ ييغمبر اكرم و اى معدن رسالت سلام وداع بدون ملال و خستككى وسلام ورحمت و بركات 
خداى متعال بر شما خاندان باد كه خداوند» ستودهِ صفات و بزركوار استء سلام دوستى كه هركز از شما مايل به غير نشود و 


متحرف از طريق شما تكردة و كس .را به جاى شما تكزيتد و احدى را يشما 


اختيار نككند و ابدا در تقرب به شما زُهد و دورى نورزد 


جون خواستى وداع كنى و بركردى يعنى در هر يكك از مشاهد مشرفه كه هستى يس بككو: 


و 


لمَلامُ عَلَيِكُمْ يا أَهْلَ : يت التو معدت الؤسالو تولام لحا ل وَبَرَكاثهُ عَلَتكُمْ 
مَجِيدٌ سَلامَ وَلِّ غَيِرِ َاعِبٍ عَدْكُمْ ول منْحرٍ م وَل سبل بكم وَلامُؤئرٍ ء 8 يكم وَلا زاهدٍ فى قَزبكم 


و خدااين زيارت را آخر عهد من به زيارت قبور مطهر شما و آمدن به مشاهد 


شريفه شما قرار ندهدء و باز سلام بر شماء و خدا مرا در زمره اهل بيت محشور سازد و به حوض كوثر شما وارد كرداند و شما 
راخدا از من خوشنود كند ودر دولت و حكومت حقه شما مرا تمكين و اقتدار بخشد و در زمان رجعت شما مرا زنده كرداند 
ودرايام سلطنت حقه شما مرا دارا كند و سعيم را در راه محبت و زيارت شما ياداش عطا كند و كناهانم را به شفاعت شما 
بيامرزد واز لغزشهايم به واسطه محبتم به شما اهل بيت دركذرد واصل رتبه و مقامم را به ولايت و دوستى شما عالى كرداند 


حلاف انبا هرا قرافت تن 


و 


لع ال ا لس ل ين الله فى رتريك ود 


اقنا كن ا ير اي 
ناكم وَأَقالَ َثرتى بكم وَأَعَى كخبى به والاكم؛ وََوَكِى بطاعيك 


ص: احرده 


وبه هدايت شما عزت عطا كند و مرا به وطن بازكرداند درحال فلاح و رستكارى و نيل به مقصود و سلامتى و با غنيمت و 
عافيت و دارايى و فيروزى زوّاران و دوستان و شيعيان بهتر و كاملتر به وطنم باز آيم و خدا باز نصيبم كرداند كه بدين زيارت 
مشهد شريف مكرر در مكرر تا خدا دراين 


جهانم زنده مى دارد با صدق نيت و ايمان و تقوى و خضوع و با رزق وسيع و حلال و طيب به زيارت باز آيم» يرورد كارا كرم 


كن واين زيارت را آخرين عهد من 


- 


و 


أعزَنِى بِهُداكم وَجَعَلَّيى مِمَنْ َنْب مُفْلِحاً مُنجحاً سالماً غاِماً مُعافى عَيِيا فائزا 
برِضُوانٍ الله وَقَضِْهِ وَكفايته بأ فُصَلٍ ما يَنْقلِبُ به أحدٌ مِنْ زُوَارِكمْ وَمواليكم وَمُحِبيكمْ وَشِيعيِكم. وَرَرَََِ الله العَؤدَ ثم الْعَؤْد ثم 


إن 
- 


لْعَْدَ مَا أثقانى رَبّى بِِيّهِ صادقهٍ وَإِيمانٍ وَتَعَوَىء وَ إخْباتٍ وَرِزّْقٍ واسع خلالٍ طيّب ؛ أللهُمَ لا تَجْعَلهُ آخر الْعَهْدٍ 


ص: للذله 


به زيارت اين بزركواران و ذكر و ثنا و تحيت بر آنان قرار مده 

واى خدا بر من آمرزش و مغفرت و رحمت و خير و بركت و نور و ايمان و اجابت دعا به حسن و كمال بر من لازم هميشحّى 

قرار مده جنانكه براى دوستان و اولياى خود و عارفان به مقام ائمه و ملازمين طاعتشان و مشتاقان زيارتش و تقرب جويان به 
حضرتت و به آن امامان اين مرحمتها را فرمودى يدر و مادرم و مالم واهل بيتم فداى شما مرا هم از همت بلند خود بهره مند 
سازيد وهم در حزب منصور خود آوريد ودر 

مِنْ زِيارَتِهِمْ 0 عَلَيهع وَأَوْجِتْ لِى الْمَغْفِرََ وَالدَحْمَه القن والد كة الور والازيماة سيق الأوجائه كما أ وجَقِْتَ 
لِاءَو ليائكك الُعارفِينَ + بحَقهم الْمُوجِبِينَ طَاعَتَهُمْ وَالرَاعْبِينَ فى زِيارَتِهِمْ 


مّى وَتَفْسِى وَمالِى وَأَهْلِى إِجعَلُونى مِنْ نْ هكم وَصَيّرُونَى فى جِربكم وَأَدْخْلُونَى فى 


شفاعت كبراى خود داخل كردانيد و نزد خداى خود مرا ياد كنيد يروردكارا درود فرست بر محمد و آل محمد و به ارواح 


عالى و اجسام ياكشان از من درود و تحيت بسيار برسان و سلام و رحمت و بركات خداى بر شما 


اهل بيت باد. 


ايك وَاذْكرُونى عن ربكمه أ َم صَل عَلَى مُحمّدٍ وَآلٍ محمد وَأئلغْ رُواحَهُمْ وَأجْسادَهُمْ عَنْى , نَحِيْهَ كثيرَةٌ وس لاما وَالسَلامُ 


عَلَيِكُمْ وَرَخَ حْمَةهُ الله 
د كا ته 


ص: 7ه 


زيارت اهل قبور 


به نام خداى بخشنده مهربان سلام بر اهل توحيد كويند كان لا إلهَ إلا الله از جانب ما موحدان كويند كان لا إِلهَ إلا الله ءاى 
اهل توحيد لا إلهَ إلا اللّه.به حق لا إلهَ إلا الله.شما جكونه يافتيد ثواب و ياداش كلام لا إِلهَ إلا الله درا از خحداى يكتاى عالم 


وجوه أى عدا يدوق ل له إل الله 
كناهان كويندكان لا إل إلا اللّهءرا بببخش و بيامرز و ما را در زمره 
از حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام منقولست كه هر كه داخل قبرستان شود و بككويد: 


بشم الله الرَحمنٍ الوَحِيمٍ» ا ا ب ا ل ا : : ِحَقَّ لآ إله إلا الله كبس 
وعدم قَْلَ لآ إله إلا الله من لآ إله لل يا ل إله إل الل ب بِحَقّ لآ إل إلآ» الله اغفِْلِمَنْ قالَ لآ إِله إلا الله وَاحْسُرْنا فى زُمْره 


ص: مم 


مَنْ قائلين و معتقدين لا إلهَ إلا الله مُحَمَدٌ رَسْوْلَ الله عَلِيٌ 
ولك الله مسقو قرا 


يرورد كارا اى آفريننده و مربى اين ارواح كه از دنياى فانى به عالم باقى رفتند و بدن هايشان كهنه و متلاشى كشت و 
استخوانشان يوسيده كرديد آنان كه از دنيا رفتند در حالى كه به تو ايمان داشتند تو اى خدا بر آن ارواح ياكك نشاط و سرور و 


سلام مرا برسان. 

لآ إله إلا الله مُحَمَدٌ رَسُولُ الل عَلِنَ وَ لٌِ اللّه. 

از حضرت امام حسين عليه السلام روايت شده كه: هر كه داخل قبرستان شود بككويد: 

للم رَبّ هذه الأرواح الفانيه وَالآجسادٍ 

لْباليهء وَالظام النَخَِالّتَى ححرَحَتْ مِنَ اليا وج بكك مُوْمِئَةُ يل عَلهمْ رَوْحاً منْكك وَسَلاما مِنّى 
بنويسد حق تعالى براى او حسنات به عدد خلق از زمان آدم تا قيام قيامت. 


ص: مم 


زيارت حضرت معصومه عليهاا لسلام 


سلام بر آدم ابوالبشر بركزيده خداء سلام بر نوح ييغمبر خداء سلام بر ابراهيم خليل و دوست خاص خداء سلام بر موسى بن 


جون به نزد آن حضرت برسى نزد سرش رو به قبله بايست و سى و جهار مرتبه ألله» أكبَرُ و سى و سه مرتبه سُبِحَانَ الله و سى و 
دنه مرنيه لْحَمْدُ لله بكو. بس بكو: 


ألسَّلامٌ عَلَى 51م ص هُوَهِ اللَهء ألسَّلامٌ عَلَى نُوح نَبِيَ اللَد ألسَّلامٌ عَلَى إِبْراهِيم ليل الله أَلسَّلامُ عَلَى مُوسَى كليم الله ألسّلامُ عَلَى 
عيسى رُوح الله ألسّلامُ عَلِيِك يَارَسُولَ الله ألسّلامُ عَليِك يَا خَيْرَ خَلقٍ 


ص: ههه 


خداء سلام بر تواى بركزيده خداء سلام بر تواى محمد بن عبداللّه خاتم رسولان» سلام 

بر تواى على بن ابى طالب امير اهل ايمان و وصى رسول خداء سلام بر تواى فاطمه زهرا سيده زنان عالم» سلام بر شما دو 
سبط بيغمبر رحمت و دو سيد جوانان اهل بهشت. سلام بر تواى حضرت على بن الحسين سيد اهل عبادت و روشنى جشم 
الله أَلتَلام عَليك يا هي الله ألسَلامُ عَلَيِك يَا مُحَمَدَ : بن عفد الله خاتم التِينَ» لام عَليك يا مير الْمؤْمنِنَ عَلِىَ بْنّ أبى 


طَالِب وَّءِ صِي رَسُولٍ الله ملام عَلَيِكِ يا فاطِمَةٌ سَيْدَ نساءٍ الْعالّمِينَ» ألصّلامُ عَلَيِكُما يا سبِطئ ل نَبِيّ الدَخْمه وَسَيِدَىُ 


شَباب أَهْل الْينَه ألسّلامٌ ‏ فلمك يا علق فق الْحْسَيْن سِيْدَ الْعابد ِنَ وَفَرَهَ عَئِن 


- 


ص: 060 


اهل بصيرت» سلام بر تواى محمد بن على شكافنده اسرار علم آسمانى بعد از رسول خداء سلام بر تواى جعفر بن محمد 
صادق و نيك وكار و بزركوار امين اسرار الهى» سلام بر تو اى موسى بن جعفر اى روح قدسى ياك و مطهرء سلام بر تواى على 


بن موسى الرضا 


صاحب مقام تسليم و رضا سلام بر تو اى محمد بن على تقى» سلام بر تواى على بن محمد النقى اى ناصح و خير خواه امت و 
امين اسرار الهى» سلام بر تو النَاظِرِينَ» ألسّلامُ عَلدِكك يَا مُحَمَّدَ بْنّ عَلِىٌ باقر العلم بَعْدَ ابم ألسَّلامُ عَادٍ عَلتِك يَا جَعْفْرَ ابْنَ مُحَمَّدِ 
الصّادِقَ الْبَارّ الاءَمِينَ» ألسَلامُ 


عَلتِك يَا مُوسَرى بْنّ جغفر الطاهِرٌ الطهْر ألسَّلامُ عَلتِكك يا عَلَِ بْنَ مُوسَى الرّضا المُؤتضىء ألسّلامٌ عَليِك يا مُحَمّدَ بْنَّ عَلِىّ التَقَىّ 
ألسَّلامُ عَلَيِك يَا عَلِىَ بْنَ مُحَمَدِ النَقَىَ النَاصِحَ الاءَمِينَ» ألسَّلامُ عَليِكك 


ص: /اذه 


اى حسن بن على» سلام بر وصى بعد از عسكرىء يروردكارا درود فرست بر نور تابان و جراغ 


فروزان خود و ولى خويش و جانشين جانشينانت و حجت تو بر آفريدكانت» سلام بر تواى دختر رسول خداء سلام بر تواى 
دختر فاطمه زهرا و خديجه كبرى» سلام بر تو اى دختر امير المؤمنين» سلام بر تو اى فرزند معنوى و حقيقى حسن و حسينء 


سلام بر تواى دختر ولى خداء سلام براتو 


يَاحَسَنَ بْنَّ عَلِىٌ» ألسَّلامٌ عَلَى الْوَصِديٌّ مِنْ بَعْدِهِ أَللَهّمَ صَل عَلَى نورك وَستراجك وَوَ لِىّ وَ ليك وَوَصِيٌ وَصِيَك وبتك عَلَى 
حَلَقِك, ألسَّلامُ عَلَتِكِ يَا بنْتَ رَسُولٍ الله ألسَّلامٌ عَلَيِكِ يا بنْتّ فاطِمَه وَحَدِبِجَهَ ألسّلامُ عَلَيِكِ يَا بِنْتَ أمير الْمُؤْمِنِينَ 


أَلسّلامُ عَلئِكِ يا بنْتَ الحسَن وَالحْسَيِنء ألسّلامٌ عَليِكِ يا بِنْتَ وَ لِىّ الله ألسَلامُ 


ص: /6060 


لا الم و ا ب ا ل ل ا 
حجان ياكك تو باد» سلام بر تو باد خدا بين ما و شما خاندان عصمت در بهذ بهشت ابد رابطه و شناسايى برقرار دارد و ما در زمره 


تدا سكو 2 داور و كرطن از عدر اننا 


وارد سازد و به كاسه جدّ شما ازدست ساقى كوثر على بن ابى طالب صلوات الله عليكم سيراب كرداند از خدا درخواست مى 
كنم كه دوران سرور و فرج شما اهل بيت را به ما بنمايد 


َلك با أختٌ وَ لِيَ الله ألمَلامُ عَلَِكِ يَاعَمَه وَلِيَ الله أَلسَّلامُ عَليِِ يا بنْتَ 


مُوسى بْنِ حفر داور كا الو م عَلتِكك عَكَف الله بَتنّنا وتيك فى الجن حرا فى رركم وَأَوْرَدَنا حؤض لَب يكم 
وَسَفَانا بكأس بَدّكُمْ مِنْ يد عَلَِ بن أَبى طالب صَلَّواتٌ الله عليكمْ أَسألَ الله أن ينا فيكم الشرُورَ لمج 


ص: 00 


وجاتا ناقنا كاندان ليارك قو زمره جد ون كوا ونان حم نك معقير على" الله 


عليه و آله جمع و محشور فرمايد و هركز معرفت شما را از قلوب ما باز نككيرد كه البته او خداى با سلطنت و قدرت است من به 
در كاه خدا به محبت شما اهل بيت رسالت تقرب مى جويم واز دشمنان شما بيزارى مى جويم و به فرمان خدا تسليمم با 
رضاى خاطر نه با انكار و غرور و تكبر و با مقام يقين به آنجه محمد به وحى آورده است و به آن راضى و خوشتودم وو به 
ايمان و يقين خود ديدار تو را مشتاقم اى مولاى من اى يرورد كار رضا و خوشنودى تو را و سعادت عالم آخرت را مى طلبم 


اى فاطمه معصومه مرا در دخول بهشت شفاعت كن كه تو را نزد 


وَأَنْ يَجْمعناوِياكمْ فى ذُمْرَهِ ج دّكعْ مُحَمَدٍ وَأَنْ لا يبنا مغرفتكم, إِنَّهُ وَل قَدِيرٌ أَتَقَرَبُ إلى الله بتكم وَالْبراءءِ مِنْ أغردابِكمْ 
اسيم لو اللدراض) سعد كورلا سكن وعلن نقيواعا أي نقد براض تطلك انالك يك 


يَاسَيّدَى» لهم وفنا كه وَالدَّارَ الأآخرَة يَافاطِمَهُ اشْفَعَى لى فى الْجَنَهِ فَإنَّ لَك عِنْدَ 


ص: لله 


خداى متعال شأن و مقام بلند است يروردكارا من از تو درخواست مى كنم كه عاقبت مرا به سعادت ختم كنى و ايمانى كه 
اكنون بر آنم هركز از من سلب نكنى و مى دانم كه هيج قوه و قدرتى جز به واسطه خداى بلند مرتبه بزركك نخواهد بود 


يروردكارا دعاهاى ما را يذيرفته و مستجاب فرما به حق كرم و بزركواريت و عزت و جلال و رحمت و بخشايشت و درود 


و تحيت كامل بر حضرت محمد و تمام اهل بيت آن بزركوار اى مهربان ترين مهربانان عالم. 


الله سَأناً مِنَ الشَّأَنِ ؛ أَللَهُمَ إِنّى أشألك أَنْ تَحْتِم لِى بالسّعادَه فا تَسْلثِ مِنّى مَا أ نَا فيه وَلآ حؤْلٌ وَل قو إلا بالل الْعلِ 
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العظيم ؛ أللهُمَ ربجت لنا وَتقبّله بكرمتك وَعِزّتك وَبرخمتكك وَعافيتكك وص لى الله على مُحَمَدٍ وَآَلِهِ جمعين وس تيش لم 
0 


يَاأَرْحَمَ الرَاحِمِينَ . 


ص: 0 


زيارت حضرت عبدالعظيم عليه السلام 


سلام بر آدم ابوالبشر بركزيده خداء سلام بر نوح ييغمبر خداء سلام بر ابراهيم خليل و دوست خاص خداء سلام بر موسى بن 
اى بهترين خلق خداء سلام بر تو اى بركزيده خداء سلام بر تو 


ألسّلامُ عَلَى آدَمَ صَفْوَهِ الله ألسَلامٌ عَلَى تُوح تَبِيٌ الله أَلسَّلامُ عَلَى إبراهيم تَلِيل 


الل لسَلام عَلَى مُوسى كليم الله لسَلامٌ على عيسى روح الله َلصَلامُ عَلتِك يَارَسُولَ الله للا دم عَلَيِكك يا حير حَلقٍ الله 
ألسَّلامُ عَلَيِك يا صَفِيَ الله أَلصَلامٌ عَلَيِكَ 


ص: 0 


اى محمد بن عبد الله خاتم رسولان» سلام بر تواى على بن ابى طالب امير اهل ايمان و وصى رسول خداء سلام بر تو اى فاطمه 


زهرا سيده زنان عالم» سلام بر شما (حضرت حسن و حسين) دو سبط بيغمبر رحمه للعالمين و دو سيد جوانان اهل بهشتء 
سلام بر تو اى حضرت على بن الحسين سيد اهل عبادت و روشنى جشم اهل بصيرت» سلام بر تو اى محمد بن على 


23 2 نَ عدا اللو حاتم ال ينه ألسَّلامُ يك بير لمن عَِئ بن أبى طالب وعدي وَسُول لله ألكلام عَليكك ا فايلمة 
قد قا الحالينة 4 القلةء م ليما ا مط الوَحْمَه وَسِيَدَْ شَّبِابٍ أَهْلٍ الْجَنّه أَلْسّلامُ َلك يا عَلِيَ بْنَ الْحسَيِن سيدَ الْعابدِينَ 


و 


وَقَّهَ عَئِن النَاظِرِينَ أَْسصَلامُ 
غلك اكد 1 ْنّعَلٌِ باق اَم بَعدَ 


ص: افده 


شكافنده اسرار علم آسمانى بعد از رسول خداء سلام بر تواى جعفر بن محمد صادق و نيكوكار و بزركوار امين اسرار حق» 
سلام بر تواى موسى بن جعفر اى روح قدسى ياكك و مطهر سلام بر تواى على بن موسى الرضا صاحب مقام تسليم و رضا 


اى ناصح و خير خواه امت و امين اسرار الهى» سلام بر تواى حسن بن على سلام بر (امام عصر) وصى بعد از عسكرى» 


يروردكارا 
النبئّ» ألسَلامُ عَليِك يا جَعْفَْرَ ين مُحَمَّدِ الضادق الاك الاممية: أَلصّلامُ عَلَيِك يَامُوسَى بْنّ تعفر الطَاهِرَ الطهرء ألسّلامُ 


فلكم بااغلة 1 لوو ولحي ل اي ل الي لضام عَلْيِك يا عَلِيَ بْنّ مُحَمَدٍ لني النَّاصِحَ 
الأءَمِينَ» أَلْسَلامٌ عَلَِك يا حَسَنَ ْنّ عَلِنٌ السَلامُ عَلَى الْوَصِيٌ مِنْ بدي أَللْهمَ 


ص: عم 


درود فرست بر نور تابان و جراغ فروزان خود آن امام كه ولى ولى تو و جانشين جانشينان تو و حجت تو بر 


بزركان و يبشوايان ياكك كوهرء سلام بر تواى فرزند بركزيد كان حق و نيكويان عالم» سلام بر رسول خدا و بر ذريه ياكك 


رسول خداء سلام و رحمت و بركات حق بر آنان باد» سلام بر بنده شايسته خدا و مطيع فرمان يرورد كار 


ضّلى عَلَى نُو رك وستراجكك وَوَلِيٌ وَلنك وَوَصِدَيٌّ وَصَّيك وبتك عَلَى خَلْقك. ألسَلادمٌ عَلَوكك أ يهَا السّيّدُ الزَّكيٌ وَالطاهِرٌ 
الصّفِيٌ» ألسَلامٌ عَليِك يَابْنَ السَّادَهِ الاءَطهارِء ألسَّلامٌ عَلتِكك يَابْنَ الْمُصْطَفَئِنَ الاءخيارء ألسَّلامُ عَلَى رَسُولٍ الله وَعَا 


ذرَيّهِ رَسُولٍ الله وَرَحْمَهُ الله وَبَرَكاتة» ألسّلامُ عَلى الْعَئِد الصَالِْحَ الْمُطِيع لله رَبٌ 


ص: 0 


عالم و رسول او و جانشين بيغمبر اميرالمؤمنين» سلام بر تو اى ابوالقاسم فرزند سبط بركزيده حق امام مجتبى» سلام بر تو اى 


عصمت در بهشت ابد رابطه و شناسايى برقرار دارد و ما را زمره شما خاندان محشور كرداند و بر حوض كوثر ييغمبر شما وارد 


سازد واه كاسه حعدنور كوان شهاسيرات كردانة 
الْعَالّمِينَ وَ لِرَ سُولِهِ وَلإءَمِير الْمُؤْمِنِينَ» ألسّلامٌ َلك با أبَا قاسم ابْنَ الا 


الْمَجبٍ الْمُجمتى؛ ألَلام عَليك با من باه نَوابُ زيار سيد الشهداءِ زجي أللام َك عَوَفَ الله ينا وَبَينَكمْ فى الْجَنَّه 
ا رك وَأَورَدنا حؤْض تَبيكمْ وَسَقَانا يكأس يدك مِنْ بَدِ علي بن أَبى طالب صَلّواتٌ الله عَليكُمْ 


ص: 0 


از خدا درخواست ميكنم كه دوران سرور و فرج شما اهل بيت را به ما بنماياند 


و مارا با شمااهل بيت رسول در زمره جد بزركوارتان حضرت ييغمبر صلى الله عليه و آله جمع و محشور فرمايد و هركز 
معرفت (و مخنك) شُنمارا از قلوؤت ما انان تكيرة كه محققا او ندا نا سلطتت وتقدوت اسك :من نه در كاه تخذاانه محية: شما 
اهل بيت طهارت تقرب مى جويم واز دشمنان شما بيزارى مى طلبم و به فرمان خدا تسليمم و با رضاى خاطر نه با انكار و تكبر 
وغرور و با مقام يقين به آن جه محمد به وحى آورده است و به آن راضى و خوشتودم و به ايمان و يقين خود ديدار تورا 


مشتاقم اى مولاى من اى يروردكار عالم رضا و خوشنودى تو را و سعادت عالم آخرت را مى طلبم 


اى آقاى من 


و 
- 


تنكم إِنَّه وَل َدِيرْ 


أن لا يَسْلبَنا مَعْر 


- 


أل الله أنْ يُرينا فيكمٌ الشُرُورَ وَالْفرَجَ وَأَنْ يَجْمَعنا وَ إِيَاكمْ فى زُمْرهِ جَدَّكُمْ مُحَمَدٍ و 


إِلَى الله بتكم وَالِْراءِ مِنْ أَغدائِكم وَالتَعْلِيم إِلَى اللّهِ راضياً به غَيرَ 
منكر وَلآ مُشتكبرء وَعَلَى يَقِين ما أتى به مُحَمُدٌ نَطلْبْ بذلِك وَجْهَك يَا سَيِدِىء أللْهُمْ وَرضاك وَالدَّارَ الأآخرَة يَا سَيِدى 


ص: هده 


وفرزند آقاى من مرا در دخول بهشت ابد شفاعت فرما كه براى تو در نزد خدا شأن و مقام بلند است يرورد كارا از تو 
درخواست مى كنم كه عاقبت مرا به سعادت ختم كنى و ايمانى كه اكنون بر آن معتقدم از من سلب نككردانى و مى دانم كه 


در عالم هيج قوت و قدرتى جز به واسطه 


خداى بلند مرتبه بزركك نخواهد بود يروردكارا دعاى مرا بيذير و مستجاب فرما به حق كرم و بزركواريت و عزت و جلال و 
رحمت و بخشايشت و درود و تحيت كامل بر حضرت محمد(ص) و تمام اهل بيت آن بزركوار اى خدا اى مهربان ترين 


مهربانان عالم. 


للك أشن لو الضة كان لكم 
واس يدذى 0 فى 2 


عِنْدَ الله شَأناً مِنَ الشَّأَنِ ؛ أَللهُمَ إِنْى أشألك أنْ تَحْتِمَ لِى بِالسَعادَهِ قلا نَدْيث مِنّى ما أنَا فيه ولا حَؤْلٌ ولا قوَّهَ إلا بالله الْعَلِىٌّ الْعَظِيم 
؛ أللَهُمَ امِتَجِبٍ لنا وَتَعَمَلهُ بكرمكك وَعِرَّتَكك وَبَرَ حم خمتك وعافيتك. وَضَّلمى الله عَلى مُحَمَّدِ وَآَلِهِ أَجْمَعِيرَ وَسَلَمَ 0 أ يَاأَرْحم 


زيارت جناب امامزاده حمزه فرزند امام موسى عليه السلام كه قبر شريفش در آنجاست و ظاهر آنست كه همان قبرى باشد كه 
امامزاده عبد العظيم سارت انض موه انشاء الله تعالى. و همين زيارت را مى توان خواند و فقره «السلام عليكك يا اباالقاسم» و 


فقره بعد از آن را نبايد خواند. 


ص: ث0 


دعاى كميل 


خدايا از تو درخواست مى كنم به آن رحمت بى انتهايت كه همه موجودات را فراكرفته است. و به توانايى بى حدت كه بر هر 
جيز مسلط و قاهر است و همه اشياء خاضع و مطيع اوست. و تمام عزتها در مقابلش ذليل 
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وزبون استء و به مقام جبروت و بزرركّيت كه همه قدرتها برابرش مغلوب 


دعاى كميل از ادعيه مشهوره ايست كه تعليم فرمود مولاى متقيان كميل را و مستحب است خواندن آن در شبهاى جمعه و 
نيمه شعبان. علامه مجلسى رحمه الله فرموده كه دعاى كميل از 


ادعيه معروفه و بهترين دعاها استء كفايت از شر اعداء و فتح باب رزق و آمرزش كناهان نافع است. 


و 2 


لهم إنّى أسألك برخيتك الى وَسَعَث كل شَئ ب وَبِقُوَتِك الْنِى قَهَوتَ بها كل شَئ ب وَحَضَعَ لها كل شَّئ ب وَذَلَّ لها كل 


- 


ص: 2ه 


ستء و به عزت و اقتدارى كه هر مقتدرى از مقاومتش عاجز است» و 


به عظمت و بزركيت كه سراسر عالم را مشحون كرده استء و به سلطنت و يادشاهيت كه بر تمام قواى عالم برترى دارد؛ و به 
ذات باكت كه يس از فناى همه موجودات باقى ابدى استء و به نامهاى مباركت كه در همه اركان عالم هستى تجلى كرده 


حقيقى و منزه از توصيف اى بيش از همه سلسله و بعد از همه موجودات يسين» خدايا ببخش 


كل شق 2 ويور يك الى لأ يفوم د بعد ِعَظمَتِك الى مَلَاءَتْ كل شَى ع وَ بشلطانك الّذى غَلا كل شَّئْ ء» و بو ؟ 00 
الباقى تعد كناد كل عَين ون وبأشمائكك الَتى مأحوت أذ كان كل شيعا ولفليكة الرق عاط كل نرق ونور شيك الْنى 


2 و -ه 
6 2 ع 


ضَاءَ لَه كل شَئْ ع يا نُورُ يا قُدُوسٌء يا أَوّلَ الأمَوَلِينَ» وَيَا آخر الأآخِرين؛ أَللَهُمَ اغْفِرْ ِى 


ص: الام 


آن كناهانى را كه يرده عصمتم را مى درد خدايا ببخش آن كناهانى را كه بر من كيفر عذاب نازل مى كندء خدايا ببخش آن 
كناهانى را كه در نعمتت را به روى من مى بندد» خدايا ببخش آن كناهانى را كه مانع قبول دعاهايم مى شودء خدايا ببخش 


بلا مى فرستد خدايا هر كناهى كه مرتكب شده ام و هر خطايى از من سر زده همه را ببخشء اى خدا من به ياد تو به سوى تو 
تقرب مى جويم و تو را شفيع مى آورمء واز دركاه 
الذَنُوبَ الى تَهتكك الْعِصَعء أللَّهُمَ اغْفِوْ لِى الذَنُوبَ الَتى تَنرلَ التمَم؛ أَللّهُمَ اعْفِد لِى 


دس مه 


الي الى تَعَيدَ ا ل ؛ اهم افو ل اذوب الَّيَى تَحبِسٌ الدَّعَاءَ؛ لهم الو ِى الوب الى ل الَْلاء؛ َللْهُمَ اغْفِرْ يى كل د 
0 ينه وكل خطيئه أخطأتها؛ لله إلى ل بذك رك وَأَسْتَشْفِعٌ بك إِلَى تَفسِكء وَأَشألَك 


ص: ااه 


جود و كرمت مسئلت مى كنم كه مرا به مقام قرب خود نزديكك سازى و 


شكر و سياست را به من بياموزى و ذكر و توجه حضرتت را بر من الهام كنى» خدايا از تو مسئلت ميكنم با سؤالى از روى 
خضوع و ذلت و خشوع و مسكنت كه كار بر من آسان كيرى و به حالم ترحم كنى, و مرا به قسمت مقدر خود خوشنود و قانع 
سازى و در هر حال مرا متواضع كردانى خدايا من از تو مانند سائلى درخواست مى كنمء كه در شدت فقر و بيجاركى باشد و 
تنها به دركاه تو در سختى هاى عالم عرض حاجت كند و شوق و رقبتش به نعم ابدى كه حضور توست باشدء اى خدا 


ع - 
أنْ َه م أ 


بجودك أذ تُدْنِينى مِنْ فبك وَأَنْ توزعنى شُكرَكء وَأَنْ ُلْهِمَنِى ذِكرك؛ ْم إنَى 


شأ لك سُوَالَ خاقع مد انع أَنْ 
تُسامِحَنَى وَْحَمَىء وَتَجْعَلِى شيك رَاضِياً قاع وَفِى جميع الآء وَالٍ مُتواضِعاً؛ الله وَأَسا لُك سُوَالَ من 


اسْتَدَّتٌ فاته وَأ نْرّل بكك عنْدَ الشدائد حاجتة وَعَظمَ فيّما عِنْدَك رَعْبَ_تَة؛ أللهُمَ 


ص: ام 


يادشاهى تو بسيار با عظمت استء و مقامت بسى بلند استء و مكر و تدبيرت در امور ينهان استء. و فرمانت در جهان 
هويداستء و قهرت بر همه غالب استء و قدرتت در همه عالم نافذ استء و كسى از قلمرو حكمت فرار نتواند كرد خدايا من 
كسى كه كناهانم ببخشد و بر اعمال زشتم يرده يوشد و كارهاى بدم (از لطف و كرم) به كار نيكك بدل كند 


جز تو كسى نمى يابم (كه خدا اين تواند) خدايى جز تو نيست,ء اى ذات ياكك و منزه و به حمد تو مشغولم» ستم نمودم به 


خودم و دليرى كردم به نادانى خود و خاطرم آسوده به اين بود كه هميشه مرا ياد كردى؛ 


عَظمَ سُلْطَائك. وَعَلَا مكائك. وَحَفِى مكرك وَطَهَرَ أنزك. وَعَلَبِ فَهْرك, وَجَرَتْ قُدرَئُكء وَل يُمْكنٌ الْفِرارٌ مِنْ حكوميك؛ 


3 
- 


َللْهُمَ لا أَجَدُ لِذْنُوبى غَافِرا وَل لِقَبائجى سَاترا وَلا لِسَى ءٍ مِنْ عَمَلَِ الْقَبيح بِالْحَسَن مدلا غَئِرَك, لا إل إلا أَنْتَ سباك 


كه 0 2 


وَبِحَمِدِك, طَلَمْتٌ َفْسِىء وَنَجَوَأتُ بتجهلى, وَسَكَنْتٌ إِلَى 


از من بككردانيدى, و جه بسيار از لغزشها كه مرا نككّاه داشتى و جه بسيار نايسندها كه از من دور كردىء و جه بسيار ثناى نيكو 
كه من لا-يق آن نبودم و تواز من بر زبانها منتشر ساختىء اى خدا غمى بزركك در دل دارم و حالى بسيار ناخوش و اعمالى 
نارسا و زنجيرهاى علايق مرا در بند كشيده و 1آرزوهاى دور و دراز دنيوى از هر سودى مرا باز داشته» و دنيا به خدعه و غرور و 
نفس 

ذِكرك لِى وَمَنّك عَلَيَ؛ ا 34 تؤلاح كم بن ييح َه وَكمْ مِنْ شادِح مِنَ البلا أل وَكمْ من عنَارٍوقََهُ وَكمْ مِنْ مَكرُوه 


> مع 208 


فته وَكُمْ مِنْ لاد جمِيلٍ لشت ألا لَه فزت اللقة عظة قلا ء واقرطابى صو تالو وقشوة بن اعمال »وقد رخ 


غلالى» وَحَمَسَنِى نى عَنْ نَفْعى بُعْدٌ آمالىء وَحَدَعَتْنِى الدَّنْيا بعُرُورهاء وَنَفْسِى 


به جنايت مرا فريب داده است»ء اى خداى بزركك و سيد من به عزت و جلالت قسم كه عمل بد و افعال زشت من دعاى مرا از 
اجابتت منع نكند, و به قبايح ينهانم كه تنها تو بر آنها آكاهى مرا مفتضح و رسوا نككردانى» و بر آن جه از اعمال بد و ناشايسته 


در خلوت بجا آورده ام و تقصير 


و نادانى و كثرت اعمال غفلت و شهوت كه كرده ام» (كرم كن) و زودم به عقوبت مككير اى خدا به عزت و جلالت سوكند كه 


بامن در همه حال رأفت و رحمت فرما 
بجنايتهاء وَمِطَالِى يا سَيدِى فسأ لك بعِرَّتك أنْ لا يَحْجتٍ عَنْك ذُعائى سُوءٌ 


عَمَلِى وَفِعَالِىء وَلا- تَفْضَ خنى بِحَفِيٌ م ااطلغتٌ عليه مِنْ سترّىء وَلا- تُعاجلنى بَِالْعٌقَوبَهِ على ما عَمِلتّهُ فى حَلواتَى مِنْ سُوءِ فغلى و 
إساءتى» وَدَوام تَفرِيطِى وَجَهالَتَىء وَكثْرَهِ شَّهُواتَى وَعَفْلتَى وَكن اللَهُمَ برك لِى فى كل الاءَخوالٍ رَؤُوفاء 


ص: 2 


و در جميع امور و مهربانى كن. اى خدا اى يرورد كار جز تو من 


كه را دارم» تا ازاو درخواست كنم كه غم و رنجم را برطرف سازد و به مآلم از لطف توجه كندء اى خدا مولاى من تو بر من 
حكم و دستورى مقرر فرمودى و من در آن به نافرمانى ييرو هواى نفس كرديدم و خود رااز وسوسه دشمن (نفس و شيطان) 
كه معصيتها را در نظرم جلوه كر ساخته و فريبم داد خود را حفظ نكردم و قضاى آسمانى نيز مساعت كرد تا آن كه من در اين 


رفتارى از بعض حدود و احكامت قدم بيرون نهادم» و در بعضى اوامرت راه مخالفت ييمودم» 


وَعَلىّ فى جَمِيع الامٌمُور عطوفا؛ إلهى ور قن لى خيد كك أشألة كقف: ضددئ والنظن فى أمْرى؛ إلهى وَمَوْلاىَ أَجْرَيْتَ عَليّ 


كما اتبَعْتٌ فيه وى تَفسىء وَلَمْ أخترم فيه مِنْ تَزِيين عَدّوّىء فَعَرّنِى بِمَا أفوى وَأَسْعَدَهُ عَلى ذلك القَضاءٌ 


ملا 


فَتَجاوَرْتٌ بما جرى عَلَيَ مِنْ ذلك بَعْض حَُدُودِك, وَخالفتٌ بَعْض أوامرك, فلك 


ص: /الاه 


بوده و حكم (تكوينى) و امتحان و آزمايش تو مرا بر آن ملزم ساخته و با اين حال بار خدايا به دركاهت يس از تقصير و ستم 
بر نفس خود باز آمده ام با عذر خواهى و يشيمانى و شكسته دلى و تقاضاى 


عفو و آمرزش و توبه و زارى و تصديق و اعتراف بر كناه خود نه از آنجه كردم مفرى دارم و نه جايى كه براى اصلاح كارم 


بدانجا روى كنم و يناه برم مككر آن كه تو باز عذرم بيذيرى و مرا در يناه 


٠0ه‎ 


لمحي عَلّىَ ففى جمِيع ذلك وَلآ َيه لى فيما جرى عَلَىَ فيه قَصَاؤكء وَأ َرَمَنِى 


0 
رع 


حكمّك وَبلاؤك. وَقَدْ أَنَيتك يا إلهى بَعْدَ تقصيرى وَ إشرافى عَلى نَفسِىء مُعْتَذِراً نادما مُكسرا مُسْتَقيلا مُسْتَغْفِرا مُنيبا مُِرَا مُذْعِنا 


5 


مُتَرِفاء لا أجدٌ مَفَرَا مِمَا كان مِنَّى ولا مَفرّعا أنَوَجَهُ إِلِهِ فى أفرى, غَبِرَ بولك عُذْرِى وَ إذخالك إِيّاىَ فى سَعَدٍ 


ص: ذه 


يريشائم ترحم فرماء واز بند سخت كناهانم رهايى بخشء اى يرورد كار من بر تن ضعيف و يوست رقيق و استخوان بى طاقتم 
ترحم كن» اى خدايى كه در اول به خلعت وجودم سرافراز كردى و به لطف ياد فرمودى و به تربيت و نيكى يرورش دادى و به 
غذا عنايت داشتى اينكك به همان سابقه كرم و احسانى كه از بيش با من بودت بر من ببخشء اى خداى من اى سيد من و 
مولاى من آيا باور كنم كه مرا در آتش مى سوزانى با آنكه به توحيد و يكتايبت كرويدم., و با آنكه دلم به نور معرفتت 


روشن كرديد و 


مادليك 


3 ٠ 3 5 5 - 0 د 8 8 0 ا ار ا‎ ٠ 
من رحمد كه أللهُمّ فاقرل عمذرىء وَارْحَمْ شدّة ضورّىء وَفكنى مِنْ شك وثاقى يَا رَبّ ارْحَمْ ض ف رَدَنِى» وَرِقهَ جلمدىء وَدِقَةَ‎ 


تَظمىء يا مَنْ بَدَأْ حَلِقَى وَذْكرى وََربيتى وَبِرّى وَتَعْذِيَتَى» مَثِنَى لائتداء كرّمِك وَسالِفٍ برك بى؛ يا إلهى وَسَيّدِى وَرَبّى) 


61 


أثّراك مُعَذْبِى بِنَا رك بَعْدّ تَوْحِي دِكك. وَبَعْدَ مَاانْطوى عَلَيِهِ قلبى مِنْ مَعْرفتكء وَلْهج به 


ص: ام 


زبانم به ذكرت كويا شد و در باطنم عقد محبتت استوار كرديد, و بعد از آن كه از روى صدق و خضوع و مسكنت به مقام 


ربوبيتت اعتراف كردم بسيار دور است كه تو كريم ترى از اين كه از نظر بيندازى كسى را كه يرورش داده اى آن را يا آنكه 
دور كنى كسى كه نزد خود كشيده يا برانى آنكه را كه به او جا داده اى يا بسيارى به سوى بلا آنكه را كه به او 


كفايت كرده اى و رحم نموده اى و اى كاش اى خداى من و سيد من و مولاى من بدانستمى كه تو آتش قهرت را مسلط مى 
كتى نابر 1ن رخسارها كه دن ييشكاه عظمفقة هن به سجدة عبوديت تهاذة اند يا ير 


2 
َه لد 


لِسَانَى مِنْ ذك رك وَاعْتَقَدَهُ ضميرى مِنْ حُبّككء وَبَعْدَ صذق اغترافى وَدُعَائَى حاضعاً لِرُبُوبَ_تكك. مَيِهاتَ أ 


ع هم سمس َه 
- و ٠‏ 
2 7خ ا براه 2 اك باضه ره كوج 4 2 
أن تضمىٌ - من رَنَىْ ته» او تعد مَنْ | 9 


مَنْ أوَيْنَه أَؤْ تسّلمم إلى البَلاءِ مَنْ كفئته وَرَحِمْ_ته وَلئِتَ شغرى يا 
تقذئى و إلهى وَمَوْلاَىء أتشلط الْثَارَ عل وجو وت لعظيك شالجدة؛ وَعَلى 


6/١ ص:‎ 


آن زبان ها كه از روى حقيقت و راستى ناطق به توحيد تو و ككويا به حمد و سياس تواند يا بر آن دلها كه از روى صدق 


و يقين به خحدايى تو معترفند يا بر آن جان ها كه از علم و معرفت در ييشكاه جلالت خاضع و خاشعند يا بر آن اعضايى كه 
مشتاقانه به مكان هاى عبادت و جايكاه طاعتت عتت مى شتابند» و به اعتقاد كامل از در كاه كرمت آمرزش مى طلبند و هيج كس به 
توامق كسان تمى بره :وجي شرف ان تواى خداى با فضل و كرم به ما بند كان نرسيده در صورتى كه تو خود , بى طاقتيم را بر 


اندكك رنج و عذاب دنيا 


ألْمْن تَطَقّتْ + بدك صَاقة» وَبشكرك مَادِعة وَعَلَى قُلُوبٍ اعْتوفث بإلهِىّ تك مخ ل ما بر ححوَثُ مِنَ الم بكك 
خئ ضاوت حَاشِعَةَ وَعَلّى جوارح سَعَتْ إن أؤظان تَعَبّدِ كك طَابِعَةٌ وَ أشارّتٌ بِاسْتِغْفارك عله نا كذ اَن بككء وَلأحينا 
بفَضْلِك عَنكك» يا كَريمُ يا رَبّ 


و آلا-مش مى دانى و آن جه جارى شود در آن از بد آمدنى هاى آن بر اهل آن با آن كه رنج و الم دنيا اندكك استء و 
زمانش بسيار اندك است و زمانش كم استء و دوامش ناجيز است و مدتش كوتاه است يس من حككونه طاقت آرم و عذاب 
عالم آخرت و آلام سخت آن عالم را تحمل كنم و حال آنكه مدت آن عذاب طولانى است و زيست در آن هميشكى است و 


بر اهل عذاب در آنجا تخفيفى نيست جندان كه آن عذاب تنها از قهر و غضب و انتقام توست كه هيج كس از اهل آسمان 
وَعُقُوباتِهاء وَمَا يَخرى فيها مِنَ المكاره عَلَى أهلهاء عَلى أنَّ ذلك بَلاءٌ وَمَكرُوةٌ قليل مَكثّه يَسِيدٌ تقاؤةٌ) قصيه مُدَّنَهُه فكيفٌ 


اتمالى لِبَلاءِ الاآخِرّه وَجَلِيل وُقوع المَكاره فيها وَهُوَ يَلاءٌ تطول مُرِدَّتَه وَيَدُومٌ مَقَامُه وَلا يُحَقْفْ عَنْ أَمْلِهء لإءَنْهُ لايكونٌ إلا عَنْ 
عض غُضَبك وَانْتِقامِك وَسَخَطك, وهذا مالا تَقَومٌ لَه السّماواتٌ 


ص: قله 


و زمين تاب و طاقت آن ندارد» اى سيد من يس من بنده ناتوان ذليل و حقير و فقير و دورمانده تو 


شكايت كنم و از كدام يكك بنالم و كريه كنم از دردناكى عذاب آخرت بنالم يا از طول مدت آن بلاى سخت زارى كنمء 
يس تو مرا با دشمنانت اكر به انواع عقوبت معذب كردانى» و با اهل عذابت همراهى كنى و از جمع 

وَالازْض»ء يَاسِيّدِى فَكيِفٌ بى وَأَنَا عَبدّك الضَّعِيفُ الذليل الْحَقِيرُ الْمشكينٌ الْمَث تَكينٌ يَا إلهى وَرَبّى وَسَِيّدى وَمَؤْلاىَ لإءَىٌّ 
الأمُمُور ليك أشكوء وَلِمَا مِنْها ضح وأتكى. لإءَلِيم الْعذاب وَشِدَّتِه أمْ لطول الْبَلَاءِ وَمُدّيه؛ فَلَيْنْ صَيْرَْنَى 


اه 


ِلعْقَوبَاتِ مَعْ أغدائك. وَجَمَعْتٌ بَئِنى وَبَئْنَ أل بلانكك. وَفَرَقْت بَثنى وَبَئْنَ 


ص: دنه 


ل ل بر أن قداث تزاى لذاى من و انيه ورمولاي بود بورد "رامن 
ران كد در آتش دوزخ 3" كيرم با اين اميدوارى به عفو و رحمت بى منتهايت 5 58 


عزتت اى سيد و مولاى من به راستى سوكند مى خورم كه اكر مرا با زبان كويا (به دوزخ) كذارى من در ميان اهل تش 


مانند دادخواهان ناله همى كنم و بسى فرياد مى زنم به سويت مانند شيون كريه كنند كان 
أحِبائِك وَأَوْ ليائك. فَهَئْنى يَا إلهى وَسَيدى وَمَؤْلاىَ وَرَبّى صَبَوْتُ عَلّى عَذابك. فَكئِفٌ أَضْبرٌ عَلَى فراقك. وَهَبْنِى 


صَبَوْتُ عَلى حر نَارِكء فَكثِفٌ أَصيرٌ عَن النّظر إِلَى كراء ميك أ كيس أَشِكنُ فى الَارِ وَرَجَانى عَفوْكُ فريك عن 
وَمَؤْلاىَ أَقسِمٌ صَادِقا لَيْنْ تَرَكَنِى اطلقاً لا ضصَجنّ نَّ إليك , بئنَ أَهْلِها ضَجيج الآمِلِينَ: 


و بنالم به آستانت مانند عزيز كم كرد كان و به صداى بلند تو را مى خوانم كه اى 


ياور اهل ايمان واى منتهاى آرزوى عارفان واى فريادرس فريادخواهان واى دوست دلهاى راستكويان واى يكتا خداى 
عالميان آيا درباره تو اى خداى ياكك و منزه و ستوده صفات كمان مى توان كرد كه بشنوى در آتش فرياد بنده مسلمى را كه 


به نافرمانى در دوزخ زندانى شده و سختى عذابت را 


وَلاءَضْدِرحَنَّ لكك ص راحَ الْمُسْتَضْرخِينَء وَلآءَ كين عَلَيِك بكاء الْفَاقَدِينَ وَلاءُناديئَك أَيْنَ كنْتٌ يا وَ لي الْمَؤْمنِينَ يَاغَايَهَ آمالٍ 
الْارفِينَ» يَاغياتٌ الْمُسْتَغيئينَ» يا حبيبٍ قُلُوب الصَّادِقِينَ» ويا إِله الْعالَمِينَ أقتّراك سباك يا إلهى 


وَبِحمْدِكك تَسْمَعٌ فيها صَوْتٌ عَبِدٍ مُشلِم سحن فيها محالت وََاقَ طم عَذايها 


ص: زهيلة 


به كيفر كناه مى جشد و ميان طبقات جهنم به جرم و عصيان محبوس كرديده و ضجه و ناله اش با جشم انتظار و اميدوارى به 
رحمت بى منتهايت به سوى تو بلند است و به زبان اهل توحيد تو را مى خواند و به ربوبيتت متوسل مى شود باز جِكونه در 
آتش عذاب خواهد ماند در صورتى كه به سابقه حلم نامنتهايت 

جسم دارد يا جككونه آتش به او الم رساند و حال آنكه به فضل و كرمت اميدوار است يا جككونه شراره هاى آتش او را 
بسوزاند با آنكه تو خداى كريم ناله اش را مى شنوى و مى بينى 

بِمَعْصِيّتهه وَحُْبِسٌ بَئْنَ أطباقها بِجُوْمِهِ وَجَرِيرَتِه وَهْوَ يَضْحٌ إِلبِك ضجيج مُؤْمل 
لرَخمتكك. وَيُنَادِيكك بلِسانٍ أهل تَؤْحِي دِك. وَيَتَوَسَل لتك بِرُبُوبِيَ_تكك يا مَؤْلاىَ فَكيِفٌ يثقى فِى الْعَدَابِ وَهُوَ يَرْجُو مَا سَلَفَ 
مِنْ جليك. أمْ كيف تؤ لِمَهُ النَارٌ وَهُوَ يَأمْل فضلك وَرَحْمتكء أمْ كيف يُخرقة لهيبها وَأَنْتَ تَسْمَعٌ صَوْتَهُ وَتَرى 


ص: 0 


مكانش را يا جكونه شعله هاى دوزخ بر او احاط كند با آنكه ضعف و بى 


طاقتيش را مى دانى يا جكونه به خود بيبجد و مضطرب بماند در طبقات آتش با آنكه تو به صدق (ادعاى) او آكاهى يا 
جكونه مأموران دوزخ او را زجز كنند با آنكه به صداى يارب يارب تو را مى خواند يا جكونه به فضل تو اميد آزادى از تش 
دوزخ داشته باشد و 3 تواو را به دوزخ واكذارى هيهات كه هركز جنين معروف نباشد و اب ين كمان نرود و به رفتار با بندكان 
موحدت كه همه احسان و عطا بوده اين معامله شباهت ندارد يس به يقين قاطع مى دانم كه اكر 


34 
دو اع 


مكائَك أَم كب كتف كَيِفٌ يَشْتَمِلٌ عَلَيهِ زَيرْها وَأنْتٌ تَعلّمٌ ضَ خفَة أ كيف يَتَقَلقَلَ بَيِنَ أطباقها وَأَنْتَ تَعلَمٌ مد دق 


وَهُوَ يُناديكك يا ا وَبَهُ أ كيف يَزجُو فَضْلَك فى عِتْقَهِ مِنْها قَتيْركهُ فيهاء مَئِهاتَ ما ذلك 


20 0 ل 6 ار 
م كيف تَرَجَرُهُ زبانيتها 


الظنٌ بككء وَل الْمَْرُوفٌ مِنْ فَضَلِك. وَلَآمُشْبةُ لِمَا عَامَلْتَ بِهِ الْمَوَحَدِينَ مِنْ برك ك و إخسانككء قَبالْيْقِين سق ةن 


ص: لام 


تو بر منكران خدابيت حكم به آتش قهر خود نكرده و فرمان هميشكى عذاب دوزخ را به معاندان نداده بودى محققا تمام 
آتش دوزخ را سرد و سالم مى كردى و هيج كس را در اتش جاى و منزل نمى دادى وليكن تواى خدا نامهاى مباركت 
مقدس 

است و قسم ياد كرده اى كه دوزخ را از جميع كافران جن و انس ير كردانى و مخلد سازى معاندان را در آن عذاب و تو را 
ستايش بى حد سزاست كه با وجود آنكه خويش را ثنا كفتى و به همه انعام نمودى در كتاب خود فرمودى آيا (در آخرت) 


اهل ايمان 


حكفت به مِنْ تَعْذِيب جاجِديك. 


- 0 7 


وَقَضَ مِتّ به مِنْ إخلاد مُعانديك, لجَعَلتٌ الْنَارَ كلها بَوْدا وس لاماء وَمَا كان لإءَحَدٍ فيها مَقَرَا ولا مُقاماء لكنك تَقَدَّسَتْ أشماوةك 


- 


قم مت أنْ نَمْ_لاءها من الكافِرِينَ» من الْجنّهِ وَالنّاس أجْمَعِينَ 


- 
ع أ 


-ه 


وَتَظوّلتَ بالاءنُعام متكماء أفمن كان موكمنا 


0/١ ص:‎ 


با فاسقان يكسانند هر كز يكسان نيستند اى خداى من و سيد من از تو درخواست مى كنم به مقام قدر (و آن قدرت ازلى) كه 
مقدرات عالم بدان كردى و به مقام قضاى مبرم كه بر هر كه فرستادى غالب و قاهر شدى كه مرا ببخشى و دركذرى در همين 
شب و همين ساعت هر جرمى و هر كناهى كه كرده ام و هر كار زشتى ينهان داشته ام و هر عملى (مستور و عيان) آشكار يا 
ينهان به جهالت مرتكب 


شده ام وهر بدكارى كه فرشتكان عالم ياك را مأمور 


كفن كان قافا لايق ترون إلهى وَسَيدِىء فَأشأ لكك بِالَْدْرَه الَتى تَدَّدْتَهاء وَبالْقَضديِه الى حَتَمْتها وكيا وعد ةا 


ا 


رده الَاعَهِء كل جم أَخرَمتة» وَكلّ ذَنْبٍ أذ َه وَكُلَّ فيح اك َْئكُ كل جَهْل عَمِلُه كتمثة و أغلنته. أخفيتة أو 
وك نققه أمزكو ا نانها الكرام 


ص: 0/4 


نككارش آن نموده اى كه آن فرشتكان را به حفظ هر جه كرده ام موكل ساختى و شاهد اعمالم با جوارح و اعضاى من 


كردانيدى و فوق آن فرشتككان تو خود مراقب و شاهد و ناظر 


بر آن اعمال من كه از فرشتكان هم به فضل و رحمتت حمتت بنهان داشته اى همه را ببخشى و نيز درخواست مى كنم كه مرا حظ 
وافر بخشى از هر خيرى كه مى فرستى و هر احسانى كه مى افزايى و هر نيكويى كه منتشر مى سازى و هر رزق و روزى كه 


وسيع مى كردانى وهر كنه كه مى بخشى و هر خطا كه بر آن يرده مى كشى اى رب من 


الْكاتِيِينَ» الّذِينَ وَكلَْهُمْ بحفْظِ مَا يَكونٌ 


2 


منَى» وَجعَلتهُمْ شهدا على مع >وارجى. اند عَلَه مِنْ ور ا أَخْنَعه 
وَبِقَضْيِكك سَتَوْتَة وَأَنْ رفس و ل د له ة» أؤ إخسان فضَلتَة أو / 


> اه مرو 


تَسْيّةُ» يَا رَبُ يَا رَُ 


ص: جه 


اى رب من اى رب من اى خداى من اى سيد و مولاى من اى كسى كه زمام اختيارم به دست اوست اى واقف از حال زار و 
ناتوانم اى آكّه از بينوايى و وضع يريشانم اى آكاه به احتياجم و بى جيزيم اى رب من اى رب من اى رب من از تو درخواست 
مى كنم به حق حقيقتت و به ذات مقدست و بزركترين صفات و اسماى مباركت كه اوقات مرا در شب و روز به ياد خود 


معمور كردانى و بيوسته به خدمت بندكيت بككذرانى و اعمالم را 
مقبول حضرتت فرمايى تا كردار و كفتارم همه يكك جهت و خالص 


م 


يَارَبّء يا إلهى وَسَِيدِى وَمَوْلاىَ ومالك رقىء يَا مَنْ بَدِدِهِ نَاصديتى» يَا عَلِيما بض رّى وَمَمِِ كنّتى» يا خبيرا بفقرى وفاقتى» يا رَبّ يا 


براى تو باشد و احوالم تا ابد به خدمت و طاعتت مصروف كردد اى سيد من اى كسى كه تمام اعتماد و توكلم بر اوست و 


شكايت از احوال يريشانم به حضرت اوست اى 


رب من...(لطفى كن) و به اعضا و جوارحم در مقام بندكيت قوت بخش و دلم را عزم ثابت ده و اركان وجودم را به خوف و 


خشيت سخت بنيان ساز و بيوسته به خدمت در حضرتت بدار تا آنكه من در ميدان طاعتت بر همه بيشينيان سبقت كيرم 


كلها وزدا وكا تسق :قن بن قنك تدا ابا لمونف باق انو لول اا لد تكو وال ا ا 2 
عَلى خذميك غوا ل واشدة على لقره راتس رقف لو العد ا ديك وَالدَّواءَ فى الاتصال بِخِذْمَتك. عَتّى أشْرّح 
إلبيك فِى مَيادِينٍ 


السّابِقِينَ و شرع إِليك فِى البارزينَ 


ص: 04 


واز همه شتابند كان به دركاهت زودتر آيم و عاشقانه با مشتاقانت به مقام قرب حضرتت بشتابم و مانند اهل خلوص به تو 
نزديكك كردم و بترسم از تو مانند ترسيدن يقين كنند كان و با اهل ايمان در جوارت همنشين باشم خدايا و هر كه با من بد 
انديشد تو مجازات تش كن و هر كه مكر ورزد به كيفرش برسان و مرا به لطف و رحمتت نصيب بهترين بند كانت عطا كن و 
مقام مقرب ترين و مخصوص ترين خاصان 

حضرتت كرامت فرما كه هيج كس جز به فضل و رحمتت اين مقام نخواهد يافت و باز جود و بخشش بى عوضت از من دريغ 


مدار 


- 
وَأْشْتا 


تاق إلى قُؤبك فى الْمُشْتاقِينَ وَأَدنُوَ منْكك دُُوَ الْمُخلِصِينَ وَأخافك مَخاقة الْمُوقنِينَ؛ وَأَجْتَم 


القرة؛ َللهُمَ وَمَنْ اراق بِسُوءِ أده وَمَنْ كادنى فك515 وَاجْعَلَيى م ا د نصديباً عِنْدَ كك وَأْقرَبِهِمْ ل منكك. 
وَأَحَصَّهِمْ زُلَْه لَدَيْككء فَِنه لآ يُنالٌ ذلك إلأبمَضْلِكء وَجَدْ لِى بيجودك. وَاعْطِتْ 


ص: 00 


بزركى و مهربانى كن و مرا به رحمت واسعه ات از شر دو عالم محفوظ بدار و زبانم را به ذكر خود كويا ساز و دلم رااز 


عشق و محبتت بى تاب كردان و بر من منت ككذار و دعايم مستجاب فرما واز لغزش بككذر و خطايم ببخش كه تو خود به 
بندكان از لطف دستور عبادت دادى و امر به دعاى فرمودى و اجابت دعا را ضمانت كردى اينكك من به دعا رو به سوى تو 


آوردم ودست حاجت به دركاه تو دراز كردم يس به عزت و جلالت قسم كه دعايم مستجاب كردان و مرا 


2 مخ يك وَاحْفَظْنِى بِرَحْمد ار وَقَلَبِى بتك تكئماًء وَمْنّ ءا بشن إجايدكك. وَأْقَلِنِى 
0 وَاغْفْدِ ا قَضَيِتَ عَلى عِبادٍرك بعبادتكك» وَأَمرَكهة + بدُعائك» وصفة لَهُمُ الأجابَة» فَإِلَيِكك يارَبٌ نَصَعِتٌ 


وَخهِىء وَ إلِيِك يَا رَبّ مَدَدْتٌ يَدِىء فرك اشتجث لِى دُعائىء وَبَلقْنِى 


ص: 00 


اى كه از بندكانت بسيار زود راضى مى شوى ببخش بر بنده اى كه به جز دعا و تضرع به در كاهت مالكك جيزى نيست كه تو 


هر جه بخواهى مى كنى اى كه نامت دواى دردمندان و يادت شفاى بيماران است و طاعتت بى نيازى از هر جه در 


جهان ترحم كن به كسى كه سرمايه اش اميد به توست و اسلحه اش كريه است اى بخشنده كامل ترين نعمت اى دفع كننده هر 
بلا و مصيبت اى نور دلهاى وحشت زده در ظلمات (فراق) اى داناى علم ازل تا ابد بى موخت 

مُناىَ» ولا تَفَطَمْ مِنْ فضْلِك رَجانِىء وَاكفِنى شَرّ الْجِنّ وَالاءِنْس مِنْ أغدائى» يَاسَرِيعَ الرّضاء إِغْفِْ لِمَنْ لا يلك 

إلاالدّعاة» فنك فَكَالٌَ لما تَشَاكُ يَا مَن اشرممة دَوَاء وَذِكَرْهُ شفائ وَطَاعَتُهُ غنى» إِرْحَمْ مَنْ رَأْسٌ ماله الرّجائ وَمِتَلاحه اليكاى يا 


سَابعٌ النّمء ا داع التّقَ ا تُورَ الْمَسْتَؤْحِشِينَ فى الظلّم» ها عَالِماً لا بعلم 


ص: لعاحله 


درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و با من آن كن كه لايق حضرت توست و درود ورحمت خدا بر رسول كراميش 
و امامان بابركت از اهل بيتش و سلام و تحيت بسيار بر آن بزركواران باد. 


عه م 


مراعك اكنو و ان ا كتييوانك د قا لك اهلف ومري الل علي رشو له والاء قف الما فين فل الفاوهك تفلا 


دعاى سمات 


خدايا از تو درخواست مى كنم به نام بزركك تو آن نام كه بسى بزركتر و با عزت و جلال و كرامى ترين نامهاست آن نامى كه 
هر كاده اةحوائذه شوق يرائ كشايكن درهاى نستة اسمان يبه راحمتة ويركت كشوده كردةى هر كام خوائده شو بر 
مشكلات و تنكناهاى حوادث روى زمين به فراخى و سهولت مبدل كردد و جون خوانده شوى بر هر كار دشوار عالم سهل و 


آسان كردد و جون براى 
زنده شدن مردكان به آن نام خوانده شوى همه زنده شوند 


أللهع إلى أ 


شأ لَك باشمكك الَْظِيم الآغظم لأمعَرٌ الأمجَلٌ الأء كرمء أَلّذِى إذا دُعِيتَ به على مَغالق أبُواب السماء لِلْفتْح بالوَحْمَه 


0 نْفنَحَتٌ2 وَإذا ايت به ه على 0 أُواب الأَرض لفرَج ِنْفرَحَتْ وَإذا ذعِيتَ به 4 عَلَى الْعْثِ و للبشر تيَسَرَتْء وَ إذا ذُعِيتَ به 


مه 


و جون براى دفع غم و درد و مصيبتها خوانده شوى همه برطرف شود و سوكند به جلال ذات بزركوارت كه مكرم ترين و با 


عَرَك تزين ذوات" اسك فى كردن كشان 


عالم بيشين ذليل و خاضع و از هيبتش خاموش شود صداهاى هر ذى صوتى است و دلها(ى اهل دل) از ترس او هراسان است 
وقسم به قدرتت كه آسمان را از افتادن بر زمين نككاه مى دارد جز آنكه اراده تو باشد و آسمانها و زمين را از زوال و فنا حفظ 


مون كلاب كلد لمن 


وَإِذا دعبت بِهِ عَلى كشّْفٍ الْبْأْسَاءِ وَالصّرّاءِ الكمّ مَتْء وَبِجَلالٍ وَجهك الكريم أكرم الْوَجُوهِ وَأَعَرَّ الْوّْجُوهِ الَذِى عَنَتْ لَه الْوجُوم 

0 0 ا د 00 5 و 0 0 00 3 7 7 2 و 2 2 و 
وَحَضِ حَثٌ له الوّقاتٌء وَحَشَحَثْ له الاءَضُوات. وَوَجِلتٌ له القلوبٌُ مِنْ مخافتكك. وَبِقَوَّتكك التى بها تمسكك السَّماءَ أن تق عَلى 
ذفن إلؤتنا د نكف و تمركة 


السّماواتِ وَالاءَرْض أنْ تَرُولاء وَبِمَشِيكك 


ص: 04 


حكمت بالغه ات كه (اسرار) عجايب عالم را بدان آفريدى وهم به حكمتت تاريكى را شب عالم قرار دادى و زمان آرامش 


خلق كردى و روشنى را روز جهان ساختى 
و سبب بينش براى كار و جنبش مخلوقات كردانيدى و خورشيد را بدان حكمت آفريدى و آن را 
الك 3ق لها العالفو نع كلتك الخ خلفك :نهآ الشقاواق: والاء دن :و سكتكه ىنفت يها المجاقة 


وَخَلَفْتَ با الظلمَ وَجَعَلتَها لَيلك وَجَعَلْتَ اللل سر كناء وَحَلَقْتَ بهَا النُورَ وَحَعَلتَهُ هارأ وَجَعَلَتَ النّهارَ نُشُوراً مُنَِرأَء وَحَلْقْتَ يها 
الشف وععلت الشقس ضيات وخلنك بها الفمد وجعلت القمد 


ص: 004 


فروزان كردى و ماه را آفريدى و آن را تابان ساختى و ستاركان را بدان آفريدى و آن كرات را به قسمت هايى مقدور و 


بروجى مخصوص معين 


كردى و جراغها نمودى و زيور و رجم اوهام خلق ساختى و مشرق و مغربها براى آن مقرر فرمودى و محل طلوع و سير آن را و 
مدارا حركت و شناورى آنها را در اين درياى بيكران تعيين كردى و در آسمان منازل و مدارج هر يكك منظم داشتى و همه را 
نيكو مقدر ساختى و به صورتهاى زيبا آفريدى و به نامهاى مباركك خود آنها را كاملا بشما آوردى و به حكمت و عنايتت به 


نوراء وَخَلقَتَ بها الكواكب وَجَعلتَها نوما وَبُرُوجا وَمَصابِيحَ وَزِينَهٌ وَرجُوماء وَجَعَلتَ لها مَشْارِق وَمَغْارِتَ» وَجَعَلتَ لها مَطَالِعَ 


وَمَجَارِىَء وَجَعَلتَ لها فلكا وَمَسابِحَ» وَقِدَوْتها فى السّماء مَنازل فأ.* سَنْتَ تقديرّهاء وَصَوَّرْتها فْأَخْسَنتٌ تضويرّهاء 


- 


و 


أ 


مد ع 57 3 -ه 0 و ١‏ . بج 
خصيتها بأشمائكك إخصاءً. وَدَيَّدتها بحكمتكك تَذُبيراء فَأَحْسَنْتٌ تَدْبيرَهاء 


ص: ليا 


ودوآيت بزركك شب و روز (به حركتى منظم) مسخر كردى و شماره (ماه و) سال را و حساب كار را بدان منوط بدان ساختى 
و همه خلق را در ديدن آن يكسان قرار دادى و بازاى خدا از تو درخواست مى كنم به مجد و عظمتت كه به آن در ميان 


ملائكه قدوسى با بنده و رسولت موسى 


بن عمران عليه السلام سخن كفتى در مقامى فوق ادراكك فرشتكان كروبى و فوق ابرها و حجابهاى نور و فوق صندوق شهادت 


در جلوش عمود آتش مانند جراغ در شب روشن مى كردى 
وَسَحَوَنَها بِسُلْطانٍ اللثل وَسُلْطانٍ النّهار وَالسَاعاتٍ وَعَدَدَ السّنِينَ وَالْحِساب» 


وَجَعَلتَ رُؤْيتها لجميع الّاس مد وا<دا؛ وَأْسْأ لكك الله بِمَي دك الذى كلمت به عد دك وَرَسُو لكك مُوسَ م بن عمر ان عَلبْه 
و تهنا لم من مرى وا كايو لم0 دذى اعد جرت ورسو حت مودى ابن مر لد ام 


الصّلامُ فى الْمُهَدّسِينَ» فَؤْقَ إخساس الْكرُوبِينَ» فَوْقَ عَمائم الْلُورِ فَوْقَ تابُوتٍ الشَّهادَه فى عَمُودٍ النّانِ 


ص: 2 


وهم در كوه طور سينا و در كوه حوريث كه نخستين بار 


آنجا به موسى وحى فرستادى در وادى مقدس در بقعه مباركه طور ايمن (با موسى) ازا ين درخت معهود تكلم فرمودى و باز 
در سرزمين مصر با نه معجزه روشن معروف و باز روزى كه دريا را براى بنى اسرائيل شكافتى و باز در جوشش وانفجار 
(دوازةة حشمة اف الاسكك) كه معهرات عجيئ ذودرياق موف قويدا مناق و ات ]در لد ذريا عائسك سدك مجنل 


كزداقيدف تق اشرافل اناق آن 


وَفى طور سَجِنَاءَ» وَفى جل خُورِيتٌ» فى الوادى الْمَهَدَّس فى المَمَعَه 4 الْمُبارَكه مِنْ نْ جانب الور اليم ف 5 5 أَرْض 
مِضْرَ يتشع آياتٍ بَيناتِ وَيَوَْ قَوَقْتَ لِينِى إشرائيل الْبحْر وَفِى 


المتسياف الى حهت نها الْعج_ائِتَ ف شر كوف وعندك جا القراق فيه العقز “كالحكاف: وسار فتن 


ص: الى 


(دريا) مانند خشكى بككذرانيدى و كلمه نيكوى (حسن قضاى) خود را درباره آن قوم به واسطه صبر و ثبات آنها در دين خدا 
كامل فرمودى و آنها را وارث و مالكك مشرق و غرب زمين (مصر و شامات) كه بابركت بر اهل عالم است كردانيدى 


و فرعون و سياه و مركبها و قومش را غرق درياى هلا-ك ساختى و باز سوكند به نام بزركت و بزركتر و باعزت و جلالترو 
كرامى ترين نامت و به آن نور مجد و عظمتت كه براى موسى كليمت عليه السلام به طور سينا تجلى كردى و ييش از او براى 


إشرائيلٌ الببخن وَتَمَتْ كَلِمُك الْتحشنى عَلَيِهمْ بما صَبَرُواء وَأَوْرَنتهُمْ مَسْارِقَ 


الارض وَمَغْارِبَهَا التى رسيي لكي فرت وررة رصرةة رسكني ل ويإشوكك الَْظِيم الامغظَم الأمعَرَّ الأمجَلّ 
لآ كرما وَبِمَج دك الّذى تَجَيتَ به لمُوسى كلِيمك عَلَيه الام فى طور سَيْناةء وَ لا ثراهيم عَلَيِه 


ص: 07م 


السلام در مسجد خيف تجلى كردى و براى اسحق صفى 


باخلوصت عليه السلام در جاه شيع تجلى كردى و براى يعقوب بيغمبرت عليه السلام در بيت ايل تجلى كردى و به آن مجد و 
آن عظمت كه بدان و براى ابراهيم خليل وفاى به عهد و ميثاق نمودى و براى اسحق عليه السلام به سوكند و براى يعقوب به 
كواهى و براى مؤمنان عالم به وعده هايت وفا كردى و براى دعاكنند كان به نامهاى مباركت اجابت فرمودى و به آن مجد و 
عظمتت كه بر موسى بن عمران عليه السلام در (جايكاه عبادتش) قبه 


الام تحليدكك مِنْ قَبِلَ فى منرجد الْحَيِ وَلِطْحاق ص فيكك عَلَيهِ الملا فى بثِْ ديع و لَعقُوب تيك عَلَيِه الام فى بَتِ 
يل وَأَؤْقَعتَ لإءِبْراهِيم عَلَيهِ السَلامُ ب بميثاقكك» ولا وشتحاق بخلفك وَ لِيَعْقُوتِ بشهاديككة و لمر مين بِوَعْدِك. وَلِلذَّاعِينَ 


بأشمائك فَأَجَبْتَ» وَبِمَجدِك الْذِى طَهَرَ لِمُوسَى بْن عِمْرانَ عَلَيِهِ السّلامُ عَلى به 


ص: ع 


رمان يديد آمد و به آن معجزاتى كه در سرزمين مصر آشكار شد با بزركى وعزت و غلبه (بر دشمنان) به معجزات بزركك و 
ادله قوى و قدرت باعزت و باز به عزت توانا و شأن (و مقام) كلمه كامل (كن) و به آن كلماتى كه تفضل نمودى به آنها بر 
اهل آسمانها و زمين و اهل 

اقامه (حجت) نمودى و به آن نور تجلى 

الوُمَانِء وَيآياتك الى وَفَعَتْ عَلى أْض مِضرّ يمد الْعِرَِّ وَالْعَلَبه بآياتٍ عَزِيرَه» 

وشلطان القؤى وَبمره الْفدوي ويه أن الكلقه اثامهه ويكلناعك البى تتضلك :بها على أخيل التتفارات والاةذفن وأ 
وأهلا الا حر وَبِرَحْمَتِكك الْتى مَنَنْتَ بها عَلى جميع خَلقككء وَباسْتطاعتكك الْتِى أَقَمْتَ بها عَلَى الْعَالَمِينَ وَبنُو رك 


هل الدَّنْيا 


ص: مم2 


كه كوه طور از دهشت آن در افتاد (و متلاشى شد) 


و به علم و جلال بزركى و بزركوارى و سطوت و جبروت كه در مقابلش زمين بيا نماند و آسمانها به زير افتد و عمق اكبر (و 
اقيانوس بيكران عالم) از ترس آن مضطرب و متموج كرديد و درياها و نهرها باز ماند و كوه ها فرو افتاد و زمين با همه يست و 


بلنديش از حركت باز ايستاد و خلايق همككى تسليم آن شدند و بادها در جريانش از هم مضطرب كرديد 


- 


الى قد حَرٌ مِنْ فرَعِهِ طورٌ سَئْناة» وَبِعِلُمك وَجلالِك وَكبريائكك وَعِرَّتكك وَجَبَرُوتكك الْتِى لَمْ تَشِمَقلهَا الاتزضء وَالْحَفَضَتْ لَهَا 
القتماواك:واتر عت لها العقق الله كيه و و كدافث لها ارجات انهاه 


وَحَضَعَتٌ لَهَا الْجبالُ» وَسَكَدْتْ لَهَا الآمرْضُ بمناكبهاء وَاسْتَسْلَمَتْ لَهَا اْحَلائقُ كلهاء وَحَمَفَتْ لَهَا الرّياحُ فى جَريانهاء 


8١8 ص:‎ 


وآتشها در آتشكده خاموش شد و به آن سلطنت و يادشاهيت كه به قهر و غلبه (بر همه قواى عالم) در روزكاران بى يايان 


معروف و در آسمانها و زمينها ستايش كرديد و به آن كلمه (رحمتت) كه به صدق و حقيقت سبقت يافت (تاج كرامتش 


بر همه عالم غالب آمد و به آن نور ذات مقدس كه به كوه طور تجلى كردى و آن را متلاشى ساختى و موسى را بيهوش 
درافكندى 


وَحَمِدَتُْ لَهَا الَنيرانُ فى أؤطانهاء 
َب لطانكك الذى عُرِفَتْ لك به العَلَهُ دَهْرَ الدَهُورِ وَحْمِدْتٌَ به فى السّماواتٍ وَالامَرَضِدِينَ» وَبكلِمتك كلِمَهِ الصَّدْقٍ التِى سَبَعَتْ 


لإتبينا آدَمَ عَلَيِهِ السّلامٌ وَدْرَيهِ بالوّخم_و وَأْشِأ لكك بكلميك التِى عَلْبَتْ كل شَى » وَبنُورِ وَجْهك الَذى تَجَليِتَ به للحا 


- 


ا 0 انه 2 
فَجَعَلته دَ كا وخر مُوسى صعقاء» 


ص: /ا١8‏ 


وبه مجد و بزركيت كه در طور سينا ظاهر نمودى و به آن با بنده خود رسولت موسى بن عمران سخن كفتى و به طلعت 
نورانيت كه در ساعير (جايككاه مناجات عيسى) بر او آشكار نمودى و به ظهورت كه در كوه فاران تجلى كردى و (آن تجلى 
باعظمت) در مقامات عاليه قدسيان و سياه صف زده فرشتكان و ملائكه باخشوع و تسبيح و تقديس كويان انجام يافت و به آن 
بركات كاملى كدف بواسطة 

ابراهيم» خليل خود عليه السلام در امت محمد صلى الله عليه 

وَبِمَبِدِكك الذى ظهّرَ عَلى طور سَيْناءَ فكلفتٌ بهِ عَنْدَّك وَرَسُولك مُوسَى بْنَ عِمْرانَ» وَبطلعَتتك فِى ساعير» وَظهُورك فى جَبل 
فارانَ» برَبَواتٍ الْمَقَدَّسِينَ 

وَجنُودٍ الْملامئْكهِ الصَّافَينَ» وَحْشّوع الْمَلامْكهٍ الْمْسبحِينَ» وَببرَكاتكك الْتى بارَكتٌ فيها عَلى إِبْراهِيم ليك عَلَيِهِ السَّلامُ فى أ 
مُحَمَّدٍ صَلَى اللَهُ عَلَيِهِ 


3 
مه 
م 


8١/ ص:‎ 


و آله بركت و رحمت عطا فرمودى و به واسطه اسحق بااخلاصت در امت عيسى(ع) بركت و رحمت فرستادىء و به واسطه 


يعقوب بنده خاصت در امت موسى عليهما السلام بركت دادى واز همه كامل تر به 


آن بر كت ورحمتي كه به واسطه حبيب خود حضرت محمد(ص) در ميان عترت و ذريت وامتش عطا فرمودى خداوندا 
جنانكه ما در آن مقامات حاضر نبوديم و مشاهده ننموديم و به جشم نديديم اما به همه از روى صدق و درستى ايمان آورديم 


أ 


وَآلِهء وَباركتٌ لإءشحاق صَفبِّك فى 


ص 
مه 
ِِ 


عيسى عَليِهُمَا الام وبارَكتَ 32 نااك في 
ره وي وميه لهم كما غبنا عَنْ ذلك ولع كذ 0 0 
وَأَنْ تُبارك عَلى مُحَمَدِ وَآل 


ص: حي 


محمد (ع) و رحمت فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) بهترن درود وبركت و رحمتى كه برابراهيم (ع) و آلش فرستادى 


كه تو ستوده صفات و بزركوارى و مقتدرى كه هر جه اراده كنى انجام مى دهى و تو بر هر جيز توانايى. 
خدايا به حق اين دعاى شريف و به حق اين نامهاى مباركك كه به تفسير آن و باطن معنيش كسى آكاه نيست جز 
تو كه درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) 


2 


مُحَمَّدِ وَتَرَحَم عَلى مُحَمَدِ وَآلِ مُحَمَّدٍ كأفضّل ما صَلمَيِتَ وَبارَكتٌ وَتَرَحَمْتٌ عَلى إِبْراهِيم وَآلٍ إثراهيم» نك حَمِيدٌ مَجِيدٌ فَغَال 


فى تعاجت) خودراءة كر كن وى كوتن: 


َللَّهُمَ بق هذا الاي وَبِحَقَّ هَذهٍ الأتشماء الى لا يَعْلَمْ تَفْسِيرَها وَلا يَعْلَمُ باطئّها غير كه صَلّ عَلى مُحَمّدٍ وَآلِ مُحَمَدٍ 


2٠١ ص:‎ 


وبامن (بنده مسكينت) آن كن كه تو را لايق است نه آنكه مرا سزاوار است و كناهانم از كذشته و آينده همه را ببخش» و 


روزى وسيع از 


رزق حلالت مرا نصيب كن واز شر انسان بد و همسايه بد و همنشين بد و سلطان بد مرا كفايت فرما كه تو بر هر جيز توانا وو به 


همه امور عالم دانايى اى يروردكار عالم اين دعا را اجابت فرما. 


هله وَاعَفِرْ ِى مِنْ ذ نويى ما تَقَدَمَ مِنْها وما تَأخرَء وَوَسٌّ ع عَلىٌ مِنْ حلالٍ رزقك, 
وَاكفْنى مَوُوئَهَ إنْسانٍ سَروْءِء وَجارٍ سَوْءٍء وَقرين سَوْءِءِ وَسمطانٍ سَوْءِء إنك عَلى ما تَشاءٌ قَدِيرٌ وَبكلى شَى ء عَلِيمٌ آمِينَ رَبّ 


- 


وَافْعَلٌ 9 انالك هله ولا شرل ون يما انا 


2 


و بعد از دعاى سماتء. اين دعا را بخواند: 


اف تك اق ذوسعداز يتذ كانت :و تعمت يكن نه آنان ا آفربتدد» زميق وى اسماةةاى داف خلال د د 3 


كرامت, اى مهربانترين مهربانان» 
خدايا به حق اين دعاى شريف و به حق اين اسماى مقدّس كه به تفسير و تأويلش و به ظاهر و باطنش كسى جز تو آ كاه 


نيست كه درود فرست بر محمد (ص) و آل محمد (ع) و خير دنيا و آخرت مرا نصيب كردان. 


- 
ع 


ا الل يا حمَّانَ ا انُه ا بَِيعَ السَمَاوَاتِ وَالآءَرْضء ا ذَا لمجلا وَالاءٍ كرام» , يا أَرْحَمَ الرَّاحمِينَ؛ 


. 
7 


الله بحر بحَقّ هذًا الذَّعاءِء وَبِحَقّ هَذٍ لاع الى لآ بعل ته تفْسِيرَها وَل تَأويلّها وَل باطّها ولا ظاهرها غَيرْ دك أن تعلق عن تفمل 


بحو 


5 


. ََ 
٠. 


وَآلِ مُحَمَدء وَأَنْ تَرْرْقَيِى حير الدَّنيا وال آخرو. 


ص: "اع 


و با من آن كن كه لايق كرم توستء نه آنكه سزاوار من است و انتقام مرا از فلان يسر فلان بكش. و كناهانم رااز كذشته و 
آينده همه را ببخشء و از كناهان يدر و مادر من و جميع مردان و زنان اهل ايمان دركذر و از رزق حلالت روزى من وسيع 
كردان» و از شر انسان بد و همسايه بد و سلطان بد و همنشين بد 


يس حاجت خود را بطلبد و بكويد: 


أنا أهْله وَانَنَقِمْ لى مِنْ فلانٍ بْن فلانٍ (ونام دشمن خود را بكويد؛) وَاعْفْرْ لِى مِنْ ذنوبى 


0 


وَافْعَلُ بى ما أ نْتّ أَهْلَهُ وَل تَفْعلُ بى ما 


ص 
م عاس 


مَانَقَدَّمَ مِنْها وَمَرا تخ وَ لِوالِدَىٌ وَ لِجمِيع الْمَؤْمِنِينَ وَالْمَؤْسَاتِء وَوَسّ ع عَلَّىَ مِنْ خلال رِزقك. وَاكفنى مَؤُونَه إنْسانٍ سَوْيِ 
ورين 


ى و 
وَجار سَوْءِء وَسُلطان سَوْئ سَوّء 


ص 


ص: 2 


خويشان من از مرد و زن اهل ايمان اراده جور و ستم نمايد 


عق ابن دعاى شديق بد«فقينان أل بهاذ ازامؤة راق غناو كروت عمف قزماوا بدا را لاه شان زا موك وزن هما 


ويم َوه وَساعَهِ سَؤْءٍ وَاَِْ لى مِمَْ يكيدّنىء وَِمَنْ يَتفى عليه وَيْريدُ بى وَبأهْلِى وَأَؤْلادى وَ إوانى وجيرانى وقراباتى من 
لوي وَالعَؤْمِان لما الك على ها نكا فزي وبكل شين ءِ عَلِيمٌ» آمِينَ رَبّ الْعَالَمِينَ. (يس بكويد) اللَهُمْ بق قَّ هذًا الدّعاءِ 
تَفَصَّلُ عَلى فَفَراءِ الْمؤْمِنِينَ وَالْمُؤْمِناتِ بِالّغنى وَالنَوْوَه 


وَعلى' موصي الْمز مني َ وَالْمُؤْمِناتِ بِالشّفاءِ 


ص: اع 


و سلامتى بخش و بر احيا و زندكان اهل ايمان از مرد و زن لطف و كرم كن و بر مردكان اهل ايمان از مرد و زن مغفرت و 
رحمت فرما و مسافران اهل ايمان را از مرد و زن به وطنشان سالم و با سود و غنيمت بركردان به حق رحمت واسعه ات اى 


مهربان ترين مهربانان 
عالم و درود خدا بر آقاى ما محمد (ص) خاتم ييغمبران و اهل بيت طاهرينش و سلام و تحيت بسيار باد. 
وَالصَّكحدء وَعَلى أَحاءِ الْمَؤْمِِينَ وَالْمُؤِْناتِ باللَطّفٍ وَالْكَرامَهء وَعَلى 


أموات الْمُؤْمِنِينَ وَالْمُؤْمِاتٍ بالْمَغْفِرَهِ وَالرّحْمَهِه وَعَلى مُسافرى الْمُؤْمِنِينَ وَالْمُؤْمِناتِ بالود إلى أَوْطانِهم سالمِينَ غانِمِينَ ِرَحْمَك 


يَا أَرْحَمَ الرَاحِمِينَ» وَصَلَى اللَهُ عَلى سَيّدنا مُحَمَّدٍ خاتّم النِينَ وَعِثْرَتِهِ الطاهرينَ وَسَلمْ تَشلِيماً كثيراً. 


ص: 26 


دعاى ندبه 


ستايش و سياس مخصوص خداست كه آفريننده جهان است,ء و درود و تحيت كامل بر سيد ما و ييغمبر خدا حضرت محمد 
مصطفى و آل اطهارش باد» يرورد كارا تو را ستايش مى كنم براى هر جه كه در قضا و قدر تقدير كردى بر خاصان و محبانت 
يعنى بر آنان كه وجودشان را براى حضرتت خالص و براى دينت مخصوص كردانيدى جون بزركك نعيم باقى و بى زوال ابدى 


را 
مستحب است خواندن دعاى ندبه در روزهاى عيد فطر و عيد قربان و عيد غدير و روز جمعه. 
الْحَمِدُ لِلَهِ رَبّ الْعَالَمِينَ وَصَلَى الله عَلَى 


سَيّدِنا مُحَمَدِ نَيّهِ وَآلِهِ وَسَمَ نّثليماً ؛ أللْهُمَ لك الْحَددُ عَلَى ما جرى به قضاؤْك فِى أوْ لياتكك الَذِينَ اسْتَخْلَط تَهُمْ نفيك 
وَدِيكك إذ اخْتَوْتٌ لَّهُمْ جَزِيلَ مَا عِنْدَك مِنَ النّعِيم الْمُقيم الَّذِى لا زَوالَ لَه 


ص: ءاه 


كه نزد توست بر آنان اختيار كردى بعد از آنكه زهد در مقامات و لذات و زيب و زيور دنياى دون را بر 


آنها شرط فرمودى آنها هم براين شرط متعهد شدند و توهم مى دانستى كه به عهد خود وفا خواهند كرد» يس آنان را مقبول 
و مقرب دركاه خود فرمودى و علو ذكر يعنى قرآن با بلندى نام و ثناى خاص و عام بر آنها از بيش عطا كردى و آنها را 


واسطه (هدايت خلق به توحيد و معرفت) و وسيله دخول بهشت رضوان و رحمت خود كردانيدى 


وَليا ضَمِحْلالَ بَعْدَ أنْ شَرَطتٌ عَلَئِهِمُ القن فى 4 تساك هذى الذن] الدقه وز خدفها وونترحها فقوطا لك ذلك وَعَلِمْتٌ مِنْهُمُ الوَفاَ 
به فَمبلتَهُ وَقَوبَهُمْ وَقَدَّمْتَ لَهُمْ الذكر الْعَلِىَ وَالثَناء الْجَلِيَ وَأَمبَطتَ عَلَيِهِمْ ملانكتك وَكَرَمْتَهُمْ 


بوَخيك وَرَفَدْتَهُمْ يعلمك وَجَعَلَنَهُمْ الذريعة إلتِك وَالْوَسِيلَهَ إلى رضواتك 


ص: /اا 


يس بعضى از آنها را در بهشت منزل دادى تا هنكّامى كه او رااز بهشت بيرون كردى و برخى را در كشتى نشاندى و با هر 
كس ايمان آورده و در كشتى با او در آمده بود همه راااز هلاكت به رحمت خود نجات دادى و بعضى را به مقام خلت خود 


بركزيدى» و درخواستش را كه وى لسان صدق در امم آخر باشد اجابت كردى» 


به مقام بلند رسانيدى و بعضى را از شجره طور با وى تكلم كردى و برادرش را وزير و معين وى كردانيدى و بعضى را به 


غير يدر تنها از مادر ايجاد كردى و به او معجزات عطا فرمودى 


الع البلكه برخمتك) روتكف لك د ته فيكف خليل ويا لك لفان صِدْقٍ فِى الآخِرِينَ وا عه وات :3 لكه عقاو فم 


كلنه هن شد َك يما وَجعَلتَ لَه مِنْ أخيه رذءا ووَزِيراً وض أَولَدتَهُ ِنْ عَثر أب وَآتَيَِهُالْبيناتِ 


ص: م2 


واورا به روح قدس الهى مؤيد داشتى و همه آن ييمبران را شريعت 


و طريقه و آيبنى عطا كردى و براى آنان وصى و جانشينى براى آنكه يكى بعد از ديكرى از مدتى تا مدت معين مستحفظ دين 
و نكتهبان آيين و شريعت و حجت بر بندكان تو باشد قرار دادى تا آنكه دين حق از قرا ركاه خود خارج نشده و اهل باطل غلبه 
نكنتد ونا كتين 'تواقك كفت كدااى خعداحرا وول سوق ما فرستادئ كدما را جاتن توه سبحت ازشاد كد وجرا 
بيشوا نككماشتى كه ما از آيات و رسولانت بيروى كنيم يبش از آنكه به كمراهى و ذلت 


وَأَيَدَ م ا نت سر يا مور رو امي باجا رادل 


0 تن فل غناك وكا رول الشو2ة م مَقَُّهِ وَيَغْلتَ 


ع سه همل 
- 


و خذلان درافتيم لذا در هر دورى رسول فرستادى تا آنكه امر رسالت به حبيب كراميت محمد صلى الله عليه و آله منتهى 
كرديد واو جنانكه توأش به رسالت بركزيدى سيد و بزركك خلا-يق بود و خاصه ييمبرانى كه به رسالت انتخاب فرمودى و 


افضل از هر كس كه بر كزيده توست و 
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كرامى تراز تمام رسلى كه معتمد تو بودند بدين جهت او را بر همه رسولانت مقدم داشتىء و بر تمام بند كانت از جن و انس 
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مبعوث كُردانيدى» و شرق و غرب عالمت را زير قدم فرمان رسالتش كستردى و براق را مسخر او فرمودى و روح ياكك وى را 

به سوى آسمان معراج بردى و علم 

َنَحْرى إِلَى أن الْتَهَيِتَ بالاءشر إلى حبييك وتجيبك مُحَمدٍ صَلَى الله معَلَيه 

وآلِهء فكانَ كما انْنجَتنهُ َرِيّدَ مَنْ حَلَفْتَهُ وَصَْوَة مَن اضر طَفَيتَهُ وَأْفْضَلَ من اجْتمِيتَهُ وَأْكرَمَ مَن اْتَمَدْتَه فَذَّهْتَهُ عَلَى أ ثبيانك وَبَعثْتَه 


إِلَى لتَعَلن مِنْ عِبادِك وَأْوْطَأَتَهُ مَشارفَك وَمَغْارِك وَسَكََوْتٌ لَه الْبَراقَ وَعَرَجْتٌ بِرُوجِه إِلَى سَمائك وَأَوْدَعْتَهُ عِلْم 


ص: 20 


كذشته و آينذه را ثا انقضاء خلقت را به او به وديعث سيردى و آنكاه او 


را به واسطه رعب و ترس دشمن از او بر دشمنان مظفر و منصور كردانيدى و جبرئيل و ميكائيل و ديكر فرشتكان با اسم و رسم 
و مقام را كرداكردش فرستادى و به او فيروزى دينش را ب بر تمام اديان به رغم مش ركان وعده فرمودى و اين ظفر يس از آن بود 
كه رسول اكرم (ص) را باز تو را با فتح و ظفر به خانه كعبه مكان صدق اهل بيت باز كردانيدىء و براى او و اهل بيتش آن 
خانه مكه را اول بيت و نخستين خانه براى عبادت بندكان مقرر فرمودى, و وسيله هدايت عالميان كردانيدى كه آن خانه آيات 


و نشانهاى ايمان و مقام 


أ 


ايها كرد إلى المضار 0 بججبرائِيل ومِيكائيل وَالْمَسَوِّينَ مِنْ مَلائكتكك, وَوَعَدْنَهُ 


دِيئهُ علَى الدّين ك كله وَلَوْ كرة الْمَهْرِكونَ» وَدْلِك بَعْدَ أَنْ يَوَأئهُ مبوَأ صِدْقٍ مِنْ أَهلهِ وَحَعَلْتٌ لَه وَلَهُْ أَوَلَ 


0 


أ 
بَيِتِ وُضِعَ للناس للذى ببكة مُبارَكا وَهُدىٌ للعالمِينَ» فيه آياث بَيِنات مقَامُ 


ص: حرف 


ابراهيم خليل بود و محل امن و امان بر هر كس كه داخل مى شد و درباره خاندان رسول فرمودى البته خدا از شما اهل بيت 
رسول هر رجس و ناياكى را دور مى سازد و كاملا ياكك و مبرا مى كرداند آنكّّاه تواى يرورد كار در قرآنت اجر و مزد 


شالك السرم سبل :| للدعليسى لاوا سيك كو دوست افك ديع د اهل حك قران كاد" بجا كه درمردى ركو اع رشز ها 


كه من از شما امت اجر رسالتى جز محبت اقارب و خويشاوندانم نمى خواهم و باز فرمودى همان اجر رسالتى را كه خواستم 


باز به نفع شما خواستم و باز بكو اى رسول ما من از شما امت اجر رسالتى نمى خواهم جز آنكه شما راه خدا را 


إبراهِيمَ وَمَنْ دَحَلَهُ كان آمناً وَقلْت : إنّما يُريدُ اللَهُ يِذْحِب عَنْكُمْ الس أل التِ وَبُطَهْ رك تطهيراً ثم جَعَلتٌ أجر 


4 
2 


محمد ص لوائك عليه وَآلِهِمَوَدَتَهُْ فى كتاركك فَقلتَ لمكم 


فَهُوَ لَكم وَقتَ : ما سانكم عَلَِهِ مِنْ أَخر إِلاّمَنْ شَاء أن يحل إِلَى ره 


أخراً إلاالْموَدّةَ فى الْقَْبِى وَقَلْتَ : ما سَأَلتَكمْ مِنْ أخر 


ص: توف 


بيش 2255 يس اهل بيت وسول طريق و وهير نه سوئ توأتد:وازاه بهشت وضوان توائد وهنكّامى كه دوران عمر ييغمبرت 


مير كنت وص ونا شين 


خود على بن ابيطالب صلوات الله عليهما و آلهما را به هدايت امت ب ركماشت و جون او منذر و براى هر قوم هادى امت بود 


يس رسول اكرم(ص) در حالى كه امت همه در بيش او بودند فرمود هر كس كه من ييشوا و دوست و ولى او هستم يس از 


من على مولاى او خواهد بود بار الها دوست بدار هر كه على را دوست بدارد ودشمن بدار هر كه على را دشمن بدارد و يارى 
كن هر كه على را يارى كند و خوار ساز هر كه على را خوار سازد و باز فرمود هر كس من بيغمبر او هستم على (ع) 


سَبِياكٌ فكانُوا مّْمُ السّبيلَ إِلَدك وَالْمئْكك إِلَى رضّواتك فَلَما الْقَضَتْ 
وَآلهماهادياً إِذْ كانَ هُوَ الْمُنْذِرَ وَ لكل قَوْمِ هادِمقالَ وَالْمَلدَ 


اذاه وال نطوة لوخدل 


ل ره 2 
ا 
و 


قامَ وَ لِبْهَ عَلِىَ بْنّ أبى طالب صّلمواتك عَلئِهِما 
مامَهُ : مَنْ كنْتٌ مَؤْلاهُ فَعَلِيٌ مَوْلاهُ أللهّمَ وَالِ مَْ والاهٌ وَعادٍ مَنْ 


امير و فرماندار اوست و باز فرمود من و على هر دو شاخه هاى يكك درختيم و سايرين از درخت هاى مختلفند و ييغمبر (ص) 
على (ع) را نسبت به خود به مقام هارون نسبت به موسى نشانيد جز آنكه فرمود يس از من ييغمبرى نيست و باز رسول اكرم 
دختر كراميش كه سيده زنان عالم است به على تزويج فرمود و باز حلال كرد بر على آنجه بر خود ييغمبر حلال بود و باز تمام 
درهاى منازل اصحاب را كه به مسجد رسول باز بود به حكم خدا 


بست غير در خانه على آنككاه رسول اسرار علم و حكمتش را نزد على وديعه كذاشت كه فرمود من شهر علمم و على در آن 


أَمِيرُهُ وَقال : أ نا وَعَلٌِ مِنْ شَجَِرَهِ واحَدَهٍ وَسائِرٌ الناس مِنْ ش بجر شْنَّى وَأَحَلهَ مَل هَارُونَ مِنْ مُوسى فقال له : أ نْتَ منى بمنْزله 


بَعْدِى وَرَوَّجَهُ ابَنَنَهُ سَ يِّدَهَ نساء العالمِينَ وَأحل لَه مِنْ مَسْجِدِهِ مَا حل له وَسَدَّ الا وات 


مَدِينهُ العم وَعَلِيٌ بابها فَمَنْ 


ص: ع 


بخواهد در اين مدينه علم و حكمت وارد شود از د ركاهش بايد وارد كردد آنككاه فرمود تو برادر من و وصى من و وارث من 
هستى كُوشت و خون نو كوشت و خون من است صلح تو صلح و 

جنكك با تو جنكك با من است و ايمان (به خدا و حقايق الهيه) جنان با كوشت و خون تو آميخته شده كه با كوشت و خون من 
آميخته اند و تو فردا جانشين من بر حوض كوثر خواهى بود و يس از من تو اداى قرض من مى كنى و وعده هايم را انجام 
خواهى داد و شيعيان تو در قيامت بر كرسى هاى نور با روى سفيد در 


أراد الْمَدِيئَهَ وَالْحِكمَ فَلََأتِها مِنْ بابها ثم 


قال: أنْتَ أخى وَوَصِيِّى وَوَارِئْى لمك مِنْ لخمى وَدَمُك مِنْ دَمِى وَسِلمَك سلمى وَحَرْبُك حزبىء وَالاءِيمان مُخالِط لخمكك 


وَدَمَكك كما خالط لخوى وَدَمِى وَأنْتَ عَداً عَلَى الحؤض خَلِيفَتَى وَأ نْتَ تَفْضِدى دَيْنِى وَتُنْجِزٌ عداتِى وَشْيعتك عَلَّى مَنايرَ مِنْ نُورٍ 


ُتِيِضْهٌ وجُوهُهُمْ حَوْلِى فى 


ص: عرف 


بهشت ابد كرداكرد من قرار كرفته اند و آنها در آنجا همسايه منند اكر تو يا على بعد از من ميان امت نبودى اهل ايمان به 
مقام معرفت نمى رسيدند و همان على بود كه بعد از رسول اكرم امت رااز ضلالت و كمراهى و كفر و نابينايى به مقام هدايت 
و بصيرت مى رسانيد او رشته محكم خدا و راه مستقيم حق براى امت است هيج كس به قرابت با رسول (ص) بر او سبقت 
نيافته و در اسلام و ايمان بر او سبقت نكرفته ونه كسى به او در مناقب و اوصاف كمال خواهد رسيد تنها قدم بقدم از بى 
رسول اكرم على راه ييمود كه درود خدا بر هر دو و بر آل اطهارشان باد و على است كه 

بر تأويل جنكك مى كند و در راه رضاى خدا از ملامت و سرزنش بدكويان باكك ندارد ودر 

الْجَنّهِ وَهُمْ جيرانى وَلَوْلا أنْتَ يَا عَلِيُ لم بُعْرَفِ الْمَؤْمنُونَ بَغْدِى وَكانَ بَغْدَهٌ مُدىٌ مِنَ الصَلالٍ وَنُوراً مِنَ الْعمى وَحَِلَ الله الْمَتِينَ 
وَصِراطهٌ الْمُسْتَقِيمَ» لا يُْبَقَ بِقَرابِهِ فى رَحِم وَلا يسابقهِ فى دين وَلا يُلَحَقَ فى 


مَْقبهِ مِنْ مَناقبه» يَخَذُو حَذُوَ الرَسُولٍ صَلَّى اللَهُ عَلَيِهما وَآلِهما قات عَلَى الَأوِيلٍ ولا تَأَحُذَُهُ فى الله َوْمَهُ لاثم قَدْ 


ص: عزف 


راه خدا خونهاى صناديد و كردن كشان عرب را به خاكك ريخت و شجاعان و يهلوانانشان را به قتل رسانيد و سركشان را مطيع 
و منقاد كرد و دلهايشان را يراز حقد و كينه از واقعه جنكك بدر و حنين و خيبر وغيره ساخت و در اثر كينه ينهانى در دشمنى 
او قيام كردند و به مبارزه و جنكك با او 


هجوم آوردند تا آنكه ناكزير او هم به عهد شكنان امت و با ظالمان و ستمكاران و با خوارج مرتد از دين به قتال برخاست و 
امتثال نكردند و درباره هاديان خلق يكى بعد از 


و فيه صناديد ارب وَل أنطالقع ناس فُؤبئهع تأؤوع قوت أخقادا 


- - 
ا ع 


ندري وخفركة وه ل امس اط مرق راصي وَالْقَاِطَينَ وَالْمارقِينَ وَلَمَا قَضِى 
قَى الا شْقَى الأءَوَلِينَ» لَه يُمْتكلُ أَمرْ رَسُولٍ الله صَلَّى الله عليه وَآلِهِ فى الْهادِينَ بَعدَ 


بيغمبر (ص) و دور كردن اولا-د طاهرينش جز قليلى از مؤمنان حقيقى كه حق اولا-د رسول را رعايت كردند تا آنكه به ظلم 
ستمكاران امت كروهى كشته و جمعى اسير و فرقه اى دور از وطن شدند و قلم بر آنها جارى شد به جيزى كه اميد از آن 
سا وات وحباذائن تيكو البخا صر ف فين :تنكف مد اسبة ورهن كه از يد كان را اهف وارك كه زميق عو اهين كرد 
عاقبت نيكك عالم با اهل تقوى است و يرورد كار ما از هر نقص و آلايش ياكك و منزه است و وعده او قطعى و محقق الوقوع 


است و ابدا در 


لْهادِينَ وَالأَحْمَهُ مُصدَرَةٌ عَلَى مَفْيِهِ مُجْتَمِعَهُ عَلَى قَطِيعَهِ رَحِمِهِ وَ إقصاء وُلَْدِهِ إلا الْقَلِيِلَ مِمَنْ وَقَى لرعابه الْحَقَّ فِيهخ فَقِْلَ مَنْ قَتِلَ 


وَسْبِىَ مَنْ سبي وَأَقْصِىَ مَنْ أَقْصِى وَجَرَى الْقَضاءٌ لَهُمْ بمَا يُْجى لَهُ شن الْمَنُوبهِ إذْ كانَتِ الاءَرْض لِلَهِ يُورِنّها مَنْ 
يَساءٌ مِنْ عِبادِه وَالعاقبَهُلِلمْتَقِينَ وَسْتِحانَ رَبّنا إِنْ كانَ وَعْدٌ رَينا لمفعولا وَلنْ يُخْلِفَ 


ص: "2 


وعده يرورد كار خلاف نيستء ودر هر كار در كمال اقتدار و علم و حكمت است يس بايد بر ياكان اهل بيت بيغمبر و على 
صلى الله عليهما و آلهما كريه كنند و بر آن مظلومان عالم ندبه و افغان كنند و براى مثل آن بزركواران اشكك از ديد كان بارند 
وناله و زارى و ضجه و شيون از دل بركشند كه كجاست 


حسن بن على؟ كجاست حسين بن على؟ كجايند فرزندان حسين بن على؟ آن ياكان عالم كه هر يكك بعد از ديكرى رهبر راه 
خدا و بركزيده از خلق بودند كجا رفتند 


الله وَعْدَهُ وَهُوَ الْعَزِيرٌ الْحَكِيمُ فعَلَى الاءطائب مِنْ أَهْل بَئِتِ مُحَمّدِ وَعَلِيّ صَلَى 


الَُّ لهسا آلهما كك الباكون و إَِامُم لدب ُو و لوفليهم قَذْرضٍ الّمُوٌ وَلِضْرْح الصَارِحُونَ وبَضِحٌ الضَّاجونَ وَبَجٌ 
ال 1 الك افد أن أنناء الْحْسَيْنِ يا يغة صاج وَصَادِقٌ بَعْدَ صادقء أَيْنَ اسيل بَعدَ 


ص: 2 


تابان خورشيدها و فروزان ماه ها كجا رفتند درخشان ستاركان 


كجا رفتند آن راهنمايان دين و اركان علم و دانش؟ كجاست حضرت بقيه الله كه عالم خالى از عترت هادى عترت نخواهد 


التشبيل أيْنَ الْخِيرهُ بَْدَ الْجِيرَهِ أَئْنَ الشْمَوسٌ الطالعَة أَبْنَ الاءهْمارٌ الْميرَهُ أن الا نمْجم الزَاهِرَه أَئْنَ أغلامٌ الدّين وَقَواعِدُ العم أَيْنَ 
بَقِبهُ اللّ الى لآ تَخلو مِنَ الْعثْرَِ الْهادِيَهء أَبِنَ الْمُعَد لِقَطع دابر 


الظلمَهِ أَيْنَ المَنْنَظرٌ لإءِقامَهِ الاءَمْتٍ وَالِعوّجء أيْنَ الْمَؤتّجى لاءزالهِ اليجؤْر وَالعُدُوانِء أَيْنَ الْمُدْحَرٌ لِتَجْدِيدٍ 


ص: بتر 


فرايض و سنن ذخيره است كجاست آنكه براى ب ركردانيدن ملت و شريعت مقدس اسلام اختيار كرديده است كجاست آنكه 
آرزومنديم كتاب آسمانى قرآن وحدود آن را احيا سازد؟ كجاست آنكه دين وايمان واهل ايمان را زنده كرداند» كجاست 
آنكه شوكت ستمكاران را در هم مى شكند 


كجاست,ء آنكه بنا و سازمانهاى شرك و نفاق را ويران مى كند كجاست آنكه اهل فسق و عصيان و ظلم و طغيان را نابود مى 
كرداند» كجاست آنكه نهال كمراهى و دشمنى و عناد رااز زمين بر مى كند»ء كجاست آنكه آثار انديشه باطل و هواهاى 
نفسانى را محو و نابود مى سازد» كجاست آنكه حيل و دسيسه هاى 


الْمَرائْض وَالسّتَنِ أَيْنَ الْمَتَكَيد لإوعاده الْملِّ وَالسَرِيعهء انك المود اراد 


الكتاب وَحدُودِيء أَبنَ مُخيى معام الدّين وَأهْلِه أ: ْنَ قاصِمٌ شَوْكه الْمُغْقَدِينَ أئنَ هادم أيه الّرك وا لنفاق. أَيْنَ مُبيد أهل 


الُْمُوقٍ وَالِْضْيانٍ وَالطَفيانِ أَئنَ حاصِدٌ قُرُوع ال وَالشّقاقء أَيْنَ طامس آنا الرَيْغ م وَالأْمَهُواءِ أ: ْنّ قاط ححبائلٍ 


ص: إفرف 


دروغ وافترا رااز ريشه قطع خواهد كرد. كجاست آنكه متكبران 


سركش عالم را هلاكك و نابود مى كرداند» كجاست آنكه مردم ملحد معاند با حق و كمراه كننده خلق را ريشه كن خواهد 
كردء كجاست آنكه دوستان خدا را عزيز و دشمنان خدا را ذليل خواهد كرد» كجاست آنكه مردم را بر وحدت كلمه تقوى و 
دين مجتمع مى سازدء كجاست باب اللهى كه از آن دركاه وارد مى شوند» كجاست آن وجه اللهى كه دوستان خدا به سوى او 
آورند» كجاست آن وسيله حق كه بين آسمان و زمين يبوسته است. كجاست صاحب روز فتح و برافرازنده يرجم هدايت در 
جهانيان» 


الْكذْب والافتراءء أَيْنّ مُبِيدٌ الْعُتاءِ وَالْمَرَدَهِ أئْنَ مُستَأْصِل أهل الْعِنادٍ وَالنَضْ ييل وَالاءِلْحادِء أَيْنَ معز الاءَوْ لِياءِ وَمُرذِلَ الاغداءٍ أيْنَ 


- 


أَيْنَ اعبت الْمنّصا َئِنّ الاءَرْض وَالسَماءِء أَيْنّ صاحِبُ يَوْم المح وَناشْبُ رايّه الْمُدى 


ص: م 


كجاست آنكه يريشانى هاى خلق را اصلاح و دلها را خوشنود مى سازدء كجاست آنكه از ظلم و ستم امت بر يبغمبران و اولاد 
ييغمبران دادخواهى مى كندء كجاست آنكه از خون شهيد كربلا انتقام كشدء كجاست آنكه خدا بر متعديان و مفتريان و 
ستمكارانش او را مظفر و منصور مى كرداند» كجاست آنكه دعاى خلق يريشان و مضطر را 

اجابت مى كند» كجاست امام قائم و صدر نشين عالم داراى نيك وكارى و تقوى» كجاست فرزند ييغمبر محمد مصطفى (ص) و 
فرزند على مرتضى و فرزند خديجه بلند مقام و فرزند فاطمه زهرا بزركترين زنان عالم 

أئْنَ مُوءَ لفُ شَمْل الصّلاح وَالرّضا أَبِنَ الطالِبٌ بِدَحُول الاء نْبياءِ وَأَبْناءِ الاءَ ثبياءِ أَئْنَ الطالِبٌُ بِدّم الْمَقْقُولٍ بكؤلاى» أَئْنَ 

المتعد ود على من اغكدى علنه وافترك أن الفنف كلك الزن مساك دعن أرق كيذ الكاحض ذو الك والتفوت انق ان الك 


المُضطفى وَابْنُ عَلِىٌ الْمُؤتضى وَابْنُ حَدِيجَه العَرّاءِ وَابْنُ فاطِمَة الكبرَى 


ص: ا 


يدر و مادرم فداى تو باد و جانم نككهدار, و حامى ذات ياكك تو باد اى فرزند بزركان مقربان خدا 


اى فرزند اصيل و شريف و بزركوارترين اهل عالم اى فرزند هاديان هدايت يافته اى فرزند بهترين مردان مهذب اى فرزند 
مهتران شرافت مندان خلق اى فرزند نيكوترين ياكان عالم اى فرزند جوانمردان بركزيد كان اى فرزند مهتر كرامى ترين اى 


فرزند تابان ماهها و فروزان 


بأبى أ نْتَ وَأمّى وَتَفْيتَى لَك الْوقاءً وَالُحِمىء رَابْنَ السَادَه الْمُقَرَبينَ يَابْنَ النّجباء الآءكرَمِينَ يَابْنَ الّْهداهِ الْمَهِدِيينَ يَابْنَ الِْيرهِ 
الْمَهَذينَ يَائْنَ الْمَطارقَهِ الاءَ نبِينَ» يَابْنَ الاتطائب الْمطِهّرِينَ يَائنَ الْحَصَارِمهِ اْمنَْجبينَ يَائنَ الْقَماقِمَه 


لأءَكْرَمِينَ يَابنَ الور الْمَِيرَِ يَبْنَ ارج الْمَضِيَه يَبْنَ الشهبٍ النَقبِهِ يَاْنَ 


ص: ع 


جراع ها و درخشان ستاركان اى فرزند راههاى روشن خدا اى فرزند نشانهاى آشكار حق اى فرزند علوم كامل الهى اى فرزند 
سنن و قوانين معروف آسمانى اى فرزند معالم و آثار ايمان كه مذكور است اى فرزند معجزات محقق و موجود اى فرزند 


محقق و مشهود خلق اى فرزند صراط مستقيم خدا اى فرزند نبأ عظيم اى فرزند كسى كه در امٌ الكتاب نزد خدا على و حكيم 


استء اى فرزند آيات مبينات» اى فرزند ادله روشن حق» 
الا نيج الَاجِرَِ يان الشُبَلٍ الُواضحه يَابْنَ نَ الأتغلام اللابحهء ياي الْعلُوم الكامله 


بن السَنَنِ المشهورة ابن لمعل الما نُورَهِ يَابْنَ الْمعْجزَاتٍ الْمَوْجُودَو يا بن الدَّلائلٍ لْمَشْهُودَه يَائْنَ الصّراطٍ الْمُسْتَقِيم يَائْنَ الت 
يم يَائْنَ مَنْ هوَ فى م الكتاب لَدَى الله ه عَلِىٌ كيم يا ادق اله1 بات وَالْيناتَء يَايَنَ الدّلائل الظاهرات 


يه 


اى فرزند برهانها واضح و آشكاراى» خدا 


اى فرزند حجتهاى بالغه الهى» اى فرزند نعمتهاى عام الهى, اى فرزند طه و ياسين و ذاريات اى فرزند سوره طور و عاديات» اى 
فرزند مقام ختمى مرتبت (ص) كه نسبت به حضرت عليٌ أعلاى الهى داراى مقرب ترين مقام استء كاش مى دانستم كه كجا 
دلها به ظهور تو قرار و آرام خواهد يافت آيا به كدام سرزمين اقامت دارى آيا به زمين رضوا يا غير آن 

يَابْنَ البراهين الواضِ حاتٍ الباهراتٍ رَابْنَ اليج الْبالغاتٍ بَائْنَ النّعم السَابِاتٍ يَاابْنَ طه وَالْمشْكمات يَابْنَ يسآ وَالذَارِياتِ يَابْنَ 


الطور وَالْعَادِياتٍ يَابْنَّ مَنْ دنا قتَدَلّى فَكانٌ قابٌ قَوْسَين أو أذنى 


0 


نو وَافتِراباً مِنَ الْعَلِيٌ الآءَغلى لَهِتَ شغرى أَبْنَ اسْتَقَوَتٌ بكك النّوى بَل 


-_ 


ص: عمء 


بهديار طوى متمكن كرةيده ائ بسيان متخت است بر من كه خلق را همه ببيتم و ثورا نيتم و هيج صدايى حتى اهسته هم به 
كوش من نرسدء بسيار سخت است بر من به واسطه فراق تو نزديكك من رنج و بلوى احاطه كند و ناله زار من به حضرتت 
نرسد» و شكوه به تو نتوانم 

به جانم قسم كه تو آن حقيقت ينهانى كه دور از ما نيستى» به جانم قسم كه تو آن شخص جدا از مايى كه ابدا جدا نيستى به 
جانم قسم كه تو همان آرزوى قلبى و مشتاق اليه مرد و زن اهل ايمانى كه هر دلى از يادت ناله شوق مى زند به جانم قسم كه 
تواز سرشت عزتى كه بر شما هيج كس برترى نخواهد يافت 


- 
ع 
- 


0 ذ أرَى الْكَلقَ ولا تُرى وَل أشمع لك يسا ولا وى 


ال ال ل 


ص: /الاع 


وركن اصيل مجد و شرافت هستيد كه هيج كس همانند شما نخواهد 


كرديد به جانم قسم كه تو از آن نعمتهاى خاص خدايى كه مثل و مانند نخواهد داشت به جانم قسم كه تو از آن خاندان 
عدالت و شرفى كه احدى برابرى با شما نتواند كرد» اى مولاى من تا كى در شما حيران و سركردان باشم تا به كى و به 
جكونه خطايى درباره تو توصيف كنم و جككونه راز دل كويم اى مولاى من بر من بسى سخت است و مشكل كه ياسخ از غير 
تو يابم سخت و مشكل است بر من كه بككريم از تو و خلق تو را واكذارند سخت و مشكل است بر من كه بر تو دون ديكرى 
اين جريان بيش آمد آيا كسى هست كه مرا يارى كند 


يا تؤلاق و إلى على ولي عطاب أَصِتُ فيك وك وى عزيز على أ 200 


وَيخذلك الوَرَىء عَزِيزٌ عَلىَ أنْ يَجْرىَ عَليِك دُونَهُمْ مَا جَرَى هَل مِنْ مُعِين 


ص: ا 


تا بسى ناله فراق و فرياد و فغان و طولانى از دل بركشم آيا كسى هست كه جزع و زارى كند آيا جشمى مى كريد تا جشم من 
هم با او مساعدت كند و زار زار بككريد اى يسر بيخ ببعمير آيا به سوى تو راه ملاقاتى هست آيا امروز به فردايى مى رسد كه به 
ديدار جمالت محظوظ شويم آيا كى شود كه بر جويبارهاى رحمت در 


آييم و سيراب شويم كى شود كه از جشمه آب زلال تو ما بهره مند شويم كه عطش ما طولانى كشت كى شود كه ما با تو 


َأطِيل مَعَهُ اويل وَالْبِكاءَ هَل مِنْ جَرُوع قَأساعِدَ جَرَعَهُ إذا خَلا مَل قَذِيَتْ 


عَيِنّ فساءً دَنّها عِنى عَلَى الْقََدَّى هَل إِلَيِك يَابْنَ أَخْمَدَ سَبيل قَتلَقَى» هَلْ بَتّصِلْ يَؤْمُنا منْك بعِدَّهِ قتخظى مَنَى نَرِدُ مناهلك الرَوِيّة 
قَنَوْوَى مَنَى نَنْنَع مِنْ عَذَْبٍ مائكك فَقَدْ طالّ الصّدى مَتى تُغاديك وَثُراوخك فَتْقِرّ عَيناً مَتى تّرانا 


ص: ا 


وما تورا ببينيم هنكامى كه يرجم نصرت و فيروزى 


در عالم برافراشته اى آيا خواهى ديد كه ما به كرد تو حلقه زده و تو با سياه تمام روى زمين را يراز عدل و داد كرده باشى و 
دشمنانت را كيفر خوارى و عقاب بخشى و سركشان و كافران و منكران خدا را نابود كردانى» و ريشه متكبران عالم و 
ستمكاران جهان را از بيخ بركنىء (و ما با خاطرى شاد) به الحمدلله رب العالمين لب بركشاييم اى خدا تو برطرف كننده غم و 
اندوه دلهايى من از تو داد دل مى خواهم كه تويى دادخواه 


وراك وَقَدٌ نَشَرْتَ لِواءَ انض رترَى أ تَرَانا نَحف بكك وَأ نْتَ تَوْمٌ الْمَلاَ وَقَدْ مَلاءْتَ الاءَرْض عَذّْلا وَأذ قت أغداءك قوانا وَعِقابا 


مه مه 


انلك الكاء و عسل ة الكل ولمقتدواف التشكر نوفلت اضول 
لظَالِمِينَ وََحْنٌ نَقَولَ : ألْحَمْدُ لِلّهِ رَبٌ الْعالَمِينَ» أللَّهُمَ أنْتَ كَشَّافُ الكرب وَالْبِلْوَى وَ إلَيك أشتغدى فَعِنْدَك الْعَدْوَى 


ص: رف 


وتو خداى دنيا و آخرتى بارى به داد ما برس اى فريادرس فريادخواهان بند كان ضعيف بلا و ستم رسيده را درياب و سيد او 
را براى او ظاهر كردان اى خداى بسيار مقتدر و توانا لطف كن و ما را به ظهورش از غم و اندوه و سوز دل برهان و حرارت 
قلب ما را فرو نشان 


اى خدايى كه بر عرش استقرار ازلى دارى و رجوع همه عالم به سوى توست و منتهى به حضرت توست اى خدا ما بند كان 
حقيرت مشتاق ظهور ولى توايم كه او يادآور توو رسول توست تواو را آفريده اى براى عصمت و نككّاهدارى و يناه دين و 


ايمان ما و او را برانكيخته اى تا قوام و حافظ و يناه خلق باشد و او را 


- 
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و كوت الااتهعرو والد ناعنك باغنات التيكة يد كل لفق وأرونتقنة نا 


شَدِيدَ الْقمرَى وَأَزِلَ عَنْهُ به الاتسى وَالَْتِوَى وَبَرَد عَليلَهُ را مَنْ عَلَى الْعَش اشمَوَى وم 
عَِيدُك التَّائقُونَ إلى وَ ليك الْمُذَّ كر بك وَبِتَيّك حَلَفْتهُ لَنا عِضْمَهٌ وَمَلاذاً وَأْْقَمْتَهُ لنا قواماً وَمَعاذاً وَجَعَلتَه 


ص: هرف 


وا اعل ايعان انها ويد كانت كوا قران داف يسن تو أن فا به إن 


حضرت سلام و تحيت برسان و بدين وسيله مزيد كرامت ما كردان و مقام آن حضرت را مقام و منزل شيعيان قرار ده و به 
واسطه يبشوايى او بر ما نعمتت را تمام كردان تا آن بزركوار به هدايتش ما را در بهشتهاى تو داخل سازد و با شهيدان راه تو و 
دوستان خاص تو رفيق كرداند اى خدا درود فرست بر محمد و آل محمد و باز هم درود فرست بر محمد جد امام زمان كه 
رسول تو و بزركترين بيغمبران است و بر على جد ديكرش كه سيد سلحشور حمله ور در راه جهاد توست و بر جده او صديقه 


كبرى 


لموء ف ما اماما فلغة منا فيك وصتلاما 559 ذلك ا وبي | كرانا لجع مفتدةة لنا مضتفها ومقاما وأ ثمة 'تفمتكف يدن 
للموءمنن :نا اماما فلغه منا كته وس لاما:وزدنا بدلك ثارت ! كزاما واجعل .مشتفوه لنا :مشيمر تمم د بتعل يه 


ياه أمامّناء حَتَّى توردّنا جنّاتك وَمُرافَقَهَ الشهّداءٍ مِنْ خلصائك. أللَهُمَ صَل عَلَّى مُحَمَّدٍ وَآلِ مُحَمَّدٍ وَصَّل عَلَى مُحَمَّدِ 
حَدَه وَرَضُوَ لك التقد الآء كبر وَعَلَىْ أببة الكشد الاء ضفر وَحَدَّيْه الصَديقد الكبرى 


عل 26 


فاطمه دختر حضرت محمد (ص) و بر آنان كه تو بركزيدى از يدران نيك وكار او بر همه آنان و بر او بهتر و كامل تر و بيوسته 
و دائمى و بيشتر و وافرتر درود و رحمتى فرست كه بر احدى از بركزيد كان و نيكان خلقت جنين رحمتى كامل عطا كردى و 


باز رحمت و درود فرست براو رحمتى كه شمارش بى حد 


و انبساطش بى انتها باشد و زمانش بى يايان باشد اى خدا و به واسطه وجود آن حضرت دين حق را ياينده دار و اهل باطل را 


محو و نابود ساز و دوستانت رابا آن حضرت هدايت فرما 
فاطِمَة بنْتِ مُحَمّدٍ صلى الله عَلئِهِ وآلِهِ وَعَلَى مَن اصْطَفَيِتَ مِنْ آبائهِ الْبرَرَ 


57 


ككْرَ وَأْؤْفْرَ مَا صَلبِتَ عَلى أحد مِنْ أضفيائك وَخْيَرَ تك مِنْ تَلقك. وَصَل عَلَيِْهِ صَلاهٌ لاغاية 


و لياء كك وَأَذْلِل به 


ص: ع 


و دشمنانت را به واسطه او ذليل و خوار كردان واى خداى منان ما واو 


را بيوند و اتصالى كامل ده كه منتهى شود به رفاقت ما با يدرانش و ما رااز آن كسان قرار ده كه جنكك به دامان آن 
بزركواران زده است و در سايه آنان زيست مى كند و ما را بر اداى حقوق آن حضرتش و جهد و كوشش در طاعتش و دورى 
از عصيانش يارى فرما و بر ما به رضا و خوشنودى آن حضرت منت كذار و رأفت و مهربانى و دعاى خير و بركت وجود 
مقدسش را به ما موهبت فرما تا بدين واسطه ما به رحمت واسعه و فوز سعادت تو نائل شويم و به واسطه آن حضرت نماز ما را 


مقبول و كناهان مارا 


- - . 
ع عش دم ع 
ا وَاعَدْ 


عِنا على تاديه 


54١ 


غداء كك. وَصِلٍ اللَهَُ يتنا وَََهُ وطْكَهُ نُوءَدٌى إلى ماقف سلَفهِ وَاجعَلنا ممَنْ يَأحُذ بحُجْرَتِهمْ وَيَفكتٌ فى ظِلَهمْ 


حقوقه إليه وَالاختهاد فى طاعَتِهِ وَاجْتَناب مَعْصيّته وَامْئْنْ عَلئْنا برضاءٌ وَهَتْ لنا رَأَفْنَهُ وَرَحْمَتَهُ وَدُعَاءَهُ 
وَخَيِرَةُ مَا نال به سَعَهَ مِنْ رَحْمَتك وَفَوْرَا عِنْدَك وَاجعَل صَلاتَنا به مَقَبُولةٌ وَدْنُويَنا به 


ص: عع 


آمرزيده و دعاى ما را مستجاب ساز و روزى هاى ما را به واسطه او وسيع و هم وغم ما را برطرف و حاجتهاى ما را برآورده و 
بر ما به وجود كريم اقبال و توجه فرما و تقرب و توسل ما را به سوى خود بيذير و برما به رحمت و لطف نظر فرما تا ما بدان 
نظر لطف و كرامت نزد تو را به حد كمال رسانيم آنكاه ديكر هركز نظر لطف را از ما به كرمت باز مككير و ما راااز 


حوض كوثر جدش بيغمبر صلى الله عليه و آله به كاسه او و به دست او سيراب كن سيرابى كامل كوارايى خوش كه بعد از 


آن سيراب شدن ديككر تشنه نشويم اى مهربان ترين مهربانان عالم. 
مَغْفُورَةُ وَدُعاءَنا به مُشتجاباً وَاجَعَلٌ أززاقًنا به مَعِسُوطَه وَهُمُومَنابهِ مَكفيّهُ وَحَوَائْجَنا به 


مَقَصْد َه َأ ل لتنا يويك الكريم وَاقبل مما َك وَانْطْر ينا ته رَحِيمه َكل بها الكراقة عِلْدَكك كم لا ” نض رفها عن 
بجو دك وَاسْقّنا مِنْ حؤض جَدَِّ صَلَّى اللّهء عليه وَآلِهِ بِكأْسِه وَيِدِهِ رَياً ويا َزيئاً سائغاً ل طم بَعدَ قا أرق الو اميق 


ص: 0عء 


دعاى توسل 


خدايا از تو درخواست مى كنم به وسيله يبغمبر رحمتت محمد صلى الله عليه و آله در دعا رو به تو آوردم اى رسول خدا اى 
يبيشواى رحمت حق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تورا شفيع خود به دركاه خدا 
آورده ايم و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را بيش حضرت حق شفاعت فرما.اى 


َللهُمَ إنى أشألحك وَأْتَوَجَهُ إلكك بنَبيّك نَبِىٌ الرّحْمَهِ مُحَمَدٍ ضَلمى اللهُ عَلئِهِ وَآلِهِ يَاأَئَا القاسِم, يا رَسُول الله يَا إمامَ الرَّحْمَه يا 
سَيدّنا وَمَوْلانَا إِنا تَوَجَهْنا وَاسْتَسْفَعْنا 


وَتوَسَّنا بكك إِلَى اللَّهِ وَقَدّمْناكك بَئِنَ يَدَْ حاجاتناء يا وَجيها عِنْدَ اللَِّ اسْمَع لنا عِنْدَ اللِّ؛ يا با الْححسَنء يا أمير الْمَؤْمِنِينَ 


ص: عع9 


اى على بن ابيطالب اى حجت خدا برخلق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم وبه حضرتت متوسل شده و تورا 


شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم و تو را براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند 


نزد خدا ما را بيش حضرت حق شفاعت فرما.اى فاطمه زهرا اى دخت محمد اى نور ديده ييغمير خدا اى سيده و مولاى ما همه 


ما رو به تو آورده ايم به حضرتت متوسل شده و تو را شفيع به دركاه خدا آورده ايم و تو را براى انجام 


يَاعَلِتٌ : أ طالب يا 0 


حَلَقِه يا سَِيدَنا وَمَؤلانا إن تَوَجَهْنا وَاسْتَمْ معنا وَتَوَسَلَنا بكك إِلَى الله ا ا 
لون ابخرار: يَابنْتَ محمد يَا فر عَئِن الوَسُولِء يَا سيد نا وَمَوْلاتنا إن تَويَهْنَا وَاسْكَمْ مَغْنا وَتَوَسَلنا بك إِلَى الله وَقَدَّمْنَاكِ 


ص: /اأاع 


حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را ييش حضرت حق شفاعت فرما اى ابامحمد اى حسن بن على اى 
مجتبى اى يسر رسول خدا اى حجت خدا برخلق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم وبه حضرتت متوسل شده وتو 
را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم و تو را براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را يبش 


فرما. اى اباعبدالله اى حسين بن على اى شهيد اى يسر رسول خدا 


حاجاتناء يَا وَحِبِهَهٌ عِْدَ الله اشّْمَعِى لَنا عِنْدَ اللّه؛ يا أبا مُحَمَدِء يا حَسَنٌ بْنٌ عَلِيٌء أ يّهَا الْمَجْتَبى يا ابْنَ رَسُولٍ الله يا حي اللّهِ على 


حَلَقِه يَا سَيدَنا وَمَؤْلانا إن تَوجَهنا 


وافكُشفقنا وتوسلنا :نكف إلى الله وقد كتاكة ‏ 2 ذئ حاجاتناء نا ويجيها عند الله اشمَعْ لنا عِنْدَ الله يَا أبا عَعِدِاللُهء يَا نس يِنٌّ بن 
عَلِئٌ» أ يها الشَّهِيدٌ يا ابن رَسُولٍ اللو 


ص: رف 


اى حجت خدا برخلق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه 


خدا آورده ايم و تو را براى انجام حاجاتمان نزد 


خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را ييش حضرت حق شفاعت فرما.اى اباالحسن اى على بن الحسين اى زين 
العابدين اى فرزند رسول خدا اى حجت خدا برخلق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده 


و تورا شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم و تو را براى انجام 


جه الله ه على حَلقِ يا سَيِدَّنا وَمَؤْلانا إِنَاتوَبَهْنا وَاسْيَشُة عنا 0 بكك الع الله ه وَقَدَّمُناكك ب بَئْنَ يَذَىٌ حاجاتناء با وَجيهاً عِنْدَ الل 


ص 


اشْمَْ كنا عند الله يا با الْحَمَنِ» يَاعَلُِ بْنّ الْحْسَيِنء يا زَيْنَ الْعَابدِينَ يَاائنَ رَسُولٍ الله يَا حي الله عَلى حَلَقِهِء يا سَيدَنا وَمَؤْلانا إن 


إ 


تَوَبَهْنا وَاسْتَشْفَعْنا 
زَتَوَسلئا كن إلى الله وقدّعنا كك يون بدي 


ص: اع 


حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را بيش حضرت حق شفاعت فرما.اى اباجعفر اى محمد بن على اى 
باقرالعلوم اى فرزند رسول خدا اى حجت خدا برخلق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم وبه حضرتت متوسل شده 


و تورا شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا 
ماين كلق لقي رع سقو قا عر فر اناف اعية لشاف حفر ره معدن ان اناق قرز ناويدل عا ا عست ككذا 
حاجاتناء يا وَجِيها ِنْدَ الل اشْفَغ لَنا عِنْدَ الل ا أبا عفر يا محمد بن عَلِّ» أ َّهَا الاق يَا ابن رَسُولٍ الل يَا مجه اللّهِ على 


حَلْقِهء يا سَِيّدَنا وَمَؤلانا إن تَوَجَهْنا وَاسْدَمْ مَغنا وَتَوَسَلَنا بكك إِلَى الله وَكَدَّمناك بَئْنَ نَّ بَدَْ حاجاتناء يَا وَجيهاً عِنْدَ اللَهِ اشْمَعْ ّنا عِنْدَ 
المع أراعتو الل فا اخدتووق عقي انها القاد نا انق وقول الدج ةا الله 


ص: لخ 


برخلق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم وبه حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا 


آورده ايم و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را بيش حضرت حق شفاعت فرما. اى 
اباالحسن اى موسى بن جعفر اى كاظم اى فرزند رسول خدا اى حجت خدا برخلق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده 
ايم و به حضرتت متوسل شده و تورا شفيع خود به دركاه خخدا آورده ايم و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته 
ايم اى آبرومند نزد 

على حَلْقَه يَا سينا وَموْلانً إِنَا تيهنا وَاسْتَشْفَغنا وَتَوَسَلْنا بك إِلَّى اللَّهِ وَهَدَمْناك بَئْنَ يَدَيْ حاجاتناء يا وَجِيهاً عِنْدَ اللَِّ اشْفَعْ لا 
ِنْدَ الله ا با الْحَمَنِء ىا مُوسى بْنَ جَعْمَرِء أيهَا الكاظم» يا ابْنَ رَسُولٍ الل يَا محيّجة ال على حَلْقهِ يا ريدن ومَْلانَاإِنَاتَوسجَهنا 


و شتَشْفَعْنا وَتَوَسّلنا بكك إِلَى الله 
وَقَدَّمناك بَيْنَ يَدَىْ حاجاتناء يَا وَجيهاً عِنْدَ 


ص: إلاءغك 


خدا ما را بيش حضرت حق شفاعت فرما.اى اباالحسن اى على بن موسى الرضا اى فرزند رسول خدا اى حجت خدا برخلق اى 
سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تورا شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم و تورا براى 


انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را 
بيش حضرت حق شفاعت فرما.اى اباجعفر اى محمد بن على اى تقى جواد اى فرزند رسول خدا اى حجت خدا برخلق اى سيد 
الل اشْمَع كنا عِنْدَ الله يا أبَا الْحَمَن يا عَلِيُ بن مُوسىء أ يها الّضاء يا ابْنَ رَسُولِ الله يَا يه الله على حَلقِِ يَا سيدا وَمَؤْلانا 


إِنَانَوجَهْنا وَاسْتَْمَعْنا معنا وَتوَسَلنا بك إِلَى الله وَقَدَّمْناك , بن يَدَْ حاجاتناء يا وَجبهاً عِنْدَ اللِّ اشم آنا عِنْدَ اللّه؛ يَا أبا جَعْمّر يا مُحَمَدُ 
بن عَليٌّ» أنه قنك لواف قلق تقول اللد ا عق الدع علقي افيد 


ص: إذذى 


و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم و به حضرتت متوسل شده و تورا شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم و تو را براى انجام 


حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را بيش حضرت حق شفاعت فرما.اى اباالحسن اى على بن محمد اى 
هادى تقى اى فرزند رسول خدا اى حجت خدا برخلق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم وبه حضرتت متوسل 


شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا 


كوا سيا انا بكك إلى اللّهِ وَقَدَّمْناك بَيْنَ يَدَىْ حاجاتناء يَاوَجِيهاً عِنْدَ الله اشْمَعْ لنا عِنْدَ اللّه؛ بحسن يا 


لان إن 


0 ككف ٠‏ لها البادض لقف وا انق فرق تنوه افق اللافق حلقة باتفدة وفلانا ‏ تَوَجَهْنا 
وَاسْتَشْفَعنا وَتَوَسَلْنا بك إِلَى الله وَقَدَمْناك بد بين يَدَىْ حاجاتناء يَا وَجيهاً عِنْدَ الله 


ص: وذلذك 


ماراييش حضرت حق شفاعت فرما.اى ابامحمد اى حسن بن على اى زكى عسكرى اى فرزند رسول خدا اى حجت خدا 
برخلق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو آورده ايم وبه حضرتت متوسل شده و تو را شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم و 


تو را براى انجام حاجاتمان نزد خدا 


مقدم داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را يبش حضرت حق شفاعت فرما.اى وصى حضرت حسن عسكرى اى جانشين حجت 
الهى اى قائم منتظر مهدى اى فرزند 


اسْمَعْ لنا عِنْدَ الل يَا أبا مُححمّدء يَا حَسَنٌ بْنَ عَلِىٌّ أّهَا لكي الْعسشكرئٌ» با ابن رَسُولٍ 


اللهء م] يه الله على حََلِقَهء يا سَيِدَنا وَمَوْلانا إِنّا تَوَجَهُنا وَاسْتَسْ مَعْنا وَتَوَسَلنا بكك إِلَى الله وَقَدَّمْناك بَيِنَ يَدَىْ حاجاتناء يَاوَجِيهاً 


ا 
8 و 2 


ند لاف نا جد اله يَوْصِي لحن وَالْلتُ الحكبة أيه القئم الْمطٌ »ا ابن وَصُولٍ 


ص: وذخك 


رسول خدا اى حجت خدا برخلق اى سيد و مولاى ما همه ما رو به تو 


آورده ايم وبه حضرتت متوسل شده و تورا شفيع خود به دركاه خدا آورده ايم و تورا براى انجام حاجاتمان نزد خدا مقدم 


داشته ايم اى آبرومند نزد خدا ما را بيش حضرت حق شفاعت فرما. 


اى سيد و موالى و امامان من از روى خلوص رو به شما آورده ام كه يبشوايان من هستيد و ذخيره من براى روز فقر و حاجتم به 


سوى خدا خواهيد بود و به شما متوسل شده ام به دركاه خدا و شما را براى خود نزد خدا شفيع 


اللسر ىا شك لعن خلفه باافعدنا ومولانا نا تَوَجَهَنا وَاستَشة تنا و وشلا نكق إلى الله وقد قناكة بون يدق حابنا ياه ياوها 
عِنْدَ اللّهِ اشْمَعْ لَنا عِنْدَ اللّه. يس حاجت خود را بطلاب آنكاه بكو: 


يَا سادّتى وَمَوالِيَ» إِنّى تَوَجَهْتٌ بكم 
3 


تق وعدت ليم فَقْرى وَحَاجْتى اك نوسلك بكم إِلَى اللّهِء وَاسْتَشْفَغْتٌ 


ص: إغاه4 


آورده ام يس مرا نزد حضرت حق شفاعت كنيد و نجاتم دهيد از عقاب و كيفر كناهانم كه شما بزركواران وسيله نجات من 
نزد خدا هستيد و به دوستى شما و تقرب به شما اميد نجات دارم از خدا يس مايه اميدوارى من نزد خدا شويد اى ييشوايان من 


اى اولياى خدا 


درود خدا بر همه شما باد و لعنت خدا بر ستمكاران در حق شما كه دشمنان خدا هستند از اولين و آخرين اين دعا را اى 


يرورد كار عالميان اجابت فرما. 


و 
2 


وَبتيلتى إِلَى الل وَبِحيْكم وَبِقَوْبكم أَزْيو نّجاءً مِنَ الله فكونوا عِنْدَ اللو رَجائى, ,ا سادتى را أو لياء الله صَلَى اللَهُ عَلَيهمْ 
أَجْمَعِينَ» وَلَعَنَ اللَهُ أغداء الله ظالِمِيهم مِنّ الأمَوَلِينَ وَالاْآخِرينَ» آمِينَ رَبّ الْعالّمِينَ. 


بكم إِلَى اللَّهه فَاشْمَعُوا لى عِنْدَ اللَّهِء وَاسْتَنْقِذُونِى مِنْ ذ تُوبى عِنْدَ الله 


ص: 20 


دعاى جوشن كبير 
«ياكك و منزهى تواى خدايى كه جز تو خدايى نيست به تو يناه آوردم ما راز آتش قهرت آزاد كن اى يرورد كار من» 


)١(‏ اى خذا از تو درخواست مى كم به اسم مباركت اى الله اى بخشئده اى مهربان اى كريم اى تكهدار اى بزركك اى قديم 


اى دانا اى بردبار اى حكيم 


در بعضى از روايات وارد شده كه خواندن اين دعا در ليالى قدر ماه رمضان مستحب ست آن صد فصل است وهر فصلى 
مشتمل بر ده اسم الهى است و در آخر هر فصل بايد كفت: 


لْقُوَك حلش فخ التاريارسبو آن دغا ايخ اسث: 
(1) أَللهُمَ إنَى أُسألك باشمك يا الله يَارَخمنٌُ» با رَحِيمٌ» يا كَريمٌ» يا مُقِيمٌ» يَاعَظِيمٌ يا قَدِيم» يا علي يَا حلي يَاحَكيم 


ص: /ام 


اياك و منزهى تو اى خدايى كه جز تو خدايى نيست به تو يناه آوردم ما رااز آتش قهرت آزاد كن اى يروردكار من» (؟) اى 


-ه 
بور كك زر كان 


اى اجابت كننده دعاى خلقان اى بخشنده مرتبه هاى بلند اى دوستدار نيكويى ها اى آمرزنده خطاها اى عطاكننده سؤالها اى 
يذيرنده توبه هااى شنونده صداها اى داناى سر نهانها اى برطرف كننده بلاها () اى نيشونة اموز نيد كان ان بهترين 


كشايند كان اى بهترين 


تتجاتك ذا له إله اله | نكه العوث العؤكة 


إ 


علق ها ع انان انو 81 ) ولاو قد القاذاكة ١‏ شعنت الدغوانت نا واه المع ا ته ول اله عاض تاعاق الكطناك نا 
ل ل اندم د عوات 6 20 ادا اس 01 عات ا تاكرب المخطيات . 


مُعْى الْمَسْألاتِء يا قابلَ التوْباتِء يا سَامِمَ الاءضْواتِء َا عَالِمَ الْحَفِيّاتِء يا دَافعَ الَْيّاتِ ( *) با حَيرَ الّعافِرِينَ» يا حَثرَ الْاتِحِينَ» يا 


ياوران اى بهترين داوران اى بهترين روزى دهند كان اى بهترين وارثان اى بهترين ستايش كنند كان اى بهترين يادكنندكان اى 
نهتزين نازل: كنند كان ا يهترية اسان كنند كان (ع)ائ اكه عرزت و جمال مختصن :اوسنت إى آذ كه قدرتة و كمال مخض 
اوست اى آنكه دارايى و حلال مختص اوست اى آنكه بزركك و بلند مرتبه اى اى يديد آرنده ابرهاى سنكين اى آنكه قوت و 


5 


وانتقامش (درمقايل مكاران سيار سخت است اى آنكه محاسبه اش 

النَاصدَرِينَ» با خَيِرَ الَِْاكمِينَ» يا خَبرَ الرَازقِينَ» ]ا حر الْوَارِِينَ» ج] خَيرَ الْححَامِتدِينَ» يا خَمْرَ الذَاكرِينَ» يا خَيرَ الْمَْلِينَ» 1 خَهْرَ 
الْمحْسِنِينَ» ( © ) يا مَنْ 

لَهُ الْرَّه وَالْجَمالَء يا مَنْ لَهُ الْقَمدْرَهُ وَالُكمالُ» يا مَنْ لَهُ الْمُلك وَالْجَلال يا مَنْ هُوَ الْكبيرٌ الْمتَعالِ يا مُدْيِدَىَ السّحاب التَالِ يَا مَنْ 
000 


ص: 200 


زود و آسان است اى آن كه عقابش بسيار سخت است اى آن كه ياداش نيكو (ى بهشت رضوان) نزد او است اى آن كه اصل 


مى كنم به نامت اى مشفق مهربان اى نعمت بخش اى ياداش دهنده اى دليل كمراهان اى يادشاه عالم اى مايه خوشنودى خلق 
اى بخشنده كناهان اى ياكك و منزه از نقص اى عون و ياور بندكان اى بخشنده نعمت نطق و بيان (2) اى آن كه مقابل عظمتت 


تمام موجودات متواضعند اى آن كه يبش قدرتت همه اشيا تسليمند اى آن كه در برابر 


هُوَ سَرِيعٌ اْحسابء يا مَنْ هُوَ شَّدِيدُ 


عو هو “.هه 


الْعقاب, يا مَنْ عِنْدَهُ سن الَّوَابِء يا مَنْ عِنْدَهُ أمّ الكتاب ( 8 ) أَللَهُمَ إِنّى أشأ لكك باشمكك يَا حَمَانُ يَا مئان يا دَيانَُه يَابْوَهانُ يا 


و 


- - راس 
لَِطَمَتِهه يا من اشتشلّم كل 


سُلطانٌ يا رضوانٌ يا غَفْرانَُ» يَا سَ بْحانٌ» يَا مُسِْتَعان يَا ذَا الْمَنَّ وَالْمِيِانِ. ( * ) يا مَنْ تَواضَمَ كل شَىْ ءِ 


5 و 01 
شئ ء لِقَدّرَّتهء يا مَنْ ذل 


ص: 24 


عزتت همه اشيا ذليلند اى آن كه در مقام هيبتت همه اشيا خاضع و ترسانند اى آن كه از ترس تو كليه موجودات مطيع و 
منقادند اى آن كه كوهها (و سركشان عالم) از خوفت متزلزلند اى آن كه آسمانها به امرت يايدار است اى آن كه زمينها به 
فرمانت برقرار است اى آن كه رعد به تسبيح و ستايشت در خروش است اى يادشاهى كه اعتنا و احتياجى به اهل مملكت 


ندارى (/) اى بخشنده كناهان اى برطرف 


كننده بلاها اى منتهاى اميدها اى معطى بزركك عطاها 


السَّمَاوَاتٌ بِأمْرِء يَا مَن اسْتَقوتِ 


الاَرَضُونَّ بِإِذْنِِء يَا مَنْ ييح الوَعْدُ بحَمْدهء يَا مَنْ لآ يَعْتَدِى عَلى أهل مَمْلَكته. (17) يا غافرَ الخَطاياء يَا كاشِفٌ الْبَلاياء يا َه 
التجايّاء ا مُجْرْلَ الْعَطايَاء 


ص: ا 


اى بخشنده هديه ها اى روزى دهنده بندكان اى برآرنده حاجات و آرزوها اى شنونده شكوه ها اى برانكيزنده خلايق اى آزاد 


كنئده اسيران (6) اى صاحب حمد و ثنا اى صاحب 


تفاخر و ابهت اى صاحب مجد و بزركى اى صاحب عهد و وفا اى صاحب عفو و خوشنودى اى صاحب نعمت و احسان اى 
صاحب فضل و فرمان اى صاحب عزت و ابديت اى صاحب جود و سخاوت اى صاحب انواع نعمتهاى ظاهر و باطن (1) خدايا 
از تو مسئلت: مي كنم 

يَا واهِب الْبَ دايَاء يَا رازق البراياء يا قَاضِدِىَ الْمناياء يا سَامِ الشّكاياء يا بَاعِتَّ البراياء يَامُطْلقَ الآُسارى (8) يا ذَا الْحَمْد وَالَناءِء يا 
ذا المح وَالُتهاء: ناذا المكك وَالعنتَاءة اذا الْعَوولَ وَالْوَفَاءَ يا ذا الْعَفُو وَالوْضَافَ ياذا الْمَنّ وَالْعطاءَة ها ذا الْمَضْل وَالْقَضَاء عا ذا الْعر 
وَالَْقاءِء يا ذا الْجْودٍ وَالسَّخاءِء 


يَاذًا الأآلاءِ وَالنَعْماءِ ( 9) أَللَهُمَ إِنّى أشالك 


ص: 24 


به اسم مباركت اى منع كننده؛ اى برطرف كننده؛ اى آفريننده اى نفع رساننده اى شنونده اى جمع آرنده اى شفاعت كننده اى 
و سيع رحمت(١3)‏ اى آفريننده هر مصنوع اى خلق كننده هر مخلوق اى روزى دهنده هر روزى خوار اى مالك هر ملكك و 
دارايى اى برطرف كننده هر رنج و سختى اى زايل كننده هر غم و اندوه 


اى ترحم كننده هر مرحوم اى يارى كننده به هر بى كس اى يرده بوش عيوب خلق اى يناه كريختكان )1١(‏ اى ذخيره من 
باشمكك يا مانتٌ» يَا دافتم» يَا رافتم» يا صانتٌ» يا نافٌ» يَا سامتٌ» يَا جامٌ» يَا شافعٌ» يَاواسِعٌ» يَا مُوسِعٌ ( )٠١‏ يَا صانم كل 


مط مع با خالقَ كل مَخُْوق» ا از كل مَززُوقء ا مالك كل مغلوككء با كاي كل مكرُوب» يَافَارج كل مَهْمُومء يا رَاجِم 
كل مزنحوم, يا َاصِرَ كل مَخذُولٍء ياسَا بر كل يوب يا ملْيجأ كل مَظرُودٍ ١‏ ١١)يَا‏ عَدَّتَى 


2 


در روز سختى اى اميد من هنكام مصيبت اى مونس من هنكام ترس و وحشت اى رفيق من در حال غربت اى دوستدار و ولى 


من در حال نعمت اى فريادرس من وقت سختى من اى دليل من و رهبر من وقت حيرانى من اى دارايى من در روز نيازمندى 
اى يناه من وقت اضطرار و يريشانى اى ياور و دادرس من هنكام ترس و هراس )1١(‏ اى داناى همه عوالم غيب و اسرار نهان 
اى بخشنده كناهان اى يرده يوش عيبها اى برطرف كننده رنج و مشقتها اى كرداننده دلها اى طبيب دلها 


دَلِيلى عند حَيْرَتَىء يا غنائى عِنْدَ افتقارىء با مَلجَبْى عند اضطرارىء با مُعِينى عِنْدَ مَفْرَعى ( )١١‏ يا عَلامَ 
لعْيُوبء يا عَفَارَ الذنُوبء يا سََّارَ الْعيُوب» يا كاشِفٌ الكرُوبء يا مُقَلتِ القلوب» 


ص: ععع 


اى روشنى بخش دلها اى انيس ياكك دلها اى برطرف كننده اندوهها اى زايل كننده غم ها )1١(‏ خدايا از تو درخواست مى 
كنم به اسم مباركت اى باجلا-ل و اى باجمال اى نككهدار خلق اى كفيل امر بندكان اى راهنما اى متوجه به عالم اى غالب بر 
دولتها 


اى عطابخش اى در كذرنده اى متصرف در عالم (؟1) اى رهنماى متحيران اى دادرس دادخواهان اى فريادرس فرياد كنان اى 
يناه بخش يناه جويند كان اى امان قلب ترسناكان 


يَاطَبِيتٍ الْقلُوبٍء يا مُتوَرَ الْقَلُوبٍء با أنيس الْقُلوبٍء ا فرح الْهُمُومء يا مُنَفْسَ الْقُمُوم 


( أَللَهُمَ إنّى أشألسك باشبجكك و جليل» يا جميل» يا وكيل» يَا كفيل» يا دَلِيل» يَاقَبيل» يا مدِيلُ» يا مُنِيلٌ» يَا مُقِيل يَامُحِيل‎ )1١( 
«1)ها كليل الْمتصيرين» باعيات المستفدين» اصرح المامتضرحيق» #اجاز المستجيرين بَاأمانٌ الحائفين:‎ 


ص: م2 


اى ياور اهل ايمان؛ اى ترحم كننده به حال مسكينان 


اى ملجأ و يناه اهل عصيان اى آمرزنده كناهكاران اى اجابت كننده دعاى مضطرين و يريشان حالان )١15(‏ اى صاحب جود و 
احسان اى داراى فضل و كرم نعمت به بندكان اى بخشنده امنيت و امان اى خداوند ياكك و منزه از نقصان اى داراى حكمت و 
علم به همه خلقان اى دارايلطف و رحمت بى يايان اى صاحب دليل و برهان اى صاحب عظمت و سلطنت بر عالميان اى 


داراى 


يَاعَوْنَ الْمُؤْمِنِينَ يَا رَاحِمَ الْمَساكينَء يَامَلْجأ الَْاصِينَ» يا غافِرَ الْمُذْنبِينَ» يَامُجِيبَ دَعْوَِ الْمُضْطَرينَ» ( 18 ) يا ذا الْجَودٍ وَالاءِخسانء 
يَا ذا الْمَضْل وَالاءِمْيِنانِء يَا ذا الآءَمْن وَالاءَمانْء يا ذَا الْقُدْس 


وَالتّبْحانِء يا ذَا الجحكم_و وَالْبِيانِء يا ذا الرَحْمَ_ وَالرّضُوَانِء با ذَا الْحبَهِ وَالَيُوْهانِء يا ذَا الْعَظَمَهِ وَالسُلَطَانْء يا ذَا 


ص: 989 


رأفت و ياورى به بندكان اى صاحب عفو و آمرزش معصيت كاران (1) اى آن كه يرورد كار تمام موجوداتى اى آن كه 
خداى همه مخلوقاتى اى آن كه آفريننده كليه ممكناتى اى آن كه سازنده كل اشيايى 


اى آن كه بيش از همه موجوداتى اى آن كه بعد از تمام موجوداتى اى آن كه بالاى همه موجوداتى اى آن كه داناى به تمام 


اياي الى آذ كه توانا بو همه نات اى أن كدتتها بافى' اوسكة و عمة جر دركوفاتى اف (/1أ) جدانا 
الوَأََهِ وَالْمَسْتَعَانَء يَا ذَا الْعَفُو وَالْعْمْرانِ 


)١2(‏ يام كل قلي ع اءء يا م تقو ]إل كل بشن ن ع اَن هو اق كل شَئْ + يَامْنْ هو صَانِمٌ كل شي ع ع يا مَنْ هُوَ قبل 
كل شي ن ع ا مَنْ هو بد كل شَئْ ع ا عق حوزن كل قبواي انلق فورفال كل اق جا بلغو كوه على كل قن ماقا 3 
هُوَ يتبقى وَيَفْنى كل عَئ و. (17) أله 


ص: 444 


از تو درخواست مى كنم به اسم مباركت اى خداى ايمنى بخش اى مقتدر اى آفريننده اى آموزنده اى روشن كننده اى آسان 
كننده اى قدرت بخشنده اى زينت بخش اى آشكار سازنده اى قسمت كننده هر جيز )١14(‏ اى آن كه در ملكت برقرارى اى 
آن كه سلطنتت قديم و ابدى است اى آن كه در جلال و جبروت بزركى اى آن كه بر بند كان مهربانى اى آن كه به همه جيز 


اى آن كه بر اميدواران به لطفت كريم و بخشنده اى اى آن كه 


- 


شأ لحك باشرحكك يَا مُوءْمِنٌ يَا مُهَتِمِن» يَامُكوٌنٌَ يا مُلقَنٌ يا مُبيّنُ يا مُهَوّنُ يَامُمَكنُ يا مُرَيْنٌ يَا مُغلِنُ» يَا مُقَسّم. (18) يَا 


مَنْ هُوَ فى مُلكهِ مُقِيم» يَا مَنْ هُوَ فى 


أ 


إلى 


سُلطانِه قَدِيمٌ يَا مَنْ هُو فى لاله عَظِيم» يَا مَنْ هُوَ عَلَى عِبادِه رَحِيمٌ» يَا مَنْ هُوَ بكل شَئْ ءٍ عَلِيمٌ» يَا مَنْ هُوَ بِمَنْ عَصاءٌ حَلِيمٌ» يَامَنْ 


هُوَّ بِمَنْ رَجَاهٌ كريمٌ» يا مَنْ هُوَ فى 


ص: |2 


در آفرينشت با علم و حكمتى اى آن كه در عين حكمتت بالطف و عنايتى اى آن كه لطف و رحمتت ازلى است (19) اى آن 


5 اث م 


كه به جز فضل و رحمتت اميدوارى نيست اى آن كه به جز عفو و بخششت جاى 


درحواستى نيست اى آن كه جز به احسان تو جشم اميدى نيست اى آن كه جز عدل تو جاى ترسى نيست اى آن كه جز 
يادشاهى تو هيج حكومت ياينده نيست اى آن كه هيج سلطنتى جز يادشاهى تو نيست اى آن كه رحمت واسعه ات همه اشيا را 


إن 55 5 


سس ساءه 


يَا مَنْ هّوَ فى لطفه قدِيمٌ. ( 19) يَا مَنْ لا يُْجى إلا فضلمة» يا مَنْ لا يُشَأل إلا عَفْوه يَامَنْ لا يُنْظرٌ إلا بره يا مَنْ لا يُخاف إِلاعَذَّله 
يَا مَنْ لا يَدُومٌ إلا مُلكة يَا مَنْ لاسّلمطانَ إلا سّلمطانة يا مَنْ وَسَِحَتْ كل شَئ ءٍ رَحْمَتَه يَا مَنْ سَمَقَتْ رَحْمَتَهُ غض َه يا مَنْ أحاط 
بكل شئ ء عِلمَةُ يا مَنْ لئس 


كس مانند تو نيست )73١(‏ اى شاد كن دلهاى اندوهناك اى نشاط بخش خاطر غمناك اى آمرزنده كناه خلق اى يذيرنده توبه 
بندكان اى آفريننده خلق اى راست وعده اى وفا كننده به عهد اى داناى سر عالم اى روباننده دانه اى روزى دهنده خلق )١١(‏ 
خدايا از تو درخواست مى كنم به اسم مباركت اى خداى بلند مرتبه اى وفا كننده اى بى نياز اى داراى مطلق اى مشفق به خلق 


اى خوشنودى بخش اى خداى ياكك و منزه اى يديد آرنده اى توانا اى 
دوستدار (؟71) اى آن كه آشكار مى سازى حسن و جمالها رااى آن كه 


أحد مِثْلهُ ( اين يا كاشق العم يا غَافِوِ الذَّنْبء يا قَابلَ النَوْبِء يَاحَالِقَ لْحَلْقِء يا صَادِقَ الوغيلة نا قوق افيا 
عَالِمَ السّرّء يا فا لق الس ا يَا رَازْقَ 


الانام. ام ك يَاعَلِيٌ» ا وَفِنٌّ» يا عَنِنٌ» با مَل با حَفِيٌ» يَارَضِدَيُ» يا رَكيٌ» يا بَدِىٌ» يا قَوىٌ» يا وَلِنُ ( 
ا اطول 0 1 


ص: 4 


قبايح و زشتى هارا ينهان مى سازى اى آن كه بندكان را به كناه نمى كيرى اى آن كه يرده كسى نمى درى اى بزركك 


بيخشش اى نيكو ككذشت اى بى حد وسيع آمرزش اى دو دست (فضل 


و احسان) كشوده به رحمت اى آكاه از هر راز نهان اى مرجع هر شكوه و حاجت خلق (17) اى نعمت بخش بى حد و حساب 
اى داراى رحمت وسيع بى يايان اى صاحب احسان ييش (از وجود و بيش از سؤال خلق) اى داراى حكمت بى انتها اى داراى 
قدرت كامله اى داراى حجت و برهان روشن اى صاحب كرامت 

الْمَبِح» ا مَنْ لَمْ يُوءاخآلّ بِالْجَرِيرَهه يا مَنْ لَمْ يَهْتَكك السُثْر را عَظِيم الْعَفُو يَا حَسَنَ النّجاوَزِء يا وَاسِعَ الْمَغْفرَهِه يَا بَاسِط الْوَدَيْنِ 
بالرّخم_و يَا صَاحِبَ كل تَجوىء با مُتهى كل شَّكوى. ( 58 ) تا ذا العم السَابعَ؛ ياذًا الرّخم._ الوايتعيء يا ذا ال لابه يا 
ذ)الحكمه لالع يا ذا الْقُدُوَةِ الكاملةة 


4 دا لفك التاطعفة يا 5 الكراقة 


ص: 486 


آشكار اى داراى عزت ابدى اى داراى قوت استوار اى داراى بزركى و عظمت (78) اى آفريننده سماوات اى قرار دهنده 
ظلمات اى ترحم كننده به جشم كريان اى يذيرنده توبه خطاكاران اى يوشاننده عيوب و زشتى ها اى زنده كننده مرد كان اى 
نازل كننده آيات اى افزون كننده حسنات اى محو كننده سيثات اى سخت 


انتقام كشنده (اواستمكران) (8)) خدانا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى صورت آفرين اى تقدير كننده اى 
الظاهروِء يا ذَا الْعرَّ الدَّائِمَِ يا ذَاالْقَوِّ الْمَتِينِّه يا ذَا الَْظَمَهِ الْمََهِ ( 7 ) يَابَدِيعَ التفاراكه قاع لط لماه 


يَارَاحمَ الْعبَراتِ» يا مُِيلَ الْعثّراتء يا سَاترَ الَْوْراتِء يا مُخيى الاءَمْواتِ» يا مثرِلَ الآياتِء يا مُضَعْفَ الْحَسَنَاتِء يا مَاحِىَ السَيّئات 
َاشَدِيدَ النَقِماتِ ( 295 ألم إَِى أشأً لكك باشمكك يا مُصَوَنُ با مدن 


ص: 46 


مدبر اى ياكك كننده اى روشن كننده اى آسان كننده اى بشارت دهنده اى ترساننده اى مقدم كن بيش افتاد كان 


اى مؤخر كن يس ماند كان (58) اى خداى خانه مسجدالحرام اى بيرورد كار ماه با احترام اى رب بلند و شهر محرم (مكه)معظم 
اى خداى ركن و مقام (بيت الله) اى خداى مشعرالحرام اى خداى مسجدالحرام اى خداى فرمان حلال و حرام اى آفريننده 


روشنى و تاريكى اى خداوند تحيت و درود اى آفريننده قدرت در خلق (737) اى حاكم ترين 


يَامِدَ يق اط ا وو » يا مَيَسُرٌء با مِشن يا مَنْذِن ا مُقَدّم ها مُوَء حو (1) يارت اكت لخرزر بارت لخي انسار يَارَبٌ 
الك العرامء يااوت :اذ كن والعقاف فارثالمشعر الغرات ارت المقجو العرام ها وت الجل وَالْحَرام؛ ا 


- 


و وَالطَلام؛ َا رب الح وَالصّلام؛ يَاربٌ ادر فِى الاءنام. (707) يا أخكم 


ص: ذف 


حكم فرمايان اى عادل ترين داوران اى صادق ترين صادق اى ياكك و منزه ترين ياكان اى بهترين آفرينند كان اى بهترين 


محاسبان اى بهترين شنوند كان اى بهترين بينايان اى بهترين شفيعان اى كريمترين 


كريمان عالم )١8(‏ اى اعتماد بيجا ركان اى نكتهدار افتاد كان اى ذخيره بينوايان اى نكهبان درماند كان اى يناه بى يناهان اى 
افتخار 


أ 


الحاكمينٌ» با 0 الْعادِلِينَ يا عق الصَادِقِينَ» با طهر الطاهرين» يا أحَسَنٌ 


أ أ 


الْخَالِقِينَ» يا بعر النَاظِرِينَ» يا شفع الشَافِِينَ يا أكرَمَ الأء كرَمِينَ. (18) يَاعِمادَ مَنْ ل 
ل لس ا ل ا ا ع قات لي لد 


ص: عا 


آنكه افتخارش تنها به توست اى عزت بخش آن كه تنها از 


مباركت اى نككهدار كناه اى نككهبان عالم اى هستى دائم اى مهربان به خلق اى ذات بى نقص و عيب اى داور اى دانا اى 
قسمت بخش اى كيرنده اى دهنده ير عطا (0:) اى عصمت بخش هر كه از تو عصمت طلبد» اى ترحم كننده به هر كه طالب 


رحمتت باشد اى بخشنده هر كه از تو آمرزش طلبد اى يارى كننده هر كه از تو يارى طلبد 


مَنْ لآ فَحْرَ لَه يَا عِزَّ مَنْ لا عَِّ لَه يا مُجِينَ مَنْ لا مُعِينَ لَه يا أنيس مَنْ لآ أنيس لَه يَاأَمانَ مَنْ لآ أمانَّ لَهُ. 59 ) أللَهُمَ إِنّى أشألك 


باشمكك يا عَاصِهُ يا ايم يا دائ» يَاراجمٌ» يَا سالِمُ يَا حاكٌ, يا عالِمُ» يا قاسم يَا قابضء يا باسط. ( )"١‏ يا عاصِعَ مَنِ 
اسْتَْصَمَة يَا راحم مَنِ اسْبَّوحَمَةُ يَا غافرٌ مَنِ اسْتَغْفَدَهُ يا ناصِرٌَ مَنِ اسْتَنْصَدَفُ 


ص: 2 


اى نككهدارنده هر كه از تو محافظت طلبد اى كرم كننده به هر كه از تو كرم خواهد اى رهنماى هر كه از تو هدايت خواهد اى 
فريادرس هر كه تو را به فرياد خواهى طلبد اى معين هر كه از تو نصرت طلبد اى يناه هر كه از تو يناه طلبد )”١1(‏ اى عزيزى كه 
ذليل نخواهد بود اى لطيفى كه حقيقتش را نتوان يافت اى باينده كه هر كزت خواب نككيرد اى هستى 


ابدى كه نيست نشود اى زنده ابدى كه هركز نميرد اى يادشاهى كه شاهى اش انتها ندارد اى باقى كه فنا نكردد اى دانايى كه 


به هيج امر جاهل نباشد اى بى نيازى كه به طعام محتاج نيست اى قوى و توانا كه هركز ناتوان نشود (97) 
ياحافظ مَن اشتخفظة: يا مُكرمَ مَن اسْتَكِرَمَه يَا مُوْشِدَ مَنِ اسْتَْشْدَة يَا صَرِيحٌ مَن اسْتَصْرَحَه يَا مُعِينَ مَن اسْتّعانة» يا 


تفي قن اشتما نف ل ) وا كريد ام يَا قيُوماً لا يَنامُ يَادائِماً لآ يَفُوتٌ» يا حتاً لا يَمُوتٌ» يَا ملكا ليرول با 
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ص 
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باقيا لا يَفُنى» با عالماً لآ يَجْهَلٌ» يا صَمَد 


ص: 4102 


خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى يكتا اى يكانه اى شاهد اى بامجد و كرم اى ستايش 


كننده اى رهنماى خلق اى واكز تذلاف وازك اى زيان وساتنده .زان كاران اف سود بخشنده به خلقان (*”7”) اى باعظمت ترين 
بزركان اى كريم تراز هر كريم اى مهربان تر از هر مهربان اى داناتر از هر دانا اى نيكوتر از هر حكيم اى قديم تراز هر قديم 
اى بزركك تراز هر بزركك اى بالطف تراز هر لطيف اى باجلال تراز هر 


َللَّهُمَ إِنّى أش] لك باشرحكك يا أعوٌ» يَاواح د يَا شاهدد» يَا ماج يَا حاوف يا راسد يَاباعِتٌ يَا وارت» يا ضانٌ يا ناف. 00 


اأَعْظمَ مِنْ كَل عظيم» يا أكرع مِنْ كل كريمء يا أذحم مِنْ كل رَحِيمء ا أَغلّم مِنْ كُلّ عليم» يا أخكم مِنْ كل حكيم, يا أَقدََ 
مِنْ كل قَدِيم» ا أكبر مِنْ كل كبيرء لف مِنْ كل لَِيضِء ا أجل من كل 


ص: 264 


ذف :جلال :اى عزين ازهر باغزت (©) اى د ركذقت كنتده بد ور كوارق اى نعم كفن بز رك ااى عطا كندده شير سيار اى 
فضل و احسانت قديم و ازلى اى لطف و كرمت هميشكّى اى صنعت در كمال دقت اى برطرف كننده اندوه و مصائب اى رفع 
كننده درد و رنج و آلام اى مالك ملكك وجود 


اى حاكم به حق و حقيقت (8”) اى آن كه در عهد وفادارى اى آنكه در وفادارى توانايى اى آنكه در توانايى بلند مرتبه اى 
اى آن كه در عين علو مرتبه به همه نزديكى اى آنكه در عين قرب و نزديكى 
جليل» يا أعَرَّ مِنْ كل عَزِيز. ( *) يا كريم الصّفْحء يا عَظِيمَ الْمََّ يا كثير الْحَي 
يَاقَدِيمَ الْمَضْلء يا دائِم اللَطضٍء يا لَطِيفٌ الصّنْع» يا مَُفْسَ الكؤبء يا كاشِفّ اضر يَامالك الْمُلَكِكِء يَا قاضدى الْحَقّ. ( 2") يَامَنْ 


هُوَ فى عَهْدِهِ َي يَا مَنْ هُوَ فى وَفائهِ قَوىٌ يا مَنْ هُوَ فِى فوته عَلِيٌ» يا مَنْ هُوَ فِى علو قَرِيبٌ» يا مَنْ هُوَ فى قُْبه 


١ ص:‎ 


از همه ينهانى اى آن كه در عين لطف باشرافتى اى آن كه در 


عب شرافةنا عدث :و الكدارق ا ان كدجو عية افتدان باعظمكى ان ان كدر قي عظمة يور كوارى اي ان كاذو عية 
بزركوارى ستوده صفاتى (8”) خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى كفايت كننده اى شفابخشنده اى وفاكننده اى 
سلامت بخش اى رهنماى خلق اى دعوت كننده بندكان (به بهشت رحمت) اى حاكم بر جهانيان اى خوشنود اى بلند مرتبه اى 


وجود باقى (/77) اى آن كه در يبشكاه عظمتت همه خاضعند اى آن كه همه براى تو خاشع و موجودند 


لطيفء را مَنْ هْوَ فى لطفِهِ شريفء را مَنْ هْوَ فى شْرَفِه عَزِيز يَا مَنْ هُوَ فى عِرْهِ عَظِيعٌ» يا مَنْ هْوَ فى عَظمَتِهِ مَجيدء يا مَنْ هُوَ فى 
مََدِهِ حمِيدٌ ( 9") أَللَهُمَ إِنَى أشألك باشمك يا كافى» يا شافى» يا وافى» يا مُعافِى» يا هادىء يا داعى» يا قاضى» 


و2 


يَاراضىء يا عالى» يا باقى ( 2337 يا مَنْ كل شَئْ ءِ خاضِمٌ لَه يَا مَنْ كل شَئ ءِ خاشِعٌ 


ص: 244 


اى آن كه هر جيز به او به وجود آيد اى آن كه هر جيز به او هستى يابد اى آن كه همه به سويت (به توبه و انابه) باز مى 
كردند اى آن كه همه اشيا از تو ترسان و هراسانند اى آن كه همه اشيا به تو استوارند اى آن كه همه موجودات با زكشتشان به 


سوى توست اى آن كه همه اشيا ستايش توست اى آن كه جز ذات و تجلى ذاتت 


همه جيز باطل و نابود است (8) اى آن كه جز در كاهت كريزكاهى نيست اى آن كه غير لطفت (دلهاى زار نالان را) يناهى 


نيست اى آن كه به جز تو مقصد و مقصودى نيست اى آن كه نجاتى جز دركاه رحمتت 


2 2 2 و2 و2 5 و2 5 ع 
ا 2 و راره 34 9 0 6 ما 4 ال 7 
ل يا مَنْ كل شئ ءٍ كائِنٌ له يا مَنْ كل شئ ءٍ مَوْجودٌ به يَا مَنْ كل شئ ءٍ مُنِيبٌ إِليْهء يَامَنْ كل شئ ءٍِ خائف مِنْه يَا مَنْ كل شئ 


مج 


وي د 


قائِمٌ به يَا مَنْ كل شئ ءٍ صائْرٌ إلِهء يا مَنْ كل شى ءٍ يُسَبٌ_ح بححفرده. يا مَنْ كل شئ ءٍ هالكك إلا وَجَْهَه. (18) يَا مَنْ لا مَفْرّ 


تست الل أن كه يسك كان يوا شواق وابزهس ع نه سوق تو الست ان ١ن‏ كه كنم جو ووخدونؤانا بن سه تو تسكدا ان كه 


كسى يارى جز از 


تو نمى طلبد اى آن كه كسى توكل و اعتماد جز به تو نمى كند اى آن كه كسى جز به تو اميد ندارد اى آن كه كسى جز تو 
تنعت ل و )ال سودتيق كت كه خلق اناو م وده اق يتور كن كداخلن اناو شوق ود وفيت كه اع بوترزيق 
مطلوب اى بهترين كسى كه براو عرض حاجت كنند اى بهترين مقصود خلق ائ بهترين كسى كه از او ياد كنند اى بهترين 
كسى كه شكر و ستايش او كويند اى بهترين 


لعه , لله دعَب لا َيه يا مَنْ لحَوْلَ وَل فو إل به يا مَنْ لا يستَعانٌ إلأيهء يا مَنْ لا يتوكك_ل 
م 


إ 


لا هُوَ. (9") يا حَيرَ الْمَوْهُوبِينَ» يَا حَثِرَ الْمَوْعُوبِينَ» يا تَيرَ الْمَطلُوبينَ» يَا خَهرَ 


١مل‎ 


الْمَسؤُولِينَ» يا حَيِرَ الْمعَصُودِينَ» يَا خَيِرَ الْمَذْكورِينَ» يا خَيْرَ الْمشْكورِينَ يا خَيرَ 


محبوب عالم اى بهترين كسى كه به در كاهش دعا كنند اى بهترين كسى كه با او انس كيرند (0©) خدايا از تو درخواست مى 
كنم به نام مباركت اى بخشنده كناه اى يوشنده عيوب اى توانا اى قاهر غالب اى آفريننده خلق اى شكننده اى جبران كننده اى 


ياد كننده اى نظر دارنده اى يارى كننده )8١(‏ اى آن كه خلق كردى و بياراستى اى آن كه سرنوشتى مقدر 


نمودى و به سوى آن هدايت كردى اى آن كه سختى را رفع مى كنى اى آن كه راز خلق را مى شنوى اى آن كه خلق 
شدكان را مى رهانى اى آن كه خلق را از هلاكك نجات مى دهى اى آن كه بيماران را شفا مى بخشى 


الْمَحْبُوبِينَ» يا حَيرَ الْمَدْعُوينَ» يَا حَيرَ الْمَسَْأنِسِينَ. ( 260 أَللْهُمَ إِنّى أشألكك باشمكك يَا غافرُ يَا سار يا قادِنُ يا قاهِرٌ 


يَافَاطِرَ يَا كاسِرٌء يا جايرٌ يَا ذاكرٌء يا ناظِرُ يَاناصِرٌ ( )9١1‏ يا مَنْ حَلَقَ فَسَوٌّىء يا مَنْ قَدّرَ فَهَدىء يا مَنْ يَكشِف الْبلوى. يَا مَنْ يَسْمَعٌ 


لنُجُوىء با مَنْ يُنْقَذُ الَزقى» يا مَنْ يُنْجى الْهَلْكىء يا مَنْ يَشْفِى الْمَوْضى 


أبن 


ص: 2 


اق آنا ك كد كان زاشاةةو مدان وعمكين و كرناناق سارى اى ان كاسن ميراتى وناو رتل فى كردانى'ائ أن كاه 


جيز را جفت نر و ماده 


خلق كردى (57) اى آن كه در صحرا و دريا راه به سوى توست اى آن كه در آفاق آيات وادله هستى توست اى آن كه در 
آيات و عجايب عالم دليل وجود توست اى آن كه در مركك خلقان برهان قدرت اوست اى آن كه در قبرها عبرت از كار 
اوست اى آن كه در عالم قيامت ملك و سلطنت اوست اى آن كه در حساب خلق هيبت و سطوت اوست اى آن كه در ميزان 


اعمال حكم عدل اوست اى آن كه در بهشت ابد ياداش اوست اى آن كه در 


تاشن امتشكتاوا تكو ا اناكاواعي اام خلن لوحيو اللدك ولاه :8101 امف فى ال وا لمكن سيلةة امة ا 
الأآفاق ايان امن فى الأارنات تمفسانة واتقن فى لماك فد 2 اهن يفن لفقو و عفد قةه تانق نف القياقد تكله بان قن 
الْحِساب مَيِبَ_نهُ يَا مَنْ فى الّْميزَانٍ 


َصاؤَة» يا مَنْ فى الْجنّهِ نواه يا مَنْ فى 


ص: /9 


1 دوزخ عقاب و مجازات اوست (57©) اى آن كه دلهاى ترسان سوى او مى كريزند اى آن كه كنهكاران به دركاه او فزع 
و زارى مى كنند اى آن كه يشيمانان از كناه رو به سوى او آرند اى آن كه اهل زهد و ورع به او مشتاقند اى آن كه متحيران 
عالم به او يناه مى برند اى آن كه مشتاقان به او انس مى كيرند اى آن كه دوستان خدا به او فخر مى كنند 

اى آن كه خطاكاران به عفو و بخشش او جشم طمع دارند اى آن كه اهل يقين به او آرام دل يابند اى آن كه اهل توكل بر او 


و 


النَارِ عِقَابهُ. ( © ) يا م مَنْ ليه يَهْرَبُ الْخائِفُونَ» يا مَنْ إلَيِهِ يَفْرَحَ الْمَذْيبُونَه َامَنْ لَه ى فد الفيفرة عامل اليد 


يَوَغْتٌ الرَّاهَدُونَ ا من إِلَيه يليا الْمتَحيرَونَ يا مَنْ به يَشْت داق الْعرمِدونة مَنْ به يَف َفْتَحدْ الْمُحِبُونَ) يَامَنْ فى عَفْوهِ يَطمَعٌ 
الْحَاطِقُونَ» يا من إِلَِهِ يتشكنٌ الْمُوقنُونَ» ا مَنْ عليه يكو 


ص: 2/1 


اعتماد مى كنند (5©) خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت» اى حبيب اى طبيب اى نزديكك به همه خلقان» 


اى مراقب و حافظ بندكان اى باهيبت اى ياداش دهنده اى اجابت كنندهاى آكاه از هر جيز اى بيناى همه امور (590) اى 
نزديكك تراز هر نزديكك اى دوستدارتر از هر دوست اى بيناتر از هر بينا اى آكاهتر از هر آكاه اى بز ركوارتر از هر باشرافت 
اى بلند مرتبه تر از هر بلند اى توانائر از هر توانا الى داراتر از 

مكلو سار ال ال يهم ل ا 


2 


ص 
أت 


ا 


أ 


َع مِْ كل رَفيعء يا أُوى مِنْ كل قوِئٌ يا أ 


ص: 2 


هر دارا اى باكرم تر از هر كريم اى مهربانتر از هر مهربان (68) اى قاهر و غالبى كه هركز مغلوب نشود اى آفريننده اى كه او 
را كس نيافريده اى خالقى كه او مخلوق كسى نيست اى مالكك عالم كه نه مملوكك است اى غالب و قاهرى كه هر كز مقهور 
نشود اى بلند مرتبه كه برتر ازاو نيست اى نككهبان عالم كه خود محتاج نكهبان نيست 


اى ياور خلق كه خود به يارى نيازمند نيست اى ييدايى كه هركز ينهامن نيست اى نزديكى كه از هيج كس دور نيست (67) 
اى نور روشنى ها اى روشنى بخش نورها اى آفريننده نور اى نظام بخشنده نور 
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كل غَيْقٌء يا أَجْوَد من كل جوادة يا رأف مِنْ كل رَؤُوفٍ. ( 58) يا غالبا عَثِرَ مَغْلوبء يَا صانعاً غَيِرَ مَضْنُوعء يَا خالقاً غَيِرَ مَخْلوقٍ» 


يا مالكاً غَيِرَ مَملوك. وا قاهراً غَثِرَ مَقْهُورِ ارافعاً غَيِرَ مَؤْفُوعء يا حافظاً غَثِرَ مَحَفُوظِء يا ناص راً غَثرَ مَنْضُورِء يَا شاهتداً غَيِرَ غائب» 


اكيبا غَيْرَ بَعِيكٍ. (/1©) يا نُورَ لون يَامْنَوْرَ الو يَا خالق النُوِ يَا مُدَيْرَ النُوِ 


ص: 70 


اى اندازه بخشنده نورها از روشنى هر نور اى نور بيش از وجود هر نور اى نور بعد از هر نور اى نور فوق هر نوراى نورى كه 


به مانند او نورى نيست (88) اى آن كه عطاى او باشرافت است اى آن كه فعل او بالطف و محبت است اى آن كه لطفش 
يايدار است اى آن كه احسانش قديم و ازلى است اى آن كه كلامش حق است اى آن كه وعده اش صدق است اى آن كه 


يا مُقَدّرَ النورء يَا ور كل ثُورِء يا ورا قئل كل نُورِء يا ورا بَعْدَ كل نُورء با تُورأ فؤق كل ثور يا ورا لئس كمثْله نُورٌ. ( 58 ) يَامَنْ 


عَطَاوَةٌ شَرِيفٌء يَا مَنْ فِغْلهُ لَطِيفٌء يَامَنْ لطفهٌ مُقِيمٌ» يَا مَنْ إخسائهُ قَدِيمٌ» يَامَنْ قَوْلهُ حقء يا مَنْ وَعْدّهُ صِدّقء يا مَنْ 
عَفْوّه فَصْلء يا مَنْ عَذابَهُ عَدْلء يا مَنْ ذِكرُهُ حُلْوٌ يَا مَنْ فَضَلهُ حَمِيمٌ. ( 59) اللَهُمَ 


ص: /اا/2 


از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى آسان كننده كارها اى جداسازنده امور عالم اى تبديل كننده اى رام كننده اى 
نازل كننده اى عطابخش اى بافضل و كرم اى بخشنده نعمت بزركك اى نيكويى كننده (20) اى آن كه مى بيند و ديده نمى 
شوداى آن كه همه را مى آفريند و خود آفريده كس نباشد اى آن كه راهنما است و نيازى به رهنمايى ندارد اى آن كه 


حيات بخشد 
و كسى او را حيات نبخشد اى آن كه يرسد و يرسيده نشود اى آن كه همه را طعام دهد و خود از طعام بى نياز است اى آن 


كه همه به او يناه برند واو به كس بناه نبرد اى آن كه بر همه داور است و كسى بر او داور نيست اى آن كه 


ِ 


إنّى أسشأ لكك باشمكك يا مُسَهلَ» با مُقَصَلْ» با مدل ا مُذَلْل» يا رلا وَل يا مُفْضِلٌ» با مُِزِلَ» يا مُهل يا مُجيمل. 


- 
ع 


( 00) جا مَنْ يَرى وَلا- يُرىء يا مَنْ يَحْلقَ وَلا يلق يا مَنْ يَوْدِى وَلا يُؤُدىء يا مَنْ يُخيى وَلا بُخيى» يا مَنْ يَشأل وَلا يُشألء يَامَنْ 
بطعِمٌ ولا يُطَْمٌه يا مَنْ ُجِيرٌ ولا يُجارٌ عليه يَامَنْ يَفْضى وَل يقُضى عَلَتِهه يا مَنْ 


2/1/١ ص:‎ 


بر همه حكمفرماست و كسى بر او حكمفرما نيست,ء اى آن كه نه او را فرزندى است و نه خود فرزند كسى است 


ونه هيج كس مثل و مانند اوست )2١(‏ اى محاسب نيكو اى طبيب نيكوء اى نككهبان نيكو اى نزديكك نيكو اى اجابت كننده 
نيكو اى حبيب (ومحبوب) نيكو اى وكيل نيكو اى صاحب اختيار نيكو اى ياور نيكو (025) اى مايه نشاط عارفان اى آرزوى دل 
محبان اى مونس مشتاقان اى دوستدار توبه كنند كان 


يكم ولا يُحكم عل ا من ل لذ وم يود وَلَمْ يكن له فوا أحدٌ. ( 0١‏ ) ها نغم اليد يب» ا يغم »ا نغم الَقِيبُ» يا 
نغم الْقَرِيبُ» يا نغم الْمُحِيبُء يا نغم الْحَبِيبُ» يا نم الْكفِيل يا ذ نعم الَكيلء يانم الْمَوْلىء يا د غم النّصِيرٌ. ( 07 ) 


ص: 2/1 


اى روزى دهنده فقيران اى مايه اميد كنهكاران اى نور جشم (و سرور قلب) عبادت كنند كان اى شاد كن يريشان خاطران اى 


معبود مااى مولاى مااى ياور مااى 


نككهدار ما اى دليل و رهنماى ما اى يار و معين ما اى حبيب و محبوب ما اى طبيب هر درد ما (8*5) اى يرورد كار بيغمبران و 
خوبان اى يرورد كار راستككويان و نيكوكاران 


يَارازق الْمُقلِينَ» يَا رَجاءَ الْمُذْنِبِينَ» يا قرّهَ عَيِن الْعَابدِينَ» يَا مُنفساً عن الْمَكرُوبِينَ 


يَامُمَرجاً عَن الْمَعْمُومِينَ» يا إله الأَدَوَلِينَ وَالأآخرين. ( 88 ) أَللَهُمَ إنّى أشأ لكك باشيكك را رَيّناء يَا إلهَناء يا سيْدَناء يا مَؤلاناء 


ياناصِرَناء يا حافِطّناء يا دَلِيلَناء يا مُعِيئنء يَاحبيبناء يا طَبيبَنا. ( 86 ) يا رب التَيِينَ وَالاءَبْرارِ يَا رَبّ الصّدَيِقِينَ وَالآء يار 


ص: الى 


حَ 6٠م‏ هه . . حَ ٠‏ 
اى يرورد كار دوزخ و بهشت رضوان اى يرورد كار كودكان 


و بزركان اى يرورد كار حبوبات و ميوه درختان اى يرورد كار رودخانه ها و درختها اى يروردكار صحرا و بيابان اى يرورد كار 
خشكى و دريا اى برورد كار شب و روز اى يرورد كار موجودات يبدا و ينهان (20) اى آن كه امرش در هر جيز نافذ است اى 
أن كةعلمكن :نه هر كين تحيط: اسع اف ١ك‏ كه فد ر عقن نه هن تجرد وسا ات ا ان كذ تعمتين. راكد كان حسابن تتوائنيد ان 
آن كه 


كاوكة اكد وا للا ونيا رك لمعاو و الكاره نوت الكتوره 2 النسان با تك كذ نياك و الادمتيةا ونا وركة الطنيها رفت و الففا وه ا 
الترارى وَالْبِحارِ يا رَبّ اللثل وَالنّها يَا رَبّ الاعِغلان وَالاعِشرار. ( 0ه ) 


- 


د 7 ل ل ا ا قداو 2-0 ره 5 0 ل ال 0 
مْرْهُ يا مَنْ لحق بكل شَئ ءٍ عِلمَة يا مَنْ بَلَعْتْ إلى كل شئ ء قَدرَته يَا مَنْ لاشخصى العِبادٌ نِعَمَة يَا مَنْ 


ل مه 
ا 5 5 


يَا مَنْ نَفذ فى كل شَئ ءِ 


خلايق از عهده شكرش بر نيايند اى آن كه جلالتش را عقول وافهام دركك نكنند اى آن كه انديشه و افكار به كنه ذاتش يى 
نبرد اى آن كه لباس عظمت و بز ركى مخصوص اوست اى آن كه بندكان از حكم قضايش سر ييجى نتوانند اى آن كه جز 
ملكك و يادشاهى او شاهى و 


ملكى نيست اى آن كه جز عطا و بخشش او عطايى نيست (288) اى آن كه عاليترين مثال مخصوص اوست اى آن كه عاليترين 
صفات مخصوص اوست اى آن كه انجام و آغاز آفرينش از اوست اى آن كه بهشت جايكاه ابدى از اوست اى آن كه او را 
ادله و آيات يررك موجود است 

لا تَبِلَعُ الْخَلائِقٌ شُكرَةٌ يا مَنْ لاتدذرك الاَفْهامٌ جَلالَهُ يَا مَنْ لآ تَنال الاءَؤْهامُ 

كنْهَُ يا من الْعَظَمَهُ وَالْكْرِيَاءٌ رداؤَة يَامَنْ لا يَرْدٌ الْعبادٌ قضاءَة» يا مَنْ لا م تلك الاتلكة: باقن لأا عظاء الأقطاؤة:(82) ها عن له 
الْمَكَلْ الآءغلىء يا مَنْ لَهُ الصَّفَاتٌ الْعَْياء يا مَنْ لَهُ الأآخرَةٌ وَالأكُولىء يا مَنْ لَهُ ج_نَّهُ الَمأوىء يا مَنْ لَهُ الأآياتٌ الكبرى» 


ص: اوع 


مختص اوست اى آن كه هوا و فضاى بى نهايت عالم براى اوست اى آن كه عرش و زمين ملكك اوست اى آن كه آسمانهاى 
بلند ملكك اوست (00) خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى بخشنده اى آمرزنده اى صبور اى بردبار اى يذيرنده 
شكر بندكان اى بارأفت اى باعاطفت اى مطلوب و مقصود عالم اى مهربان اى ياكك اى منزه (88) اى آن كه در آسمانها آثار 


عظمتش يديدار است اى آن كه در زمين آيات و نشانه هاى قدرتش نمودار است اى آن كه در هر جيز 


اماق لهالا كتماة لمشو ا 1 1 لُخكمٌ وَالقضكاف نا قن له الهواء :و الفساق انف له العو واللوع اق له التساوات الغلى . 
( 00 ) أَللَّهُمَ إنَى أشألك باشمك يَاعَفُوٌ يَاغَقُونُ يَا صَبُونُ يا شَّكورُء يَارَوُوفُ 


يَاعَطوفٌء يا مَسَؤُولء يَا وَدُودُ يَا سُبُوحُء يَاقذُوسٌ. ( 88 ) يا مَنْ فى السّماءِ عَطَمَتهُ يا مَنْ فى الاءَرْض آيانه يَامَنْ فى كل 


ص: وذ 


ادله و برهانهاى وجود اوست اى آن كه عجايب صعع او به درياهاست اى آن كه در كوه ها كنج هاى اوست اى آن كه در 
اول خلق را بيافريند باز بر مى كرداند اى آن كه بازكشت امور عالم همه به اوست اى آن كه لطفش را در هر جيز شكار 


كردانيد اى 


عالم (جز تو) دوستى ندارد اى طبيب كسى كه در عالم طبيبى ندارد اى يذيرنده كسى كه هيج كسش نيذيرد اى دوستدار 
كسى كه 


شَى ءِ دَلائِلهُ يَا مَنْ فى الْبحار عَجاتبَة 


28 هام 


يَامَنْ فى الجبالٍ حَائنهُ» يَا مَنْ يَنِدَأ الْحَلقَ ثم يُعِيدٌَةُ يَا مَنْ ليه يَرْجِمٌ الاءَمْرٌ كله يا مَنْ أظهَرَ فى كل شي ءِ لطفَة يَا مَْ أختَدنّ 
كل شَى ءٍ خَلقَة» يَا مَنْ نَصَرّف فى الخلائق قَذَرَتَة. ( 09) را بيت مَنْ لا حَبِيت له يا طبيبَ مَنْ لا طبِيبَ لَه يَامُجِيتَ مَنْ لا 


ا ا 
مَجِيبَ له با شفيق مَنْ 


ص: عع 


دوست مشفقى ندارد اى رفيق كسى كه رفيقى ندارد اى يناه بخش كسى كه يناهى ندارد اى رهنماى كسى كه رهنمايى ندارد 
اى انيس آن كه انيسى ندارد اى ترحم كننده بر كسى كه هيج كس به او رحم نكند اى يار و ياور آن كه (جز تو) يار و ياور 
ندارد (20) اى كفايت كتنده امور كسى كه از تو كفايت طلبد اى هدايت كتنده كسى كه از تو هدايت طلبد اى نكهبان آن 


كداراتو كياى عراهك انع امراك كطيةا كه رو تورره اك كوي ل لها بق 


اث كه از فاح اهل ا عا كو غدل أن كشع انه تحكيية:طلن 
ات و0 ى م 4 8 


- 
ع 


لاسَفِيقٌ له يا رَفِيقَ مَنْ لا رَفِيقَ له يَامُغِيثْ مَنْ لا مُغِيث له يَا دَلِيل مَنْ لادَلِيل له با نيس مَنْ لا أن 


يَا صاحب مَنْ 


لآصاحِبَ لَهُ. (20) يا كافى من اشتكفاة يَا هادِى مَن اسْتَهُداةٌ يا كالِىَ مَنِ اشتكلاة. يا راعى من اسْتَرْعا» يا شاف مَنِ اسْتشفاف 
يا قاضى مَن اسْتَقَضافٌ 


ص: موء 


اى بى نياز كننده هر كه از تو غنا خواهد اى وفاكننده به آن كه طلب وفادارى كند اى قدرت بخش هر كه از تو قدرت طلبد 
اى دوست كسى كه تو را به دوستى و ياورى طلبد (21) خدايا از تو درخواست مى كنم 

به نام مباركت اى آفريننده اى روزى دهنده اى كويا اى صادق اى شكافنده هر جيز اى جداكننده اشيا اى كشاينده بسته ها اى 
شتة كن كشوده هنا ا سايق بر همة موشوذات اى برتز :ال هسه اهيا( ) اق ان كهد شت واروق زاهى كرذاننداى آن كه 
تاريكى و روشنى ما را مقرر داشته اى آن كه سايه و كرماى آفتاب را قرار داده اى آن كه آفتاب 


يَامُعْنِىَ مَن اسْتَعْناهُ يَا مُوفى مَن اسْتَوْفَاه 


تا مقوق عن اله تقراف 1 ولك مخ انق لماه الك ا انالك لمكي مرو دايا الداواضارق بار 
فاون كا قات ا واو قا سار شاد ا 1 _كَلْبُ اللّلَ وَالنهِارَ يا مَنْ جَعَلَ الظَلْمَاتٍ وَالأءَ نُوان يَامَنْ خَلَقَ الظلّ 
وَالْحَرُورَ يَا مَنْ سَحْرَ السّمْسَ 


ص: عوع 


و اه ل ل يو ا ا ل ل ل 
حكمفرماى در جهان آفريدنش مختص اوست اى آن كه هم جفت و فرزندى اتخاذ ننموده اى آن كه شريكى در ملك وجود 
ندارداى آن كه قدرت نامنتهايش از يارى غير بى نياز است (2#) اى آن كه از مقصود مشتاقان 1 كاهى اى آن كه از ضمير 


خاموش باخبرى اى آن كه ناله خسته دلان را مى شنوى اى آن كه كريه ترسناكان 
را مشاهده مى كنى اى آن كه سائل و فقير را 


والفعق كا كنك الكوووا لتك امف حل الموت والساف ها 2 * نه الخلق ولاه مر يَا مَنْ لَمْ يَتَخِلْ صاحِبَهُ وَلا وَلَدا يَامَنْ لَيِسَ لَهُ 
تررك فى اله مَل يَا مَنْ لَمْ 


يكن لَهُ وَ لِىّ مِنّ | الذل. ( 9# ) يا مَنْ يَعلَمُ مُرادَ الْمُريدِينَ» يَا مَنْ يَعلَمٌ ضَمِيرَ الصَّامِتِينَ يَا مَنْ يَسْمَمٌْ أنِينَ الْواهنِينَ» يَامَنْ يَرى بكاءً 


حاجت روا مى سازى اى آن كه عذر اهل توبه را مى يذيرى اى آن كه مفسدان عالم را اصلاح نمى كنى اى آن كه اجر 


نيك وكاران را 


ضايع نمى كردانى اى آن كه دور از قلب عارفان نخواهى بوداى باجود و بخشش ترين عالم (26) اى باقى ابدى اى شنونده 
دعاى خلق اى وسيع بخشش اى آمرزنده كناهان اى يديد آرنده آسمان اى نيكو آزمايش اى زيبا ستايش اى قديم مجد و سنا 
اى بسيار باوفا 


حوائج السَائلِينَ يَا مَنْ ىَ_قَبَل عدر التَائِيينَ يَا مَنْ لآ يض بح عَمَلَ الْمَفْسِدِينَ» يَا مَنْ لا يْضد يع أخر الْمَحْمَنِينَ» يا مَنْ لأيتعُدٌ عَنْ 
قوب الْعارفِينَ» يا أَجْوَدَ الاَجْوَدِينَ. ( 6* ) ا دائِع الْبَقاءِء يَا سامع الدَّعاءٍء يا واس الْعَطاءء يا افر الْخَطاءء يَابَدِيعَ السّماءِء يا حَسَنَ 


البلا با ميل 


لاه يا قَدِيمَ السّناىء يا كثير الْوَفاءِ 


١ ص:‎ 


اى ياداشت باشرافت (28) خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى يرده يوش اى آمرزنده اى باقهر و سطوت اى 
باصبر و بردبار اى نكو كار اى مختار مطلق اى كُشاينده اى عطابخشنده اى وسعت دهنده (28) اى آن كه مرا آفريدى و زيبا 
آراستى اى آن كه مرا روزى دادى و تربيت كردى اى آن كه مرا آب و طعام عطا كردى اى آن كه مرا به قرب خود آورده و 


از نزديكان قرار دادى اى آن كه مرا از كناه 


نكاهداشت و كفايتم نمودى اى آن كه مرا حفظ كردى و حمايتم نمودى اى آن كه مرا عزيز و بى نياز كردانيدى اى آن كه 


مرا توفيق دادى 
َاشَرِيفَ الْجَرَاء. ( 88 ) أللَهُمَ إِنّى أشأ لكك باش .كك يا سَتَّارُ يا عَفَاُ يا قَهَارُ يَا جَبَارُ يَاصبَارُ يا بار يَا مُحْتانُ يا ناح يا نَفَاحُ» 


يَامُوْتاح. ( 28 ) يا مَنْ حَلْمَنِى وَسَوَانِى: 


يأمن ررقتي وتات زات طفق وت قات ا عل توت اواذناىيء يفن ضمي واكفاتي امن تحمظيى و كلازي» يا من اعردي 


وَأَغْانِى يا مَنْ وَفْقَيِى 


ص: حل 


وهدايت فرمودى اى آن كه مرا به خود انس و نزد خويش مأوى دادى اى آن كه مرا ميراندى و باز زنده كرداندى (297) اى 


توبه كننده بند كان را يذيرفتى اى آن كه ميان شخص و قلبش حايل شدى اى آن كه شفاعت هيج كس الا به اجازه ات سود 
ندارد اى آن كه از همه داناترى به كسى كه از راهت كمراه است اى آن كه فرمانت را هيج جيز تأخير نيندازد اى آن كه 
قضاى تو را هيج جيز نكرداند اى آن كه حكمت نافذ در همه موجودات است اى آن كه آسمانها 


وَهَدانى » يا مَنْ آنْسَنِى وَآوانىء يا مَنْ 


أ 


اي وباي (لاع) مَنْ بُح الْحَقّ بكلماته» با مَنْ 
يا 


الشَّفاعَهُ إل اديه امل هو أغلم بمو صل عل اشيلة 
لأدكروه ها قن الكقاوالت مطريات 


ىََ ا ل وَكله دخ 
مَنْ لا مُعَ_قبَ خ_كمهء يا مَنْ لآ رَادَلِقَضَائِهء يا مَنِ الْقاد شي ءِ 


ص: .070.0 


به دست قدرتت در هم يبجيده شد اى آن كه بادها را براى بشارت رحمت يبش فرستادى (28) اى آن كه قرار دادى زمين را 
مهد آسايقى الى ]و ”كه كرو ها رالكهياة ونين مقرو داه لق 81 مد عورديد راخراء روسن عاق كرداتيدى :]ا ان كداماه 


اى آن كه خواب را مايه ثبات و آرامش كردانيدى اى آن كه عمارت آسمان را بنا نمودى اى آن كه هر جيز را 


جفت آفريد اى آن كه آتش (دوزخ را قر كمية:(كافران و ستمكران) داشتى (894) 


ا 


ادا مَنْ بعل 


ممبكة» مَنْ يُوسِتَلَ البرياح 4 شرا يكن 25 بِئْنَ كَدَىٌ رَحَمَته. 1 كن اموس مهاداء ا مَنْ جَعَل الْجبا ال 


النشي وراص ام فل العم ورا 


يَامَنْ جَعَِلَ اللَهِلَ لباساًء يَا مَنْ جَعَلَ النّهارَ مَعَاشا يَا مَنْ جَعَلَ النَّْمَ سرباتاء يا مَنْ غدل امات ف كام عق اللعفياء ازوابء 
امن هل الو مْصااً. ( 84) أَللَُ إن 


٠/١١ ص:‎ 


خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى شنوا اى شفيع (كنهكاران) اى رفيع بلند مرتبه اى بلند مقام اى زود اجابت 


كننده اى يديد آرنده عالم اى خداى بزركك اى توانا اى دانا اى يناه بخش (بى 


يناهان) (2720) اى زنده ييش از هر زنده اى زنده يس از هر زنده اى زنده اى كه هيج زنده مثل و مانندت نيست اى زنده اى كه 
هيج زنده شريكك تو نيست اى زنده اى كه به هيج زنده نيازمند نيستى اى زنده ابدى كه هر كه زنده را مى ميرانى اى زنده اى 


كه هر زنده را روزى مى بخشى اى زنده اى كه از كسى زندكّى رااارث نبردى اى زنده اى كه زنده كند 
أشألك باشمك يَا سَمِيعٌ» يَا شَفِيعٌ» يَا رَفيٌ 


يه )ينا عا قبل كل - قوم ناه يعد كل قوري قن الذى لفن 


كمئْله حينٌ» ا ل 1 نشاركة عي يا عي الى لآ يَختاج إلى حيئٌ» يَاحيٌ الى يمِيتٌ كل حيّء يا يي الذِى يَوْزْقَ كل 
حي يا حتياً َمْ يَرثْ لياه مِنْ 


ص: 070 


مرد كان را اى زنده ابدى ياينده و نكهبان عالم كه هركزت سستى و خواب فرانكيرد )/١(‏ اى آن كه ياد او فراموش نخواهد 
شد اى آن كه نور او خاموش نخواهد شد اى آن كه نعمتش به حد و شمار نيايد اى آن كه ملكك و سلطنتش را زوال نخواهد 
بوذ ائ آن كه حيك و ثنايش بداانتها نرسد اى. ان كه خلال وببزز كيس حكونكى تدازد:اى آن كه كمالقن دن ادزاكة كنول 
اى آن كه فرمان قضايش رد نخواهد كشت اى آن كه صفاتش 


تغيير و تبديل نيذيرد اى آن كه نعوتش متغير نخواهد شد (؟0/7 


فخ افانفق الرى التق المز ع انا ع وا وما اعد ةيده 


م. ( )7١‏ يَامَنْ لَهُ كر لا ينْسىء يا مَنْ لَه نُورٌ لأيُطفى» يا مَنْ 


5 - 


ت 


ولا نو 
نَاءٌ لا مخصىء يا مَنْ 
عل لأ كته ناامة له كمال لأ تذر كه تام له قضناة لا وزكه 17 ل عتفات لاقل فاق له تفوت له تق( 


7١7 ص:‎ 


اى يرورد كار عالميان اى يادشاه روز جزا اى متتهاى مقصد طالبان اى يشتيبان يناه آورد كان اى دريابنده كريختكان اى آن كه 


صابران را دوست دارى اى آن كه توبه كنند كان را دوست دارى اى آن كه ياكيز كان را دوست مى دارى اى آن كه 


نيك وكاران رادوست مى دارى اى آن كه از همه كس به هدايت يافتكان داناترى (7/) خدايا از تو درخواست مى كنم به نام 
مباركت اى شفيق و مهربان اى رفيق اى نكمّهدار خلق اى محيط به عالم اى قوت بخشنده اى فريادرس اى عزيز كننده اى ذليل 
كننده 


يَارَبّ الْعَالَمِينَ يَا مالكك يَوْم دين 


يَاغايَهَ الطالِيينَ» يَا ظَهْرَ اللاجينَ يَا مدْرِك الْهارِبِينَ» يا مَنْ يُحِبٌ الصَابرِينَ» يَا مَنْ بُحِبٌ النََابينَ» يَا مَنْ يُحِبٌٍّ الْمُمَطهرِينَ» يَا مَنْ 


يحب الْمحْسِنِينَ» يا مَنْ هُوَ أَعْلَم بالْمهْتَدِينَ. ( 270 أَللَّهُمَ إنّى أشألكك باشرجكك يا شَفِيقٌ» يا رَفِيقَ» يا حفيظ, يَامُحِيطء يا مُقِيتُ يا 


مه اه 


> 5 
مُغيث» يَا مَعرْء يَامَذْل» 


ص: ع“ 


اى آغاز كننده خلقت اى بازكرداننده (قافله وجود) (76) اى آن كه يكتاى بى همتاست اى آن كه فرد بى مانند است اى آن 
كه غنى الذات بى عيب است اى آن كه يكتاست بدون كيفيت اى آن كه حاكم است بدون ظلم اى آن كه سلطان و متصرف 
است در همه عالم بدون معين اى آن كه عزيز ابدى است هركز ذلت نبيند اى آن كه بى نياز ابدى است كه نيازمند نشود اى 
آن كه يادشاهى است كه عزل نشود اى آن كه به هر وصف كمال بى شباهت به خلق موصوف است (078) اى كسى كه به ياد 


او بودن شرافت يادكنان است اى كسى كه شكر و سياسش فيروزى 


يَا مُبِدِئٌ» يا مُعِيدٌ. ( *7) يا مَنْ هُوَ أَحَدٌ بلا ضذه يا مَنْ هُوَ فَوْدٌ بلا نِذَه يا مَنْ هُوَ صَمَدٌ بلا عَيْبء يَا مَنْ هُوَ ند بلا كيف يَامَنْ هُوَ 


قاض بلا حَتِفٍء يا مَنْ هُوَ رَبّ بلا وَزير يا مَنْ هُوَ عَزِيرٌ بلا ذلء يَا مَنْ هُوَ 
عَنِنٌ بلا فقر» يَا مَنْ هُوَ مَلِكك بلا عَزْلٍِ يَا مَنْ هُوَ مَوْضُوف بلا شَّبِيهِ. ( 70) يَا مَنْ ذكرُءُ شَرَفَ للذاكرينَ» يَا مَنْ شكرّة فَوْرٌ 


ص: 2, 


شكر كراوان اسيك ا كيت كد ممه شن و ععفد ل طررك تنا يكن كلد كان انك اع كستق كه كلا عش لاك معليماة كدان 


قدرتش براى اهل نظر بهترين برهان 


است اى كسى كه كتابش موجب تذكر و تنبيه متقيان است اى كسى كه رزقش عموم اهل طاعت و معصيت را شامل است اى 


مَفْنُوح لِلطَالِيِينَ» را مَنْ سَبِيلهُ واضِدح للْمْنيبِينَ 


للطَائعِينَ وَالْاصِينَ يا مَنْ رَحْمَتّهُ قَرِيبٌ مِنّ الْمِحْسِنِينَ. ( */7) يا مَنْ تَبارَك اشْمٌّةء يَا مَنْ تَعالى جَذَّه يا مَنْ لآ إِلهَ غَيْدهُ 


؛ برا مَنْ آيانَهُ بُوهانٌ لِلنَاظِرِينَه يَامَنْ كتابه َذْكِرَةٌ للْمَتّ_قِينَ» يا مَنْ رِذْقَهُ عُمُومْ 


7١2 ص:‎ 


فى آن كه فاق اوا يور امنتدافن أن كه نامها نتن تهمة :يا كيزة اميك 


اق أن كدايقا كن انق است :ان أن كل:عظميت سق و تعفال اوستت اى١‏ ان كه تكير وبر كوارق مخصوض اوست اف آن كه 
بى حساب است نعمتهاى ينهان او اى آن كه نعمتهاى ظاهر و آشكار او بى شمار است (0/0) خدايا از تو درخواست مى كنم به 
نام مباركت اى يارى كننده اى امان بخشنده اى 1 شكاركننده (هر نيكويى) اى استوار ثابت اى باقوت اى ستوده صفات اى 
بامجد و عظمت اى شديد اى شاهد و كواه عالم () اى صاحب عرش باعظمت اى صاحب قول و رأى 


يَا مَنْ جل تَناؤة» يَا مَنْ تَقَدَّسَتُ أسْماؤة يَامَنْ يَدُومٌ ت_قاؤة يَا مَن الْعَظَمَهُ بهاو يَامَن الْكْرياءً رداؤة يَا مَنْ لآ تُخصى آلاؤْ يا 
مَنْ لا ثع_دُ تَغماؤة. ( 77) أَللْهُمَ إِنّى أشأ لكك باشمكك يا مُعِينٌء يا أمِينٌ 


يَامُِينٌ» يا متِينٌ» يا مَكينٌ» يَا رَشِيدُ يَاحَمِيدُ» يَا مَجِيدٌ يَا شَّدِيدُ يَا شَهِيدٌ. (18) ا ذا اوش المجيدء يا ذا الْقَْلٍ 


٠/١17 ص:‎ 


محكم اى صاحب فعل درست و مستحكم اى صاحب انتقام سخت اى صاحب وعده هاى ثواب و عقاب اى آن كه سلطان 
عالم و ستوده اوصافى اى آن كه هر جه اراده كنى البته انجام خواهى داد اى آن كه نزديكى و از خلق دور نيستى اى 


آن كه بر هر جيز كواه و آكاهى اى آن كه كمترين ستم نخواهى كرد بر هيج بنده اى (204) اى آن كه شريكك و معاونى 
ندارى اى آن كه مثل و مانندى ندارى اى آن كه آفريننده مهر و ماه رخشانى اى بى نياز كننده نيازمند يريشان حال 


السَّدِيدِء يَا ذا الْفغْل الّشيدء يا ذا البطش 


الشَّدِيدِء اذا الَْعد وَالَْعِيدء يا مَنْ هُوَ الو لِيٌ الْحمِيدٌ يا مَنْ هُوَ َال لما يريد يَامَنْ هُوَ قَرِيبٌ غَيْرُ َي يا مَنْ هُوَ عَلى كل شَئْ 
ءِ شَهِيدٌ يَا مَنْ هُوَ لَيِسَ بظ_لام لِلْعبيدِ. (16) 2 مَنْ لآ شَّرِيك لَهُ وَل وَزِيرَه يا مَنْ لآ شَببة لَهُ ولا ني يَا خالِق اسمس وَالْمَمَر 
المي يا مُعْنَِ البائس الْمَقِيِ 


٠/١ ص:‎ 


اى روزى دهنده كودكان اى ترحم كننده به بيران اى جبران كننده شكسته استخوانان اى نككهدار هر كه بترسد و به تو يناه آرد 
اى آن كه احوال بندكان آكاه و بينايى اى آن كه بر هر جيز قادر و توانايى (60) اى صاحب جود و نعمتها اى صاحب فضل و 


كرامتها اى آفريننده لوح و قلم اى آفريننده كياه و آدميان اى صاحب عذاب و انتقام اى 


الهام كننده به عرب و عجم اى برطرف كننده هر رنج و الم 


( 40) را ذا الْجَودٍ وَالنّحَمء يا ذا الْمَضْ لي وَالْكَرَم برا خالقَ الوح وَالْقَلّم يَا بار الذَّرٌ وَالنَسَم يا ذا الأ الهم يا مُه الْعَرَب 
وَالْص يا كاشف الك وَالأعلمة 


7 


ص: ظؤظ, 


اى داناى اسرار و نيات دلها اى يروردكار خانه كعبه و حرم آن كه موجودات را از نيستى به هستى آوردى )6١(‏ خدايا از تو 
درخواست مى كنم به نام مباركت اى فاعل (هر كار خير جهان) اى مقرر كننده امور 


عالم اى يذيرنده اى موجود كامل اى جدا كننده اى بيوند دهنده اى حاكم باعدل اى غالب و مسلط اى خواستار اى بخشنده 
(65) اى آن كه نعمت داد به احسان خودش اى آن كه كرم نمايد به بخشش خود اى آن كه بخشش كند به لطف خودش اى 
آن كه عزيز شد به قدرت خويش اى آن كه مقدر كرد به حكمت خودش اى آن كه حكم كند 


يَاعَالِمَ السّرٌ وَالْهِمَمء يا رَبّ الِْبِتِ وَالْحَرَم؛ 


#خلن الادناة 3 نَ العَدَم. 0810 أللَهمَ 8 أشأليك باش كك ]ا فال تَاجاعل» ا يا قابل» يا كان نيا قاضل تاراما 6ن 
غناد ل كاقاليم ا لاا عاو هك 0م تمن أَنْعُمَ بطو له» يا مَنْ أكرع بجوو يَا مَنْ جاد بِلَطَفِه يا مَنْ تَعزّرَ بصّدْرَتِهه يا مَنْ 
قَدّرَ بحِكمَتِه يَا مَنْ حك 


به تدبير خودش اى آن كه تدبير كرد به دانش خودش اى آن كه كذشت كند به بردبارى خودش اى آن كه نزديكك است در 
بلندى خود اى آن كه بلند است در نزديكى خود (87) اى آن كه هر جه بخواهد مى آفريند اى آن كه مى كند هر جه بخواهد 
اى آن كه هر كه را بخواهد هدايت مى كند اى آن كه هر كه را بخواهد كمراه مى كند اى آن كه هر كه را بخواهد عذاب 
مى كند اى آن كه هر كه را بخواهد مى آمرزد اى آن كه هر كه را بخواهد عزيز مى كرداند اى آن كه هر كه را بخواهد ذليل 


مى سازد اى آن كه هر كه را 


بخواهد در رحم ها هر صورتى مى خواهد مى نككارد اى آن كه هر كه را بخواهد به رحمت 


.دو 


َدبيرِه» يَا مَنْ د بر بِلْمهِه يا مَنْ تَجاوَرٌ ّمه يا مَنْ دنا فى عُلوهء يا مَنْ علا فى دُنوٌ. ( 8 ) يا مَنْ يَخْلَقُ ما يَشَاكُ يا مَنْ يفل ما 


يَشَاءٌ يَا مَنْ يَهُدِى مَنْ يَشَاءٌ يَا مَنْ 


يُضل مَنْ يَشَاءٌ يا مَنْ يُكَدْبُ مَنْ يَشَاءٌ يا مَنْ يَْفِرُ لْمَنْ يَشَاءَ يَا مَنْ يعر مَنْ يَشَاءُ يَامَنْ يذل مَنْ يَشَاءٌ يَا مَنْ يُصَوّرُ فى الاءَرْحام 


0 م و ا ١‏ 
امنا ضاق تتم شين 


كه 


ص: الا 


خود مخصوص مى كرداند (85) اى كسى كه هم جفت و فرزند ايجاد نكرده است اى كسى كه براى هر جيز قدر و اندازه اى 
معين كرده است اى كسى كه احدى را در فرمانش شريكك نساخته است اى كسى كه 


فرشتكان را ييغام آوران خود كردانيده است اى كسى كه در آسمان برج ها قرار داده است اى كسى كه زمين را قرار و 
آرامكاه ساخته است اى كسى كه نوع بشر رااز آب (نطفه) آفريده است اى كسى كه براى هر جيز مدتى مقرر داشته است اى 
كسى كه به هر جيز علمش احاطه نموده است اى كسى كه شماره هر جيز را مى داند (60) خدايا 


مَنْ يََّاءً. ( 85) يَا مَنْ لَمْ يَنَخَلُ صَاحِبَهً وَلا وَل يَا مَنْ جَعَلَ لكل شََى ءٍ قََذْراَ يَامَنْ لا يُشْرك فى كمه أعدا يَا مَنْ جَعَلَ 
الملائكة رُسّلاء يَا مَنْ جَعَل فى السَّماءِ يُرُوجاء يَا مَنْ جَعَل الاءَرْض قراراء يا مَنْ خَلق من الْمَاءِ يَشْراء يَا مَنْ جَعَا لكل شَئ ء أَمَداء 
يَا مَنْ أحاط بكل شَىْ ءٍ عِلْما 


4# 


يَامَنْ أخصى كل شن ءٍ عَدَداً. ( هه) أَللَهُمَ 


ص: 7 


از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى اول واى آخراى بيدا اى ينهان اى نيكو اى ثابت اى يكتا اى بى همتا اى بى نياز 
اى موجود سرمدى (68) اى بهترين نيكويى كه توان يافت اى بهترين معبودى كه يرستش توان كرد اى بز ركترين كسى كه 
سياسش بجاى آورند اى باعزت ترين كسى كه از او ياد كنند اى بلند مرتبه ترين كسى كه ستايش او بجاى آرند اى بيش از 


هر موجودى كه به طلب او برآ يند اى 


عالى ترين ذاتى كه او را توصيف كنند اى بزر كلترين مقصودى كه جوياى او باشند اى كريم ترين كسى كه از او حاجت 
خواهند 
إن أشالكة باشيك :أ ول ١‏ اتكله تاظافق تاداظ اناق تالعن كا وو عاوثي تاضعة امرومد (38) اخ مدو 


© سام 0-6 
- 


فا و ار و ل 
عرفء. يا ا فضل مَعْبُودِ عبد» 
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َاأَجَلّ كور شكرَء يا أعرِّ مَذّكور ذكرء يَاأغلى مَحْمُودٍ محمدء يا أقدَمَ مَؤجَودٍ طَلِتَء يا أرق مَؤْصُوفٍ وْصِفَء يَا أكبر مَقْصُودٍ 


قَصِدَه يَا أكرَمَ مَسْؤُولٍ سيل 


ص: 7 


اى شريف ترين محبوبى كه توان يافت (/31) اى محبوب ديده هاى كريان اى آقاى توكل كنند كان اى هدايت كننده كمراهان 


اى يار و دوستدار اهل ايمان اى مونس دلهايى كه به 


باذاتوأند ائ فريادرمن ستمديد كان اى نجات بخش صادقان اى تواناترين مقتدران اى داناترين دانايان اى خداى تمام عالميان 
(8) اى آن كه از بلندى مقام بر خلق قاهرى اى آن كه جون مالك الملكى قادر مطلقى اى آن كه جون باطن عالمى از همه 
عن ١‏ كاهئ ان ان كه عباقت شده يض تفلاير كندد اق آن كتاف ماق نود 

يَاأَشْرَفَ مَحْبوب عُلِمَ. ( 41) يا حبيب الْباكِينَ» يا سَِمدَ الْمَتَوَكلينَ» يا هادِى الْمَضَِْينَ» يا وَ لِيَ الْمُوءْمِنِينَ يا أنيس الذَاكرينَ» يَا 
مَفْرَحَ الْمَلهُوفِينَ» يَا مُنْجى الصَّادِقِينَ» يا أَقدَرَ الْمَادِرِينَ» يَا أغلَمَ الْعَالِمينَ» يا إِلهَ الْحَلْق أجْمَعِينَ. ( 38 ) يَامَنْ علا فَقَهَر يَا مَنْ مَلكك 


َقَدَّنَ يَا مَنْ 
بَطنّ حبر يا مَنْ عبد فشَكرَء يَا مَنْ خُصِىَ 


ص: ع7 


يس بيامرزد اى آن كه نرسد به او انديشه ها اى آن كه دركك نكند او را هيج ديده اى اى آن كه اثر هيج موجودى از تو ينهان 
نيست اى روزى دهنده بشر اى تقدير كننده امور عالم (88) خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى نككهدار اى 
آفريننده اى يديد آرنده اى بلند مقام اى برطرف كننده غم ها اى كشاينده درها اى رفع كننده مصيبت ها اى ضامن بند كان 


اى امر كننده به نيكويى ها اى نهى 


كننده از بدى ها ( 9)اى آن كه هيج كس جز او داناى غيب نيست اى آن كه رنج و بلا را جز او برطرف نمى كرداند اى آن 
كه خلق را جز او 


فَعَفَرَ عاامة لا كشوية الفكده به َنْ لآثذ ركه بصي يَا من لآ يَخفى عليه أ َو يَا رازقَ الْبَشَرِء يا مُقمدّرَ كل قَدَرِ. (64) أللهُمٌ إنّى 
سالك باشمكك يا حافظهء يا بار يا ذارئٌ 


000 وك اناه لزي كاي مَنْ لآيعْلَمُ لهت إلا هُوَ يا مَنْ لآ يَضْرِفُ السُوءَ إلا مو 


ص: 76 


كسى نمى آفريند اى آن كه كناه خلق را كسى جز او نمى بخشد اى آن كه نعمت را كسى تمام نمى كند جز او اى آن كه 
كسى جز او تصرف در دلها نمى كند اى آن كه جز او مدبر نظام عالم 


نمى باشد اى آن كه جز او كسى باران فرو نمى بارد اى آن كه جز او كسى رزق را وسيع نمى كرداند اى آن كه جز او كسى 
مردكان را زنده نمى كرداند (91) اى يار ناتوانان اى هم صحبت غريبان اى يار و مددكار دوستان اى قاهر و غالب بر دشمنان 


اى رفعت دهنده آسمان اى انيس دل ياكان و بر كزيد كان 
لَه يا مَنْ لآ يَْفِرٌ الذَّنْتَ إلا هُوَ يا مَنْ لا يتم النَْمَةَ إلا هُوَ يا مَنْ لا يُقَابُ الْقَلوبٍ إلا هو يَا مَنْ لا يب الآَهْرَ إلا هو يَا مَنْ 
يرل الْغَثَ إلا هو يا مَنْ لآ تنشط الرَّرْقَ إلا هو يَا مَنْ لآ يُخيى الْمَؤتى إِلاهُوَ. ( 4١‏ ) با مُعِينَ الْضّ حَفاءء يا صاجب الُْرَباءِء يا 


ناصرٌ الأءَوْ لِياءء يَا قاهرٌ الاءَغداءٍء 
َا راق السّماءٍ يا أنيس الاءَصْفِياءِ 


ص: ,”7 


اى دوست متقيان اى كنج فقيران اى خداى دولتمندان اى كريم ترين كريمان (45) اى كفايت كننده از هر جيز اى نككهبان هر 
جيز اى بى مشل و مانند اى آن كه در ملكش جيزى نمى افزايد اى آن كه جيزى بر او ينهان نيست اى آن كه جيزى از 


كنجها بدن كاسشته تمى شوفاف ان كه 


هيج جيز مثل و مانندش نيست اى آن كه جيزى از علمش بيرون نيست اى آن كه به همه جيز 1 كاهى اى آن كه 


يَاحِيتَ الاءَثقِياءِء ييا كثْرَ الفَقَراء ييا له الامَغْنياء ها أَكْرَءَ الْكرّماء. ( 97) با كافياً مِنْ كل شَئ ي» يا قائما عَلَى كَل شَئْ ب يا مَنْ 
اليه م يا من لا بويد فى مكو هئ ع د 00 اث تدوافه شي تناع لم كبثله 


ص: “7 


رحمتت همه جيز را فراكرفته (47) خدايا از تو درخواست مى كنم به نام مباركت اى اكرام كننده اى طعام بخشنده اى 


انعام دهنده اى عطابخشنده اى بى نياز كننده اى فانى كننده اى زنده كننده اى خوشنود سازنده اى نجات دهنده (95) اى اول 
و آخر همه موجودات اى خداى هر جيز و مالكك آن اى يوورة كار هر جين وسازئده آناى يدى آرنده هر جيز و آفريننده آن 


اق قيض و“سظ كتنده همه موجودات (كيرئده: و كستزانتدو) اق نخست افرينتذه هن جيز و:باز كرداننذه آن 


وَبِسَعَتْ رَحْمَتُهُ كل شَّىْ ء. ( 9) أللَهُمَ إنَى أشألك باش مك يَا مُكرمٌ يا مُطْعِمُ» يَامْنْعُم يا مُغطىء يا مُغْنِى» يا مُقْنِى» يَامُفْنِى» يا 


مُخيى» يا مُوْضِىء با مُنْجى. ( 95 ) يا أوَّلَ كل شَئْ ءٍ وَآخِرَ يا إل كل شَّئْ ءٍِ وَمَلِيكة يَا رَبّ كل شَئْ ءِ وَصَانِعَة 
يَابارىَ كل شَئْ ءِ وَخالِقَهُ يا قابض كل شَئ ء وَبِاسِطَهٌ يا مُبِدِئَ كل شَئ ءِ وَمُعِيدَه 


ص: 718 


اى ايجاد كننده هر جيز و مقدرات آن اى وجودبخشنده هر جيز و تغيير دهنده احوال آن اى زنده كننده هر جيز و ميراننده آن 
اى خخالق هر جيز و وارث هستى آن (0) اى بهترين ياد كننده و يادآور شده اى بهترين تقدير كن و شك ركزار شده اى بهترين 


ستاينده و ستوده اى بهترين 


شاهد عالم و مشهود خلق اى بهترين دعوت كننده و دعوت شده اى بهترين اجابت كننده دعا و يذيرنده آن اى بهترين انيس و 


1 للدم‎ 3 2 1 ١ 
مونس خلقان اى بهترين رفيق و همنشين بند كان اى بهترين مقصود‎ 
يَا مُنْشىَ كل شئ ء وَمُقَدْرَ يَا مُكوّنَ كل شئ ء وَمُحَوَّلَه يَا مُحْبِىَ كل شئ ء وَمُمِيتَة‎ 


يَا خالِقٌ كل شَئْ ءٍ وَوارِنَةً. ( 90 ) يا حَيِرَ ذاكر وَمَذْكورء با خَيِرَ شاكر وَمَشّكورء يَاخَيِرَ حامِدٍ وَمَحْمُودِ يَا خَيِرَ شاهِدٍ وَمَشْهُودِ يا 


خيرَ داع وَمَدعوَء يا خيّرَ مجيب وَمُجابء يا خيْرَ مُؤنس وانيس. يَاخْيْرَ صاحب وَجَليسء با خيْرٌ مَقصودٍ 


ص: 272293 


ومطلوب (عارفان» اى بهترين حبيب و محبوب (خاصان) (98)اى آن 


كه هر كه به دركّاهت دعا كند اجابت مى كنى اى آن كه هر كس اطاعتت كند او را دوست مى دارى اى آن كه هر كه را 
دوست بدارى به او نزديكك هستى اى آن كه به هر كه او را نككهدا شمرد مواظبت كند او رااى آن كه به هر كه اميد دار او را 
كريم است اى آن كه به هر كه نافرمانى كند او را بردبار است اى آن كه در عين عظمت و بزركى رؤف و مهربانى اى آن كه 
در انجام حكمتت بز ركوارى اى آن كه لطف و احسانت قديم است اى آن كه به هر كس اشتياق تو دارد 1 كاهى 


- 


ع 5 
حبّه فريب» 


وَمطلوب» يا تَِرَ حبيب وَمَحْبُوبٍ ( 98) ورا مَنْ هُوَ لِمَنْ دَعاهُ مُجيبٌه با مَنْ هُوَ لِمَنْ أطاعَةٌ حبيبٌ» يا مَنْ هُوَ إِلَى مَنْ أ 


ا مَنْ هُوَ من اسْتَشْفَطَه رَقِيبٌء يَامَنْ هُوَ بِمَنْ رَجاهُ كرِيمٌ» يا مَنْ هُوَ بمَنْ صا عَلِيمٌ» يا مَنْ هُوَ فى عَطمَِهِ رَحِيمٌ» 


- 
ع 


ام و ع تع لوكي اساوفيم امر رون ارإاعيم: 


ص: 07 


(87) دابا ارتو وسوزا ست فى كنم به انام نبا كت اى سبي شاز اق غبت بخن: الى بدايد آرنده انقلا :و« احوال عالم الى نه 
عقب آرنده اى ترتيب دهنده اى ترساننده اى بيم دهنده اى به يادآورنده اى مسخ ركننده اى تغيير دهنده حالات عالميان (18) 


اى آن كه علم او سابق بر ايجاد است اى آن كه وعده او صادق است اى آن كه لطفش آشكار است اى آن 
كه حكمث غالب است اى آن كه آيات كتاب تو محكم است اى آن كه قضاى تو وجودش حتم است اى آن كه قرآن تو 
بزركوار است اى آن كه ملكت قديم است اى آن كه فضل و احسانت شامل همه خلق است اى آن كه عرش تو 


2 
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(47 أللهُمَ إنى أشأ لكك باشمكك يَا مُسَبِّبُء يَا مُرَعْبٌء يَا مُقلبُ» يا مُعَقَبُء يَامْرَتبُ» يَا مُحَوّء يَا مُحَذَْرٌ يا مُذْكنٌ 


يَامُمدِ حر يَا مُغيَر. ( 98 ) برا مَنْ عِلْمَهُ سابقٌ» يا مَنْ وَعْْدَُهُ صادقء يَا مَنْ لطفة ظاهِرٌء يَامَْ أَمْرُهُ غالِبٌء يَا مَنْ كتابَهُ مُحكمٌ» يَا مَنْ 


قضاؤةٌ كائِنء يَا مَنْ قزآنه مَجِيدء يَا مَْ مُلكه قدِيمٌ» يَا مَنْ فضله عَمِيمٌ) يَا مَنْ عَرْسْة 


ص: 07 


باعظمت است (414) اى آن كه شنيدن سخنى از سخن ديككر تو را مشغول نمى سلزد اى آن كه تو را منع نمى كند كارى 


از كان ذيكز ائ آن كه كفتارى از كقتار ديكر تو راغافل تمى شيازة اى. ان كه سؤال ذاه اق ا سؤال يننذه ذركر توبزانية 
اشتباه و خطا نمى اندازد اى آن كه تو را جيزى حجاب جيز ديكر نمى شود اى آن كه اصرار و الحاح بندكان تو را نمى 
رنجاند اى كسى كه منتهاى آرزوى مشتاقانى اى كسى كه منتهاى همت عارفانى اى آن كه منتهاى درخواست طالبانى اى آن 


كه ذره اى 


عَظِيمٌ. ( 8 ) يا مَنْ لا يَشْعْلهُ سَمْعٌ عَنْ سَمْعء يَا مَنْ لا يَمْنَعُهُ فغل عَنْ فغل» يا مَنْ لا يُلهِيه قَوْل عَنْ قَوْلِء يَا مَنْ لا يُعَلطهُ سُوءال عَنْ 


شُوءالء يَا مَنْ لآ يَحْجْبهُ شَّن ءٌ عَنْ شَّى ع2 يا مَنْ لا يترم لْحاح الْمْلِحَينَ يَا مَنْ هُوَ غايَةُ مُرادِ الْمُرِيدِينَ» يَا مَنْ هُوَ 
مُتََهى هِمّم الْعارِفِينَ» يا مَنْ هُوَ مُنْتَهى طلَبٍ الطَالِيينَ» يَا مَنْ لا بَحفى عَلَيِهِ ذَرَه 


ص: "الا 


در جهانيان از تو ينهان نيست )3٠١(‏ اى بردبار كه تعجيل در عقوبت نمى كنى اى بخشنده اى كه بخل نمى ورزى اى 
راستكويى كه خلف نمى كنى اى عطا كنى كه خسته نمى شوى اى قاهرى كه مغلوب نمى شوى اى بز ركوارى كه به وصف 
درنمى آيى اى با عدالتى كه جور نمى كنى اى بى نيازى كه محتاج نمى شوى اى بزركى كه ذلت و كوجكى ندارى اى 
نكهبانى كه غفلت خواهى كرد ياكك و 


منزه اى خدايى كه جز تو خدايى نيست به فريادرس به فرياد رس و ما رااز آتش قهر و عذابت نجات ده اى يرورد كار ما. 


فى الْعَالَمِينَ . ( 39٠١‏ ) يَا حليماً لآ يَعْجَلء يَاجَوَاداً لآ يبخَلء يَا صادقاً لآ يُخْلِفُ يَاوَّابَاً لا يَمَلء يَا قاهراً لآ يُْلْبُ» يا عَظِيما 
ليضف 1 ع ذلا لا يحيت» تاضع ا لابنتفة» ها كيرا لاجظ خو ا تعافظا لآ يففل نت يجاتك يالا إل إلا انت» العؤت القوث 


صاحب عوالم به سند خود نقل نموده از جابر بن عبداللّه انصارى و او از فاطمه زهرا عليها السلام دختر رسول خخدا صلى الله 
عليه و آله كه كفت: شنيدم از فاطمه زهرا كه آن مخدره مى كفت داخل شد به منزل من يدر بزركوارم رسول خدا در يكى از 
روزها يس فرمود سلام بر تواى فاطمه يس عرض كردم درود بر تواى يدر بزركوار يس فرمود مى يابم در بدن خود ضعفى 
يس عرض كردم يناه مى برم براى تو 

صاحب عوالم به سند خود نقل نموده از جابر بن عبداللّه انصارى: 

عَنْ فَاطِمَهَ الزَهْرَاءِ عَلتهَا الصَّلامُ بنْتِ وَسُولٍ الله صَلّى اللَهُ عله وَآلِه قَالَ سَمِعْتٌ فَاطِمَة أَنّهَا قَالَتْ دَخَلَ عَلّيَ أبى 


رَسوْلٌ الله فى بَغض الأيّامء فَمَالَ السَلَامُ عَلَبِكِ با فَاطِمَهُ فَقلْتُ عَليِك السَّلامُ قَالَ إنَّى أجدُ فى بَدَنِى ضُعْمًا فَقلْتُ لَهُ أعيذّك 


ص: ع7" 


به خداوند اى يدر بزركوار از ضعف يس رسول اكرم فرمود اى فاطمه بياور كساى يمانى را و بيوشان به آن فاطمه فرمود يمس 
آوردم كساء راو يوشانيدم يدرم را به آن و نظر كردم ديدم كه 

صورتش مى درخشيد مانند ماه در شب جهارده يس نككذشت مككر ساعتى ناكاه فرزند من حسن نزديكك آمد و كفت سلام بر 
تواى مادر جواب دادم سلام بر تواى روشنى جشم من و ميوه دل من يس حسن عرض كرد اى مادر بوى خوشى 

بالله يا أَبنَاهُ مِنَ الضغفٍء فَقَالَ با فَاطِمَهُ 

إيتينى بالكس اءٍ الْيَمَانى فَعَطينى به كانه بالْصَاءِ الْيَمَا بى فََطيُ به دوت نفو إل وذ وَجْههُ يَتَائْلاءٌ كأنّهُ التِدرُ فى لَيِلَهِ تَمَامه 


وَكمَالهِ قتا كانت إلأتياقة وَإذًا يولي الْحَسَن قد قل وَقَالَ السَكامُ م لِك با أَماهُ فقت وَعَلَيكٌ السَلام با قو عينى وَكَمَرَه 


فُوَادِى قَقَالَ يا اه اا شه 


ص: 770 


رسول خدا فرمود سلام بر تواى يسر من واى صاحب اختيار حوض من به تحقيق اذن دادم 


٠ 5 4.‏ ا 01 
تورا يس وارد شد حسن در زير كساء يس نكّذشت 


3 3 - الف و 


عَنْدَك رَائِكدَهَ طِيْبَهٌ كأنْهَا رَائِحَهُ جَبدى رَسْرْولٍ الله ضَّلى اللهُ عَلئْهِ وَآلِهِ فقلت نَعَمْ نْ جَدَك تحت الكسداء فأقلى الحَسَنٌ نخو 
الكسَاءء وَقَالَ السَّلامٌ عَلَيِك يَا جَدَاةُ 


يَارَسُولَ الله أتَأَذْنٌ لى أنْ أذخل مَك نحت الكسَاءٍ فَقَالَ وَعَليِك السَّلامُ يَاوَلَدِى وَيَا صَاحِبَ ححؤضى قَذدْ أَِنْتٌ لك فَدَحَل مَعَهُ 


6 5-0 9 
ذه 6 52-2 
تخت الكسًا م 35> 
عصحص ء فمَا سا 
2 2 


ص: وذ" 


مكر اندكى كه ناكاه يسرم حسين آمد و عرض كرد سلام بر تو اى مادر كفتم بر تو باد سلام اى يسر من و اى روشنى ديده ام 


و ميوه دل من يبس 


درستى كه جد تو و برادر تو در زير كساء مى باشند يبس حسين نزديكك كساء شد و عرض كرد سلام بر تواى جد بزركوار 


الاسَاعَهٌ وَإذَا بوَلَّدىَ الْحْسَيْن عَلَيِهِ السَلَامُ 


قد أل وقالَ الام علي يا اك نفلت ولك السلا با وَلدِى وبا فى وَتَمَرَة قُوَادِى قَقَالَ لى يا مه إنّى أ شح عِنْدَ 


الع مق 2 هذى رَسُولٍ الله _فَقَلتُ نَعمْ إِنَّ م وَأَحَاكَ نحت 3 الكناء عدن الوه ا 
وَقَالَ السَّلَامُ لك دا 


ص: 7717 


و سلام بر تواى كسى كه خداوند او رااز خلق خود اختيار فرمود آيا اجازه مى دهى كه با شما در زير كساء داخل شوم يس 
رسول خدا فرمود بر تو باد سلام اى يسر من و شافع امتم به تحقيق اجازه دادم تو را يس حسين با ايشان داخل در زير كساء شد 
يس آمد آن زمان ابوالحسن على بن ابيطالب عليه السلام و فرمود سلام بر تو اى دختر رسول خدا يس عرض كردم 

بر تو سلام باد اى ابوالحسن و اى اميرالمؤمنين يس فرمود 

الصَلآَم ليك يا من اخنَارَهُ الله أتََدنٌ لى أن أكذن نكما تت الكشاء فال وُعليكك السَّلامُ يَا وَلَدِى وَيَا شَاعَ أمَتى قَدْ أذ 


2 


لكك تدخ معهما هت الكقاء 


َأَفمِلَ عِنْدَ ذلكك أب الْحَسَن عَلِىٌ بْنُ أبى طَالِب عَلَيِهِ السَّلآَمُ وََالَ الْسَلآَمُ عَلَدِْكك را بنْتَ رَسُولٍ الله فَقَلْتٌ وَعَلَوْكك السَّلآَمُ 


يَاَبَالْحَسَنٍ ويا مر الْمَؤْمِنِينَ فقَالَ 


ص: 0 


اى فاطمه به درستى كه استشمام مى كنم من نزد تو بوى خوشى را كوئيا بوى برادرم و يسر عم من رسول خدا مى باشد يس 


عرض كردم بلى ايدست او با دو يسرت در زير 


كساء يس على عليه السلام نزد كساء آمد و عرض كرد سلام بر تواى رسول خدا آيا اجازه مى دهى مرا كه بوده باشم با شما 
در زير كساء يس بيغمبر فرمود بر تو سلام باد اى برادر و وصى من و جانشين من و صاحب لواى علم من به تحقيق اذن دادم تو 


7 
00 ِ 


يَافَاطِمَهُ إِنّى أَشّْمٌ عِدْدَكِ رَائِحَهٌ طَيبَه كأنّها رائحة أخى وَابْن عَمَّى رَسُولٍ الله فَقَلْت نَعَمْ هَاهُوَ مَعَ وَلَدَنِك تحت الْكسَاء فَأفل 
عَلِىٌّ نَخْوَ الْكسَداءِ وَقََالَ» السَّلآَمُ عَلَدِكك رَارَسُولَ الله أَتَأَذَنٌ لِى أنْ أكون مَعَكم بحت الْكسداء قَالَ لَهُ وَعَلَتِك السَلامٌ يَاأَخى وَيَا 


وَصِيِّى وَحَليفتى وَصَاحِبَ 


أ 


عه عاو اه مس عم 2 اذ سا لد 
لِوَائى قد أذنت لك فدَحَل عَلِينٌ تخت 


ص: 9" 


من رفتم نزد كساء و عرض كردم سلام بر تواى يدر من اى رسول خدا آيا اجازه مى دهى مرا كه بوده باشم با شما در زير 
كساء فرمود بر تو سلام باد اى دختر من و ياره تن من به تحقيق اجازه دادم تو را يس داخل شدم در زير كساء يس زمانى كه 
جمع شديم ما همكّى در زير كساء كرفت يدرم رسول خدا دو 


طرف كساء را و به دست راست اشاره به سوى آسمان نمود و عرض كرد يرورد كارا به درستى كه اين ها اهل بيت و خواص 


َخو الْكسَاءِ وَقَلْتٌ الصَلَامُ عَليِكك يا أَبَاُ يار كول الله أتَدَنُ لى أَنْ أكَوْنَ مَعَكمْ حت الْكْسَاءِ قَالَ وَعَلَبِكِ 


القطلكم 4ذ] بق (زاتط عت قد ادنك لكا دعاك تك ةق الكغاء كلق تمل عميها تفن الكقار ا 
الْكسَاءِ وَأَوْمَيَ بيده امت إِلَى السَمَاءِ وَقَالَء اللّهُمْ إِنَّ هؤّلآءِ أَهْل بيتى وَحَاصّتَى 


ص: 00 


مخ من راكد كوشت اتات كوشتكن هعون ا تياخون مؤكااست ايت هى تهانك ن هن هر كديه ]ها اذيك م كنن و 


آنها را غمكين مى سازد من طرفم با هر كه طرفست با آنها و صلحم با آن كه صلح است با آنها و دشمنم با هر كه دشمن 
است با آنها و دوستم با هر كه دوست است با آنها به درستى كه ايشان از من و من از ايشانم يس قرار بده يرورد كارا رحمت 
هاو بركات خود راو رحمت خود را و آمرزش خود را در رضاى خود بر من و بر آنها و زايل فرما از آنها يليدى را و ياكك 


بككردان آنها را ياكى بز ركى يس خداوند عزوجل فرمود 


وَحَامّتَى» لْحْمّهُمْ لخمى وَدَمُهُمْ دَمى يُوْلِمْنِى مَا يُوْلِمْهُمْ وَيَحْرُْدنِى مَا يَحْزْتهُمْ أنَاحرْبٌ لِمَنْ حَارَبَهُمْ وَسَِلمٌْ لِمَنْ سَالْمَهُمْ وَعَدُوٌ لِمَنْ 
عَادَاهُمْ وَمُْحِبٌّ لِمَنْ أَحَبَهُْ إِنّهُهْ مِنَى وَأَنَا مِنْهُمْ فاجعل ص لَوَاتِك وَبَرَكاتتك وَرَحْمَتَك وَغَْفْرَانَك وَرِضْوَائَك عَلَىَ وَعَلَتِهِمْ 
وَاذْهِبْ عَنْهُمْ الس 


وَطَهوْهُمْ تظهِرا ققَالَ الله عر وَجَلَّ 


ص: ال7 


اى ملائكه من واى ساكنان آسمانهاى من به درستى كه خلق نفرمودم آسمان بنا شده را و زمين كشيده و تسطيح شده را و نه 
ماه روشنى بخش را و نه آفتاب درخشنده ونه فلكك را كه دور مى زند ومى جرخد و نه دريايى را كه جارى است و نه كشتى 


را كه سير و كردش مى نمايد مكر به جهت دوستى اين ينج تن كه در زير كساء آسوده اند بس جبرئيل امين عرض 


حَ 2 9٠‏ ح 0 . 4 5-95 5 ني 5 ]+ 
كرد اى يرورد كّار من كيستند در زير كساء يس يرورد كار عزوجل فرمود انها هستند اهل بيت ييامبر و مركز رسالت ايشانند 
فاطمه 
يَامَلآئِكتِى وَيَا كان سَمَاوَاتَى إِنْى مَاخَلْقَتٌ سَمَاءَ مَتِييِهَ ولا أؤضا مَدْحيْه وَلاقَمَرا مُنيرا ولا ضَّمْسا مُضِيئَهُ ولا فلكا يَدُورٌ وَلا بخرا 
يَجُرى وَلا فلكا يَسْرى 
إلاخى مَحَبِهِ هؤّلاء الْحَمْسَهِ الْذِينَ هُمْ حت الْكساءٍ فَفَالَ الأسمِينٌ جبرائيل يَا رَبّ وَمَنْ نَحْتٌ الْكسَاءِ فَقَالَ عَزَّ وَجَلَ هُمْ أهل بَئِتِ 
لبو وَمَعْدِنٌ الرّسَالَّهِ هُمْ فَاطِمَهُ 


ص: 00 


و يدراوو شوهراو و فرزندان او يس جبرئيل عرض كرد اى يرورد كار من آيا اذن مى دهى كه به سوى زمين فرود آيم تا 


به تحقيق اذن دادم تو را يس فرود آمد جبرئيل امين و كفت سلام بر تو اى رسول خدا خداوند عليٌ اعلى تو را سلام مى رساند 


آسمان بنا شده را و نه زمين كشيده را و نه ماه روشنى بخثر را 


ب ل أذ 


ليا وَيَنُوما فَقَالَ - جبرَائيل تاوت أتأدن لي أن هبط إلى الاض لاه كونّ مَعَهُمْ سادسا فَقَالَ الله منَعَه قد 


ِنْت لك 
ا جر اي سُولَ الله الْعَِيُ الأغلى بفْرتْك السَلَام وَيَخْضّك بلحي وَالآ كرام 3 وَيَقُوِلُ لَك 


ونه خورشيد درخشنده را و نه فلكك دور زننده را ونه دريايى را كه روان است و نه كشتى را كه سير مى نمايد مكر براى شما 
و دوستى شما و به تحقيق كه اذن داده مرا كه با شما در زير كساء در آيم يس آيا اذن مى دهى مرا اى رسول خدا يس رسول 
خدا فرمود و بر تو سلام باد اى امين وحى خدا به درستى كه جنين است اذن دادم تورا يس داخل شد جبرئيل امين در زير 
كساء يس عرض كرد به يدر بزركوارم 

به درستى كه وحى مى فرمايد يرورد كار به سوى شما «به درستى كه اراده فرمود خداوند متعال كه برطرف نمايد از شما 
خانواده 

وَلآسَّمْسا مُضيآئَهُ وَل فلكا يَدُورُ ولا بَخرا يَجُرى وَلآ فلكا يَشرى إلا لإءَجلكم وَمَحَبَتَكمْ وَقَدْ أَذِنَّ لى 
هَل تَأدَُ ىبا وَسُولَ الله قَقالَ وَسُولٌ الله َلك اللا يا أمِينَ وَخي الله نه َع قَدْ أَوِنْتٌ لَك فَدَحَلَ - عوانل قفا تدك 
الكقا فَقَالَ لإَبى إِنَّ الله كد أوتنق إليكع بَقُولَ إلا يُرِيدٌ الله «لِذْحِبَ عَدكمْ 


سه اس 


ص: ع0" 


هر يليدى را و ياكك كرداند بزركك ياكك كردنى» يس عرض كرد على عليه السلام به يدر بزركوارم كه اى رسول خدا خبر ده 


مرا به ييغمبرى مبعوث كردانيد و اختيار فرمود به رسالت و نجات دهنده بر خلق كه ذكر نمى شود اين خبر ما در مجلسى از 
مجالس اهل زميق كةدن ان حتفعى "اومان ها ويروا ها باشند مكر ان كه نازلمى وه ين الشان رحضنت 


لوجي َل البيتِ وَيُطهْركم تعبيرا نقاك لق لذبي يا زخول الله أخؤق الغاري هذا تحت الكاد مِنَ الْمَصْلٍ عِنْدَ الله 
َقالَ النّبييٌ صَلَّى الله عليه 4019م للق 2 بعتن بِالْحق نَبيَا وَاصْطَفَانى بِالرّسَالَهِ نَجيَا مَا ذْكرٌ > حَبَرنًا هذا فى مَحْفِلٍ 


مِنْ مَحَافلٍ أَهْلٍ الاءَرْض وَفتِهِ جَمْعٌ مِنْ شيعتنا وَمُحتِينا إلا وَتَرَلَتْ عَلَيِهِمْ الرَحْمَةُ 


ص: إكرةف 


و احاطه مى نمايد ملائكه اطراق آنها را و طلب آمرزش مى نمايند به جهت آنها تا آن كه يراكنده مى شوند يس على عرض 
كرد در اين هنكام به خدا قسم ما رستكار شديم و رستكار شدند بيروان ما قسم به يرورد كار كعبه يس فرمود ييغمبر دوباره 
ياعلى قسم به آن كسى كه مرا به حق به ييغمبرى برانكيخته 


و أتكان قرطوه بناؤسالك جات دسف كود كن تمن شود ارق خبوماكارا كلس لامجالين اغل زميق كدو اراهن حممن اذ 


دوستان و ييروان ما و در ميان آنها باشد هم و غمى مكر آن كه خداوند برطرف فرمايد 
0 بهم الْملآتكة وَاسْتَغْفَرَتْ لَهُمْ إِلَى أنْ يَتَقَجَقُواء َقَالَ عَلِيٌّ عَلَيِه السَّلامُ إذا واللم فز تأتوقاز شيعتنا ورت الكفيه فقال 


مج ورك الله :شل اللمتغلية و1 ل اقلق والدى تليق القن تنا وات لاتق جالة هس اله للها عاد كن يرا بهذا قن لها و 


مَحَافِلٍ أَهْلٍ الاءَرْض وَفيهِ جَمْعٌ مِنْ شيعَتنا وَمُحتِينَا وَفِِهمْ مَهْمُومٌ إلا وَفرَحَ 


ص: 7 


همّ او راو نه مغمومى مكر آن كه از بين ببرد خداوند عالم غم او راو نه صاحب حاجتى مكر آن كه برآورده مى فرمايد 


خداوند حاجت اورا 


يس عرض كرد على عليه السلام در آن هنكام قسم به خداوند رستكار شديم و سعادت يافتيم و همجنين دوستان ما رستكار 


شدند و سعادت يافتند در دنيا و آخرت و به يرورد كار كعبه قسم. 
الله مهَمَهُ وَل مَعْمُومٌ إلا وَكْشَّفَ الله معَمَهُ وَلاطَالِبُ حاجه إل وقَضَى الله محَاجتَة 
َمَالَ عَلِيٌ عَلَبِهِ السّلَامُ إذا وَاللّه_ُرْنا وَسْعِدْنا وَكذَّلِك شَيعتنا قَازُوا وَسْعِدُوا فِى الدَّنْيَا وَالآخْرَهِ وَرَبّ الكغبه. 


ص: خرف 


آداب كفن ميت 


كقة واج سه تازه السك :لكك و مبراهق و ازا و كد مرتاشرق باشلةو مسحت انث كه نز نافشوة ابن ياوه هاه خيره 
يمتئِه» و آن جامه اى است كه از يمن مى آورند؛ يا إزار ديكر. و زياد كنند يارجه ينجمى كه ببيجند به آن» رانهاى ميت را. و 


مستحب است كه علاوه بر اينهاء» عمامه براى او قرار دهند؛ 


يس تحصيل كنند براى او» مقدارى از كافور كه آتش به آن نرسيده باشد و افضل آنء وزن سيزده در هم و ثلث است و 
اواسط آن جهار مثقال» و اقل آن يكك درهم است؛ و اككر دشوار باشد» هر قدر كه ممكن است» تحصيل كنند. و سزاوار است 


ص: 07 


فلان كواهى دهد كه نيست معبود حقى جز خداى يككانه» شريكك ندارد و محمد (ص) رسول خدا است و 
على (ع) امير مؤمنان است و امامان از اولادش؛ 

امامان او امام هدايت و خوشرفتارند. 

لان يَمْهَدُ أَنْ لآ إله ل الله وَحْدَهُ لآ شَرِيِك لَه وَأَنَ ول الله؛ وَأَنَّ 

غيا أب الفزوين والأعنقة دن ولينوة (و يكذ ديكك ابامان راد كر )ةبس ريسيد 


أثمته أثمَهُ الْهُدَّى الاَبْرَارُ. 


ص: خرف 


نماز ميت 


اين نماز واجب است بر همه مسلمانان كه علم به فوت شخصى به هم رسانند و اكر يكى از ايشان بجا آورد از ديكرى ساقط 
مى شود و واجب است نماز بر شيعه (دوازده امامى) كه بالغ باشد بى خلا-ف و اشهر و اقوى آنست كه بر طفلى كه شش 
سالش تمام شده باشد نماز واجب است و ظاهرا به قصد قربت 


اكنفا من توآن كرهو كشر الاشكشى ماهة وا اككر و نننم سولق شده اشن عفد سنت «السغةه اذاو بعضيى يدعت و خوط تماق 
خواندن است و سزاوارترين مردم به نماز ميت وارث اوست بنا بر مشهورء و شوهر أولى است به زن خود و واجب است كه 
نماز كزارثده ووية قيله باستد و سر حنازه به جائب راستث او ياشد وهيث ير يشت خوابيده باشّد و در اين ماز طهارت از 


حدث شرط نيست و جنب و حايض و بى وضو اين نماز را مى توانند بخوانند 
وسنت است كه باوضو باشد و اكر به هم نرسد يا مانعى داشته باشد يا وقت تنكك باشد سنت است كه تيمم كند و ظاهر بعضى 


ص: رن 


كواهم كه نيست معبود حقى جز خدا و كواهم كه محمد رسول خداست. 
خدايا رحمت فرست بر محمد و آل محمد. 


سنت است كه كفش را بكنند و واجب است كه نيت 


نماز كند و ينج تكبير بكويند وسنت است كه در هر تكبير دست ها را بردارند تا محاذى كوشها و مشهور آنست كه بعد از 


تكبر اول بكويند: 


- ا 
3 ل أ 


اذاه إلا الله واشيد. إن مكهذا زول الله 


خدايا بيامرز مؤمنين و مؤمنات را. 
خدايا بيامرز اين مرده را. 
خدا بزركك است كواهم كه نيست معبود حقى جز خداى يككانه و شريكك ندارد و كواهم كه محمد بنده 


و رسول اواست فرستاده او را به درستى مزده بخش و بيم دهنده جلو قيامت. 


هو 
0 


أللهُمّ اغْفِر لِلْمُؤْمِنِينَ وَالْمُؤْمَِاتِ. و بعد از تكبير جهارم بككويند: 
أَلنَّهُمَ اغْفْدْ لِهذًا الْمَيّتِ. 


أله أكبرٌ؛ أَشْهَدٌ أنْ لا إِلهَ إلا الله وَحِدَهُ لاشّريك لَهُ؛ وَأْشْهَدٌ أن مُحَمّدا عَدِدّهُ وَرَسُولَهُ؛ أَرْسَلَهُ بالق بَثْديرأ وَنَذِيرا؛ بَينَ جَدَي 


خدا بزركتر است خدايا رحمت فرست بر محمد و آل محمد و بركت ده برمحمد و آل محمد و رحم كن به محمد و آل 
محمد جه بهتر صلوات و بركت و ترحمى كه بر ابراهيم و آل ابراهيم كردى زيرا تو ستوده و بزركوارى و رحمت فرست بر 


همه يتخميزان و :رسو لآن: ندا برو كتز اسيت» دابا اموز 


مؤمنين و مؤمنات و مسلمين 


واحت 


للّْهُمٌّ صَل عَلَى مُحَمّدٍ وَآلِ مُحَمَدِ؛ وَبَا رك عَلى مُحَمّدٍ وَآلِ مُحَمّدِ؛ٍ وَارْحَمْ مُحَمّد 


إبْرَاهِيمَ وَآلٍ إِبْرَاهِيم؛ إنّكك حَحمِيدٌ مَجِيدٌ؛ وَصَلى عَلى جميع الاءَنْيَاءِ وَالْمَوْسَلِينَ. يس بككويد: أللَهُ أكمر؛ أللَهُمَ اغْفو للم ؤْمِنِينَ 


وَالْمَؤْضسَاتِء وَالْمُسلِمِينَ 


ص: إرفرف 


و مسلمات رااز زنده و مرده آنها و يبوست كن ميان ما و آنها به خيرات زيرا تو اجابت كن دعاهايى و تو بر هر جيز توانايى. 


عدا يور كتر اشيت عطداباابه واسكى أبى “بتتداه نوو راقم وده تو و نزاهم كنز نوست بدا توا ناز ل ده و تو بمتريى 'ميرباتق تعدايا ها 
جز خوبى از او نمى دانيم و تو داناترى بدواز ما خدايا اكر خوش رفتار است بيفزا در احسان او واكر 
والقه ا لكاكة لاع خياء مِنْهُمْ وَالاحَه مْوَاتِ؛ تَابع بَيَْنَا ويد بينَهُْ بالَْيرَاتِ؛ إنَك مُحِيبٌ الدّعَوَاتِ؛ نك عَلَى كل طش 2 قل يق يسن 


3 


ا عن أ م تك وي عدت وه أمتكك؛ تَرّلَ بكك؛ وَأَنْتَ خَير مَثرُولٍ به؛ أللَّهُمْ إ' لا تَعلمُ منْهُ إلا حيرا 


كان مُخْسناء فد فِى إِحْسَانِه؛ وَإِنْ كانَ 


ص: عع7”" 


بدرفتار است ل نزد خودت در اعلا عليين و خلف او باشد بر خاندانش در آينده و رحم 


كن به او به رحمتت ت ائ هران ترية مهربانان. ذا يز كتراسث 
خدايا براستى اين كنيز توست و دختر بنده توست 


و زاده كنيزت و مهمان تو شد و تو بهترين ميزبانى خدايا ما نمى دانيم از او جز خوبى و تو داناترى 
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لَهُ؛ الله اجعلة عِنْدَك فِى أغلا عِليِينَ؛ وَاخلْفْ عَلَى أَمْلِهِ فى الْعَابرينَ؛ وَارْحَمْهُ برَحْمَتِكك يَا أزحم 


َه أ 


مُسِيئاء قَتَجَاوَرٌ عَنْهُ؛ وَاغْفْدِ 


0 


لله أكبر. 


أللَهُ أ 


الرَاحمينَ. لش كوي 


وفارغ مى شود و اما اكر ميت زن باشد مى كويد: 


به او از ما دايا اكر خوش رفتار است به احسانش بيفزا و اكر بدرفتار است بككذر از او و بيامرز براى 


او خدايا قرارش ده نزد خود در اعلا عليين و جانشين او باش بر خاندانش در آينده و رحمش كن به رحمت خود اى مهربان 


ونان جاه 
خدابا بيامرز آنان را كه توبه كردند و ييرو راه تو شدند و محفوظشان دار از عذاب دوزخ. 


بهَا مناه أللهُمَ إنْ كانّتْ مُحْسِئَة فَزذ فى إِحْسَانهَاء وَإِنْ كانَثُ مُِئَه قتَجَاوَرْ عَنْهَا وَاعْفِرْ لَهَا؛ أللهُمَ الها عِنْدَك فِى أغلا عِليينَ؛ 
وَاخْلفْ عَلى أَهْلِهَا فى الْغَابرِينَ؛ وَارْحَمْها بِرَحْمَتكك يا أرْحمَ الرَاحِمِينَ. و اكر ميت مستضعف باشد بككويد: 


َللَهُمَ اعْفِرْ لِلِذِينَ تَابُوا وَاتبعُوا سَبيلكك؛ وَقِهِمْ عَذَّابَ الْجحيم. 


ص: 7 


خدايا او را قرار ده براى يدر و مادرش و براى ما كذشته و ذخيره و اجر. 

برورد كاراعطا كنابهها در دثيا حسته و در آخرت حسته و تكهدان مرا ازّعذات آنش 
واكر ميت طفل نابالغ باشد 

َلَّهُمَ عله لاءبَوَه: الا 1 وخ 


وسنت است كه بر جاى خود بايستد تا جنازه را بردارند خصوصا بيش نماز و در روايتى وارد شده است كه بعد از فارغ شدن 
از نماز بككويد: 


رَبَنَا آتنا فى الدَنْيَا حَسَنَهُ وَفى الاآخرّه حَسَّنَه؛ وَقَنَا عَذاب الْنّار. 


ص: ذف 


احكام دفن ميت 
خدايا بككردانش بستانى از بستانهاى بهشت و مكردانش كودالى از كودالهاى دوزخ. 


وحجون جنازه را ئزد قبر آووذند اكر هرد است بكذازرند او رابه طرق يافاى قبر .و رياوزنك او واثا لت قير در سه دفعة. واكر 
جنازه زن است او را بككذارند طرف ييش قبر كه جانب قبله است يس داخل در قبر شود ولي ميت يا كسى كه امر كند و نازل 


شود در 

قبر از طرف ياى قبر كه آن باب قبر است. 

و جون نازل شد بكويد: 

لله اجْعلْهَا رَوْضَّهُ مِنْ ريّاض الْجَنّهه وَلاتَجعَلْهَا حَفْرَهُ مِنْ حُمَرِ انار 

وسنزاوار استث كه شخصن تازل سر زرهنة و يا برهنه اشن بابتدهاع كشاذه سن بكيرة ميت راو از سر او وال در قير كدو 
كويد ور آن ععخال: 


ص: 07 


به نام خدا و به ذات خدا و در راه خدا و بر كيش رسول خدا خدايا با ايمان به توو تصديق به كتابت اين است كه وعده داده 


به ما خدا و رسولش و راست كفته خدا و رسولش خدايا بيفزا ما را ايمان و تسليم. 


يشم الل وبال وَفى سيل الل وَعَلَى مل وَسُولٍ الله أللَّهُمّ إيماناً بك وَنَطِ يقاً بكتابك؛ هذا ما و عدن الله ووشولة؛ وصدق الله 


يس بخواباند او را 0 و بكشابلد بتدهائ كفن را از جاب شرو بائ او و بكذارد ضورت 


178١ ص:‎ 


خدايا ييوست «ه تنهائيش را و آرام كن وحشتش را و رحم كن غريبى او را و با او همنشين كن از رحمت خود به اندازه اى 
كه بى نياز شود از رحمت ديكرى و محشورش كن با هر كه او را دوست دارد از ائمه طاهرين. 


220 
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اللي صل وَحْدَتَه؛ وَآنس وَحْشْتَه؛ وَارْحَمْ عَرْبتة؛ وَأَسِْكِنْ إِلثِه مِنْ رَحْمتك. رَحْمَهُ يس نَعْنِى بها عن رَحْمَهِ مَنْ سوّاكك؛ وَاحْشَرْةُ 


مَعَ مَنْ كان يَتَوَلاهُ مِنَ الاءَئِمّهِ الطاهرينَ. 


و مستحب است كه تلقين كرده شود ميت به شهادتين و اسماء ائمه عليهم السلام وقت كذاشتن در قبر بيش از جيدن خشت بر 


او. يس مى كويد تلقين كننده: يا فلان بن فلان؛ و به جاى اين اسم مى برد آن ميت و يدر او را؛ 


ص: 1/6 


ياد كن عهدى را كه بيرون شدى بدان از دار دنيا كه شهادت به اين است كه نيست معبود حقى جز خداى يككانه است شريكك 
ندارد واينكه 


محمد بنده و رسول او است و اين كه امير مؤمنان و حسن و حسين(ع)» 

امامان توأند امامان هدايت خوش رفتار. 

دك الْعَهْدَ الى حَرَجْتٌ عَلَيِهِ مِن دار الدَّنيَاه شَهَادَةَ أَنْ لآ ءِلهَ ِلآ الله وَحْدَهُ لآمَريِك لَهُ وَأَنَّ مُحَمّد 
عَِيا أَمِيرَ الْمؤْمِِينَ؛ وَالْحَمَنَ وَالْحْسَئِنَّ» و ذكر كند ائمه را يكك به يكك تا آخرء 

أنمتّك أَِمَهُ الْهُدَى الأءترادٌ. 


يس وقتى كه فارغ شد از جيدن خشت بريزد خاكك بر او. و مستحب است كه خاكك بريزند كسانى كه حاضر شده اند با يشت 


ذفث هائ خو دشان .بو كوهد دز آن عفال: 


ص: ا 6, 


مااز خدائيم و ما به سوى او بازكرديم اين است آن جه وعده داده به ما خدا و رسولش و راست كفته اند خدا و رسولش 


خدايا بيفزا براى ما ايمان و تسليم را. 
دَق الله وَرَسُولَه؛ٍ 


َه 


0 


سُوَله؛ وَصَدَ 


5 


لله 


وَإلَيه رَاجِعُونَ؛ هَذَا مَا وَعَدَنًا الله وَرَ 
يس جون اراده كند بيرون آمدن از قبر را بيرون بيايد از طرف ياهاى ميت يس ير كند قبر را و بلند كند از زمين به قدر جهار 


انكشت. و نريزد در قبر غير از خاكك قبر و كذارده شود نزد سر او خشتى يا لوحى يس بريزد آب بر قبر و ابتدا كند به ريختن 


آب از جانب سر يس دور داده شود آب ريختن بر جهار طرف قبر 
تا بركردد نزد سر آنجايى كه اول شروع كرده است به آب ريختن يس اكر از آن آب جيزى زياد بيايد بريزد بر وسط قبر يس 
وقتى كه يوشانيد قبر را بككذارد دست خود را بر قبر هر كسى كه مى خواهد و بكشايد انكشتان خود را و فرو ببرد در خاكك قبر 


و دعا كند براى ميت. يس بككُويد: 


7٠ ص:‎ 


خدايا مأنوس دار وحشتش را و رحم كن به غربت او و آرام كن هراس او را و جبران كن تنهايى او را 
وبوشية شود واحمتقية او كن كن تار شود نذان از وحمت ذريكرى و قورش كو بااعز كه دوستدان اوست: 
خدا يرورد كار توست و محمد(ص) بيغمبر تو و قرآن كتاب تو و ععبه قبله توست و على امام توست و حسن 
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اللهمّ نس وَحْشْتَه؛ وَارْحَمْ غَرْيَتة؛ وَأَسِْكِنْ رَوْعَنَُ؛ِ وَصل وَحْ دَتّه؛ وَأسِء إليِه مِنْ رَخمتك. رَحْمَه يد تَعْنِى بها عَنْ رَحْمَهِ مِنْ 


سِوّاك؛ وَاحْشّرْةُ م مَنْ كان يَتوَلاه. 

يس وقتى كه بركشتند مردم از نزد قبر تأخير بينداز بركشتن خود را كسى كه سزاوارتر است به آن ميت و مهربانى كند به او و 
بكويد به صداى بلند اكر مقام تقيه نباشد يا فلان بن فلان (اسم ميت و يدر او را ببرد) 

ألله درَيُك؛ وَمُحَمَدٌ بيك ؛ وَالْقوآنٌُ كتابك؛ وَالْكَعْبَهُ قبلتك؛ وَعَلِهٌ إِمَافُك؛ وَالحين 


ص: 8 


و حسين» 
امامان توست امامان رهنما و نيك وكردار. 

وَالْحْسَئْنُ» و نام ببرد ائمه را يكك يكك. 

أتمتّك. أَنمَهُ الْهُدَى الأءَبرَارُ. 

مؤلف كويد كه: غير از وقت احتضار از براىئ ميت دو جا تلقين مستحب است يكى وقتى كه او را در قبر كذارند و بهتر 
آن انث كداية دست :واشت ذوكن راست او زا و ددست حب دوش حجني او زا بكيزتك واورا حركت دهتد واتلقين كتتن: 


و ديكر وقتى كه او را دفن كردند سنت است كه ولى ميت يعنى اقرب خويشان او بعد از آن كه مردم از سر قبر او بركردند نزد 
سر ميت بنشيند و به صداى بلند او را تلقين كند و خوبست كه دو كف دست را روى قبر كذارد و دهان را نزديكك قبر برد و 


كر نوكر :اناك كبن عر سك وددو ان واه قد ة امت كد 


جون اين تلقين را بكنند منكر به نكير مى كويد: بيا برويم تلقين حجتش كردند احتياج به يرسيدن نيست يس بر مى كردند و 
سؤال نمى كنند. 


علامه مجلسى رحمه الله فرموده و تلقين كننده به اين نحو بككويد جامع تر است: 


ص: ع7 


بشنو بفهم اى فلان يسر فلان 
اباخوار ميان عفيده هعق كديا آن اذ ماحد شدف 


كة عارك از كواهى به ابن بود كه ست معبوة خقن عد مدا يكانه:استث شريك تدارداو محمد كه دروة خدا بز او و الكن 
باد بنده و رسول او است و سيد ييغمبران و خاتم رسولان و اينكه على اميرالمؤمنين و سيد اوصيا است امامى است كه واجب 
كرده خدا طاعتش را بر جهانيان و اينكه حسن و حسين و على بن الحسين 


سم شمغ إِفْهَمْ يَافََانَ بْنّ فلآنَ (ونام او ويدرش والكوك) 


عي 
وَأَنْ 


هَل أنْتّ عَلَى الْعَوْدِ الذى فَارَقتَنَا عَلَيِهء م؟ ون شَهَاكد 2ه ل الله وغ ل ريك ده وان مكندا خلئ الله غلفه :]له عندة 


وَرَسُولَهُ وَسيّدَ النِينَه وَََانَمُ الْمُوْسَلِينَ؛ وَأَنَّ عَلِتَا 


3 


ال وَسَيِدُ ال صِِّيراً 3 


إن 


وَإِمَامٌ افْتَرَض اللَهُ طَاعَتَُ عَلَى الْعَالَمِينَ وَأنَّ الْحَسَنَ وَالْحْسَهنَ وَعَلِيَ : ْنّ الْحْسَيِن 


ص: ه/ 


قائم و حجت مهدى صلوات خدا بر آنها امامان مؤمنان و حجتهاى خدا بر 


- 


همه خلق و امامان تو امامان هدايت و خوش رفتار اى فلان بن فلان جون آمدند نزد تو دو فرشته مقرب و دو رسول از ييشكاه 
خداى تباركك 


وَمُحَمَّدَ بْنَ عَلِىُ وَجَعْفْرَ بْنَ مُحَمَّدٍ وَمُوسَى بْنَ جَغْفرِ وَعَلِىَ بْنَ مُوسى وَمُحَمَدَ بْنّ عَلِىٌّ وَعَلِىٌ بْنَ مُحَمّدٍِ وَالحَسَنَ بْنَ عَلِىٌّ 
وَالْقَائِم الْشَحه المؤدى» صلوات الله عله عَلَيِهِمْ يمه الع وَحجج الله عَلَى الخلق أخمعرة ؟ وأنقتك أئقة هدي تار تافلان ين 


فلآن إِذَا أَاك الْمَلكان الْمَقَجَبَانِ رَسُولَيْن مِنْ عِنْدٍ الله _ تارك 


3 
ل 


ص: 8, 


وتعالن و سعد ارتو لسبكة "نه يرورد كارت وااز تغميرت واو د هة وان كتاية :و اقبلهنات 


وازامامانت نترس در جواب آنها بكو خداى جل جلاله يرورد كار من است و محمد كه درود خدا براو و آلش باد بيغمبر من 
است و اسلام دين من ايت و قرآن كتاب من است و ععبه قبله من است و اميرالمؤمنين على بن ابى طالب امام من است و حسن 
بن على مجتبى امام من است و حسين بن على 


وَتَحَالىء وس كلك عَنْ رَبك وَعَنْ نيك وَعَنْ ديتكك وَعَنْ كتابك وَعَنْ قبلتك وَعَنْ أثئّتك؛ فلا نَحَفْ؛ وَقل فى حَوَابهِمَا: أله 
جل جَلالهٌ رَبّى؛ وَمُحَمَدٌ ضَلمى الله عَلَيِهِ وَآلِهِ َينّى؛ وَالاءِش لام دينى؛ وَالْقَوَآن كتابى؛ وَالكغبة قتلتى؛ وَأْمِيرٌ الْمُؤْمِنِينَ عَلِىٌ بْنٌّ أ 
طالف إمام 4 وَالحسن ين 


بى 


عَِّ لمجت إتاى؛ وَالْحسيِنٌ بن عَلِنٌ 


ص: // 


شهيد در كربلا امام من است و على زين العابدين امام من است و محمد باقر علم انبيا امام من است و جعفر صادق امام من 


من است و حجت منتظر امام من است رحمت و صلوات خدا بر ايشان همه امامان من 
الشَّهِيدٌ بكرْبَلاء ِمَامِى؛ وَعَلِيٌ زَيْنُ الْعَابدِينَ إِمَامِى؛ وَمُحَمَدٌ بَاقِرٌ عِلم انين إِمَامِى؛ وَجَعْفَرٌ الصَّادِق إِمَامِى؛ 


وموس الْكَاظِمْ إترابى؛ وَعَلِيٌ الرَضَا إمابى؛ وَمحَصَد الْحجوَادُ إترابى؛ وَعَلِئٌ الَادِى إمَابى؛ وَالْحَسَنٌ لْعَشْكَرىٌ إمايى؛ وَالْحيه 
العكماء إِمَامَى؛ هؤلاء دا الله عَلَئِهمْ أْجْمَعِينَ ؛ أَئِمّتَى 


ص: 6/1 


و آقايانم و رهبرانم و شفيعانم هستند به آنان يبرو و دوستم وار دشمنانشان بيزارم در دنيا 


وآخرت يس ازا ين اى فلا-ن يسر فلا-ن كه خدا تبارك و تعالى جه خوب يرورد كارى است و محمد كه درود خدا براوو 
للك يه سو مم شمر ليتوا اكير سوق عل ون امطالن و اولافق اناما اده كالتكعة حروية اناما فقنو | يده 


آورده است محمد كه درود خدا براو و آلش باد حق است و مركك حق اسث 


قاذ وقاذين ول عاق بهد اتولى ويل أغ دائه بر فى الدَئيا وال آخروه ث اغلّم يا فلَانَ : ْنّ فَلَآن؛ أنَّ الله تََارَك وَتَعَالَى 
ِعُمَ الوب 0 وَآلِهِ نعم الوّسُولُ؛ٍ وَأَنَّ أمرَ الْمُؤْمِنِينَ علي بْنَ أبى طَالِب وَأَولاه اليم لاحك 


و سؤال نكير و منكر در قبر حق است و بعث حق است و نشور حق است و صراط حق است و ميزان حق است و يرش نامه 
اعمال حق است و بهشت حق است و دوزخ حق است و قيامت بيايد شكى در آن نيست وو به راستى خدا برانكيزاند هر كه در 
كووها اشت: 


آيا فهميدى اى فلان؟ 
وَسْوَال مُنكر وكير فى القثر حق؛ وَالبَعث حق؛ وَالَسُورَ حق؛ وَالصَرَاط حق؛ وَالْمِيرَانَ حق؛ وَتَطائْرَ الكتب حق؛ وَالْجَنْه 


نَّ الله يَتَعَتَ مَنْ فى الَْبُورِ؛ يس بككويد: 


در حديث است كه ميت در جواب مى كويد: بلى فهميدم يس بككويد: 


ص: 8 


يابر جادارد خدايت به كفتار ثابت رهت نمايد خدا به راه راست معرفى كند خدا ميان تو و ميان اولياى تو در قراركاه 


٠ رحمس‎ 


خدايا تهى كن زمين رااز دو يهلويش و روحش را نزد خود بالا برو تلقين كن به اواز طرف خود برهان خدايا عفو تو بايست 
عمو تو 
تبتك الله بالْقَوْلٍ النَابتِ؛ٍ هَدَاك اللَهُ إلى صِرَاطٍ مُسْتَقِيم؛ عَرَفَ الله تتتك وَبَيْنَ أؤليابك. فى مُسْتَفَرٌ مِنْ رَحْمَتِهِ. بس بكويد: 


أ 


للَهُمّ جَافٍ الاءَرْض عَنْ جَنْبَئْهِ؛ِ وَاصْعَدٌ 


دعاى قربانى 


من روكردم بسوى آن كسيكه آفريد آسمانها و زمين را (يكدل) خالص و مخلص در حال تسليم؛ و نيستم من از مشركانء 
همانا 


نماز و عبادتم و زندكى و مركم از آن خدا يرورد كار جهانيان استء كه شريكك ندارد و به همين مأموريّت دارم واز مسلمانان 


هستم خدايا از تو و براى تواست بنام خدا و خدا بزركتر استء خدايا (اين را) از من ببذير. 


بكو: 


وَجََهْت وَجْهِىَ للذى فَطَرٌ السّمواتٍ وَالاحَرْض حنيفاً مُشيِماً وما أنَا مِنّ الْمُشْركينَ إنَّ ضَلموتى وَنُسْركى وَمَحْياىَ وَمّماتى لله رَبٌ 
العاليقة لااشريكم أقرة لكف عقت و اناه التشلسة للَهُمَ مك وَلَك بشم الله وَالله أكبزة الله 


تَقَيّل مِنْى. و فرمود تا نميرد سرش را جدا مكن. 


ص: فو 


اعمال روز عرفه و عيد قربان 


مستحب است در روز عرفه غسل و زيارت حضرت امام حسين عليه السلام و دو ركعت نماز در زير آسمان صاف در ركعت 
اول بعد از حمد و توحيد و در ركعت دوّم قل يا أّهَا الْكافِرُونَ وطلب آمرزش كه آمرزيده است انشاءالله تعالى. 


«وامّااعمال عيد قربان» 


مستحب است غسل و نماز عيد به ترتيبى كه در عيد فطر كذشت و قربانى كردن و خواندن دعاى جهل و ششم و جهل و هشتم 
از صحيفه كامله سجاديه كه آن دعاها اين است: 


يا مَنْ يَدْحَُ مَنْ لايَدِحَمَةٌ العبادٌ و دعاى جهل و هشتم از صحيفه أَللَهُمَ هَذَا يَوْمّ مُبَارَك تا آخر دعا. 


ص: 0 


اعمال شب اول هر ماه 


حَ ح 5 ح 5 ٠‏ 0ه 5 2 ٠‏ 55 : 5 
يرورد كار من و يرورد كار تو يرورد كار جهانيان است خدا شيرين كن بر ما با امتّت و ايمان و تندرستى و مسلمانى و ييشى 
جستن بدانجه دوست دارى و مى يسندى. خدايا بركت ده به ما در اين ماه و روزى ده ما رااز خيرش و كمكشء و بككردان از 
ما زيان و بدى و بلا 

- 


شب اوّل: طلب هلال كند و جون رؤيت هلال كردى رو به قبله كن و دستها را به آسمان بلند كن و خطاب به هلال بكو: 


رَبَّى وَرَبّك الله رَتّ العالمينَ. أَللهُمَ أهلة عَلئِنا بالاَمن وَالاءِيمانٍ وَالسَّلامَهِ وَالاءشلام وَالْمَسارَعَهِ إلى مَا تحب وَتَوضى. 


بارك لنا فى شَهّرنا هذاء وَارْرْقَنا خَيْرَهُ وَعَوْنَهُ وَاضْرف عَنا ضَرَّهُ وَشَدَهُ وَبَلاءَهُ وَفتْنتَه. 


ص: يفف 


نماز اول ماه 


بنام خحداى بخشاينده و مهربان نيست جنبنده اى در زمين جز آنكه بر خداست روزيش و مى داند خدا جايكاه و يايكاهش را 


همه اينها در دفتر روشن است بنام خداى بخشاينده مهربان» اكر خدا زيانى به تو رساند 


در روز اول ماه دو ركعت نماز كند در ركعت اول بعد از حمد سى مرتبه قل هو الله احد و در ركعت دوم بعد از حمد سى 


مرتبه أنا انزلناه بخواند و بعد از نماز تصدّقى كند جون جنين كند 


سلامتى خود را در آن ماه از حق تعالى بخرد واز بعضى روايات نقل است كه بعد از نماز بخواند: 


بشم اللَِّ امن الرّحِيم وَمَرا مِنْ دَابْهِ فى الأرْض إلا عَلَى اللَّهِ رزقها وَبَعلَمُ مُث تَفَرَها وَمْشِمَوْدَعَها كل فِى كتاب مُبين. يشم الله 


الرّحْمن الرّحِيم وَ إِنْ يَمْسَد يفشك اللَهُ بضرٌ 


ص: ,> 


برطرف كننده اى ندارد جز خود اوء و اكر خيرى براى تو 


بخواهد جلوكيرى كننده اى براى فضل او نيستء برساند آنرا به هر كه خواهد از بند كانش و او آمرزنده و مهربان است. بنام 
خداى بخشاينده و مهربان» بزودى خدا بعد از سختى آسانى دهد آنجه خدا خواهد همان شود. نيروثئى جز با توكل بر خداء 
بس است براى ما اوء و بهترين وكيل استء واككذار مى كنم كارم را به خدا زيرا بينا است نسبت به بندكان. نيست معبودى جز 


توه منزهى توء براستى من از ستمكارانم» يروردكارا من بدانجه برايم نازل كنى از خير 


قلا كاشِفّ لَهُ إلا هُوَ وَ إِنْ الع حر مدي عي ورم قاد و واو ور لسرة الو يض الى اعون الوَّحِيم 
سيَجِعل اللَهُ بَعْدَ عُشرٍ يُشراً ما شاء الله لا قْوّهَ إلا بالل حَسْبنا الله وَ نم الْوَكيل 


ممه 


وَأْكَوَضٌ أمْرى إِلَى الله إِنَّ الله بَصِيرٌ بالْبادِء شيا كه إلى كاد الطالميق رت الما ترلكة لك فد 


ص: ",> 


نيازمندم» يروردكارا تنهايم نكذار و تو بهترين وارثانى. 


مناجات حضرت امير عليه السلام 


سالم حضور خدا آيد سود ندهد اى خدا من از تو درخواست ايمنى مى كنم آن روز سختى كه ظالم از يشيمانى حسرت 


انككشت به دندان مى خايد و مى كويد اى كاش من با رسول حق را 

طاعت بيش مى كرفتم و از تو درخواست ايمنى مى كنم آن روز سختى كه كنهكاران 

ا ا ا ا اا ا 
در 

ميعن بد كر اهن بن اذ كام الله الى 


ع 


لهم إنى أشَأ ( لك الآءمان ؤم لأ ين مال وَل بُونَ إلا من أنَى الله َب رليم وأشألك الأَمان يَؤم يعض الطَالِم عَلَى رديه يه 
يَقُولُ با ليكتى انَحَذْتٌ مع الؤشول سَبيلاء وأشأ لك الآءمان يَوْمَ ُعْرَفُ 


ص: 70/1 


به سيمايشان شناخته مى شوند كه يس موى ييشانى آنها را با ياهايشان 


بكّيرند واز تو درخواست ايمنى مى كنم در روز سختى كه نه يدرى به جاى فرزند و نه فرزندى به جاى يدر جزا و كيفر شود 
والبته آن روز وعده خدا حقّ و حقيقت است واز تو درخواست ايمنى مى كنم در روز سخى كه مردم ظالم ستمكر را 
عذرخواهى سود نبخشد و بر آنان لعنت و منزلكاه بد است و از تو درخواست ايمنى مى كنم در روز سختى كه هيجكس را 


قدرت بر كس ديككّر نيست و فرمان در آن روز خاصٌ خداست و از تو درخواست ايمنى مى كنم در روز سختى كه 


الْمُجْرِمُونَ بي يمام كيْحَ بالنُواصٍى وَالاءَقدام؛ وَأ لك الآءمانَ يَْمَ لا يَجى ولد 2 وله وَل مَولُودٌ هُوَ جاز عَنْ والِدهِ سَيئا 5 
إن غك اللّهِ حَق وَأَما أ لك الأءَمانَّ يََْ لآ ينْقُ الطَالِمِينَ مَعْذْرَتَهُمْ 


ع 
- 


- 


وَلَهُمُ اللغْنهُ وَلَّهُْ سُوءٌ الدَّار وَأَساً لكك الأءَمانّ > ْم لآ تلك نَفْس لِنَفْس طَيا وَالأمهر يَوْمَئِذِ لله وَأْسَأ لك الاءَمانّ يَوْمَ يَفرٌ 


ص: اف 


هر شخص از برادر و مادر و يدر و زن وفرزندانش مى كريزد كه هركس در آن روز توجّه به كار خويش از غيرش بى نياز 
دارد و از تو درخواست ايمنى مى كنم در روزى كه كافر بدكار آرزو كند كه اى كاش توانستى فرزندانش را فداى خود سازد 


وازعذاب برهد وهم زن و برادر و 


قبيله اش كه هميشه بحمايتش بر مى خواستند و هر كه در روى زمين است همه را فداى خود كرداند تا از عذاب نجات يابد و 
هركز نجات نخواهد يافت كه آتش دوزخ بر اوش عله وراست تا سر و صورت و اندامش ياكك بسوزد اى آقاى من اى آقاى 


من تويى مولاى من و من بنده توام و آيا در حق بنده 


لكل امْرئّء مِنْهُمْ يَومَيَذٍ شَأَنَ يد تغتيةء وأ الك الأءَمانَ يَوْمَ يوَدُ الْمَِرِمُ َو يَفّدِى مِنْ عَذابِ يَوْمَئٍِ بيه وَصاجيته وَأَحبِهِ وَقَص مله 
لَنّى تُؤوِهِ وَمَنْ فى الأنََْض جمِيعاً نم يُنجبه كلا إنّها لَطى تََّاعَهُ ِلنَّوى» مَؤلاح يا مَؤْلاى أَنْتَ الْمَؤلى وَأ نا َا الْعَدِللُ د وهل يَرْحَمٌ 
الْعَبدَ 


جز مولايش كه ترحم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى مالكك وجود من و من مملوكك توأم و آيا در حقٌ مملوكك جز 
مالكش كه ترخم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى با عزّت و اقتدار و من بنده ذليلم و آيا در حقّ شخص ذليل جز 
ذات با عزِّت و اقتدار كه ترحم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى آفريننده من و من مخلوق توأم و آيا در حقّ مخلوق 


جز آفرينئده او كه ترحم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى خداى بزركك و من بنده حقير ناجيز و 


آيا در حقّ بنده ناجيزى جز خداى بزركك كه ترخم خواهد كرد؟ 


إلأْالْمؤلىء مَؤلاحَ را مَوْلاحَ أ نْتَ المالنكك وَأ نَا الوك وَهَلَ يَرْحَمُ الْمَملوك إلاالمالكك. مَوْلاىَ يا مَؤْلاىَ أَنْتَ الْعَزِيرُ وَأْنا 


الذَِّيلُ وَهَلْ يَرححمُ الذَّلِيلَ إلا العَريرٌ 


- 
0 : إن 


مَوْلاحَ را مَوْلاىَ أ نت الخالق وَأَنَا ال لمخُلوق وَهَل يَرْحَمْ | الْمَخْلُوقٌ إِلاالْخالقٌ: مَؤْلاىَ يَا مَوْلاىَ أ نت العظيمٌ وَأَنَا | حَقِيرٌ وَهَل يَرْحَمُ 


آقاى من اى آقاى من تويى قوى و توانا و من ضعيف و ناتوان و آيا در حق ضعيفى ناتوان جز شخص قو توانا كه ترخم 
بى نياز و من فقير و آيا در حقّ فقيرى محتاج جز 


خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى , 
غنىٌ بى نياز كه ترخم خواهد كرد؟ أقاى من اى آقاى من تويى عطا بخش سائلان و من به در كاهت سائلم و آيا در حق سائل 
اى اقاى من تويى زنده ابدى و من مرده بى روح و ايا در حق مرده اى بى 


جز عطا بخث نده كه ترحم خواهد كرد؟ اقاى 
روح جز زنده ابدى كه ترم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من توبى وجود باقى 
وَأنَا الفقِيرٌ وَهَل يَرْحَمٌ 
اكد الك و1 نا المشة 


ا 0 أَنْتَ الَو ونا اشع وعَل يز“ حم حم العِيفَ لاقو عزلاق باتؤلاق أنك المي 
5 لوت 


لذ الْحَيء مَوْلاىَ با مَؤْلاىَ أ نْتَ الباقى 


ص: ١/ا/‏ 


و من مخلوقى تباه و فانى و نابودم و آيا در حقٌّ فانى نابود شدنى جز ذات با قبسرمدى كه ترحم خواهد كرد؟ آقاى من اى 
آقاى من تويى موجود دايم ازلى و من موجودى زوال يذير و آيا در حقٌ موجودى زوال يذير جز ذات دايم ازل كه ترخم 
خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى روزى دهنده خلق و من روزى خواهم و آيا در حقّ روزى خواهان جز رازق و روزى 


دهنده خلق كه ترم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى صاحب جود و احسان و من 


بخيل و آيا در حقٌّ بخيل جز شخص با جود و احسان كه ترحم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى عافيت بخش و 
شفابخش و من مبتلا و آيا 


3 


وأا الغانئ وهل ع الْفانى إلا الباقى» ولاق ا مؤلاق ١‏ لك الدان :فا الراك وهل يدعم الرائل إلا الدّائمَء مذلا 


. 


نت التجواة وأا الْبخِيلٌ وَل يحم اليل 


يَامَوْلاحَ أَنْتَ الَازِقَ وَأ نَا الْمَوْرُوقَ وَهَلْ يَدْحَمٌ الْمَوْرُوقَ إلا الرَازْق» مَؤلاىَ يَامَوْلاىَ أ 


إلا الكراف:تؤلاى تامكلائ انث لقنا :15 ١‏ الفعلى قل 


ص: إرفة 


در حقٌ مبتلا جز عافيت و شفابخش كه ترخم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى خداى بزركك و من بنده كوجكك و آيا 


در حقٌّ بنده 


صغيرى جز خداى بزركك كه ترخم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى رهنماى خلق و من بنده كمراه و آيا در حقٌّ بنده 
كمراه جز رهنماى عالم كه ترحم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى خداى بخشاينده و من بنده قابل ترخم و بخشش و 
آيا در حقٌّ بنده قابل بخشش جز خداى بخشاينده كه ترخحم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى سلطان و من بنده امتحان 


شده و آيا در حقٌّ بنده 


حم َم الْمَتتلى إل الُعافى مَوْلاحَ يَامَوْلاىَ أ نْتَ الْكبيز نا الصّغيرُوََلَ َ ىآ حَمٌ الصَّغْيرَ ِل الكبيل مَؤلاى يا مَؤلاىَ نت الهادق 
ل عه 0-4 حم الصَالٌ إل اهاِى» مَؤْلاىَ با مَؤْلاىَ أَنْتَ الرَحمنٌ االو ول يَوْححمُ الْمَوْحُومَ ِل الرَمنٌ» مَؤْلايىَ 


يَا مَوْلاىَ 
نك القلطان و41 المستدن وهل يدعم 


ص: عرلا 


امتحان شده جز سلطان عالم كه ترحم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى رهبر و دليل و من متحر و سركردان و آيا در 
حقٌ متحر سركردان جز دليل و رهبر كه ترتحم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى خداى غفور آمرزنده و من بنده 
كنهكار و آيا در حقٌ بنده كنهكار جز خداى غفور كه ترخحم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى خداى غالب و قاهر و 


من بنده عاجز مغلوب و آيا در حقّ بنده مغلوب 


مقهور جز خداى غالب قاهر كه ترخم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من تويى يرورد كار يرورنده خلق و من مربوب و 


يرورش يافته توآم و آيا در حق مربوبى 


الْمَمْمَحنَ إلا الشلْطاُ» مَؤلاى يا مَؤْلاى أَنْتٌ الدَّلِيلٌ وَأَنَاالْمتََير وَهَلْ يَدْحَمُ 
التق إلا نذا قؤلاق عا قولاى نت العف نا اذب وَعَلْ يحم الْمَدْتٍ ِل الَو مؤلاى با مؤلاى أ نت العالك وان 


الْمغُلُوبُ وَهَلْ يرْمُ الْمَغْنُوبَ إِلدَالْخالِتُء مؤلاى يا مؤلاى أَنْتَ الوَبٌ وَأَناالْمَبُوبُ وَهَلْ يرح الْموبُوبتَ 


ص: ه/ا/ 


جز آنكه يرورد كار اوست كه ترتحم خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من 


تويى خداى با كبريا و بزركى و من بنده فروتن و عاجز و آيا در حقٌ بنده عاجز فروتن جز خداى با كبرياى بزركك كه ترخم 
خواهد كرد؟ آقاى من اى آقاى من برحمتت ترحم كن و به جود و كرمت و فضل و احسانت از من راضى و خشنود باش اى 
خداى صاحب جود و احسان و فضل و نعمت به حقٌ رحمتت اى مهربانترين مهربانان. 

لالت مَوْلاحَ يا مَؤلاىَ أ نْتَ الْمتَكيرٌ وَأْ نا الْخاشِعٌ وَل يَوْحَمُ لْخاشِعَ الاالمتكرت'مؤلاق بامؤلاى افق رششيكه: وادض 
عَنّى بجودٍك وَكرَمك وَفَضْلِكء يا ذا الْيجودٍ وَالاءِ خسان وَالطْلٍ وَالامْتِنانِء برَحْمتِكك يا أَرْحم الرَاجِمِينَ. 


ص: و/07 


زيارت اربعين 


سلام بر تواى ولخدا وحبيب خاصٌ خدا سلام بر تواى دوستدار و محبوب و بركزيده خدا سلام بر بنده خالص فرزند بنده 
خاصٌ خدا سلام بر حسين مظلوم شهيد راه خدا سلام بر آن اسير غم و اندوه و مصايب سخت عالم و كشته آب جشمان 


برورد كارا من كواهى مى دهم كه آن حضرت 
ولى تو و فرزند ولي توست و بركزيده تو و فرزند بركزيده توست كه به لطف و كرمت رستككار شد تو او را به فيض 
السَّلامُ عَلَى وَ لِىّ اللَهِ وَحَبِيبِهِ » السَّلامٌ عَلَى تيل اللّهِ وَنَجِيبهِ » السّلامُ عَلَى 


فك الله وَابْن صَخِيّه » السّلامُ عَلَى الْحَمَِيِنِ الْمَظلُوم السَّهِيدِ , السّلامُ عَلَى أستير الْكرُباتٍ وَقَتِيلٍ الْعبَرَاتِ . اللَهُمَ 9 
تيك وَابْنٌ وَ ليك » وَصَفبّك وَائِْنٌ صَنْبّك ء الْفَائْرٌ بكرامتك » أكرَفتَة 


ص: /الا/ 


شهادت كرامى داشتى و به سعادت مخصوص كردانيدى و به ياكى نسل بركزيدى و او را امام بزركى از بزركان عالم و 


ييشوايى 


از بيشوايان الهى جهان قراردادى و مدافع از اسلام مقرّر داشتى و ميراث تمام ييمبران را به او عطا كردى و او را از جانشينان 
ييغمبر و حيّجت خود بر خلق كردانيدى او هم در اتمام حيّجت بر خلق رفع هر عذر ازامٌّت كرد و اندرز و نصيحت امّت را با 
عطوفت و مهربانى انجام داده و خون ياكش را در راه تو به خاكك ريخت تا بندكانت را از جهالت و حسرت و كمراهى نجات 
دهد و مردمى كه مغرور دنيا شدند 


- 


و 


بِالشَهَّاده » وَحَحَوْتَهَ بِالسَّعَادَهِ » وَاجْتَمَيِنَهَ بطيب الولاده ء وَجَعَلتَهَ سَيّدا مِنّ السَادَهِ » وَقائّدا من القَادَّه . وَذائدا مِنَ الذادّهء وَأَغطيته 


مَوَارِيتُ الاءَ نُببَاءِ » وَجَعَلتَهُ حَبَهُ على خَلقَك مِنّ الاءَوْصِيَاءِ » فأغذرَ فى الذّعَاءِ » وَمَنَحَ النَضْحَ , وَيَذلَ مُهْجَتَهُ فيكك 


. 


يا » 


نكت 


لِيَسْتَنْقدَ عاد كك مِنّ الْجَهَالهِ , وَحَبرَهِ الضلاله » وَقَذْ تَوَارَرَ عَليِهِ مَنْ ونه ا 


ص: ل 


و بهره آخرتشان را به متاع ناجيز بست دنيا فروختند و ظلم و جور كردند و در ييروى هواى نفس هلاكك شدند و تو راو 
بيغمبرت را به خشم و غضب آوردند واز آن بندكانت كه ازاهل شقاق و نفاق و دشمنى با تو بودند ييروى كردند در صورتى 
كه آنها حامل بار سنكين كناه و معاصى و مستوجب آتش دوزخ بودند يس اين امام بزركوار با آن ستمكاران در راه تو جهاد 
كرد و به اخلاص كامل 


عق 35و مكتوقة سنكناة كسيد © يها ك5 وا اقل عد د ناكة :حا كك و فت ول و لهك ف عد اماق 
صبر و تحت و بسيار كشي جا كه درر خون ياكش بخاكك ريخت و حريم مطهّر و حر 


خاندان ياكش را مباح شمردند رورد كارا تو آن قوم ستمكار ظالم را لعن شديد كن و به عذاب سخت 


وَبَاعَ حَظهُ بالاءَرْدَّلٍ الاءَذنى » وَشَرَى آخِرَتَهُ بالنّمَن الا ؤكس ء وَتَعَطرَسَ 


-ه 5 


وَتَرَدّى فى هَوَاهُ » وَأَسْ خطك وَأَسْ خط ٍ تتَكك 2 وَأطاع مِنْ عبادِكك أهْل الشقاق وَالنفاقٍ , وَحَمَلهَ الاءَوْزَار » الْمش مَؤْجِبِيرَ الْنَازَ 
فَجاهَدَ م فيكك صابرا مُحْتَسِبا حَنّى سُفك فِى طاعَتكك ذَمُّهُ وَاسْتَبِيحَ خريمّة . اللهُمَ فَالعَنّْهُمْ لغنا وَبيلاء وَعَذْبْهُمْ عَذَابا 


ص: ار 


دردناك معذَّبٍ ساز سلام بر تواى فرزند رسول خدا(ص) و فرزند ستيد 


اولياء و اوصياء بيغمبر خدا كواهى مى دهم كه تو امين وحى خدايى و فرزند امين حق همه عمر با سعادت در جهان زيستى و 
با ثناى حق در كذشتى و از دنيا رحلت كردى و مظلوم و شهيد راه حقّ كشتى و باز كواهى مى دهم كه خداى متعال وعده اى 
كه به تو داده است به آن البنّهِ وفا كند و آنان كه تو را خوار و مضطر كذاشتند همه را هلاكك كند و قاتلانت را عذاب سخت 
جشاند و باز كواهى مى دهم كه تو به عهد خدا وفا كردى و در راه خدا همه عمر جهاد كردى تا هنكام شهادتت فرا رسيد 
يس خدا لعنت كند 


أليماً . السّلادمُ عَلدكك يَابْنَ نّ رَسُولٍ الله » السَّلامُ عَلتِك يَابْنَ وشقف الامؤ عياف أشهد | كه امن الله وان أمهه “عمك شجيدا : 
وَمَضَكت ع اخميةا أ ولت ففيدا الوم شهيد ا و أغهة آذ الله تدز فا فتك البرك 2 كد لكي وعدت لك 


وَأَشْهَدُ أنَك وَفْتِتَ بِعَهْدٍ الله » وَجِامَدْتَ فى سَبيلهِ حَتّى أتَاك الْيَقِينُ » فَلَعَنَ الله 


آنان كه تورا كشتند ويا درباره تو ظلم و ستم كردند و باز خدا لعنت كند آ نكس را كه به قتل و ظلم تو جون شنيد راضى و 
خوشنود كشت يرورد كارا من تورا كواه مى كيرم كه من دوست آن حضرت و دوست دوستداران او هستم و دشمن با 


دشمنان او يدر و مادرم فداى تو اى فرزند رسول خدا كواهى مى دهم كه 


تو نورى در اصلاب يدران عاليرتبه و ارحام مادران ياكك طينت بودى و انجاس جاهلّت تو را آلوده نساخت و جامه هاى تيره 


ظلمانى اعصار جاهايت تو را نيوشانيد و باز كزاهى مى دهم كه تو محمّقا 


00 19 


مَنْ لَك ء وَلَعَنَ الله مَنْ ظَلَمَك ء وَلَعَنَ الله أمَهَ سَمِعَتُ بذلكك قَرَضِيِتْ به . اللهُمَ | نّى أَشْهِدّك أَنَى وَ لِيّ لِمَنْ والاه. وَعَدُوٌ 


- 


لِمَنْ عاداة » بأبى أ نْب ومين قَائن رَسُوْل اللذاء أثع شْهدُ أ نُك كُنْتَ ثُوراً فى الآةضلاب الشَامحهِ , والآزحام اْمطَهرَه لم تُتجْشك 


الْحاهِقة بأْ نُجاسهاء وَلَمَ تبسك الْمَدْلَهِمَاتٌ مِنْ ثيابها , وَأَشْهَدُ أنُك مِنْ 


ص: ١لا‏ 


از اركان دين خدايى و اصل و اساس آيين مسلمين و يناه و نككهبان اهل ايمان و باز كواهى مى دهم كه تويى 


محقّقا ببشواى نيك وكار با تقواى يسنديده صفات ياكك و ياكيزه ذات و هدايت كننده خلق و هدايت يافته به حق و باز كواهى 
مى دهم كه نه تن از امامان امّت كه از فرزندان تواند همه با روح تقوى و راهنماى طريق حق و رشته محكم ايمان خلق و 
حيجت خدايند بر تمام اهل دنيا و شهادت مى دهم كه من به امامت و حقمّاتيت شما ايمان و به رجعت شما يقين دارم و در 
شروع به آيين و ختم كارم و قلبم 


0 
و أ 


دَعائم الدّين » وَأرْكان القة لمي و قن المؤمي :و اسهد أ نك الاءٍمامُ لد النَعَنٌ الرَضِيٌ الرّكيٌ الهادى الْمَهْدِىٌ » وَأَسْهَدُ أنَّ 
الاءَيمَةَ مِنْ وُلّْدِك كلِمَهُ التَقُوى , وَأَعْلامٌ الْمُدى ء وَالْعُووَه الَْنْقَى ء وَالْحجَهُ عَلَى أَهْلٍ الدناة اسهد | ا 


كع مؤْمن »ويايابكع موقن بقرايم دينى + وكواتم عملى + وكليى لقليك 


ص: 3 


تسليم قلب ياكك شما و همه كارم بيرو امر شماست و ياريم تا خدا اذن دهد براى شما مها است يس البتّه شما هستم نه با 
دشمنان شما درود خدا بر شما و بر جسم و جان ياكك شما باد و درود خدا بر شما باد از حاضر و غايب شما و بر ظاهر و بر 


باطن شما باد اى برورد كار عالميان و عالم اين دعاى مرا اجابت فرماى. 


5 


م و أخرى لإ ركم تح ونضوَتى كم هم وده حِتّى وَأدَنَ لَه كم مَعكم معكم لأنمع ع عَدَُوكُمْ ص لّواتٌ الله عَلَِكُمْ وَعَلَى 
م ا م وَشاهِدِكمْ وَعَائكُمْ وَطَاهِ ركم وَبَاطِيكمْ آمِينَ رَبٌ الْعالَمِينَ . 


ص: إر7 


ص: 07 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
1105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 








ديكر به سايث اين موكز به فشان 
71 .1111111 3112) .ناا نانانايا 
أ © 7 . طاع لا ١‏ ماع 3 ١‏ ج . لا نالا انا 
١010‏ داع /[ ا لداع 3 لأ ج) . الالالانا 
عاجوا 2١1ات)‏ الام رايا 


مراجعه و براى سفارش با ما ماس بكيريد. 
8 ه5وتنس:ر] نز 9ه 


